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ВВЕДЕНИЕ.

В качестве представления американской публике автора и редактора этой книги считаем необходимым отметить, что господин Вилсон не совсем чужд литературному миру, поскольку уже опубликовал несколько трудов, касающихся негритянской расы.

Его заслуги в годы войны Ребеллии принесли ему лестное признание. Он служил во 2-м полку волонтеров-ополченцев туземцев Луизианы, а также в 54-м Массачусетском волонтерском полку — самом знаменитом из негритянских полков Севера, участвовавших в борьбе, — и получил несколько ранений. Он был первым негритянским членом Национального совета администрации Великой армии республики и делегатом Национального лагерного сбора, а также был назначен полковником — адъютантом главнокомандующего Великой армии республики. Товарищи избрали его историком негритянских солдат, и он преодолел множество почти непреодолимых трудностей при сборе разрозненных фактов, особенно касающихся ранних войн Соединенных Штатов, которые были необходимы для завершения этой работы.

ИЗДАТЕЛИ.



ПОСВЯЩЕНИЕ.

Храбрым мужам, командовавшим Черной фалангой.

СОЛДАТЫ! — В знак уважения и почтения к вашей патриотической преданности делу человеческой свободы я желаю посвятить вам эту летопись боевого пути негритянских солдат, которых вы столь часто и успешно вели за собой в борьбе за свободу и союз во время великой войны 1861–1865 годов.

То, что вы пришли из высших слоев общества, не устрашившись царившего духа предрассудков местничества и кастовости, чтобы принять командование над крупнейшей негритянской армией, когда-либо собиравшейся под знаменем любой цивилизованной страны, само по себе было храбрым поступком. Организация и обучение дисциплине более чем двух тысяч человек из расы, которая на протяжении более двух веков терпеливо несла бремя неоплачиваемого рабства, ради поддержания законов, не гарантировавших им ни прав, ни защиты, поистине являлись грандиозным предприятием.

Вы были объявлены вне закона декретами Джефферсона Дэвиса, подвергались критике со стороны многих друзей на родине и презрительно встречались офицерами-сослуживцами в штабах, в полевых условиях, в окопах и за офицерским столом; тем не менее вы не поколебались в своей верности принципам и в героическом руководстве теми, чья доблесть отрицалась до тех пор, пока не была доказана в крови и победе.

Летопись Черной фаланги заслуживает тщательной проверки со стороны всех, кто был склонен упрекать вас за связь с «вооруженными варварами». Никакая резня поверженного врага не запятнала знамена тех, кто следовал за вами, даруя пощаду, но не получая ее взамен. Именно ваши наставления служили надежным сдерживающим фактором против мести, хотя государственные деятели намекали, что это было бы справедливо. Ваша выучка развила патриотизм и мужество, но не жажду мести. Как бы ни были неблагодарны республики, наша стремилась признать заслуги и вознаградить их, и те, кто поначалу встречал вас с презрением, теперь рады приветствовать вас как героев и спасителей общей родины.

Ни один истинный солдат не желает забывать цену свободы своей страны или своей собственной; именно воспоминание о страшном кровавом натиске, дерзкой атаке, отражении неприятеля подслащает победу. И поистине ни один солдат не может оценить окончательный триумф с более острым чувством радости, чем те, кто сражался при таких неблагоприятных обстоятельствах, как Черная фаланга. Сокрушая предрассудки и одновременно отстаивая национальное дело, они вписали на свои знамена каждое крупное сражения с апреля 1863 года по апрель 1865 года.

Если написанное здесь напомнит вам и беспристрастно представит патриотической общественности те непередаваемые лишения, которые вы перенесли на марше, на бивуаке и в пылающем горниле передовой, моя задача будет выполнена. От имени освобожденной расы и в знак благодарности с ее стороны эта книга посвящается вам.


JOSEPH T. WILSON.




Navy Hill, Richmond, Va.







ПРЕДИСЛОВИЕ.

Это была темная, бурная ночь зимой 1882 года, когда менее ста человек, каждый из которых служил своей родине в деле подавления великой Ребеллии 1861–1865 годов, собрались у костра. Там присутствовали белые и цветные американцы, а также немцы, французы и ирландцы — все американские граждане, все ветераны минувшей войны. Пустой рукав, недостающая нога, исполосованное саблей лицо, покрытое шрамами от пуль тело многих из них поведали историю о пройденной ими службе. Это был ежегодный лагерный сбор Департамента Виргинии Великой армии республики, и товарищи по посту Фаррагута со вкусом обустроили свои помещения по случаю праздника.

В полночь перед ветеранами было выставлено роскошное солдатское угощение — печеная фасоль, горячий кофе и сухари («хард-тек»), — которое они ели и пили от всего сердца, как в те дни, когда отдыхали после преследования врага. В утренний час, устав от радости песен и тостов, было предложено написать историю американского негритянского солдата, чтобы потомки имели более полные и подробные сведения о подвигах негритянских воинов, чем те, что содержались в многочисленных уже опубликованных историях конфликтов, в которых они сыграли столь важную роль.

Задача по подготовке этой истории выпала на мою долю, и именно во исполнение долга, возложенного на меня моими бывшими товарищами, с которыми я делил тяготы и радости лагеря, марша, боя и осады, этот том — плод моих усилий — отправляется в плавание по морю военной литературы.

Читателю предстоит судить о том, есть ли в этом труде хоть какая-то ценность. Однако я прошу снисхождения к тем неизбежным изъянам, которые могут оказаться заметными и которых, пожалуй, следовало ожидать от литературного труда человека, чья жизнь в значительной степени прошла среди мрака стран Южной Америки и в изоляции на островах Южного моря. Лишь в мае 1862 года, проживая в столице Чили, я впервые узнал о войне в Соединенных Штатах; поспешив в эту страну, я влился в ряды первых негритянских солдат, которые в ноябре 1862 года вышли из здания Туро в Нью-Орлеане и направились по Опелусасской дороге служить делу защиты Союза.

С какими бы предчувствиями неудачи я ни приступал к работе по сбору военной литературы, из которой предстояло отобрать и систематизировать значительную часть материалов, вошедших в эту книгу (что потребовало многих лет непрерывных поисков и обращений), я не могу не чувствовать, что эта работа проделана основательно. Я воспользовался публичными библиотеками городов Бостона, Цинциннати, Нью-Бедфорда, Нью-Йорка, Военным министерством в Вашингтоне, а также частными библиотеками нескольких видных граждан.

Кроме того, представлялось правильным не позволить памяти наших предков оставаться в забвении дольше; было уместно напомнить об их героических деяниях, чтобы каждый мог узнать о тех жертвах, которые они принесли ради свободы, в наслаждении которой их потомкам было отказано столь надолго. При сборе разрозненных фактов, касающихся участия негров в войнах 1775 и 1812 годов, были преодолены почти непреодолимые трудности, и лишь благодаря терпеливым и настойчивым усилиям мне удалось подготовить главы, посвященные ранним войнам Соединенных Штатов.

Описания ряда сражений, в которых негритянские войска принимали участие в недавней войне Ребеллии, приводятся для того, чтобы привлечь внимание к беспрецедентной кровопролитности тех боев и отвести им надлежащее место в истории войны, а не для представления критического разбора баталий. Моя цель заключалась в том, чтобы писать в том самом духе, который побуждал солдат идти в бой, и перевернуть изложения, принятые в популярных историях, где победа или поражение приписываются командовавшим генералам и полковникам, а не сражавшимся солдатам. «Войска, совершающие то, чего нельзя ни ожидать, ни требовать, — это те, кто одерживает победу. Побеждают люди, которые, уставшие, изнуренные, голодные и обессиленные, все же рвутся в бой. Покорителями становятся те, кто упорствует вопреки трудностям, препятствиям, вопреки надежде, кто продвигается вперед или держится разумно», — пишет историк генерала Гранта. Не стремясь умалить причитающуюся командирам честь — будь я на это способен, — моя цель состоит в том, чтобы воздать должное солдатам за проявленный ими героизм.

Признаюсь, это был труд по любви — заново вести многие сражения войны Ребеллии не из-за склонности к кровопролитию и уничтожению человеческих жизней, а ради воспоминаний о прошлом; о рабстве целой расы и ее борьбе за свободу, пробуждающих глубокую любовь к стране и свободе, такую, какую испытывает лишенный их человек, когда обе они добыты героическими усилиями.

Тем, кто откликнулся на мои призывы предоставить информацию о негритянском солдате, я стремился отдать полную дань признательности; если кто-то и упущен, то неумышленно. Никому я так не обязан за помощь в сборе данных, как лейтенанту Дж. М. Троттеру из 55-го Массачусетского полка; также я помню о любезности достопочтенного Роберта Линкольна, бывшего военного министра, и полковника Джеймса Д. Брэди, члена Конгресса от Виргинии, за предоставленные копии официальных документов; полковника Х. С. Корбина — за сведения о 14-м полку; и полковника Д. Торранса — за сведения о 29-м Коннектикутском полку. Я также признателен генерал-майору Уильяму Махоуну за карту укреплений Петерсбурга с указанием кратера; библиотекару Торговой библиотеки молодых людей в Цинциннати — за предоставление рельефной карты Форта Вагнер работы полковника Альберта; полковнику Г. М. Арнольду и достопочтенному Джозефу Джергенсону — за копии исторических документов; а также достопочтенному Либби.

Дж. Т. В.
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ЧАСТЬ I.

Войны за независимость

1775-1812.




ГЛАВА I.

ВОЙНА 1775 ГОДА.

История патриотически настроенных американцев-негров, пополнивших ряды колониальных и континентальных армий, никогда не была написана, и историки того времени даже не пытались зафиксировать подвиги тех, кто осмелился смотреть в лицо смерти ради независимости американских колоний. В. Х. Дей, выступая перед съездом негров в Кливленде, штат Огайо, в 1852 году, справедливо заявил: «Насколько нам известно, не было предпринято никаких попыток сохранить свидетельства о заслугах и страданиях цветных солдат Революции. Их история не написана; она лежит на земле, политой их кровью; кто соберет ее? Она покоится вместе с их костями в костнице; кто извлечет ее наружу?» При чтении этих строк мне пришло в голову, что где-то среди архивов того периода должно существовать по меньшей мере указание на летопись негров-патриотов той войны. Если после многих лет усердных поисков я не могу воскликнуть „Эврика“, я горжусь тем, что представляю то, что мне удалось обнаружить на страницах ранних историй и литературных произведений, а также в переписке людей того времени, обсуждавших злободневные темы, — тех, кто руководил общественным мнением и формировал его, многие из которых командовали на полях сражений. Немало биографов внесли свой вклад в мою копилку знаний. Чтобы в максимально возможной степени избежать обвинений в плагиате, я стремился выразить благодарность своим информаторам за все последующие сведения о цветных патриотах в войне за Революцию. У меня есть основания полагать, что мне удалось собрать множество сведений, бывших прежде в тени; что я извлек кости той благородной Фаланги, которая при Банкер-Хилле и Йорктауне несла различную военную службу на благо своей родины. Верно, что они составляли лишь горстку по сравнению с тем полчищем, которое вступило в ряды армии в недавней Революции, но следует помнить, что их численность в ту пору в стране была невелика, а театр военных действий находился на Севере, а не на Юге, как во время недавней войны, где их численность всегда была значительной.

По оценкам, из трехсот тысяч военнослужащих времен Войны за независимость пять тысяч были цветными, и происходили они главным образом с Севера, чье цветное население в ту пору составляло около 50 000 человек, тогда как в южных колониях проживало около 300 000. Интерес обеих частей страны к успеху дела независимости легко прослеживается по составу армии. Северные колонии выставили двести сорок девять тысяч пятьсот трех, а южные — сто сорок семь тысяч девятьсот сорок солдат, притом что общая численность населения каждого из регионов различалась всего на несколько сотен человек.

Любовь к свободе была не менее сильна у южных цветных людей, чем у северных, о чем свидетельствуют их стремления к свободе. На Севере человек обретал свободу, вступая в американскую армию; на Юге — лишь поступая в британскую армию, к которой присоединилось более пятнадцати тысяч цветных людей. Джефферсон говорит, что из одной только Виргинии к британцам ушло 30 000 негров. Я делаю это отступление лишь для того, чтобы заявить: если бы цветные люди на Юге имели такую же возможность записываться в американскую армию, как на Севере, на поле боя действовали бы крупные силы цветных бойцов, сражавшихся за независимость Америки. Из-за того, что этот небольшой отряд был рассредоточен по всей армии — по два-три человека в ротах, состоявших из белых, по отдельному взводу в полку, по нескольку рот при армии, — их боевой путь оказалось совершенно невозможно выделить отдельно от тех частей, к которым они были приписаны. Тем не менее из истории того конфликта было извлечено достаточно сведений, чтобы показать: они приняли доблестное участие в борьбе, которая вырвала колонии из-под контроля Великобритании и завоевала для них самих и их потомков свободу, которой многие из них так никогда и не изведали. Я старательно избегал описания поступков тех, кто связал свою судьбу с британцами — за исключением отправившихся с лордом Данмором, — по причинам, слишком очевидным, чтобы их упоминать.

Настроения большинства жителей колоний полностью совпадали с декларацией против рабства, и они стремились утвердить ее победой в конфликте. Рабство, закрывавшее цветному человеку путь в армию на Юге, было осуждено колонистами еще до принятия Статей Конфедерации и поддерживалось исключительно местными нормативными актами. Еще в 1774 году все колонии согласились со статьями Континентальной ассоциации, а их представители в конгрессе подписали их; согласно этим статьям, было решено, «что мы не будем ни ввозить, ни приобретать никаких рабов, ввезенных после первого дня декабря следующего, (1774) года, после каковой даты мы полностью прекратим работорговлю, не будем принимать в ней участия сами, равно как не будем сдавать в наем свои суда или продавать наши товары и мануфактурные изделия тем, кто в ней замешан». Джорджия не была представлена на этом Конгрессе и, следовательно, не входила в Ассоциацию, но как только ее Провинциальный конгресс собрался в июле 1775 года, он принял следующие резолюции:

«I. — Постановлено, что настоящий Конгресс принимает и будет проводить в жизнь все без исключения меры и рекомендации минувшего Континентального конгресса».

«IV. — Постановлено, что мы не будем ввозить или покупать рабов, ввезенных из Африки или откуда бы то ни было еще, по истечении этого дня (6 июля)».



Об искренности заключения этого соглашения свидетельствуют действия колонистов в Норфолке, штат Виргиния, куда в марте 1775 года прибыл бриг с Гвинейского побережья через Ямайку с партией рабов на борту, адресованных купцу этого города. Употребляя современное выражение, комитет подверг судно бойкоту, опубликовав следующее:


"TO THE FREEMEN OF VIRGINIA.


{ Committee Chamber,


{ Norfolk, March 6th, 1775.





«Уповая на ваше неизбежное негодование против врагов вашей страны, мы, комитет, избранный тайным голосованием от боро Норфолк, предаем вашему справедливому гневу мистера Джона Брауна, купца из этого места.

В четверг, 2 марта, этот комитет был проинформирован о прибытии брига „Фанни“, кап. Уотсон, с партией рабов для мистера Брауна; и при наведении справок выяснилось, что они были отправлены с Ямайки как его собственность и на его счет; что он приложил большие усилия, чтобы скрыть их прибытие от ведома комитета; и что отправитель рабов, корреспондент мистера Брауна и капитан судна — все они были в полной мере осведомлены о континентальном запрете на этот предмет.

Исходя из всего этого дела в целом, мы, комитет боро Норфолк, единогласно заявляем свое мнение, что упомянутый Джон Браун злонамеренно и упрямо нарушил Континентальную ассоциацию, повиновение которой он лично подтвердил своей рукой; и что согласно одиннадцатой статье мы обязаны незамедлительно огласить истинное положение дел, дабы все подобные недруги прав Британской Америки были публично преданы огласке и всеобщему презрению как враги американской свободы, и дабы каждый отныне прервал с ним любые торговые отношения».


Таков был голос большинства колонистов, а те, кто выражал несогласие, считались тори и сторонниками короны в противовес независимости колоний, хотя на Севере и Юге было немало рабовладельцев, остававшихся верными делу колоний; но общественное мнение было настроено против этого института несомненно так же решительно, как и в 1864 году. Однако тори на Юге были многочисленны и, постоянно будоража воображение белых картинами резни и мятежей со стороны негров в случае их вооружения, сорвали попытку полковника Лоуренса и Конгресса сформировать «негритянскую армию» на Юге. Лидеры выступали за это, но колонисты по указанной причине не доверяли выполнимости данной затеи. Хотя предпринимались энергичные усилия, как будет показано, поднятая тори паника помешала их успеху. Тем не менее сотни цветных людей, рабов и свободных, на Юге не только следовали за армией, но и в каждом сражении принимали активное участие на стороне колонистов. Правда, они не числились в списках армии и не были зачислены на службу официально, но они оказали важную услугу этому делу.

Столь сильные ныне в стране кастовые предрассудки находились тогда в зачаточном состоянии. Белый человек в те времена жил с цветной женщиной без страха навлечь на себя остракизм соседей, с тем же успехом, с каким он жил с индианкой-скво. Эта практика была столь распространена, что в целях ее искоренения издавались специальные законы. Обращение с рабами не было таковым, каким оно стало после войны, и дух обиды в них еще не был заглублен так, как впоследствии. Проявления их мужества и отваги не заставляли себя ждать, когда против них предпринимались попытки несправедливости, в силу чего боевой дух и храбрость, с которыми они шли в бой, ничуть не уступали таковым у белых, которые всегда были готовы аплодировать им за дерзкие поступки. Только благодаря этому каналу мы обнаружили ту долю похвалы, которой заслуживает маленькая Фаланга, связавшая свою судьбу с успехом американской армии и о которой теперь можно зафиксировать следующие интересные факты.

Для негра и его потомков в Америке — сколь бы космополитичной она ни была — благо, что его раса сохраняет свои отличительные черты, цвет кожи и внешность; в противном случае они не имели бы, как сейчас, столь славной патриотической и интересной истории, которую можно передать потомкам. Его смешение с другими расами объясняется характером его отношений с ними, хотя межрасовые браки не разрешались. По молчаливому согласию его рабовладельцев ему позволялось жить тайно с женщинами своего цвета: порой из гуманных соображений, порой с точки зрения выгоды, но всегда в качестве раба или субъекта рабовладельческого кодекса. Низведенный из своего естественного состояния свободы в результате несчастья в межплеменной войне до положения раба, а затем перевезенный с согласия своих захватчиков и врагов на эти берега и продан в неоплачиваемое рабство, огонь его мужества — подобно другим расам в схожем положении, не имеющим надежды на свободу, обреченным на каторжный труд — ослаб, перейдя в апатичное состояние и кажущуюся готовность к услужению, что породило покорность судьбе с 1619 по 1770 год, более полутора веков. В последнюю дату впервые в истории нынешних Соединенных Штатов негр, охваченный любовью к свободе, нанес удар по власти, державшей его в рабстве. Во множестве случаев, когда индейцы нападали на белых поселенцев, особенно в северных колониях, негров призывали, и они принимали участие в защите поселений.

Еще в 1652 году закон о милиции штата Массачусетс предписывал неграм, шотландцам и индейцам — кабальным рабам Кромвеля, столкнувшимся с его армией в битве при Данбаре, — проходить военную подготовку в ополчении. Также нередки были случаи их манумиссии за заслуги и проявленное мужество при защите семей своих господ, зачастую в отсутствие хозяина, при нападении лесных краснокожих. Нередко можно было обнаружить негра, стоящего часовым у дверей молитвенного дома или служащего живым щитом для особняка хозяина. Индеец внушал ему больший ужас, чем удав; хотя они были рабами, они знали, что в случае захвата индейцами их ждет та же участь, что и белого человека, а потому они сражались с отчаянием, равным отчаянию белых, против общего врага. Они настолько привыкли к обращению с оружием, что одним из первых действий поселенцев после изгнания индейцев из лесов было разоружение негров и запрет им держать или брать в руки огнестрельное оружие и любые виды оружия вообще. Это делалось из соображений самосохранения и из страха, что негры могут (как многие и поступали) попытаться отомстить при жестоком обращении либо поднять бунт и устроить резню среди белых.
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DEATH OF CRISPUS ATTUCKS.


While leading an attack against British troops in Boston.



Но лишь в 1770 году, когда пыл мятежа охватил жителей колоний и капитан Престон с королевскими солдатами появился на Кинг-стрит в Бостоне для обеспечения исполнения декрета британского парламента, народ встретился с войсками лицом к лицу. Это придало сил бунтарскому духу по отношению к Метрополии, который жители северных объединенных колоний сочли необходимым проявить на народных собраниях и в письменных резолюциях. Солдаты рассматривались как оккупанты. И пока ведущие граждане Бостона обсуждали и взвешивали, какие шаги следует предпринять для изгнания британских войск из города, Крискус Аттакс, негр-беглец [1], увлек за собой толпу на штурм солдат, произнося храбрые слова воодушевления. Солдаты открыли по ним огонь, убив сначала негритянского лидера Аттакса, затем двух белых и смертельно ранив еще двоих. Один писатель отмечает:

«Присутствие британских солдат на Кинг-стрит вызвало патриотическое возмущение народа. Все общество было взбудоражено, и мудрые советники обсуждали, писали и толковали об общественных притеснениях. Но «мудрым и благоразумным» выпало быть не первыми, кто выступил против посягательств деспотической власти. Пестрая толпа дерзких мальчишек, негров и мулатов, ирландских босяков и заморских матросов (как описывал их Джон Аджамс в своей защитной речи в суде над солдатами) не могла сдержать эмоций или остановиться, чтобы выяснить, соответствуют ли их действия букве закона. Возглавляемые мулатским рабом Крискусом Аттаксом и скандируя: „Способ избавиться от этих солдат — атаковать главный караван; бейте в корень, это их гнездо“, — проявив больше храбрости, чем рассудительности, они ринулись на Кинг-стрит, где по ним открыла огонь рота капитана Престона. Крискус Аттакс пал первым; он, а также Сэмюэл Грей и Джонас Колдуэлл были убиты на месте. Сэмюэл Маверик и Патрик Карр получили смертельные ранения. Последовавшее за этим волнение было огромным. В городе забили в колокола. Было созвано стихийное городское собрание, собравшее бесчисленное множество людей. Спустя три дня, 17-го числа, состоялись общественные похороны мучеников. Лавки в Бостоне были закрыты, и во всех церквях Бостона и окрестных городов звонили колокола. Говорят, что на этом событии собралось больше народу, чем когда-либо прежде на этом континенте для подобных целей. Тело мулата Крискуса Аттакса было помещено в Фанел-холл вместе с телом Колдуэлла, поскольку оба они были чужаками в городе. Маверика хоронили из дома его матери на Юнион-стрит, а Грея — из дома его брата на Ройял-Эскендж-лейн. Четыре катафалка соединились на Кинг-стрит, после чего процессия колоннами по шесть человек в ряд при длинной веренице экипажей, принадлежавших самым видным гражданам, двинулась к Среднему кладбищу, где четыре жертвы были преданы земле в одной могиле, поверх которой установили камень с надписью:



'Long as in Freedom's cause the wise contend,


Dear to your country shall your fame extend;


While to the world the lettered stone shall tell


Where Caldwell, Attucks, Gray and Maverick fell.'





Годовщина этого события ежегодно публично отмечалась в Бостоне речами и другими мероприятиями вплоть до достижения нашей национальной независимости, когда Четвертое июля заменило Пятое марта в качестве более подобающего дня для всеобщего празднования. Отмечалось не только само событие, но также вспоминали и чтили мучеников, отдавших тогда свои жизни.


Таким образом, первой кровью, пролитой за свободу в колониях, была кровь настоящего раба и негра. По мере того как весть о стычке распространялась, народ по всей стране приходил в волнение. Вскоре в каждом городе и деревне стали проводиться собрания, на которых колонистов призывали сопротивляться репрессивным и агрессивным мерам, принятым британским парламентом, для обеспечения исполнения которых в Бостоне были размещены войска, которые, как мы видим, расстреляли тех, кто осмелился им противостоять. Во всех колониях рабство в то время допускалось, хотя число рабов в северных колониях было отнюдь не велико, и не было общего жестокого обращения с ними, как это стало практиковаться в последующие годы в южных штатах. Их воинская доблесть, правда, была притуплена, но их человеческое достоинство не было сломлено.

Крискус Аттакс был достойным представителем колониального негра, что они и доказали впоследствии в ходе затяжной борьбы, завершившейся независимостью Соединенных Штатов. Когда прозвучал набат: «К оружию, к оружию, все, кто хочет быть свободным», негры откликнулись на призыв и бок о бок с белыми патриотами из колониального ополчения проливали кровь и умирали.

Мистер Бэнкрофт в своей истории Соединенных Штатов пишет:

«История не должна забывать и о том, что как в армии в Кембридже, так и в этом доблестном отряде были свои представители среди свободных негров колонии. Ибо право свободных негров носить оружие для защиты общества в те дни в Новой Англии оспаривалось не больше, чем другие права. Они занимали свое место не в отдельном корпусе, а в рядах вместе с белыми людьми; и их имена можно увидеть в пенсионных списках страны, рядом с именами других солдат Революции».


Не только свободные люди брались за оружие в защиту независимости Америки; не только те, кто в предшествующих войнах — индейских и французских — обрел свою свободу, пополняли ряды колониального ополчения; но и рабы, вдохновленные надеждой на освобождение, шли на фронт, как это сделал Аттакс, когда разрубил гордиев узел, связывавший колонии с Великобританией. «С этого момента мы можем вести отсчет распада Британской империи», — сказал Дэниел Уэбстер в своей речи на Банкер-Хилле, имея в виду резню 5 марта 1770 года. Жажда свободы была всеобщей среди жителей Новой Англии. Для них свобода не ограничивалась условиями, и теперь, когда раб Аттакс нанес первый удар за независимость Америки, тем самым электризовав колонии и придав их жалобам совершенно иной характер, народ был призван стать свидетелем того, как настоящий раб борется со своими угнетателями за свою свободу. Это затронуло жителей колоний так, как никогда прежде, и они сплотились ради подлинной свободы.

Доктор Джозеф Уоррен так провозглашает настроения колонистов в своей речи, произнесенной в Бостоне 5 марта 1775 года:

«То, что личная свобода является естественным правом каждого человека, и что собственность, или исключительное право распоряжаться тем, что он честно приобрел своим собственным трудом, неизбежно вытекает из этого — это истины, которые здравый смысл поставил вне всяких сомнений. И никакой человек или группа людей не может, не совершая вопиющей несправедливости, претендовать на право распоряжаться личностью или приобретениями любого другого человека или группы людей, если только не будет доказано, что такое право возникло из какого-либо соглашения между сторонами, в котором оно было явно и свободно предоставлено».


Годом ранее Джон Хэнкок был оратором по случаю 4-й годовщины пролития первой крови за независимость Америки, и он так представляет дело бостонской аудитории, все еще страдающей от оскорблений и жала, нанесенных им британскими солдатами:

«Но я воздержусь и неохотно перейду к событиям той мрачной ночи, когда в столь быстрой последовательности мы испытали крайности горя, изумления и ярости; когда Небеса в гневе на ужасное мгновение позволили Аду взять бразды правления; когда Сатана со своей избранной бандой открыл шлюзы крови Новой Англии и святотатственно осквернил нашу землю мертвыми телами ее невинных сынов. Пусть эта печальная повесть о смерти никогда не рассказывается без слез; пусть вздымающаяся грудь пылает мужским негодованием при этом варварском рассказе на протяжении долгих веков будущего; пусть каждый родитель рассказывает эту постыдную историю своим внимающим детям, пока слезы жалости не заблестят в их глазах, а кипящие страсти не сотрясут их нежные тела; и пока годовщина той злополучной ночи празднуется как юбилей в мрачном суде преисподней, пусть вся Америка соединится в одной общей молитве к Небесам, чтобы бесчеловечные, неспровоцированные убийства 5 марта 1770 года, спланированные Хиллсборо и кучкой предателей в Бостоне и исполненные жестокой рукой Престона и его кровожадных сообщников, навсегда остались в истории без аналогов. Но что, соотечественники мои, удержало готовую руку возмездия от свершения немедленного правосудия над гнусными убийцами? Возможно, вы боялись, что может последовать беспорядочная резня и что невинные могут разделить участь тех, кто совершил адское деяние. Но разве не все были виновны? Не слишком ли вы были мягки к жизням тех, кто пришел наложить ярмо на ваши шеи? Но я не должен слишком сурово винить вас за ошибку, которую могут совершить только великие души. Пусть то великолепие духа, которое презирает низкие помыслы злобы; пусть то великодушное сострадание, которое часто спасает от гибели даже виновного злодея, вечно движет благородными сердцами американцев! Но пусть негодное воинство не воображает тщетно, что мы боялись их оружия. Нет, их мы презирали; мы не боимся ничего, кроме рабства. Смерть — это порождение мозга труса; бессмертие — пожертвовать собой ради спасения своей страны. Мы не боимся смерти. Та мрачная ночь, бледнолицая луна и испуганные звезды, спешившие по небу, могут засвидетельствовать, что мы не боимся смерти. Наши сердца, которые при воспоминании пылают яростью, которую четыре прошедших года едва научили нас сдерживать, могут засвидетельствовать, что мы не боимся смерти; и счастье для тех, кто осмелился оскорбить нас, что их обнаженные кости сейчас не нагромождены в вечный памятник доблести Массачусетса. Но они отступили; они бежали, и в этом бегстве они нашли свое единственное спасение. Мы тогда ожидали, что рука общественного правосудия вскоре наложит на убийц то наказание, которое по законам Бога и людей они заслужили. Но пусть беспристрастное перо Робертсона, или, возможно, какого-то столь же знаменитого американца, проведет этот суд перед великим трибуналом грядущих поколений. И хотя убийцы могут избежать справедливого негодования разъяренного народа; хотя дремлющее правосудие, опьяненное ядовитым зельем, приготовленным для ее кубка, все еще кивает на своем гнилом троне, будьте уверены, такие сложные преступления встретят свое заслуженное возмездие. Скажите мне, вы, кровавые мясники! вы, злодеи, высокие и низкие! вы, мерзавцы, которые замышляли, так же как и вы, кто исполнял бесчеловечное деяние! разве вы не чувствуете, как стрекала и жала сознательной вины пронзают ваши дикие сердца? Хотя некоторые из вас могут считать себя вознесенными на высоту, бросающую вызов человеческому правосудию, а другие укрываются под маской лицемерия и строят свои надежды на спасение на низких искусствах хитрости, обмана и лжи; разве вы не чувствуете иногда грызения того червя, который никогда не умирает; не сопровождают ли вас в ваших уединенных прогулках оскорбленные тени Мэверика, Грея, Кэдвелла, Аттакса и Карра; не арестовывают ли они вас посреди ваших разгулов и не наполняют ли даже ваши сны ужасом?»


Ораторы Новой Англии изливали на этого некогда раба — теперь героя и мученика — свою безграничную хвалу. Нам достаточно вспомнить самые ранние конфликты колонистов с британцами, чтобы увидеть негра, занимающего место в рядах армии патриотов. Их белые сограждане были только рады занять место слева, чтобы иметь возможность встать в строй под их знаменами. И они хорошо служили, где бы ни сражались, как показывает история.

Комитет безопасности, рассмотрев ситуацию и состояние армии до того, как была проведена первая великая битва Революции, принял следующую резолюцию:

«Постановлено: по мнению этого комитета, поскольку нынешний спор между Великобританией и колониями касается свобод и привилегий последних, которые колонии полны решимости отстаивать, допуск любых лиц в качестве солдат в формируемую ныне армию, кроме свободных людей, будет несовместим с поддерживаемыми принципами и покроет позором эту колонию; и никакие рабы не должны быть допущены в эту армию ни при каких обстоятельствах».


Исключение было сделано обоснованно, и этот акт Комитета, исключающий рабов из армии, поставил повстанцев на позиции патриотов, сражающихся за свободу. Это, однако, не умаляло заслуг тех, кто уже отличился своей храбростью при Банкер-Хилле несколькими неделями ранее, где Питер Салем, бывший раб, сражался бок о бок в рядах с белыми солдатами. Когда британский майор Питкэрн взобрался на редут в тот памятный день, выкрикивая: «День наш!», Питер Салем разрядил свое ружье в тело этого офицера, убив его наповал и временно остановив продвижение британцев. Светт в своих «Очерках битвы при Банкер-Хилле» пишет:

«Майор Питкэрн стал причиной первого кровопролития в Лексингтоне. В той битве его лошадь была убита под ним, когда он был отделен от своих войск. Сохранив присутствие духа, он притворился убитым; его пистолеты были вынуты из кобур, и его оставили как мертвого, когда он воспользовался случаем и сбежал. Он появился при Банкер-Хилле, и, как говорит историк: «Среди тех, кто взобрался на укрепления, был доблестный майор Питкэрн, который ликующе крикнул: «День наш!», когда чернокожий солдат по имени Салем выстрелил в него, и он упал. Его сын, охваченный горем, принял его в свои объятия и нежно отнес к лодкам». В армии был организован сбор средств для чернокожего солдата, и он был представлен Вашингтону как совершивший этот подвиг».


Мистер Аарон Уайт из Томпсона, штат Коннектикут, в письме к Джорджу Ливермору, эсквайру, из Исторического общества Массачусетса, пишет:

«Что касается чернокожего героя Банкер-Хилла, я никогда не знал его лично, и никогда не слышал из его уст историю его подвигов; но у меня есть лучший источник. Около 1809 года я слышал, как солдат Революции, присутствовавший в битве при Банкер-Хилле, рассказывал моему отцу историю смерти майора Питкэрна. Он сказал, что майор прошел сквозь шквал огня снаружи и взобрался на редут, когда, размахивая мечом, он громким голосом приказал «повстанцам» сдаться. Его внезапное появление и властный вид поначалу ошеломили людей, находившихся непосредственно перед ним. Они не ответили и не выстрелили; вероятно, не будучи точно уверенными, что делать дальше. В этот критический момент чернокожий солдат шагнул вперед и, направив мушкет прямо в грудь майора, прострелил его насквозь. Мой информатор заявил, что он был так близко, что отчетливо видел этот акт. Эта история произвела на меня большое впечатление. Я часто слышал, как мой отец рассказывал эту историю, и не сомневаюсь в ее правдивости. Мой отец в день битвы был еще ребенком и наблюдал за битвой и пожаром Чарльзтауна с Роксбери-Хилл, сидя на плечах преподобного мистера Джексона, который, поставив его на землю, сказал ему: «Теперь, мальчик, запомни это!». Следовательно, после такого наставления он неизбежно уделял особое внимание анекдотам, касающимся первой и единственной битвы, которую он когда-либо видел».
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Peter Salem shooting the British Major Pitcairn.



Салем, несомненно, был одним из главных героев той вечно памятной битвы. Оратор, историк, поэт — все отдают должное этому чернокожему патриоту за то, что он сыграл важную роль в сдерживании британского наступления и спасении положения.

На открытии памятника, воздвигнутого в память о генерале Джозефе Уоррене, павшем при Банкер-Хилле, оратор по этому случаю, достопочтенный Эдвард Эверетт, сказал:

«Это памятник дню события, битве при Банкер-Хилле; всем храбрым людям, которые разделили ее опасности, — одинаково Прескотту, Патнэму и Уоррену, вождям того дня, и чернокожему человеку Салему, который, как сообщается, застрелил доблестного Питкэрна, когда тот взобрался на парапет. Холодный, как комья земли, на которых он покоится, тихий, как безмолвные Небеса, к которым он устремлен, он все же красноречив в их индивидуальной хвале».


Ниже приводится копия петиции, хранящейся в Архивном департаменте Массачусетса:

«ДОСТОПОЧТЕННОМУ ГЕНЕРАЛЬНОМУ СУДУ ЗАЛИВА МАССАЧУСЕТС.

Подписавшиеся просят разрешения доложить вашему достопочтенному собранию (что мы делаем из справедливости к характеру столь храброго человека), что, по нашим собственным наблюдениям, мы заявляем, что чернокожий мужчина по имени Салем Пур из полка полковника Фрая, роты капитана Эймса, в недавней битве при Чарльстоне вел себя как опытный офицер, а также как отличный солдат. Излагать подробности его поведения было бы утомительно. Мы лишь просим разрешения сказать, что в лице этого негра воплощен храбрый и доблестный солдат. Награду, причитающуюся столь великому и выдающемуся человеку, мы оставляем на усмотрение Конгресса».



"Jona. Brewer, Col.


Thomas Nixon, Lt. Col.


Wm. Prescott, Col.


Ephm. Corey, Lieut.


Joseph Baker, Lieut.


Joshua Row, Lieut.


Jonas Richardson, Capt


Eliphalet Bodwell, Sg't.


Thomas Nixon, Lt. Col.


Wm. Prescott, Col.


Ephm. Corey, Lieut.


Joseph Baker, Lieut.


Joshua Row, Lieut.


Jonas Richardson, Capt.




Cambridge, Dec. 5, 1775.




"In Council Dec. 21, 1775.—Read, and sent down.


Perez Morton, Dep'y Sec'y."





Биографические сведения о Питере Салеме приведены в следующей газетной вырезке:

«В апреле 1882 года город Фремингем проголосовал за установку мемориального камня на могиле Питера Салема, также известного как Салем Мидлсекс, чье последнее пристанище на старом кладбище в центре Фремингема годами оставалось без опознавательных знаков. Для этой цели городом было выделено 150 долларов. Комитет, отвечающий за это дело, установил на его могиле аккуратный гранитный памятник, на котором высечена следующая надпись: «Питер Салем, солдат революции, умер 16 августа 1816 года. Конкорд, Банкер-Хилл, Саратога. Установлено городом, 1882». Питер Салем был тем чернокожим, который особо отличился в революционной войне, застрелив майора Питкэрна в битве при Банкер-Хилле, когда тот взбирался на редут и кричал: «День наш!», — это был тот самый момент, когда Питкэрн упал назад в объятия своего сына. Питер Салем верно прослужил в войне семь лет в ротах ополчения под командованием капитана Джона Никсона и капитана Саймона Эджелла из Фремингема и вышел из нее невредимым. Он был рабом и изначально принадлежал капитану Джеремайе Белнапу из Фремингема, будучи проданным им майору Лоусону Бакминстеру из того же города, став свободным человеком, когда вступил в армию. Салем родился во Фремингеме и в 1783 году женился на Кэти Бенсон, внучке Неро, некоторое время живя недалеко от того места, где сейчас находится поле для смотра штата. После окончания войны он переехал в Лестер, его последним жилищем в этом городе была хижина на дороге, ведущей из Лестера в Оберн. Он был перевезен во Фремингем, где получил поселение в 1816 году, и там скончался».


Салем был не единственным негром в битве при Банкер-Хилле. Как утверждает один авторитетный источник:

«Полковник Трамбулл на своей знаменитой исторической картине этой битвы заметно изображает чернокожего патриота. Во время битвы художник, будучи тогда адъютантом, был размещен со своим полком в Роксбери и видел бой с этой точки. Картина была написана в 1786 году, когда событие было свежо в его памяти. Значимым историческим фактом, относящимся к нашему нынешнему исследованию, является то, что среди ограниченного числа фигур, изображенных на холсте, можно отчетливо увидеть более одного чернокожего солдата».


О других, участвовавших в битве, нам известно о Салеме Пуре, чья храбрость заслужила ему благоприятные отзывы.

Майор Уильям Лоуренс, который прошел всю войну за независимость, начиная с Конкорда и до мира 1783 года, участвуя во многих самых суровых битвах войны. В мемуарах говорится:

«При Банкер-Хилле, где он был легко ранен, его мундир и шляпа были пробиты пулями врага и хранились в семье несколько лет. Одно время он командовал ротой, рядовой состав которой состоял исключительно из негров, о чьем мужестве, воинской дисциплине и верности он всегда отзывался с уважением. Однажды, будучи в разведке со своей ротой, он так далеко оторвался от своего командования, что был окружен и находился на грани того, чтобы быть взятым в плен врагом. Люди, вскоре обнаружив его опасность, бросились ему на выручку и сражались с самой решительной храбростью, пока это спасение не было эффективно обеспечено. Он никогда не забывал этого обстоятельства и всегда старался проявить доброту и гостеприимство к любому представителю чернокожей расы, который приближался к его жилищу».


Поскольку Комитет безопасности исключил рабов из армии, многих впоследствии освободили от рабства, чтобы они могли записаться на службу. В то время не было закона, регулирующего зачисление в армию, который требовал бы записывать или учитывать цвет кожи солдата. В законодательном органе существовал предрассудок, который побудил этот орган начать серию специальных постановлений в отношении негров, которые не исключали их полностью из армии, но были направлены на их организацию в исключительные роты, батальоны и полки.

Несмотря на послужной список, созданный неграми, которые пополнили ряды американской армии через несколько недель после битвы при Банкер-Хилле, генерал Гейтс, находившийся тогда в Кембридже, издал следующий приказ офицерам, вербующим на службу:

«Вам не следует зачислять ни одного дезертира из министерской армии, ни одного бродягу, негра или праздношатающегося, или лиц, подозреваемых в том, что они являются врагами свободы Америки, а также лиц моложе восемнадцати лет. Поскольку дело, за которое люди мужества и принципов берутся за оружие, является лучшим, ожидается, что вербовщик будет принимать только таких. Жалование, продовольствие и т.д. настолько достаточны, что не вызывает сомнений, что офицеры, посланные на эту службу, без промедления укомплектуют свои соответствующие корпуса и немедленно направят людей в лагерь. Вам не следует зачислять ни одного человека, который не является уроженцем Америки, если только такой человек не имеет жены и семьи и не является оседлым жителем этой страны. Лица, которых вы зачисляете, должны быть обеспечены хорошим и полным вооружением».


Это было в июле, а 26 сентября следующего года Эдвард Ратледж из Южной Каролины внес предложение в Колониальный конгресс об увольнении всех негров, находившихся в армии. Как и следовало ожидать, его предложение было решительно поддержано южными делегатами, но северные делегаты, будучи гораздо сильнее, проголосовали против него. Негры так быстро стекались в армию, а северные колонисты, обнаружив, что их южные товарищи так решительно противостоят этому элементу силы, передали вопрос об их зачислении в октябре в согласительный комитет, состоящий из таких людей, как доктор Франклин, Бенджамин Харрисон и Томас Линч, вместе с заместителями губернаторов Коннектикута и Род-Айленда. Этот комитет встретился в Кембридже с комитетом совета залива Массачусетс. Целью и обязанностью встречи было рассмотрение состояния армии и разработка средств, с помощью которых ее можно было бы улучшить.

Генерал Вашингтон присутствовал на встрече и принимал участие в дискуссиях. Среди прочего, рассматривался и был представлен отчет по следующему вопросу: «Не следует ли исключить негров из нового призыва, особенно тех, кто является рабами?» Все они были сочтены неподходящими советом офицеров. «Постановлено: что они могут быть отвергнуты полностью».

В организации новой армии было много офицеров и солдат, которые служили с неграми в ополчении и которые были повторно зачислены в колониальную армию. Они протестовали против исключения своих старых товарищей по признаку цвета кожи. Настолько сильными были их протесты, что большинство рядовых северных войск рассматривали этот вопрос как имеющий серьезное значение для колоний и представляющий опасность для жен и семей тех, кто находился в полевых условиях. В то время в северных колониях было довольно много свободных негров, и патриотизм, проявленный теми, кто имел возможность служить в ополчении на ранних этапах войны, вызвал чувство, которое побудило многих хозяев предложить командующему армией услуги своих рабов, а рабам — их свободу, если их услуги будут приняты. Настолько весомыми были предложенные аргументы, и чтобы смягчить мрачность, которая висела над домами и лагерями солдат, генерал Вашингтон написал президенту Конгресса по этому вопросу из Кембриджа в декабре 1775 года:

«Мне было доложено, что свободные негры, которые служили в этой армии, очень недовольны тем, что их отстраняют. Поскольку есть опасения, что они могут искать работу в министерской армии, я взял на себя смелость отступить от резолюции в отношении них и дал разрешение на их зачисление. Если это не будет одобрено Конгрессом, я положу этому конец».




Письмо было представлено Конгрессу, и действия генерала Вашингтона были поддержаны принятием следующей резолюции: «Что свободные негры, которые верно служили в армии в Кембридже, могут быть повторно зачислены в нее, но никто другой».

Вопрос о цвете кожи впервые вошел в армию по приказу предшественника Вашингтона, генерала Артема Уорда, который в своем первом общем приказе потребовал, чтобы «цвет лица» солдата был внесен в список. В октябре 1775 года генерал Томас написал следующее письмо Джону Адамсу. Генерал был во всех отношениях компетентен составить верную картину армии и имел возможность для наблюдения. Он говорит:

«Мне жаль слышать, что в какой-либо южной колонии могут возникнуть предрассудки в отношении войск, набранных в этой. Я уверен, что инсинуации, которые вы упоминаете, вредны, если мы учтем, с какой поспешностью мы вынуждены собирать армию. В полках в Роксбери рядовые равны любым, с которыми я служил в последней войне; очень мало стариков, и в рядах очень мало мальчиков. Наши флейтисты — многие из них мальчики. У нас есть несколько негров; но я считаю их, в целом, столь же полезными, как и другие люди для тяжелой работы; и в бою многие из них доказали, что они храбры. Я бы избегал всяких размышлений или чего-либо, что может вызвать обиду; но в этой армии с юга есть группа, называемая стрелками, которые являются самыми безразличными людьми, с которыми я когда-либо служил. Эти рядовые мятежны и часто дезертируют к врагу; не желают выполнять никаких обязанностей; чрезвычайно порочны; и я думаю, что армия здесь была бы в лучшем положении без них. Но, отдавая должное их офицерам, некоторые из них — достойные люди».


Несмотря на все предрассудки, негр, как и во всех конфликтах с тех пор, искал любую возможность проявить свой патриотизм и свою неутолимую жажду свободы; и независимо от того, в каком качестве он поступал на службу, будь то личный слуга, конюх или возница, он всегда проявлял одно и то же характерное мужество. В ноябре того же года Провинциальный конгресс Южной Каролины, приняв следующую резолюцию, дал разрешение своим офицерам ополчения использовать рабов в армии для определенных целей:

«По предложению, постановлено: что полковники нескольких полков ополчения по всей колонии имеют право зачислять такое количество трудоспособных рабов-мужчин, которые будут использоваться в качестве пионеров и рабочих, как того требуют общественные нужды; и что ежедневная плата в семь шиллингов и шесть пенсов будет разрешена за службу каждого такого раба, пока он фактически занят».


Вышеупомянутую резолюцию ни в коем случае нельзя понимать как санкционирующую использование негров в качестве солдат, несмотря на то, что некоторые из самых способных людей штата выступали за зачисление негров в армию; оппозиция была слишком сильна, чтобы провести эту меру через Конгресс или законодательный орган. Настроения среди северных колонистов можно показать, процитировав взгляды некоторых из их ведущих людей, и, возможно, никто не был лучше приспособлен для ясного выражения их взглядов, чем преподобный доктор Хопкинс из Ньюпорта, Род-Айленд, который написал «Диалог о рабстве африканцев», опубликованный вскоре после начала военных действий. Вот отрывок из примечания к Диалогу:

«Бог так устраивает это в своем провидении, что кажется абсолютно необходимым что-то срочно сделать в отношении рабов среди нас, ради нашей безопасности и чтобы предотвратить их поворот против нас в нашей нынешней борьбе, чтобы получить свою свободу. Наши угнетатели планируют привлечь чернокожих и побудить их взяться за оружие против нас, обещая им свободу при этом условии; и этот план они преследуют всеми силами, благодаря чему они убедили многих присоединиться к ним. И если мы попытаемся сдержать их силой и строгостью, держа их под строгой охраной и сурово наказывая тех, кто будет уличен в попытке присоединиться к нашим угнетателям, это только сделает плохое еще хуже и послужит тому, чтобы сделать нашу непоследовательность, угнетение и жестокость более преступными, очевидными и шокирующими, и навлечет праведный гнев Небес на наши головы. Единственный путь, указанный для предотвращения этого угрожающего зла, — это самим дать чернокожим свободу посредством некоторых публичных актов и законов, а затем дать им надлежащее поощрение к труду или взяться за оружие в защиту американского дела, как они сами выберут. Это было бы одновременно проявлением к ним некоторой степени справедливости и поражением наших врагов в схеме, которую они преследуют».


Поэтому будет замечено, что общественное мнение относительно вооружения негров на Севере и Юге контролировалось секционными интересами в одном случае и любовью к свободе в другом. Что оба желали независимости Америки, никто не усомнится, но что одна часть была более готова, чем другая, пожертвовать рабством ради свободы, я думаю, столь же очевидно. В то время как колонисты с большой тревогой обсуждали вопрос о том, что делать с неграми, штаты Новой Англии пытались втянуть южные штаты или колонии в войну, избрав Джорджа Вашингтона командующим армией в Кембридже и приняв неверные толкования деклараций войны. Пуническая вера, с которой южные штаты вступили в войну за свободу, унизила армию и вырвала у ее командующего письмо, написанное Конгрессу, и его одобрение его курса на повторное зачисление свободных негров. Тем временем британцы активно занимались вербовкой и организацией негров в свою армию и флот.

В ноябре 1775 года лорд Данмор посетил Норфолк, Вирджиния, и, будучи губернатором, обнаружив, что его власть как таковая не признается белыми, издал прокламацию, предлагающую свободу рабам, которые присоединятся к британской армии. Полное описание положения дел в то время дает английский историк:

«В письмах, которые были представлены английскому парламенту и опубликованы всему миру, он (лорд Данмор) представил плантаторов как амбициозных, эгоистичных людей, преследующих свои собственные интересы и продвижение за счет своих более бедных соотечественников, и как готовых принести любую жертву честности и принципам, и он сказал более приватно, что, поскольку они так жаждут свободы — большей свободы, чем та, что совместима со свободными институтами метрополии и хартией колонии, — что, поскольку они так стремились отменить причудливое рабство в зависимости от Великобритании, он попробует, как им понравится отмена реального рабства, освободив всех их негров и наемных слуг, которые, по сути, были немногим лучше белых рабов. Это для вирджинцев было как проведение рашпилем по гангренозному месту; это было зондирование раны, которая была неизлечима, или той, которая еще не зажила. Позже в том же году, когда битва при Банкер-Хилле была выиграна, когда наши форты на озере Шамплейн были у нас отняты, и когда Монтгомери и Арнольд давили на наши владения в Канаде, лорд Данмор привел свою угрозу в исполнение. Установив свою штаб-квартиру в Норфолке, он провозгласил свободу всем рабам, которые явятся к его знамени и возьмут в руки оружие за Короля. Призыв был охотно принят большинством негров, у которых были средства к бегству к нему. Он в то же время издал прокламацию, объявляющую военное положение по всей колонии Вирджиния; и он собрал ряд вооруженных судов, которые отрезали каботажную торговлю, захватили много призов и сильно обеспокоили важную часть этой провинции. Если бы он мог открыть путь к рабам во внутренних районах провинции, его меры были бы очень фатальными для плантаторов. Чтобы остановить тревожное дезертирство негров и остановить его светлость в его карьере, провинциальная Ассамблея отрядила против него сильный отряд из более чем тысячи человек, которые прибыли в окрестности Норфолка в декабре месяце. Сделав круг, они подошли к деревне под названием Грейт-Бридж, где река Элизабет пересекалась мостом; но до их прибытия мост был сделан непроходимым, и были возведены некоторые укрепления, защищаемые главным образом неграми».


В том же месяце Эдмунд Пендлтон написал Ричарду Генри Ли, что многие рабы стекались к британскому знамени:

«Губернатор * * * * выступил с тремястами пятьюдесятью солдатами, тори и рабами к Кемпс-Лэндинг; и после того, как он поднял свое знамя и издал свою прокламацию, объявляющую всех лиц повстанцами, которые взялись за оружие за страну, и приглашающую всех рабов, слуг и учеников прийти к нему и получить оружие, он приступил к перехвату Хатчингса и его отряда, на которых он напал врасплох, но получил, по-видимому, такой горячий огонь, что оборванцы разбежались. Они были, однако, собраны, обнаружив, что две роты нашего ополчения отступили; и оставили Хатчингса и доктора Рида с добровольческой ротой, которые храбро удерживали свои позиции, пока не были превзойдены числом, и нашли убежище в болоте. Рабы были посланы в погоню за ними; и один из людей полковника Хатчингса, вместе с другим, нашел его. При их приближении он выстрелил из пистолета в своего раба, но промахнулся; и он был взят ими после получения ранения в лицо мечом. Число взятых или убитых с обеих сторон не установлено. Говорят, что губернатор пошел в лавку доктора Рида и, взяв лекарства и перевязочные материалы, необходимые для его раненых людей, разбил все остальные вдребезги. Письма упоминают, что рабы стекаются к нему в изобилии: но я надеюсь, что это преувеличено».


Через пять месяцев после того, как он издал прокламацию, лорд Данмор так пишет о своем успехе:


[No. 1]




"Lord Dunmore to the Secretary of State.


{Ship 'Dunmore,' in Elizabeth River, Va.,


{    30th March, 1776.





«Ваша светлость заметит по моему письму № 34, что я пытался сформировать здесь два полка — один из белых людей, другой из черных. Первый продвигается очень медленно, но второй очень хорошо, и был бы в большой готовности, если бы лихорадка не прокралась среди них, которая унесла очень много прекрасных парней».





[No. 3]




{"Ship 'Dunmore,' in Gwin's Island Harbor, Va.,


{    June 26, 1776.





«Я крайне сожалею, что должен сообщить вашей светлости, что та лихорадка, о которой я информировал вас в своем письме № 1, оказалась очень злокачественной и унесла невероятное число наших людей, особенно чернокожих. Если бы не это ужасное расстройство, я уверен, у меня не было бы сомнений в проникновении в самое сердце этой колонии».


Страх, в котором колонисты держали негра, был равен тому, с которым они относились к индейцам. Зажигательный факел, резня, грабеж и восстание всегда представляли мрачную и катастрофическую картину для колонистов на Юге. Их сны по ночам, их мысли днем, в поле и в зале законодательного собрания, были о том, как подавить негра. Если бы кто-то был замечен в деревне с ружьем, десяток белых людей бросились бы и отобрали его у него, в то время как женщины на улице искали бы убежища в ближайшем доме. Зло, которое они продолжали практиковать по отношению к нему, было ужасом для них через их совесть, хотя тогда, как и в последующие годы, многие, и особенно лидеры, пытались внушить другим свою притворную веру в естественную неполноценность негра по сравнению с ними самими. Эта доктрина служила им так же, как свист мальчику в лесу; они говорили так просто, чтобы поддержать свою храбрость и подавить свою совесть.

Командующий американской армией рассматривал действия лорда Данмора как серьезный удар по национальному делу. Убрать негров с полей, где они выращивали продукты для армии, и поставить их перед патриотами в качестве противостоящих солдат, он видел, была опасность, которую следовало предотвратить. С этой целью он написал Джозефу Риду в декабре, говоря:

«Если вирджинцы мудры, этот архипредатель прав человечества, лорд Данмор, должен быть немедленно раздавлен, даже если для этого потребуется вся армия; иначе, как снежный ком при качении, его армия будет увеличиваться, некоторые из страха, некоторые из-за обещаний, а некоторые из склонности, присоединяясь к его знамени; но то, что делает эту меру необходимой, — это негры; ибо, если он станет грозным, многие из них будут искушены присоединиться, чего они побоятся сделать без этого».


Несмотря на это, южные штаты все еще держали негров вне армии. Только когда дела стали угрожающе опасными, и за несколько недель до принятия Декларации независимости, вопрос о вооружении рабов снова встал перед народом.

В мае 1777 года Генеральная Ассамблея Коннектикута отложила в одной палате и отклонила в другой отчет комитета о том, что «трудоспособным неграм и рабам-мулатам разрешено записываться в Континентальные батальоны, формируемые ныне в этом штате». Но согласно закону, принятому на той же сессии, «белые и черные, зависимые и свободные, если они были «трудоспособны», шли в список вместе, принятые как представители своего «класса» или как замены для своих работодателей». На следующей сессии (октябрь 1777 года) закон был изменен таким образом, чтобы уполномочить старост любого города по заявлению хозяина — после «расследования возраста, способностей, обстоятельств и характера» слуги или раба, и будучи удовлетворенными «что это, вероятно, будет соответствовать его реальной выгоде и что он сможет содержать себя», — давать свободу для его эмансипации и освобождать хозяина «от любого сбора или расходов, которые могут быть вызваны содержанием или поддержкой слуги или раба, ставшего свободным, как указано выше». Мистер Дж. Х. Трамбулл из Коннектикута, приводя вышеуказанные факты, добавляет:

«Раб (или слуга на срок лет) мог получить свою свободу; хозяин мог получить освобождение от призыва и освобождение от будущих обязательств, которым он в противном случае был бы подвергнут. По сути, несколько сотен чернокожих — рабов и свободных людей — время от времени зачислялись в полки войск штата и Коннектикутской линии».



Британцы были полны решимости, кажется, использовать всю доступную силу, которой они могли командовать, зачисляя негров как на Севере, так и на Юге. У них возникла идея формирования полков из них на Севере, как покажет письмо генерала Грина генералу Вашингтону:


"Camp on Long Island, July 21, 1776, two o'clock.





«Сэр: — Полковник Хэнд сообщает, что семь больших кораблей идут вверх от Хука к Нарроуз.

«Негр, принадлежащий некоему Стриклеру в Грейвсенде, был взят в плен (как он говорит) в прошлое воскресенье на Кони-Айленде. Вчера он совершил побег и был взят в плен стрелковой охраной. Он сообщает о восьмистах неграх, собранных на Статен-Айленде, которые сегодня должны быть сформированы в полк».



I am your Excellency's most obedient, humble servant,


N. Greene.


"To His Excellency Gen. Washington, Headquarters, New York."





Время от времени общественность была поражена дерзостью и храбростью какого-нибудь негра в американской армии, и тогда истинные любители свободы, на Севере и Юге, снова настаивали на том, чтобы негров допускали в ряды армии. Когда подполковник Бартон планировал захват британского генерал-майора Прескотта, который командовал британской армией в Ньюпорте, Род-Айленд, и чей захват был необходим для освобождения генерала Ли, который тогда находился в руках британцев и был того же ранга, что и генерал Прескотт, план полковника Бартона был успешно осуществлен благодаря помощи Принца, негра из отряда полковника Бартона. Дерзость этого подвига вызвала высочайшие патриотические похвалы американцев и возродила настойчивые призывы, которые звучали для предоставления места в вооруженных рядах всем людям, независимо от цвета кожи. «Пенсильвания ивнинг пост» от 7 августа 1777 года дает следующий отчет о захвате:

«Они высадились примерно в пяти милях от Ньюпорта и в трех четвертях мили от дома, к которому они осторожно приближались, избегая главного караула, который был на некотором расстоянии. Полковник шел впереди, с крепким активным негром вплотную за ним, и другим на небольшом расстоянии; остальные следовали так, чтобы быть рядом, но невидимыми.

«Одинокий часовой у двери увидел и окликнул полковника; он ответил, протестуя и спрашивая о повстанческих пленных, но продолжал медленно продвигаться. Часовой снова бросил ему вызов и потребовал пароль. Он сказал, что у него нет пароля; но развлекал часового разговорами о повстанческих пленных, продолжая продвигаться, пока не оказался в пределах досягаемости штыка, который, когда тот выставил его, полковник отбил в сторону и схватил его. Он был немедленно обезврежен и приказан молчать под страхом немедленной смерти. Тем временем остальные люди, окружив дом, негр своей головой со второго удара пробил проход в него, а затем в квартиру домовладельца. Домовладелец поначалу отказывался дать необходимые сведения; но, столкнувшись с перспективой немедленной смерти, он указал на спальню генерала, которая, будучи мгновенно открыта головой негра, полковник, назвав генерала по имени, сказал ему, что он пленник».


Конгресс проголосовал за вручение полковнику Бартону великолепного меча, но настоящий захватчик генерала Прескотта, насколько известно, не получил ничего. Хирург в американской армии, доктор Тэчер, пишет под датой 3 августа 1777 года в Олбани:

«Приятная информация получена здесь, что подполковник Бартон из ополчения Род-Айленда спланировал смелый подвиг с целью застать врасплох и взять генерал-майора Прескотта, командующего офицера Королевской армии в Ньюпорте. Взяв с собой ночью около сорока человек в двух лодках с обернутыми веслами, он имел ловкость ускользнуть от бдительности военных кораблей и сторожевых катеров; и, прибыв незамеченными к квартире генерала Прескотта, их приняли за часовых; и генерал не был встревожен, пока захватчики не оказались у двери его спальни, которая была плотно закрыта. Чернокожий мужчина по имени Принц мгновенно просунул свою голову-колотушку через панель двери и схватил свою жертву, пока тот был в постели. Это событие чрезвычайно почетно для предприимчивого духа полковника Бартона и считается достаточным возмездием за захват генерала Ли полковником Харкортом. Событие вызывает большую радость и ликование, так как оно дает нам в руки офицера равного ранга с генералом Ли, благодаря чему может быть получен обмен. Конгресс постановил, что элегантный меч должен быть вручен полковнику Бартону за его храбрый подвиг».


Перечислять здесь каждый инцидент и обстоятельство, иллюстрирующие героизм и особые услуги, оказанные патриотической армии неграми, которые служили в полках и ротах с белыми солдатами, заполнило бы весь этот том. Тем не менее, желая отдать должное памяти всех тех негров, которые помогли достичь независимости Америки, я не могу удержаться от того, чтобы не привести заметки, собранные из различных источников, о некоторых выдающихся примерах.

Эбенезер Хилл, раб в Стонингтоне, Коннектикут, который прослужил всю войну, принимал участие в битвах при Саратоге и Стиллуотере и был свидетелем капитуляции Бергойна.

Принц Уиппл был телохранителем генерала Уиппла, одного из адъютантов Вашингтона. Принц — это негр, которого можно увидеть верхом на лошади на гравюре «Вашингтон переправляется через Делавэр», и снова гребущим на весле в лодке, в которой переправлялся Вашингтон.

При штурме форта Грисволд майор Монтгомери был поднят на стены форта своими солдатами и призвал американцев сдаться. Джон Фримен, чернокожий солдат, своей пикой пригвоздил его мертвого к земле. Среди американских солдат, которые были вырезаны британскими солдатами после сдачи форта, были два чернокожих солдата, Ламбо Латам и Джордан Фримен.

Квак Мэтрик, негр, провоевал всю Революционную войну в качестве солдата, за что получал пенсию. Также Джонатан Овертин, который был в битве при Йорктауне. Дед историка Уильяма Уэллса Брауна, Саймон Ли, также был солдатом «во времена, которые испытывали души людей».

«Сэмюэл Чарльтон родился в штате Нью-Джерси, рабом, в семье мистера М., которому принадлежали также другие члены, принадлежащие к его семье, — все проживали в английском районе. В ходе войны он был помещен своим хозяином (в качестве замены самого себя) в армию, находившуюся тогда в Нью-Джерси, в качестве возницы в обозе. Он был на действительной службе в битве при Монмуте, не только наблюдая, но и принимая участие в великой борьбе того дня. Он был также в нескольких других сражениях в разных частях той части штата. Он был большим поклонником генерала Вашингтона и одно время был прикомандирован к его обозу, и получил похвалу генерала за свою храбрость и преданность делу свободы. Мистеру Чарльтону было около пятнадцати или семнадцати лет, когда его поместили в армию, за что хозяин наградил его серебряным долларом. По истечении своего срока он вернулся к своему хозяину, чтобы снова служить в рабстве, после того как трудился, сражался и проливал кровь за свободу, наравне с регулярными солдатами. Мистер М. при своей смерти по завещанию освободил своих рабов и обеспечил пенсию для Чарльтона, которая должна была выплачиваться в течение его жизни».



Джеймс Истон из Бриджуотера, цветной человек, участвовал в возведении укреплений на Дорчестерских высотах под командованием Вашингтона, что на следующее утро привело в величайшее изумление британских солдат, стоявших тогда лагерем в Бостоне.

Среди храбрых чернокожих, сражавшихся в битвах за американскую свободу, был майор Джеффри, уроженец Теннесси, который во время кампании генерал-майора Эндрю Джексона в Мобиле выполнял обязанности «регулярного» солдата. В ходе атаки, предпринятой генералом Стампом на противника, американцы были отброшены и приведены в замешательство, а майор Стамп был вынужден отступить при обстоятельствах, отнюдь не желательных. Майор Джеффри, будучи всего лишь рядовым солдатом, видя положение своих товарищей и осознавая грозящие им катастрофические последствия, бросился вперед, вскочил на лошадь, принял командование войсками и героическим усилием сплотил их для атаки, полностью разгромив врага, который оставил американцев хозяевами поля боя. Он тут же получил от генерала звание «майора», хотя, согласно американской политике, тот не мог присвоить ему этот чин официально. До самой смерти его знали под этим званием в Нэшвилле, где он проживал, а обстоятельства, давшие ему право на него, постоянно были предметом народных разговоров.

Майора Джеффри глубоко уважали белые, а в его окружении его почитали все знавшие его цветные люди.

Несколько лет назад, получив оскорбление от обычного негодяя, он был вынужден ударить его в целях самообороны; за этот поступок, в соответствии с законами о рабстве в этом, как и во многих других рабовладельческих штатах, он был принужден получить на свое обнаженное тело тридцать девять ударов сыромятным кнутом! Это, в возрасте семидесяти с лишним лет, после выдающихся заслуг перед своей страной — вероятно, когда тот самый белый негодяй, за которого его истязали, был не в состоянии поднять руку на ее защиту, — оказалось выше его сил; это разбило его сердце, и он пал, чтобы не встать до тех пор, пока не будет призван звуком последней трубы предстать на поле битвы всеобщего воскресения.


Джеффри не был исключением в плане подобного обращения. Сэмюэл Ли умер на табачной плантации после войны.

Повторное порабощение негров, сражавшихся за независимость Америки, стало настолько распространенным на Юге, что Законодательное собрание Виргинии в 1783 году, в соответствии со своей честью, приняло закон, предписывающий освобождение определенных рабов, служивших солдатами штата, а также освобождение раба Абердина.

Джеймс Армистед во время войны действовал как разведчик и шпион Лафайета во время его кампании в Виргинии, и однажды предоставил сведения о готовящемся внезапном нападении на силы маркиза, тем самым, вероятно, предотвратив разгром армии. После капитуляции Корнуоллиса при Йорктауне Армистед был возвращен своему хозяину через три года после окончания войны. Он был освобожден от рабства специальным актом Законодательного собрания Виргинии, на который было обращено внимание в связи с ценностью услуг, оказанных Армистедом.

Противодействие использованию негров в качестве солдат, благодаря настойчивости его сторонников и храбрости тех, кто служил тогда в белых полках, было в конечном итоге преодолено, так что их зачисление на службу стало всеобщим и регулировалось законом. Роты, батальоны и полки негритянских войск вскоре вступили в поле боя и в борьбу за независимость и свободу, придав делу характер борьбы вольноотпущенников. В течение трех лет армия сражалась, претерпевая поражения, с редкими заметными победами, но теперь чаша весов должна была склониться против англичан. Колонисты были свидетелями героизма негров в Виргинии при Грейт-Бридж и в Норфолке; в Массачусетсе в Бостоне и при Банкер-Хилле, сражавшихся в первом случае за свободу под британским флагом, а во втором — за свободу под знаменем колоний. Эхо выкриков белых тяжело ложилось на уши чернокожих; они подхватили этот призыв, словно по воинскому инстинкту, и отозвались эхом призыва: «Свобода и независимость».

Предки негров не были рабами, поэтому на алтаре их сердец огонь свободы был вновь разожжен высказываниями белых колонистов. Они слышали Патрика Генри и Сэмюэля Адамса, чье красноречие яростно пробуждало их соотечественников, и, подобно им, они тоже решили стать свободными. Они не проводили регулярных организованных собраний; на Севере они собирались вместе со своими белыми согражданами; на Юге каждый теплый ветерок, проносившийся вдоль берегов рек, был наполнен восклицаниями негров о свободе, и каждая грудь была полна решимости. Сторонники и друзья меры по вооружению всех людей ради свободы были начеку, и теперь положение армии было таково, что позволяло им настаивать на необходимости этой меры перед американским народом. Вашингтону требовались подкрепления; более того, опасное положение армии, стоявшей лагерем в Вэлли-Фордж по окончании кампании 1777 года, было поистине бедственным. Лагерь состоял из хижин, и существовала угроза голода. Солдаты были почти лишены теплой одежды. «Многие, — говорит историк, — из-за отсутствия обуви ходили босиком по мерзлой земле; у немногих, если они вообще были, имелись одеяла на ночь. Огромное количество людей заболело; почти три тысячи человек одновременно были неспособны носить оружие».

В пятнадцати милях от них находились город Филадельфия и британская армия. Эти мрачные обстоятельства омрачали недавнюю победу при Беннингтоне и капитуляцию Бергойна. В этих условиях легко представить трудность пополнения армии патриотов. Законопроект о всеобщем призыве не прошел в законодательном собрании весной, возможно, потому, что дух патриотов был тогда на подъеме; но теперь он упал, и сторонники вооружения негров искали возможность осуществить свой план. В Коннектикуте этого не пытались сделать, но в Генеральной ассамблее Род-Айленда был принят соответствующий акт. Вот некоторые из основных положений этого акта:

«Постановлено и решено, что каждый способный к военной службе негр, мулат или раб-индеец в этом штате может поступить на службу в любой из двух упомянутых батальонов для прохождения службы в течение всей продолжающейся войны с Великобританией; что каждый таким образом завербованный раб имеет право на получение всех бонусов, жалования и поощрений, разрешенных Континентальным конгрессом любому солдату, поступившему на их службу».

«Далее постановлено и решено, что каждый раб, таким образом поступающий на службу, после прохождения смотра перед полковником Кристофером Грином немедленно освобождается от службы своему хозяину или хозяйке и становится абсолютно свободным, как если бы он никогда не был обременен каким-либо видом подневольного состояния или рабства. И в случае, если такой раб по болезни или по иной причине будет не в состоянии содержать себя, он не будет ложиться бременем на своего хозяина или хозяйку, а будет содержаться за счет штата».

«И поскольку рабы по законам считались собственностью своих владельцев, то владельцам должна быть выплачена компенсация за потерю их службы —»

«Далее постановлено и решено, что штатом должна быть разрешена и выплачена владельцам за каждого такого завербованного раба сумма в соответствии с его стоимостью, по цене, не превышающей ста двадцати фунтов за самого ценного раба, и пропорционально за раба меньшей стоимости; при условии, что владелец указанного раба передаст офицеру, который его вербует, одежду указанного раба; в противном случае он не имеет права на указанную сумму».
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Говоря о доблести негритянских солдат, вспоминаются некоторые из их дерзких подвигов у Ред-Бэнка, где четыреста человек встретили и отбили после ужасной, кровавой схватки полторы тысячи гессенских солдат под предводительством графа Донопа.

«Слава обороны Ред-Бэнка, которую назвали одним из самых героических действий войны, в действительности принадлежит чернокожим людям; но кто сейчас слышит, чтобы о них говорили в связи с этим? Среди черт, отличавших черный полк, была преданность своим офицерам. В атаке, предпринятой на американские линии у реки Кротон 13 мая 1781 года, полковник Грин, командир полка, был сражен и смертельно ранен; но сабли врага достигли его только через тела его верных чернокожих, которые собрались вокруг него, чтобы защитить его, и каждый из которых был убит».


Теперь негры начали выходить на поле боя; не разбросанные здесь и там по всей армии, заполняя поредевшие ряды белых полков, а в организациях, состоящих целиком из людей их собственной расы, которыми, однако, командовали белые офицеры, люди высокого социального и военного положения и репутации. Успех этой меры в Род-Айленде воодушевил усилия в Массачусетсе, где сторонники отдельных негритянских организаций усердно трудились для ее осуществления. Офицеры армии в полевых условиях выражали свое желание быть поставленными во главе негритянских войск в отдельных и самостоятельных организациях. Однако все попытки до этого времени склонить Массачусетс к согласию с этим предложением терпели неудачу. Только Род-Айленд отправил свои негритянские полки в поле, чья доблесть во время войны более чем оправдала самые смелые ожидания их самых горячих друзей и полностью заслужила доверие штата и страны. По мере продолжения борьбы подкрепления требовались все чаще; но новобранцев было мало, и вопрос о вооружении негров снова стал актуальным в колониях и армии.

В апреле 1778 года Томас Кенч, служивший тогда в артиллерийском полку, направил письма в Законодательное собрание Массачусетса, призывая к зачислению негров на службу. Он писал:

«Подкрепление можно быстро собрать из двух или трех сотен человек. Дадут ли ваши почести разрешение и дадут ли мне командование этим отрядом? И я имею в виду негров. У нас есть множество их на нашей службе, смешанных с белыми людьми. Но я думаю, что было бы более правильно собрать отряд из них самих, чем держать их вперемешку с белыми людьми; и их честолюбие будет состоять исключительно в том, чтобы превзойти белых людей во всем, что судьбы войны призывают солдата вынести. И я мог бы положиться на них на поле битвы или на любом посту, который мне было бы поручено защищать с ними; и они сочли бы себя счастливыми, если бы могли обрести свободу, приняв участие в покорении врага, который вторгается в нашу землю, и расчистить мирное наследство для своих хозяев и потомства, которое еще придет, чьими рабами они сейчас являются».


Письмо, из которого был сделан этот отрывок, было должным образом передано в объединенный комитет «для рассмотрения и доклада». Несколько дней спустя «резолюция Генеральной ассамблеи Род-Айленда о зачислении негров на государственную службу» была передана в тот же комитет. Они должным образом представили проект закона, мало чем отличающийся от резолюции Род-Айленда. Отдельная организация негритянских рот, предложенная Кенчем, по-видимому, не была сочтена целесообразной в то время. Продолжалась практика «приема», по словам Кенча, «негров на нашу службу вперемешку с белыми людьми».

Негры Бостона и их друзья-аболиционисты скорее настаивали на смешении рас в армии, полагая, что этот курс в большей степени способствует уничтожению рабства и неравенства прав между черными и белыми; хотя это лишало негров, как мы видим сейчас, получения должного признания за их доблесть, за исключением нескольких отдельных случаев. Не только в Массачусетсе, но и во многих других штатах преобладала та же идея; и теперь факты, связанные со службой негров, можно собрать только по фрагментам из историй деревень и городов или среди архивов штата в разрозненном и неудовлетворительном виде.

Законодательное собрание Нью-Йорка через два месяца после убийства британцами полковника Грина и его верных негритянских войск у Пойнтс-Бридж в этом штате приняло акт (март 1781 года), направленный на формирование двух полков. Шестой раздел этого акта гласит следующее:

«И далее постановлено вышеуказанной властью, что любое лицо, которое доставит одного или нескольких своих способных к военной службе рабов-мужчин любому уполномоченному офицеру, как указано выше, для службы в любом из вышеуказанных полков или независимых корпусов, и представит свидетельство об этом, подписанное любым лицом, уполномоченным проводить смотр и принимать людей, набираемых в силу этого акта, и представит такое свидетельство Генеральному инспектору, имеет право на каждый мужской пол раба, таким образом зачисленного и прошедшего смотр, как указано выше, на местоположение и предоставление одного права, способом, как указано в этом акте и согласно ему; и должен быть, и настоящим освобождается от дальнейшего содержания такого раба, любой закон, противоречащий этому, несмотря на это. И такой раб, таким образом поступающий, как указано выше, который прослужит в течение трех лет или до регулярного увольнения, должен, немедленно после такой службы или увольнения, быть, и настоящим объявляется, свободным человеком этого штата».


В 1821 году на конвенте, который пересматривал конституцию Нью-Йорка, мистер Кларк, выступая в пользу предоставления неграм права голоса, сказал в ходе своих замечаний:

«Мой достопочтенный коллега сказал нам, что, поскольку от цветных людей не требуется вносить вклад в защиту или оборону штата, они не имеют права на равное участие в привилегиях его граждан. Но, сэр, чья это вина? Отказывались ли они когда-либо выполнять воинский долг, когда их призывали? Высокомерно спрашивают: кто встанет в ряды плечом к плечу с негром? Я отвечаю: никто, в мирное время; никто, когда ваши смотры и учения рассматриваются как простое времяпрепровождение; никто, когда ваше ополчение будет брать свои мушкеты и маршировать на свои учения с таким же равнодушием, как они пошли бы на роскошное пиршество или великолепный бал. Но, сэр, когда приближается час опасности, ваше белое «ополчение» так же готово к тому, чтобы цветной человек был поставлен в качестве мишени, по которой будет стрелять враг, как и к тому, чтобы самим быть поставленными на это место. В Войне за независимость эти люди помогали вести ваши битвы на суше и на море. Некоторые из ваших штатов были рады выставить корпуса цветных людей и стоять «плечом к плечу» с ними».

«В вашей недавней войне они внесли значительный вклад в некоторые из ваших самых блестящих побед. На озерах Эри и Шамплейн, где ваши флоты одержали победу над врагом, превосходящим по численности и орудиям смерти, они были укомплектованы в значительной пропорции цветными людьми. И в этом самом доме, осенью 1814 года, был принят законопроект, получивший одобрение всех ветвей вашего правительства, уполномочивающий губернатора принять услуги корпуса из двух тысяч свободных цветных людей. Сэр, это были времена, которые испытывали души людей. В эти времена ношение оружия не было забавой. Это были времена, когда человек, бравший в руки мушкет, не знал, не обнажает ли он свою грудь, чтобы получить смертельную рану от врага, прежде чем отложит его; и в эти времена эти люди оказались такими же готовыми и желающими добровольно пойти на вашу службу, как и любые другие. Их не принуждали идти; их не призывали. Нет, ваша гордость поставила их вне вашей принудительной власти. Но не было необходимости в ее осуществлении; они были добровольцами; да, сэр, добровольцами для защиты той самой страны от вторжений и разорений безжалостного и мстительного врага, который относился к ним с оскорблениями, унижением и рабством».

«Добровольцы — лучшие из солдат. Дайте мне людей, какого бы цвета кожи они ни были, которые добровольно идут на службу, а не тех, кого принуждают. Такие люди сражаются не из необходимости и не из корыстных побуждений, а из принципа».


Достопочтенный мистер Мартиндейл, который представлял округ штата Нью-Йорк в Конгрессе в 1828 году, так отзывается о негритянских солдатах:

«Рабы или негры, которые были рабами, были зачислены в качестве солдат в Войну за независимость; и я сам видел батальон из них, таких прекрасных воинственных людей, каких я когда-либо видел, прикомандированный к Северной армии».


До этого времени Восток был театром военных действий, с редкими битвами в какой-нибудь из Средних колоний, но британцы, обнаружив, что жители Юга действуют безразлично в поддержании и пополнении армии, перенесли свои операции в этот сектор. Мэриленд тогда стоял как средний штат или колония. Ее государственные деятели, видя угрозу вторжения в Пенсильванию, стремились подготовиться к встрече с ним и, посоветовавшись со своими сестринскими штатами на Востоке, приняли негра в качестве солдата. В июне 1781 года Джон Кэдуотер, написавший из Аннаполиса, штат Мэриленд, генералу Вашингтону, говорит:

«Мы решили немедленно набрать семьсот пятьдесят негров, чтобы включить их в состав других войск; и законопроект сейчас почти завершен».


Не похоже, чтобы негры были сформированы в отдельные организации в этом штате, но они заполняли поредевшие ряды Континентальных полков, где их энергия и дерзость были не меньше, чем у их белых товарищей, с которыми они сражались плечом к плечу. Сторонники вооружения негров не ограничивались Восточными и Средними секторами; некоторые из лучших людей Юга поддерживали и выступали за зачисление свободных негров и предпринимали много, хотя долгое время безуспешных, усилий, чтобы получить законную санкцию на такое зачисление по всему Югу. Но к их советам не прислушивались, даже перед лицом неминуемого вторжения, и тогда белые не хотели и не могли быть побуждены сплотиться для защиты своего собственного конкретного сектора и домов.

Боясь, что меня могут обвинить в слишком сильном приукрашивании картины южной вялости в пылу и патриотизме, я цитирую ценное эссе, которое сопровождает историю американских лоялистов:

«Общее число регулярных войск, зачисленных на Континентальную службу с начала до конца борьбы, составило 231 959 человек. Из них, как я однажды заметил, 67 907 были из Массачусетса; и я могу теперь добавить, что каждый штат к югу от Пенсильвании предоставил лишь 59 493, или на 8 414 меньше, чем этот единственный штат».


Люди Массачусетса не более твердо придерживались своей политики смешанных войск в противовес отдельным организациям, основанным на цвете кожи, чем люди Юга — своему особому институту и против вооружения негров, свободных или рабов. Война, справедливо начавшаяся на южной почве, сделала необходимость пополнения армии настолько острой, что Конгресс снова поднял вопрос о зачислении негров в качестве солдат. Было решено, что общее правительство не имеет контроля над штатами в этом вопросе, но был принят ряд резолюций, рекомендующих штатам Джорджия и Южная Каролина вооружить три тысячи способных к военной службе негров.

Теперь началась серьезная битва за осуществление политики, рекомендованной Конгрессом. Ее друзья были среди самых храбрых и верных делу свободы в штатах. Достопочтенный Генри Лоренс возглавил эти усилия. Еще до того, как этот вопрос был доведен до сведения Конгресса, он писал генералу Вашингтону следующее:

«Наши дела в Южном департаменте более благоприятны, чем мы считали их несколько дней назад; тем не менее, страна находится в большом бедствии и будет таковой, если не будут посланы дальнейшие подкрепления для ее облегчения. Если бы у нас было оружие для трех тысяч таких чернокожих людей, каких я мог бы отобрать в Каролине, я не сомневался бы в успехе изгнания британцев из Джорджии и покорения Восточной Флориды до конца июля».


Вашингтон знал характер южан. Он прекрасно понимал, что рабам нельзя доверять оружие в пределах видимости лагеря врага и в пределах слышимости его прокламации о свободе всем, кто присоединится к знамени Его Величества, если только колонисты не предложат им равные стимулы, а на это, как он знал, южный колонист не согласится. В своем ответе мистеру Лоренсу он сказал:

«Политика нашего вооружения рабов, на мой взгляд, является спорным вопросом, если только враг не подаст пример. Ибо, если мы начнем формировать из них батальоны, у меня нет ни малейшего сомнения, если война будет продолжаться, что они последуют за нами в этом и оправдают эту меру на нашей собственной почве. Тогда спор должен будет состоять в том, кто сможет вооружить быстрее. И где наше оружие? Кроме того, я не уверен, что дискриминация не сделает рабство более тягостным для тех, кто в нем остается. Большинство хороших и плохих вещей в этой жизни оцениваются путем сравнения; и я боюсь, что сравнение в данном случае вызовет много недовольства у тех, кто находится в подневольном состоянии. Но, поскольку это предмет, который никогда не занимал много моих мыслей, это не более чем первые сырые идеи, которые пришли мне в голову по этому поводу».


Вашингтон, безусловно, не сомневался в ценности негра как солдата, но по указанным причинам не придал веса своему влиянию в этот важный момент в пользу политики их зачисления, в то время как так много ведущих людей колоний были расположены к этому действию.

Среди тех, кто выступал за создание негритянских войск, был полковник Джон Лоренс, уроженец Южной Каролины и храбрый патриот, который служил адъютантом главнокомандующего и видел службу в Род-Айленде и других местах. Он был сыном достопочтенного Генри Лоренса, одно время президента Конгресса, и был известен своими высокими качествами характера. Конгресс предоставил ему звание подполковника, и он отправился в Южную Каролину, чтобы использовать свое личное влияние, чтобы побудить Законодательное собрание разрешить зачисление негров. Его служба в Род-Айленде дала ему возможность стать свидетелем поведения и достоинств негритянского солдата.

Александр Гамильтон в ходе длинного письма Джону Джею, касающегося миссии полковника Лоренса в Южную Каролину, говорит:

«Я предвижу, что этому проекту придется бороться с большим сопротивлением со стороны предрассудков и корыстных интересов. Презрение, которое нас научили питать к черным, заставляет нас воображать многие вещи, которые не основаны ни на разуме, ни на опыте; и нежелание расставаться с собственностью такого ценного рода даст тысячу аргументов, чтобы показать непрактичность или пагубную тенденцию схемы, которая требует такой жертвы. Но следует учитывать, что если мы не воспользуемся ими таким образом, враг, вероятно, сделает это; и что лучший способ противодействовать искушениям, которые они предложат, будет предложить их самим. Существенной частью плана является дать им свободу вместе с их мушкетами. Это обеспечит их верность, оживит их мужество и, я верю, окажет хорошее влияние на тех, кто останется, открыв дверь к их освобождению. Это обстоятельство, признаюсь, имеет немалый вес в том, чтобы побудить меня желать успеха проекту; ибо веления человечности и истинной политики в равной степени интересуют меня в пользу этого несчастного класса людей».


Патриотическое рвение полковника Лоренса к осуществлению своего замысла было искренним и добросовестным. Он писал своему другу Гамильтону такими словами:

«Тернан расскажет вам, сколько яростных сражений я имел между долгом и склонностью — как сильно мое сердце было с вами, в то время как я, казалось, был наиболее активно занят здесь. Но мне кажется, что я был бы непростителен в глазах гражданина, если бы не продолжал свои величайшие усилия для осуществления плана черных ополчений, пока остается хоть малейшая надежда на успех».


Положение колоний и Континентальной армии в то время было критическим в высшей степени. Кампания 1779 года закончилась мрачно для американцев. Британцы не только активно совершали набеги в Виргинии и уничтожали собственность, но и организовывали негритянские войска. Лорд Данмор, как мы видели, еще в ноябре 1775 года издал прокламацию, приглашающую негров присоединиться к королевским силам, на что откликнулось множество рабов, которые были организованы в роты. Полк был организован британцами на Лонг-Айленде в 1776 году, и теперь сэр Генри Клинтон пригласил их следующей прокламацией:

«Его Превосходительством сэром Генри Клинтоном, К. Б., генералом и главнокомандующим всеми силами Его Величества в колониях, расположенных на Атлантическом океане, от Новой Шотландии до Западной Флориды включительно и т. д., и т. д.

ПРОКЛАМАЦИЯ.

«Поскольку враг принял практику зачисления негров в свои войска, я настоящим уведомляю, что все негры, взятые с оружием в руках или при исполнении любого военного долга, будут выкуплены для государственной службы по установленной цене; деньги будут выплачены захватчикам».

«Но я самым строгим образом запрещаю любому лицу продавать или претендовать на право собственности на любого негра, являющегося собственностью мятежника, который может найти убежище в любой части этой армии: И я обещаю каждому негру, который дезертирует со знамени мятежников, полную безопасность для следования в пределах этих линий любому занятию, которое он сочтет подходящим».



"Given under my Hand at Head-Quarters, Philipsburg, the 30th day of June, 1779.                               H. Clinton.




"By his Excellency's command, John Smith, Secretary."





Весьма вероятно, что многие негры пробирались в британский лагерь. Полковник Лоренс писал генералу Вашингтону под датой февраля 1780 года, через шесть месяцев после издания прокламации сэра Генри Клинтона, следующее:

«Частные сообщения говорят, что генерал Провост оставлен командовать в Саванне; что его войска состоят из гессенцев и лоялистов, которые были там раньше, усиленных корпусом черных и отрядом дикарей. В целом сообщается, что сэр Генри Клинтон командует нынешней экспедицией».


Клинтон покинул Нью-Йорк во второй половине 1779 года для взятия Чарльстона, которое он завершил в мае, через три месяца после даты письма полковника Лоренса. Генерал Линкольн, командовавший американскими силами в Чарльстоне, присоединился к усилиям по вооружению негров. В письме губернатору Ратледжу от 13 марта 1780 года он говорит:

«Позвольте мне еще раз добавить, что я считаю меру по созданию черного корпуса необходимой; что у меня есть веские основания полагать, что если будет дано разрешение на это, то многие люди будут вскоре получены. Я неоднократно настаивал на этом вопросе не только потому, что Конгресс рекомендовал его, и потому, что тем самым становится моим долгом попытаться выполнить его, но и потому, что мой собственный разум подсказывает полезность и важность этой меры, поскольку безопасность города делает ее необходимой».


Проект создания негритянских войск обрел некоторых друзей во всех секторах, и государственные деятели, как Юга, так и Севера, по мере того как они говорили об этом, стали более свободны в выражении своего одобрения этой меры. Они были свидетелями того, как ополчение из Виргинии и Северной Каролины в битве при Камдене бросило оружие перед врагом; они видели, как черные и белые войска под командованием генерала Провоста заняли Саванну; капитуляция Чарльстона стала необходимой; и все эти беды были вызваны апатией белых жителей.

Среди тех, кто высказался в пользу плана полковника Лоренса и генерала Линкольна, был достопочтенный Джеймс Мэдисон, который 20 ноября 1780 года писал Джозефу Джонсу:

«Я рад обнаружить, что Законодательное собрание упорствует в своем решении пополнить свою линию армии для войны; хотя, не решая вопрос о целесообразности рассматриваемого ими способа, не было бы так же хорошо освободить и сделать солдатами сразу самих черных, чем делать их инструментами для вербовки белых солдат? Это, безусловно, было бы более созвучно принципам свободы: и с белыми офицерами и большинством белых солдат никакой мыслимой опасности нельзя было бы опасаться от них самих; так как, безусловно, не могло быть никакой опасности от эффекта примера на тех, кто должен остаться в рабстве; опыт показал, что вольноотпущенник немедленно теряет всякую привязанность и сочувствие к своим бывшим товарищам-рабам».


Никакие обстоятельства, в которых оказался Юг, не могли побудить ни их законодателей, ни народ принять рекомендации Конгресса или советы патриотов и государственных деятелей их сектора. Противодействие вооружению негров было гораздо сильнее, чем любовь к независимости. Британцы, однако, приняли этот план и не оставили камня на камне, чтобы увеличить силу своей армии. Тысячи негров стекались под королевское знамя при каждой возможности, точно так же, как в войне Восстания 1861–1865 годов они искали свободы под национальным знаменем.

У американских историков всегда было правилом не отдавать должное тем неграм, которые стремились обрести свободу, присоединившись к британцам. Они, как правило, также не признавали доблесть тех, кто пополнял ряды Континентальной армии. Достаточно, однако, можно собрать, в основном из частной переписки, чтобы показать, что надежда на успех американцев покоилась либо на покорности негров на Юге, либо на их лояльности делу Независимости. Во всяком случае, от действий черных больше, чем от храбрости и доблести американских войск, зависел будущий статус колоний; отсюда и беспокойство офицеров и ведущих граждан; и не любовь к всеобщей свободе побуждала их усилия по вооружению негров; вовсе нет, но их острое понимание ценности нейтральной силы, которая могла быть использована на благо Независимости Америки. Я не приписываю иного мотива и британцам, которые действительно вооружали и действительно освобождали очень многих негров, присоединившихся к их службе, особенно на Юге, где они, должно быть, организовали довольно большую силу — не менее 5000 человек. В начале 1781 года (февраль) генерал Грин, командовавший тогда в Северной Каролине, написав генералу Вашингтону о действиях врага в Южной Каролине, где он формально командовал, говорит:

«Враг приказал немедленно сформировать два полка негров и призывает большую часть молодых людей этого штата [Южная Каролина] для службы во время войны».


Через несколько дней после написания этого письма генерал Грин встретил британцев у здания суда Гилфорд и снова стал свидетелем трусости южного ополчения, чье поведение принесло победу британцам под командованием Корнуоллиса.

Настойчивость полковника Лоренса в его усилиях по организации негритянских войск была по-прежнему примечательной. Вернувшись из Франции, куда он ездил по важным делам, связанным с благополучием штатов, он возобновил свое «любимое занятие». Под датой 19 мая 1782 года в письме, адресованном Вашингтону, он говорит:

«План, который привел меня в эту страну, был продвигаем со всем рвением, которое внушал этот предмет, как в нашем Тайном совете, так и в Ассамблее; но единственный голос разума был заглушен воем трехголового монстра, в котором объединились предрассудки, алчность и малодушие. Для меня, однако, было некоторым утешением заметить, что истина и философия завоевали некоторую почву; голосов в пользу этой меры было вдвое больше, чем в предыдущем случае. Некоторые надежды были недавно даны мне из Джорджии; но я боюсь, когда вопрос будет поставлен, мы будем переголосованы там с таким же неравенством, как и в этой стране».



«Я искренне желаю быть там, где вероятно будут осуществлены какие-либо активные планы, и быть рядом с Вашим Превосходительством во всех случаях, в которых мои услуги могут быть приемлемы. Преследование цели, которая, признаюсь, является любимой для меня, потому что я всегда рассматривал интересы этой страны и интересы Союза как тесно связанные с ней, не раз отрывало меня от вашей семьи, но те чувства почитания и привязанности, которыми Ваше Превосходительство вдохновили меня, держат меня всегда рядом с вами, с самыми искренними и самыми ревностными пожеланиями продолжения вашего счастья и славы».


На этом закончился проект вооружения негров в Южной Каролине, и прежде чем можно было предпринять серьезное усилие в Джорджии, этот храбрый человек положил свою жизнь на алтарь американской свободы.

Но чтобы показать состояние общественного мнения на Юге, как его понимал главнокомандующий американской армией, нам достаточно прочитать ответ Вашингтона на последнее письмо полковника Лоренса, в котором он говорит о «предпринятии последней попытки» в Джорджии. Генерал Вашингтон использует этот выразительный язык:

«Должен признаться, что я совсем не удивлен провалом вашего плана. Тот дух свободы, который в начале этой борьбы с радостью пожертвовал бы всем ради достижения своей цели, давно угас, и каждая эгоистичная страсть заняла его место. Не общественный, а частный интерес влияет на большинство человечества; и американцы больше не могут похвастаться исключением. В этих обстоятельствах было бы скорее удивительно, если бы вы преуспели; и я боюсь, что у вас не будет большего успеха в Джорджии».


Это письмо навсегда прекращает любые хвастовство южан о том, что им принадлежит заслуга в достижении независимости Соединенных Штатов. Это правда, что капитуляция Корнуоллиса при Йорктауне, штат Виргиния, была последней из серии битв, проведенных за независимость. Но мы должны помнить, что французы были в Йорктауне. Нельзя сомневаться в том, что от Чарльстона до Йорктауна американцы не раз встречали негритянские войска, сражавшиеся под королевским флагом; в то время как на востоке, в каждом важном столкновении между двумя врагами — британцами и американцами — негр был найден сражающимся с американцами. Это разделение негров легко объяснить, поскольку на Севере и Востоке целью войны было признано то, что изложено в Декларации независимости; на Юге принималась лишь та часть Декларации, которая требовала независимости от Великобритании. Поэтому, хотя в отдельных и противоборствующих армиях, цель негра была той же — свобода. Прискорбно, что историки революционного периода не более подробно задокументировали роль, которую сыграли негры на Юге, хотя известно достаточно, чтобы поставить их использование вне сомнений.

Джонсон, автор биографии генерала Грина, говоря о рекомендации Грина Законодательному собранию Южной Каролины зачислить негров, говорит:

«Есть суверен, который в это время набирает своих солдат из того же класса людей; и находит легкость в формировании и дисциплинировании армии, которой не обладает никакая другая власть. И его огромная военная сила, сформированная из этого класса его подданных, не вызывает ни малейшего опасения; ибо воля солдата подчинена воле его офицера, а его улучшенное положение отнимает привычку отождествлять себя с классом, от которого он был отделен. Военные люди знают, какими простыми машинами становятся люди под дисциплиной, и верят, что любые люди, которые могут быть послушными, могут быть сделаны солдатами; и что увеличение их числа увеличивает средства их собственного подчинения и управления».



Корнуоллис, несомненно, собрал в своих линиях большое количество негров, чьей энергии и труду в основном обязано возведение его брустверов. Лафайет, будучи уверенным, что положение его армии перед Йорктауном ограничит британцев и сделает побег Корнуоллиса невозможным без битвы, писал генералу Вашингтону в сентябре:

«Надеюсь, вы обнаружите, что мы приняли лучшие меры предосторожности, чтобы уменьшить возможности побега его светлости. Я едва ли верю, что он предпримет попытку. Если он это сделает, он должен будет отдать корабли, артиллерию, багаж, часть своих лошадей и всех негров».


Все это время в некоторых Северных штатах существовало противодействие, столь же сильное, как и на Юге, против организации негритянских войск, а в некоторых случаях даже против использования их в качестве солдат. Усилия по созданию отдельных организаций продолжались, но лишь с тем небольшим успехом, который уже был отмечен. В биографическом очерке полковника Дэвида Хамфриса в «Национальной портретной галерее выдающихся американцев» есть следующее:

«В ноябре 1782 года он был по резолюции Конгресса произведен в подполковники с приказом, чтобы его комиссия была датирована 23 июня 1780 года, когда он получил назначение адъютантом главнокомандующего. Находясь на действительной службе, он дал санкцию своего имени и влияния на создание роты цветной пехоты, прикомандированной к полку Мейгса, впоследствии Батлера, в линии Коннектикута. Он продолжал быть номинальным капитаном этой роты до установления мира».


Хотя Законодательное собрание Коннектикута подняло вопрос о вооружении негров в целом еще в 1777 году, и законопроект, как мы видели, был представлен этому собранию для их зачисления, сторонники этой меры при каждой попытке принять его терпели поражение. Тем не менее, как следует из приведенной выше записи, полковник Хамфри взял на себя руководство и организовал роту, с которой он служил до конца войны. Но эта рота из пятидесяти с лишним человек была не единственной, кто служил в армии от Коннектикута, ибо во многих ее белых полках негры, подневольные и свободные, стояли в рядах вместе с белыми. И, несмотря на безуспешные попытки полковника Лоренса и сторонников негритянского солдатства на Юге, негр был прикомандирован к Южной армии и оказывал эффективную помощь во время борьбы, строя брустверы, управляя упряжками и проводя армию через густые леса, болота и через реки. Немало было шпионов и барабанщиков. Выбрать или указать конкретную битву или осаду, в которой они оказали активную помощь британцам, было бы нетрудно, хотя имеющаяся информация слишком ограничена для подробного описания той роли, которую они сыграли в этих сражениях. Истинные патриоты Революции не замедлили воздать своим черным соотечественникам ту меру похвалы, которая была им причитающейся. Почти в каждой местности, как на Севере, так и на Юге, после войны жил один или два привилегированных негра, к которым по великим случаям — дням смотра, 4 июля, дню рождения Вашингтона и тому подобному — другие люди относились с более чем обычной любезностью. То, что великое и подлое зло было совершено по отношению ко многим, подобно тому, как обошлись с Саймоном Ли, — правда. Многие негры на Юге, которые сражались за американскую независимость, были снова порабощены, и это настолько вне сомнений, что никто этого не отрицает. Повторное порабощение этих солдат — не теми, кто принимал участие в конфликте, а теми, кто оставался дома, — было настолько вопиющим преступлением, что Законодательное собрание Виргинии в 1783 году, чтобы дать свободу тем, кто был повторно порабощен, и осудить несправедливость обращения, приняло следующий акт:

Акт, предписывающий освобождение определенных рабов, служивших солдатами в этом штате, и освобождение раба Абердина.

«I. Поскольку нынешней Генеральной ассамблее было представлено, что в ходе войны многие лица в этом штате заставляли своих рабов поступать на службу в определенные полки или корпуса, сформированные в пределах штата, предлагая таких рабов офицерам, назначенным для вербовки сил в штате, в качестве замены свободных лиц, чьей долей или долгом было служить в таких полках или корпусах, в то же время представляя таким вербовочным офицерам, что рабы, таким образом зачисленные по их указанию и согласию, были свободными людьми; и поскольку далее этой Ассамблее стало известно, что по истечении срока службы таких рабов бывшие владельцы пытались снова заставить их вернуться в состояние подневольности, вопреки принципам справедливости и их собственному торжественному обещанию;

«II. И поскольку представляется справедливым и разумным, чтобы все лица, зачисленные, как указано выше, которые добросовестно служили в соответствии с условиями своего зачисления и тем самым, конечно, внесли вклад в установление американской свободы и независимости, должны наслаждаться благами свободы в качестве награды за свои труды и усилия.

«Постановлено, что каждый раб, который по назначению и указанию своего владельца поступил на службу в любой полк или корпус, сформированный в пределах этого штата, либо на Континентальной, либо на государственной основе, и был принят в качестве замены любого свободного лица, чьим долгом или долей было служить в таком полке или корпусе, и служил добросовестно в течение срока такого зачисления, или был уволен с такой службы каким-либо офицером, должным образом уполномоченным предоставлять такое увольнение, должен, с момента принятия этого акта, быть полностью и окончательно освобожден и должен считаться и признаваться свободным, в такой же полной и достаточной мере, как если бы каждый из них был специально назван в этом акте; и Генеральный прокурор Содружества настоящим обязан возбудить иск в порядке бедности от имени любого из лиц, описанных выше, которые будут после принятия этого акта удерживаться в подневольном состоянии любым лицом; и если в ходе такого судебного преследования окажется, что бедняк имеет право на свою свободу в результате этого акта, должно быть созвано жюри для оценки ущерба за его задержание».

«III. И поскольку было представлено этой Генеральной ассамблее, что Абердин, негр-раб, проработал ряд лет на государственной службе на свинцовых рудниках и за свои заслуги имеет право на свободу;

«Постановлено, что указанный раб Абердин должен быть, и настоящим освобождается и объявляется свободным в такой же полной и достаточной мере, как если бы он родился свободным».


В 1786 году был принят акт об освобождении негра-раба, который действовал как шпион для Лафайета. Эта практика, возможно, не ограничивалась только Югом. Хотя Массачусетс отменил рабство в 1783 году, его территория, по-видимому, все еще была подвержена охоте на рабов, а его негритянские солдаты — оскорблению попытками повторного порабощения. Но генерал Вашингтон, хотя сам был рабовладельцем, относился к правам тех, кто сражался за свободу и национальную независимость, с таким священным трепетом, а к чести страны — с таким уважением, что не позволял отменять их только ради того, чтобы пойти навстречу тем, кто не оказал делу нации никакой помощи или поддержки. Генерал Патнэм получил следующее письмо, которое не нуждается в объяснении:


Штаб, 2 февраля 1783 г.

«Сэр: — Поскольку мистер Хобби заявил о своих правах собственности на негра, ныне служащего в Массачусетском полку, вы, пожалуйста, прикажите провести следственный суд, состоящий из пяти таких уважаемых офицеров, каких можно найти в вашей бригаде, чтобы изучить обоснованность претензии и способ, которым указанное лицо поступило на службу. Изучив этот вопрос со всеми сопутствующими обстоятельствами, они сообщат вам свое мнение по нему; которое вы сообщите мне, как только это будет удобно».



"I am, Sir, with great respect, your most obedient servant,




"George Washington.




"P. S.—All concerned should be notified to attend.




"Brig.-Gen. Putnam."





Не только некоторые из негритянских солдат, сражавшихся в Американской армии, подверглись несправедливому обращению в конце войны, но и те, кто служил под королевским знаменем, также разделили судьбу, совершенно отличную от той, которую они предполагали, когда прокламации лорда Данмора, Клинтона и Корнуоллиса приглашали их связать свою судьбу с британцами.

Высокие моральные качества Томаса Джефферсона побуждают меня воспроизвести его письмо доктору Гордону, а точнее ту его часть, которая касается обращения с неграми, ушедшими с британской армией. Мистер Джефферсон пишет:

«Согласно оценке, которую я сделал в то время, основываясь на лучших сведениях, которые мне удалось собрать, я полагал, что штат Виргиния в тот год под началом лорда Корнуоллиса потерял около тридцати тысяч рабов; из них двадцать семь тысяч умерли от оспы и лагерной лихорадки; остальные были частично отправлены в Вест-Индию и обменяны на ром, сахар, кофе и фрукты, а частично отправлены в Нью-Йорк, откуда после заключения мира они отправились либо в Новую Шотландию, либо в Англию. Из этого последнего места, полагаю, их недавно отправили в Африку. История никогда не расскажет об ужасах, совершенных британской армией в южных штатах Америки».


Героизм негритянского солдата всегда воспевался истинными государственными деятелями нашей страны, когда темой обсуждения становились американские патриоты. И я не нахожу лучшего панегирика им, чем тот, что произнес достопочтенный Чарльз Пинкни из Южной Каролины в Палате представителей Соединенных Штатов в 1820 году, а также слова достопочтенного Уильяма Юстиса из Массачусетса во время тех же дебатов. Мистер Пинкни сказал:

«Примечателен тот факт, что, несмотря на то, что в ходе Революции южные штаты постоянно были наводнены британцами и каждый негр в них имел возможность покинуть своих владельцев, немногие сделали это; тем самым доказав не только самую замечательную привязанность к своим хозяевам, но и мягкость обращения, из которой эта привязанность проистекала. Они тогда были, как и сейчас остаются, столь же ценной частью нашего населения для Союза, как и любое другое равное число жителей. Во многих случаях они были пионерами, а во всех — чернорабочими ваших армий. Их руками возведена большая часть укреплений, созданных для защиты нашей страны; некоторые из них, в частности форт Моултри, в ранний период неопытности и неиспытанной доблести наших граждан принесли бессмертие американскому оружию; а в северных штатах многочисленные их отряды были зачислены в ряды и сражались бок о бок с белыми в битвах Революции». — Анналы Конгресса.


И сказал мистер Юстис:

«В начале Революционной войны в средних и северных штатах было найдено много чернокожих и других цветных людей, способных носить оружие; часть из них была свободной, большая часть — рабами. Свободные люди вступили в наши ряды вместе с белыми. Время тех, кто был рабами, было выкуплено штатами; и их побудили поступить на службу в результате закона, согласно которому при условии службы в рядах во время войны они становились свободными людьми».

«Война закончилась, мир был восстановлен, эти люди вернулись в свои штаты; и кто мог сказать им по возвращении к гражданской жизни, после того как они пролили свою кровь вместе с белыми в защиту свобод своей страны: "Вы не должны участвовать в той свободе, за которую сражались?" Конечно, никто из белых людей в Массачусетсе».


Такова историческая история негра в Американской революции, и она печальна в том, что касается какой-либо пользы для его собственного положения от связи с любой из сторон. Но это одна из самых памятных историй во всей истории, демонстрирующая верность расы делу свободы всех людей.

СНОСКИ:

[1] «Сбежал от своего хозяина Уильяма Брауна из Фрамингема 30 сентября прошлого года, мулат, около 27 лет от роду, по имени Криспус, ростом 6 футов 2 дюйма, с короткими курчавыми волосами, колени ближе друг к другу, чем обычно; был одет в пальто из медвежьей шкуры светлого цвета, простую коричневую куртку из фустиана или коричневую из чистой шерсти, новые кожаные бриджи, синие шерстяные чулки и клетчатую шерстяную рубашку. Всякий, кто поймает указанного беглеца и доставит его вышеупомянутому хозяину, получит десять фунтов вознаграждения в старой валюте и все необходимые расходы будут оплачены. И всем капитанам судов и другим лицам настоящим выносится предостережение против укрывательства или вывоза указанного слуги под страхом наказания по закону. Бостон, 2 октября 1750 г.» — Boston Gazette.


[2] Мистер Спаркс добавляет к этому письму следующее примечание: «На собрании генералитета до прибытия комитета от Конгресса в лагерь было единогласно решено, что нецелесообразно зачислять рабов в новую армию; и подавляющим большинством голосов негры всех категорий были исключены из списков призыва. Когда вопрос был передан на рассмотрение комитета, это решение не соблюдалось, вероятно, по причине, упомянутой здесь Вашингтоном. Многие чернокожие солдаты находились на службе на всех этапах войны». — Spark's Washington, Vol. III. pp. 218-219.


[3] Данмор, разрушив Норфолк, отплыл со своим флотом военных кораблей и более чем пятьюдесятью транспортами, на борту которых находилось много вооруженных негров и королевских войск, к устью реки Пианкатанк и занял остров Гвинн, где высадил свои войска и окопался. Здесь он был атакован людьми генерала Льюиса с противоположного берега. Один из кораблей Данмора был сильно поврежден пушечными ядрами, и он отступил, поднялся вверх по реке Потомак и занял остров Сент-Джорджия, предварительно сжег особняк в устье Аква-Крик. Здесь он был атакован силами ополчения и отступил. Несчастья преследовали его: болезни, кораблекрушение и нехватка провизии. Вскоре он снялся с якоря и со своими неграми достиг Англии, где и остался.


[4] При первом же натиске большая часть виргинского ополчения под атакой британской пехоты с примкнутыми штыками бросила оружие и бежала. Значительная часть ополчения Северной Каролины последовала их недостойному примеру. Но континенталы проявили самую непоколебимую твердость и продвигались вперед с необычайным рвением. Никогда люди не вели себя более достойно. Они уступили только тогда, когда были покинуты своими братьями по оружию и когда их превзошли числом.


[5] «Британские потери в этой битве превысили пятьсот человек убитыми и ранеными, среди которых было несколько наиболее выдающихся офицеров. Американские потери составили около четырехсот человек убитыми и ранеными, из которых более трех четвертей пришлось на долю континенталов. Хотя численность сил генерала Грина почти вдвое превышала численность Корнуоллиса, однако, если учесть разницу между этими силами; позорное поведение ополчения Северной Каролины, которое бежало при первом же выстреле; дезертирство второго Мэрилендского полка и то, что резервные части не были введены в бой, станет ясно, что наше число, фактически участвовавшее в бою, лишь немногим превышало число врага». — Grimshaw's U. S. History.


[6] Burlington Gazette в одном из своих недавних выпусков приводит следующий рассказ о престарелом негритянском патриоте Революции: «Внимание многих наших граждан, несомненно, было привлечено появлением старого цветного человека, которого можно было видеть сидящим перед своим домом на восточной Юнион-стрит, почтительно приподнимающим шляпу перед проходящими мимо. Его истощенное тело, поседевшая голова, слабые движения — все это доказывает, что он очень стар; и все же сравнительно немногие знают, что он один из тех, кто выжил в доблестной армии, сражавшейся за свободы нашей страны».
«В прошлый понедельник мы остановились, чтобы поговорить с ним, и спросили, сколько ему лет. Он спросил число месяца, и, услышав, что это 24 мая, ответил дрожащими губами: "Я очень стар — мне сегодня сто лет"».
«Его зовут Оливер Кромвель, и он говорит, что родился в Блэк-Хорс (ныне Колумбус) в этом округе, в семье Джона Хатчинса. Он записался в роту под командованием капитана Лоури, приписанную ко второму Нью-Джерсийскому полку под командованием полковника Израэля Шрива. Он был в битвах при Трентоне, Брендивайне, Принстоне, Монмуте и Йорктауне, в последнем из которых, как он нам сказал, он видел, как убили последнего человека. Хотя его способности слабеют, он рассказывает много интересных воспоминаний о Революции. Он был с армией во время отступления через Делавэр, во время памятной переправы 25 декабря 1776 года, и с энтузиазмом рассказывает историю битвы на следующий день. Он приводит подробности марша от Трентона до Принстона и с большим юмором рассказал нам, что они "лихо расправились с британцами" в последнем месте. Он также был в битве при Спрингфилде и говорит, что видел горящий дом, в котором была застрелена миссис Колдуэлл в Коннектикут-Фармс».
«Далее я узнаю (говорит автор "Цветных патриотов Революции"), что Кромвель вырос фермером, прослужив свой срок у Томаса Хатчинса, эсквайра, своего дяди по материнской линии. Он шесть лет и девять месяцев находился под непосредственным командованием Вашингтона, которого нежно любил».
«Его увольнительная, — говорит доктор Маккьюн Смит, — в конце войны была написана рукой самого Вашингтона, чем он очень гордился, часто говоря об этом. Он ежегодно получал девяносто шесть долларов пенсии. Он прожил долгую и достойную жизнь. Будь он немного светлее кожей (он был наполовину белым), каждая газета в стране красноречиво восхваляла бы его многочисленные добродетели».


[7] Саймон Ли, дед Уильяма Уэллса Брауна по материнской линии, был рабом в Виргинии и служил в войне за Революцию. Хотя он был с почетом уволен вместе с другими виргинскими войсками в конце войны, его отправили обратно к хозяину, где он провел остаток своей жизни, трудясь на табачной плантации. — Patriotism of Colored Americans.







ГЛАВА II.

ВОЙНА 1812 ГОДА.

Хотя нет намерения вдаваться в рассмотрение причин войны между Соединенными Штатами и Великобританией в 1812 году, все же, чтобы выполнить замысел автора — показать, что в этой войне, как и во всех других, в которых участвовало правительство Соединенных Штатов, негр как солдат принимал участие, — считается необходимым привести по крайней мере один из инцидентов, возможно, тот самый инцидент, который больше всего разжег национальное сердце Америки и ускорил начало военных действий.

Война между Англией и Францией придала американскому торговому флоту импульс, который за несколько лет утроил количество судов; она также дала контроль над торговыми перевозками в Вест-Индии, от которых фрегаты Наполеона отстранили английские торговые суда. Вследствие этого Англия искала и использовала любую возможность, чтобы подорвать американскую торговлю и судоходство. Одним из планов было лишить американские суда услуг английских моряков. Ее военные корабли заявляли и осуществляли право поиска английских моряков на борту американских судов. В течение 1807 года английский адмирал Беркли, командующий Североамериканской станцией, издал инструкции командирам судов своего флота высматривать американский фрегат «Чесапик» и, если они встретят его в море, подняться на борт и искать дезертиров, так как все английские моряки на американской службе рассматривались Англией как таковые. Вместе с инструкциями были описания четырех матросов, трех негров и одного белого человека, которые числились пропавшими.

Лицами, дезертировавшими с «Мелампуса», стоявшего тогда в Хэмптон-Роудс, были Уильям Уэр, Дэниел Мартин, Джон Стрэчен, Джон Литтл и Амброуз Уоттс. В течение месяца после их побега с «Мелампуса» первые трое из этих дезертиров предложили себя для зачисления и были приняты на борт «Чесапика», стоявшего тогда в Норфолке, штат Виргиния, и готовившегося к выходу в море. Британский консул в Норфолке, будучи уведомлен об этом обстоятельстве, написал письмо американскому морскому офицеру с просьбой вернуть людей. Офицер отказался выполнить эту просьбу, и британцы не теряли времени даром, пытаясь получить приказ от американского правительства об их выдаче. Получив заявление, министр военно-морского флота приказал провести расследование характеров и претензий упомянутых людей. Расследование привело к доказательствам того, что трое негров — Уэр, Мартин и Стрэчен — были уроженцами Америки. Двое первых имели «охранные грамоты» или нотариальные свидетельства своего гражданства; [8] у Стрэчена не было «охранной грамоты», но он утверждал, что потерял ее до своего побега. В таких обстоятельствах правительство отказалось выдать людей, настаивая на том, что они являются американскими гражданами, и хотя они служили в британском флоте, они были насильно призваны на службу и имели право дезертировать из нее.

«Чесапик» был одним из лучших фрегатов американского флота, и после получения оснащения, на которое потребовалось шесть месяцев на верфи Госпорт в Норфолке, штат Виргиния, отправился в Средиземное море. Английский фрегат «Леопард», который стоял в гавани Норфолка, когда «Чесапик» отплыл, последовал за ним в море, окликнул его и отправил письмо его командиру, коммодору Джеймсу Бэррону, с требованием выдачи дезертиров. Бэррон отправил записку с отказом выполнить требование, после чего «Леопард» дал несколько залпов по «Чесапику». Бэррон спустил флаг, не сделав ни единого выстрела, и позволил офицерам «Леопарда» подняться на борт своего судна и обыскать его. Британский капитан отказался принять капитуляцию «Чесапика», но забрал из его экипажа трех человек, которые требовались как дезертиры; а также четвертого, Джона Уилсона, белого человека, объявленного беглым с торгового судна.

Белый матрос, как признало американское правительство, был британским подданным, и его освобождения не требовали; он был казнен за дезертирство из британского флота. Из негров только двое были возвращены британским правительством, так как третий умер в Англии. Американский историк говорит:

«Подобное возмущение, совершенное не случайно или по жестокости отдельного командира, естественно, взволновало всю нацию до предела».

«Президент Джефферсон очень скоро запретил американским гаваням и водам доступ для всех судов английского флота и запретил с ними сношения. Он отправил военный корабль со специальным посланником, чтобы потребовать удовлетворения. Английский адмирал повесил дезертира и отпустил трех чернокожих с выговором, обвинив их в нарушении мира между двумя нациями. То, что возмущение не закончилось немедленной войной, объяснялось отчасти тем, что у американцев не было флота, чтобы сражаться».


Почти четыре года прошло до окончательного урегулирования дела «Чесапика», и тогда английское правительство настояло на своем праве и издало приказы о продолжении поиска британских матросов; таким образом, причина для ссоры осталась.

Основными основаниями для войны, изложенными в послании Президента Конгрессу 1 июня 1812 года и далее разъясненными Комитетом по иностранным делам в их отчете по предмету послания, были вкратце:

«Насильственный призыв американских моряков британцами; блокада портов врага, не подкрепленная адекватными силами, вследствие чего американская торговля подвергалась разграблению во всех морях, а основные товары страны были отрезаны от своих законных рынков; и британские приказы в совете».
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На этих основаниях Президент настаивал на объявлении войны. В унисон с рекомендацией Президента Комитет по иностранным делам завершил свои отчеты следующим образом:

«Ваш комитет, полагая, что свобожденные сыны Америки достойны наслаждаться свободой, которую их отцы купили ценой большой крови и сокровищ, и видя в мерах, принятых Великобританией, курс, начатый и упорно продолжаемый, который может привести к потере национального характера и независимости, не чувствует колебаний в рекомендации сопротивления силой, в котором американцы сегодняшнего дня докажут врагу и миру, что мы унаследовали не только ту свободу, которую дали нам отцы, но также волю и силу поддерживать ее. Полагаясь на патриотизм нации и уверенно доверяя тому, что Господь Саваоф пойдет с нами в битву за правое дело и увенчает наши усилия успехом, ваш комитет рекомендует немедленный призыв к оружию».


Война была объявлена Конгрессом 17 июня и провозглашена Президентом на второй день после этого.

Борьба велась главным образом на воде между вооруженными судами двух наций, следовательно, никакие большие армии не были призваны на активную службу в поле. Это было действительно удачно для Америки, чьи военные учреждения в то время были очень дефектными. Конгресс призвал двадцать тысяч человек, но записалось очень мало. Президент был уполномочен набрать пятьдесят тысяч добровольцев и призвать сто тысяч ополченцев для защиты морского побережья и границ; но офицеров нельзя было найти, чтобы номинально командовать несколькими тысячами, которые откликнулись на призыв; что, несомненно, было во многом связано с оппозицией войне, которая существовала в штатах Новой Англии.

После мира 1783 года класс морских торговцев на Севере соперничал друг с другом в африканской работорговле, поставляя рабов южным плантаторам. Следовательно, рост негритянского населения был велик; в 1800 году он составлял 1 001 463 человека, а в 1810 году, за два года до объявления войны, — 1 377 810 человек, увеличение на 376 347 человек. Из 1 377 810 человек было 1 181 362 раба и 186 448 свободных. Конечно, их рост был обусловлен не только ввозом в результате работорговли, но совокупный рост был большим по сравнению с ростом белого населения за тот же период.

Свободные негры были в основном жителями северных штатов, где они пользовались номинальной свободой. Они с готовностью вступили на службу; исключенные из армии, они записались на флот, увеличивая число тех, кто на реках, озерах, в заливах и океанах обслуживал орудия военных кораблей в защиту свободной торговли, прав моряков и независимости на морях, так же как и на суше. Совершенно невозможно установить точное число негров, которые стояли рядом с орудиями, завоевавшими для Америки справедливое признание со стороны морских держав мира. Подобно негритянским солдатам в Революционной войне, которые служили вместе с белыми, так и негритянские матросы в войне 1812 года служили в американском флоте; в кубрике, у орудия, на рее и на трапе, вместе с другими представителями различных национальностей, они одержали много побед для флота нашей общей страны. Лучшее доказательство, которое я могу привести в подтверждение написанного, — это следующее письмо хирурга Парсонса Джорджу Ливермору, эсквайру, из Массачусетского исторического общества:


"Providence, October 18, 1862.





«Мой дорогой сэр: В ответ на ваши запросы об использовании чернокожих на нашем флоте в войне 1812 года, и особенно в битве на озере Эри, я отсылаю вас к документам в "Жизни коммодора Перри" Маккензи, том I, стр. 166 и 187».

«В 1814 году наш флот отплыл к Верхним озерам для сотрудничества с полковником Кроганом на Макино. Около одного из десяти или двенадцати членов экипажа были чернокожими».

«В 1816 году я был хирургом на "Яве" под командованием коммодора Перри. Белые и цветные матросы питались вместе. Около одного из шести или восьми были цветными».

«В 1819 году я был хирургом на "Герриере" под командованием коммодора Макдонаха; и доля чернокожих в ее экипаже была примерно такой же. Казалось, среди экипажа полностью отсутствовали предрассудки против чернокожих как товарищей по кубрику. То, что я сказал, относится к экипажам других кораблей, которые плавали в эскадрах».



"Yours very respectfully,




"Usher Parsons."





Доктор Парсонс имел в виду следующую переписку между капитаном Перри и коммодором Чонси, которая имела место в 1813 году, до победы первого на озере Эри. Как будет видно, Перри выразил неудовлетворение по поводу новобранцев, присланных ему для укомплектования эскадры, находившейся тогда на озере Эри, с которой он одержал решительную победу над британским флотом под командованием капитана Баркли:

«Сэр, — я только что получил с курьером прилагаемое письмо от генерала Харрисона. Если бы у меня были офицеры и люди — и я не сомневаюсь, что вы их пришлете, — я мог бы сразиться с врагом и продвинуться вверх по озеру; но, не имея никого, чтобы командовать "Ниагарой", и имея только одного младшего лейтенанта и двух исполняющих обязанности лейтенантов, каковы бы ни были мои желания, выход в море исключен. Люди, которые прибыли с мистером Чамплином, — пестрая компания: чернокожие, солдаты и мальчишки. Я не могу думать, что вы видели их после того, как они были отобраны. Я, однако, рад видеть что-либо в облике человека». — Mackenzie's Life of Perry, vol. i. pp. 165, 166.


Коммодор Чонси затем сделал ему выговор в своем ответе и изложил достоинства чернокожего матроса:

«Сэр, — я был должным образом удостоен ваших писем от двадцать третьего и двадцать шестого числа прошлого месяца и заметил вашу тревогу по поводу людей и офицеров. Я в равной степени стремлюсь обеспечить вас; и не будет потеряно ни минуты в отправке офицеров и людей к вам, как только государственная служба позволит мне отправить их с этого озера. Я сожалею, что вы не довольны людьми, присланными вам господами Чамплином и Форестом; ибо, насколько мне известно, часть из них не уступает никому из матросов, которые у нас есть во флоте: и мне еще предстоит узнать, что цвет кожи или покрой и отделка мундира могут повлиять на квалификацию или полезность человека. У меня на борту этого корабля почти пятьдесят чернокожих, и многие из них — одни из моих лучших людей; и те люди, которых вы называете солдатами, были в море от двух до семнадцати лет; и я полагаю, что вы найдете их такими же хорошими и полезными, как и любые люди на борту вашего судна; по крайней мере, если вы можете судить по сравнению; ибо те, которые у нас на борту этого корабля, внимательны и послушны, и, насколько я могу судить, многие из них — отличные матросы: во всяком случае, люди, отправленные на озеро Эри, были отобраны с целью отправки справедливой доли младших офицеров и матросов; и я полагаю, при проверке выяснится, что они равны тем, что на этом озере». — Mackenzie's Life of Perry, vol. i. pp. 186, 187.


Битва на озере Эри — самая памятная морская битва, проведенная с британцами; о ней Росситер Джонсон в своей «Истории войны 1812 года» в описании сражения говорит:

«Поскольку вопрос о боевых качествах чернокожего человека с тех пор значительно обсуждался, стоит отметить, что в этой кровавой и блестящей битве большое количество людей Перри были неграми».


Не только коммодорам Чонси и Перри было оставлено право аплодировать им; не было, пожалуй, ни одного американского военного корабля, чей экипаж частично не состоял бы из негров, как доказывают отчеты о различных морских сражениях. И они имеют право на немалую долю похвалы, воздаваемой американским матросам, которые сражались и одержали победу над британцами. Не только на флоте, но и на борту каперов [9] американский негр нес службу, как покажет следующий отрывок:

«Выдержка из письма Натаниэля Шейлера, командира вооруженной шхуны "Губернатор Томпкинс", своему агенту в Нью-Йорке».

«В море, 1 января 1813 г.»

«Прежде чем я смог поставить наши легкие паруса, и почти прежде чем я смог развернуться, я оказался под пушками не транспорта, а большого фрегата! И не более чем в четверти мили от него. * * Его первый залп убил двух человек и ранил шестерых других * * Мои офицеры вели себя так, что сделали бы честь более постоянной службе * * * Имя одного из моих бедных парней, который был убит, должно быть зарегистрировано в книге славы и вспоминаться с почтением до тех пор, пока храбрость считается добродетелью. Он был чернокожим человеком по имени Джон Джонсон. Двадцатичетырехфунтовое ядро ударило его в бедро и оторвало всю нижнюю часть его тела. В этом состоянии бедный храбрый парень лежал на палубе и несколько раз восклицал своим товарищам: "Огонь, мой мальчик: не спускай флаг!" Другим был чернокожий человек по имени Джон Дэвис, и он был поражен почти так же. Он упал рядом со мной и несколько раз просил выбросить его за борт, говоря, что он только мешает другим».

«Когда у Америки есть такие матросы, ей нечего бояться тиранов океана». — Nile's Weekly Register, Saturday, Feb. 26, 1814.


Как и в недавней войне за мятеж, негры предлагали свои услуги в самом начале, когда призывали добровольцев, и истинные патриоты на Севере стремились к тому, чтобы их услуги были приняты; но правительство, находясь под контролем противников всеобщей свободы и распространения прав гражданства на негров, попытка допустить его в ряды армии, даже в отдельных организациях, была тщетной. В то же время американские белые не хотели записываться в большом количестве, и если бы не поток иммиграции, который до войны начался из Ирландии, боевые действия на суше, вероятно, не продлились бы и шести месяцев; конечно, вторжение в Канаду не было бы предпринято.

Неудачи, с которыми столкнулась американская армия в первый год войны, замедлили даже тот призыв, который шел, и поставили под угрозу безопасность страны и оборону наиболее важных морских портов и производственных штатов. Битва за битвой были проиграны, вторжение в Канаду оставлено, и британцы обратили свое внимание на юг. Война в Европе была завершена, и Наполеон был в плену. Англия теперь была свободна усилить свой флот и армию в Америке, и возникли опасения, что другие европейские державы могут помочь ей во вторжении в Соединенные Штаты. Негритянский солдат снова появился, и, поскольку британцы готовились атаковать Новый Орлеан с силами, превосходящими силы генерала Джексона, он стремился воспользоваться любой возможной помощью, находящейся в пределах его досягаемости. Соответственно, он выпустил следующую прокламацию:

ПРОКЛАМАЦИЯ ГЕНЕРАЛА ДЖЕКСОНА К НЕГРАМ.


Headquarters, Seventh Military District,


Mobile, September 21, 1814.





Свободным цветным жителям Луизианы:

Из-за ошибочной политики вы до сих пор были лишены участия в славной борьбе за национальные права, в которой участвует наша страна. Этого больше не будет.

Как сыны свободы, вы теперь призваны защищать наше самое бесценное благословение. Как американцы, ваша страна с уверенностью смотрит на своих приемных детей в ожидании доблестной поддержки, как верного возврата за преимущества, которыми они пользуются при ее мягком и справедливом правительстве. Как отцы, мужья и братья, вы призваны сплотиться вокруг знамени Орла, чтобы защитить все, что дорого в существовании.

Ваша страна, хотя и взывает к вашим усилиям, не желает, чтобы вы участвовали в ее деле, не вознаградив вас сполна за оказанные услуги. Ваши разумные умы не должны быть увлечены ложными представлениями. Ваша любовь к чести заставила бы вас презирать человека, который попытался бы обмануть вас. Искренностью солдата и языком правды я обращаюсь к вам.

Каждому благородному, великодушному свободному человеку цвета, добровольно вызвавшимся служить во время нынешнего конфликта с Великобританией, и не дольше, будет выплачено то же вознаграждение, деньгами и землями, которое сейчас получают белые солдаты Соединенных Штатов, а именно: сто двадцать четыре доллара деньгами и сто шестьдесят акров земли. Младшие офицеры и рядовые также будут иметь право на то же ежемесячное жалованье, ежедневный рацион и одежду, предоставляемые любому американскому солдату.

При зачислении вас в роты генерал-майор, командующий, выберет офицеров для вашего управления из ваших белых сограждан. Ваши младшие офицеры будут назначены из вас самих.

Должное внимание будет уделено чувствам свободных людей и солдат. Вы не будете, будучи связанными с белыми людьми в одном корпусе, подвергаться неуместным сравнениям или несправедливому сарказму. Как отдельный, независимый батальон или полк, идущий по пути славы, вы, нераздельно, получите аплодисменты и благодарность ваших соотечественников.

Чтобы заверить вас в искренности моих намерений и моей тревоге привлечь ваши бесценные услуги для нашей страны, я сообщил о своих пожеланиях губернатору Луизианы, который полностью информирован о порядке зачисления и даст вам всю необходимую информацию по предмету этого обращения.

Эндрю Джексон, генерал-майор, командующий.

[Niles Register, vol. vii. p. 205.]


Когда новости о том, что генерал Джексон вооружает свободных негров, достигли Севера, это вызвало немалое удивление и сильно обнадежило тех, кто с самого начала военных действий выступал за это. Успехи лета стирались победами, которые одерживали британцы. Национальный капитолий был сожжен; Мэн фактически попал в их руки; уныние и разочарование царили по всей стране. Зачисление стояло на месте, и, поскольку британцы угрожали уничтожением немногим войскам, находившимся тогда в поле, стало очевидно, что штаты должны будут заботиться о своей собственной обороне. Нью-Йорк снова обратил свое внимание на свое свободное негритянское население; был подготовлен и внесен в законодательный орган законопроект, направленный на вооружение своих негров, и в октябре, через месяц после того, как генерал Джексон обратился к неграм Луизианы, законодательный орган принял законопроект, наиболее важными разделами которого являются следующие:

«Закон об уполномочивании набора двух полков цветных людей; принят 24 октября 1814 г.»

«Раздел 1. Да будет постановлено народом штата Нью-Йорк, представленным в Сенате и Ассамблее, что губернатор штата уполномочивается настоящим набрать путем добровольного зачисления два полка свободных цветных людей для защиты штата на три года, если они не будут уволены раньше».

«Раздел 2. И да будет далее постановлено, что каждый из указанных полков должен состоять из одной тысячи восьмидесяти боеспособных мужчин; и указанные полки должны быть сформированы в бригаду или организованы таким образом и должны быть использованы на такой службе, как губернатор штата Нью-Йорк сочтет наиболее подходящим для защиты указанного штата».

«Раздел 3. И да будет далее постановлено, что все офицеры указанных полков и бригады должны быть белыми людьми; и губернатор штата Нью-Йорк уполномочивается настоящим присваивать бревет-звания всем офицерам указанных полков и бригады, которые будут занимать свои соответствующие должности до тех пор, пока совет по назначениям не назначит офицеров указанных полков и бригады в соответствии с Конституцией и законами указанного штата».

«Раздел 6. И да будет далее постановлено, что законно для любого боеспособного раба, с письменного согласия своего хозяина или хозяйки, записаться в указанный корпус; и хозяин или хозяйка такого раба будут иметь право на жалованье и вознаграждение, причитающиеся ему за службу: и, далее, что указанный раб, во время получения своей увольнительной, должен считаться и признаваться законно освобожденным от рабства с того времени, и его указанный хозяин или хозяйка не будут с тех пор нести ответственность за его содержание». — Laws of the State of New York, passed at the Thirty-eighth Session of the Legislature, chap. xviii.


Организация негритянских войск была теперь довольно начата; на Юге зачисление ограничивалось свободными неграми, как изложено в прокламации генерала Джексона. В Нью-Йорке рабы, которые записывались с согласия своих владельцев, должны были стать свободными по истечении срока их службы, как предусмотрено в шестом разделе процитированного выше закона.

Воодушевленные той любовью к свободе и стране, которая всегда побуждала их, несмотря на ограничения, под которыми они находились, вступать в ряды защитников своей страны всякий раз, когда эта страна подвергалась нападению врагов извне или предателей внутри, негры откликнулись на призыв генерала Джексона и на призыв Нью-Йорка с рвением и энергией, характерными только для храброго и патриотичного народа. Вдохновленные надеждой на беспристрастную свободу, они сплотились в поддержку того знамени, которое коммодор Бэррон опустил, когда не смог защитить их от британской агрессии, но которое коммодор Декейтер доблестно и успешно защитил.

Насильственный захват и тюремное заключение Уэра, Мартина и Стрэчена, трех негров, взятых с «Чесапика» и признанных властями Соединенных Штатов гражданами республики, прозвучали как ключевая нота и призыв к войне; возмущение послужило сильным толчком к пробуждению народа. Тот факт, что правительство стремилось установить свободу свободных негров, и тот факт, что оно рассматривало их как граждан, усилили их негодование по поводу возмущения, совершенного британцами, и взывали к их самым острым патриотическим чувствам. Нью-Йорк недолго собирал свои два батальона и отправлял их вперед в армию, находившуюся тогда в Сакетс-Харбор.

18 декабря 1814 года, после выпуска своей прокламации, генерал Джексон провел смотр войск под своим командованием в Новом Орлеане, насчитывавших около шести тысяч человек, и из этих сил около пятисот были неграми, организованными в два батальона под командованием майора Лакоста и майора Савари. Этим батальонам, по окончании смотра, говорит Партон в своей «Жизни Джексона», Эдвард Ливингстон, член штаба Джексона, зачитал следующее обращение от командующего американскими силами:

«Воплощенному ополчению. — Сограждане и солдаты: Генерал, командующий в главном, не воздал бы должное благородному рвению, которое воодушевляло вас в час опасности, он не воздал бы должное своим собственным чувствам, если бы позволил примеру, который вы показали, пройти без публичного уведомления».

*          *          *          *

«Сограждане, всякого рода, помните, за что и против кого вы сражаетесь. За все, что может сделать жизнь желанной — за страну, благословленную каждым даром природы — за собственность, за жизнь — за тех, кто дороже того и другого, ваших жен и детей — и за свободу, без которой страна, жизнь, собственность больше не стоят того, чтобы ими обладать; так как даже объятия жен и детей становятся упреком для негодяя, который мог бы лишить их своей трусостью этих бесценных благословений».

*          *          *          *

«Людям цвета. — Солдаты! С берегов Мобила я собрал вас к оружию — я пригласил вас разделить опасности и разделить славу ваших белых соотечественников. Я ожидал многого от вас; ибо я не был не осведомлен о тех качествах, которые должны сделать вас столь грозными для вторгающегося врага. Я знал, что вы можете переносить голод и жажду и все тяготы войны. Я знал, что вы любите землю своего рождения и что, подобно нам, вы должны защищать все, что наиболее дорого человеку. Но вы превзошли мои надежды. Я нашел в вас, в сочетании с этими качествами, тот благородный энтузиазм, который побуждает к великим делам».

«Солдаты! Президент Соединенных Штатов будет проинформирован о вашем поведении в нынешнем случае; и голос представителей американской нации будет аплодировать вашей доблести, как ваш генерал сейчас хвалит ваше рвение. Враг близко. Его паруса покрывают озера. Но храбрые едины; и если он найдет нас спорящими между собой, это будет за приз доблести и славы, ее благороднейшую награду». — Niles's Register, vol. vii. pp. 345, 346.


Таким образом, в строю с белыми войсками на почве Луизианы, среди большого рабского населения, негритянские солдаты были высоко оценены командующим генералом. Британцы уже появились на побережье недалеко от устья Миссисипи, и во время их высадки генерал Джексон вышел им навстречу с двумя тысячами ста людьми; у британцев было две тысячи четыреста. Это было 23 декабря. Две армии встретились и сражались в нескольких милях от города, где британский генерал Пакенхэм, прибывший с подкреплениями, начал 31-го числа осаду. 8 января произошла короткая, но ужасная борьба, которая не только испытала энергию и проявила великое мужество обеих сил, но и сделала это сражение делом исторического интереса. За короткий промежуток в двадцать пять минут семьсот британцев были убиты; четырнадцатьсот были ранены и четыреста были взяты в плен. Американская армия была так хорошо защищена, что только четверо были убиты и тринадцать ранены. Именно в этой великой битве участвовали два батальона негров, которые помогли спасти город, желанный приз, от британцев. Два батальона насчитывали четыреста тридцать человек и командовали ими майор Лакост и майор Савари. У Великобритании там также были свои негритянские солдаты — полк, привезенный из Вест-Индии, который возглавлял атакующую колонну против правого фланга Джексона — они вели ее авангард в битве; их неудача, вместе с неудачей ирландского полка, который также составлял часть передовой колонны, стоила британцам битвы. Поведение негритянских солдат в армии генерала Джексона по тому случаю всегда приветствовалось американским народом. Мистер Дэй в книге Нелла «Цветные патриоты Американской революции» говорит:

«Из аутентичной карты, принадлежащей другу-солдату, я узнаю, что в битве при Новом Орлеане генерал-майор Эндрю Джексон, главнокомандующий, и его штаб находились прямо справа от наступающей левой колонны британцев, и что совсем рядом с ним были размещены цветные солдаты. Он пронумерован 6, а позиция цветных солдат 8. Пояснение к № 8 на карте гласит: — "8. Капитаны Доминик и Блюш, два 24-фунтовых орудия; батальон майора Лакоста, сформированный из цветных людей Нового Орлеана, и батальон майора Дакена, сформированный из цветных людей Сан-Доминго, под командованием майора Савари, второго в командовании"».

«Они занимали не последнее место и сослужили не последнюю службу».

«Из других документов, находящихся в моем распоряжении, я могу заявить, что численность "батальона цветных людей Сан-Доминго" составляла сто пятьдесят человек; а "батальона цветных людей Луизианы майора Лакоста" — двести восемьдесят».

«Таким образом, в той битве было более четырехсот "цветных людей". Когда вспоминают, что общее число солдат, которые, по утверждению американцев, были в той битве, достигало всего 3600, будет видно, что "цветные люди" присутствовали в гораздо большей пропорции, чем оправдывало их число в стране».

«Тогда не было и колорофобии. Батальон добровольческих рот в форме майора Планше и "цветные люди" майора Лакоста сражались вместе; так же сражались "цветные люди" майора Дакена и 44-й полк под командованием капитана Бейкера».


Достопочтенный Роберт К. Уинтроп в своей речи в Конгрессе о тюремном заключении цветных матросов в сентябре 1850 года засвидетельствовал их доблестное поведение:

«У меня сложилось впечатление, что не в эти мирные времена, а во время войны, когда я был совсем мальчиком, я видел зачисленных чернокожих солдат, которые несли верную и отличную службу. Но как бы то ни было в северных штатах, я могу сказать сенатору, что произошло в южных штатах в этот период. Я полагаю, что буду прав, сказав, что никакие полки не служили лучше в Новом Орлеане, чем черные полки, которые были организованы под руководством самого генерала Джексона после самого славного призыва к патриотизму и чести цветных людей того региона; и которые, выйдя из войны, получили благодарность генерала Джексона в прокламации, которая была сочтена достойной быть вписанной на страницы истории».



Пожалуй, самый яркий отчет о службе этих черных американских солдат появился в статье в New Orleans Picayune:

«Не самой интересной, хотя и самой новой особенностью вчерашнего шествия было присутствие девяноста цветных ветеранов, которые сыграли заметную роль в опасностях того дня, который их теперь впервые призвали помочь отпраздновать, и которые своим хорошим поведением в присутствии врага заслужили и получили одобрение своего прославленного главнокомандующего. За тридцать шесть лет, прошедших с тех пор, как они помогали отражать захватчиков от наших берегов, эти верные люди никогда прежде не участвовали в ежегодных празднованиях победы, в достижение которой их доблесть внесла свой вклад. Их добрые дела были освящены только в их памяти или жили лишь для того, чтобы потребовать мимолетного упоминания на странице историка. И все же, кто больше них заслуживает благодарности страны и признательности грядущих поколений? Кто с большей готовностью откликнулся на призыв опасности? Кто более радостно переносил тяготы лагеря или встречал с большим мужеством опасности боя? Если в тот опасный час, когда нашим домам угрожали ужасы войны, мы не погнушались призвать цветное население помочь в отражении вторгающейся орды, мы не должны, когда опасность миновала, отказываться позволить им объединиться с нами в праздновании славного события, которое они помогли сделать столь памятной эпохой в нашей истории. Мы не были слишком возвышенны, чтобы смешаться с ними в схватке; они не были слишком скромны, чтобы присоединиться к нашим торжествам».

«Таково, по нашему мнению, всеобщее мнение наших граждан. Вчера мы беседовали со многими из них, и все они без исключения выразили одобрение приглашению, с которым обратились к цветным ветеранам принять участие в сегодняшних торжествах, и удовлетворение тем, что им отвели видное место в процессии.

Достойный внешний вид и скромность манер этих людей произвели впечатление на каждого наблюдателя и вызвали безоговорочное одобрение. И поистине, хотя мы вовсе не желаем проявить неуважение к кому бы то ни было другому, мы полагаем, что именно они составили самую интересную часть этого шествия, поскольку несомненно привлекли к себе наибольшее внимание».


Именно во время мятежа 1861–1865 годов автор видел, как один из цветных барабанщиков той колонны бил в барабан во главе негритянского полка Соединенных Штатов, маршировавшего по улицам Нью-Орлеана в 1862 году.

Нью-йоркский батальон был сформирован и направлен на усиление американской армии у Сакетс-Харбора, которому тогда угрожал противник. Говорили, что этот батальон представлял собой прекрасно выглядящее подразделение, хорошо обученное и дисциплинированное. В Конгрессе мистер Мартиндейл из Нью-Йорка заявил в речи, произнесенной 22 января 1828 года перед этой палатой:

«Рабы или негры, бывшие рабами, зачислялись в солдаты в войну за Независимость; и я сам видел их батальон — столь же прекрасных по своему воинскому виду людей, каких мне доводилось видеть приданными северной армии в последнюю войну (1812 г.), — на марше от Платтсбурга до Сакетс-Харбора, где они несли службу на благо страны, к чести Нью-Йорка и собственной славе».


Как и в мрачные дни Революции, так и теперь, в другой период национальной опасности, негры доказали свое мужество и патриотизм службой на поле боя. Однако прискорбное обращение с майором Джеффри [10] служит свидетельством того, что эти заслуги не рассматривались как защита от бесчинств.

В двух войнах, история участия в которых негров прослежена на этих страницах, нет ничего, что умаляло бы их человеческое достоинство, хотя их положение — будь то в качестве рабов или свободных — было ничтожным. Напротив, честь расы поддерживалась при любых обстоятельствах, в каких она оказывалась.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[8] Английские офицеры проявляли такую неизборчивость в этих бесчинствах, что порой случалось, будто чернокожих людей захватывали под видом английских матросов. В то время мировое общественное мнение было таковым, что немногие государственные деятели сильно утруждали себя заботой о правах негров. Но через поколение, когда в Соединенных Штатах оказалось удобно утверждать, будто свободные негры никогда не были гражданами, вспомнили, что кабинеты Джефферсона и Мэдисона в своих дипломатических дискуссиях с Великобританией были готовы доказывать, что насильственный призыв на службу свободного негра является захватом американского гражданина. — «История Соединенных Штатов» Брайанта.


[9] «Хэммонд Голар, цветной человек, много лет проживший в Линне, скончался несколько лет назад в возрасте 80 лет. Он родился рабом, был юнгой на капере в войну 1812 года и был увезен в Галифакс в качестве пленника. Английское правительство не обменивало цветных пленных, поскольку тогда они были бы возвращены в рабство, и Голар оставался узником до окончания войны».


[10] См. стр. 50







ЧАСТЬ II.

Война между штатами.

1861.
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ГЛАВА I.

ОБЩЕСТВЕННОЕ МНЕНИЕ.

Прежде чем приступать к описанию подвигов солдат-негров в войне за подавление мятежа, представляется умежным рассмотреть состояние общественного мнения в отношении негров к моменту начала войны, а также, в связи с этим, отметить те стремительные перемены, которые произошли в ходе раннего этапа борьбы.

По неким причинам, не объясненным в общем смысле, белые люди в Колониях и в Штатах прониклись к проживавшим там цветным расам предрассудком, который проявлялся во враждебности к пользованию последними равными с ними гражданскими и политическими правами. Называются различные причины, но трудность реального разрешения этой проблемы заключается в том, что первые поселенцы в этой стране прибыли без предрассудков по отношению к цвету кожи. Негры, египтяне, арабы и другие известные им цветные расы жили в европейских странах, где не существовало никаких предрассудков из-за цвета кожи. Как же странно тогда, что чувство, враждебное по отношению к неграм, стало видной чертой характера европейских эмигрантов на эти берега и их потомков. Некоторые писатели утверждали, что американский предрассудок по отношению к неграм был вызван их кротостью и безропотным нравом. Разумеется, всякий, кто знаком с индейцем, не согласится с тем, будто он кроток или лишен характера, однако время от времени предрассудки проявляются и против него; вербовочные офицеры в Массачусетсе отказывались зачислять индейцев, равно как и негров, в полки и роты, составленные из белых граждан, хотя представителей обеих рас порой можно было встретить в белых полках. Во время мятежа 1861–1865 годов в некоторых западных полках числилось по одному или два негра и индейца, но никакого общего призыва представителей ни той, ни другой расы в белые полки не было [11]. Возражения выдвигались из-за цвета кожи или, как утверждают некоторые писатели, в силу того обстоятельства, что эти расы — негры и индейцы [12] — были порабощены. Какова бы ни была причина, сильный, неумолимый предрассудок препятствовал обеим расам пользоваться наряду с белой расой равными гражданскими и политическими правами в Соединенных Штатах. Со времени Революции этот предрассудок нарос настолько сильно, чему, возможно, способствовали рабство и покорность, что, когда в 1861 году разразился мятеж, чувство более сильное, чем закон, подобно китайской стене, только еще более неприступной, окружило негра и воздвигло барьер между ним и армией. Несомненно, мир — долгий мир — внес свой существенный вклад в подобное положение дел. Богатство, главным образом, было мечтой американца с 1815 по 1860 год, почти на протяжении полувека; периода, в течение которого негр был лишен друзей, за исключением нескольких сильных духом, несгибаемых людей, таких как Джон Браун в Канзасе, Уэнделл Филлипс в Новой Англии, Чарльз Самнер в Сенате США, Хорас Грили в Нью-Йорке и еще нескольких других, которые осмеливались перед лицом мощных общественных настроений защищать его дело, выступая даже с гуманных позиций. Во многих местах он не мог проехать в омникабе, на котором не было бы надписи: «Цветные ездят в этом вагоне». Палуба парохода, товарные вагоны железной дороги, партер театра и галерка церкви — вот места, которые ему отводились. Церковь подпитывала своим влиянием злобу и горечь предрассудка, столь же смертоносного, как сок анчара.

Описать общественное мнение в отношении негра полвека назад — задача не из легких. Оно как раз зарождалось, когда Токвиль посетил Соединенные Штаты, и в результате этого визита он написал на основе наблюдений едкую критику нравов, обычаев и законов народа Соединенных Штатов. Опасаясь, как бы меня не сочли преувеличивающим — усиливающим — придающим слишком много красок силе, размаху и мощи предрассудка против негра, я цитирую этого выдающегося писателя, поскольку он ясно выразился под заголовком: «Настоящее и будущее положение трех рас, населяющих Соединенные Штаты». О негре он сказал:

«Я вижу, что в определенной части Соединенных Штатов в настоящее время юридический барьер, разделяющий две расы, имеет тенденцию исчезать, но не тот, что существует в нравах страны. Рабство отступает, но порожденный им предрассудок остается непоколебим. Всякий, кто жил в Соединенных Штатах, должен был заметить, что в тех частях Соединенных Штатов, где негры более не являются рабами, они никоим образом не сблизились с белыми; напротив, расовый предрассудок представляется более сильным в тех штатах, которые отменили рабство, нежели в тех, где оно все еще существует. И нигде он не является столь нетерпимым, как в штатах, где оподневоливание никогда не было ведомо. Верно, что на Севере Союза могут законно заключаться браки между неграми и белыми, но общественное мнение клеймило бы как бесчестного человека, который довольствовался бы негритянкой. Если они подвергаются угнетению, то могут обратиться с иском в суд, но среди своих судей они не найдут никого, кроме белых, и хотя они могут на законных основаниях служить присяжными, предрассудки отвращают их от этой должности. В театрах золото не может купить для раболепной расы место рядом с их бывшими господами, в больницах они лежат отдельно. Им разрешено призывать то же божество, что и белым. Врата небес не закрыты для этих несчастных существ; но их ущемленное положение продолжается до самых пределов иного мира. Негр свободен, но он не может делить ни права, ни труд, ни скорби того, чьим ровней он был провозглашен, и он не может встретиться с ним на равных условиях в жизни или смерти».


Токвиль, как видно, писал с большим озлоблением и сарказмом и, справедливости ради надо сказать, не делает никакого упоминания об исключениях из различных описываемых им порядков. Во всех случаях дела могли обстоять не столь скверно, как он их рисует, но что касается укоренившегося предрассудка против негров и равнодушия к их правам и подъему, факты полностью подтверждают столь убедительно представленные взгляды.

Негр не сохранил воспоминаний о стране своих предков — Африке — и отрекся от их религии. На Юге у него не было семьи; женщины были лишь временными спутницами его утех; хижины его господина служили домами для его детей в годы их детства. В то время как индеец погибал в борьбе за сохранение своего дома, своих охотничьих угодий и своей свободы, негр вступал в рабство едва ли не с рождения, более того, часто покупался еще в утробе и рождался для того, чтобы прежде всего узнать, что он раб. Если кто-то становился свободным, он находил свободу более тяжкой для перенесения, чем рабство; полуцивилизованный, лишенный почти всех прав, соприкасаясь со своими превосходящими его в богатстве и знаниях господами, подвергаясь суровости тиранического предрассудка, отлитого в форму законов, он довольствовался тем, что ему позволяли жить.

Однако следует помнить, что негритянская раса — единственная раса, которая когда-либо вступала в соприкосновение с европейской расой и сумела выстоять перед лицом ее зверств и угнетения; всех прочих, вроде индейцев, которых они не смогли сделать послушными своим нуждам, они уничтожили. Негритянская раса, подобно израильтянам, в узах умножалась столь стремительно, что угнетатель встревожился и принялся обсуждать способы обеспечения собственной безопасности. Единственный народ, способный тягаться с англо-американцем или саксом с каким-либо намеком на успех, должен обладать терпеливой стойкостью, прогрессивным интеллектом, быть храбрым в отпоре и ревностным в устремлениях.

Вопреки своему окружению и состоянию общественного мнения африканец выжил и породил — во многом благодаря смешению с представителями различных рас, населявших Соединенные Штаты, — новую расу: американского негра. Профессор Сэмпсон в своем труде о смешанных расах говорит:

«Негр — это новая раса, а не прямое порождение какого-либо когда-либо процветавшего народа. Слава негритянской расы еще впереди».


В качестве свидетельства ее способности стяжать славу летопись недавней борьбы предоставляет изобильные доказательства. При звуках набата на Севере негры-официанты, повара, цирюльники, чистильщики обуви, конюхи, носильщики и чернорабочие стояли наготове у призывных пунктов; и хотя вербовочный офицер отказывался записывать его имя, он ждал, подобно «терпеливому волу», когда преграда — предрассудок — будет устранена. Он прождал два года, прежде чем открылась хотя бы дверь в этой преграде; тогда он не колеблясь вошел внуಕ್ತ, и с каким эффектом — ведает весь мир.


[image: ROBERT SMALLS, (pilot). WILLIAM MORRISON, (sailor). A. GRADINE, (Engineer). JOHN SMALLS, (sailor).]
ROBERT SMALLS, (pilot). WILLIAM MORRISON, (sailor). A.
GRADINE, (Engineer). JOHN SMALLS, (sailor).


Четверо членов команды, пока белые офицеры находились на берегу в Чарлстоне (шт. Юж. Каролина), угнали конфедеративный военный пароход «Плантер», миновали форт Самтер и передали судно властям Соединенных Штатов. За этот дерзкий подвиг был принят специальный акт Конгресса, предписывающий инвестировать половину стоимости захваченного судна в государственные облигации США и ежегодно выплачивать проценты по ним им или их наследникам. Роберт Смоллс вступил в армию Союза, а после войны активно и заметно проявил себя в политике.


Военная гроза 1860 года еще сильнее разбередила ожесточенный предрассудок против негра как на Севере, так и на Юге; но в Южной Каролине он был в большей безопасности, чем в Нью-Йорке, в Ричмонде — чем в Бостоне.

Естественным следствием войны между двумя нациями является то, что воюющие стороны забывают о местных распрях и объединяются против общего врага, как это происходило в Войне за независимость. Насколько же иначе обстояло дело теперь, когда грозившая война была войной не между нациями, а между штатами одной и той же нации. Чувство враждебности по отношению к негру не было отложено в сторону и предано забвению, как другие обременительные вопросы, но ожесточение лишь усилилось и стало более явным.

Конфедеративное правительство, хотя и созданное ради вечного порабощения негра, культивировало мысль о том, что покорность негров позволит использовать их для любых целей, не давая им при этом ни малейшей мысли о возможности стать свободными. Некоторое представление об общественном мнения на Юге в начале войны можно составить по тому, что мистер Поллард в своей истории приводит в качестве настроений на Юге к исходу второго года борьбы:

«Действительно, война предстала перед миром в некоторых новых и поразительных аспектах системы рабства на Юге и рассеяла значительную часть той пелены предрассудков, очернения, фальши, романтики и извращенной сентиментальности, сквозь которую наш своеобразный институт был прежде известен в Европе. Она дала нашему институту рабства лучшую защиту, чем все книги, какие только можно написать за поколение. Она показала, что рабство было элементом силы для нас; что оно помогало нам в нашей борьбе; что на Юге не произошло никаких восстаний рабов, несмотря на соблазны нашего врага; что раб обрабатывал землю, пока его господин сражался; что в обширных районах, не защищенных нашими войсками и с белым населением, состоящим почти исключительно из женщин и детей, раб продолжал свой труд — тихий, верный и жизнерадостный; и что в качестве консервативного элемента в нашей общественной системе институт рабства выдержал удары войны и оказался верным союзником нашей армии, хотя его и подстрекали к революции всеми ухищрениями врага, а также толкали на дело убийств и грабежей самые жестокие примеры янки-солдат».



С учетом такого взгляда все рабовладельческое население было привлечено на помощь Конфедеративному правительству и тем самым ухватилось за самую первую надежду на свободу. Присущее ему рассудочное начало подсказывало негру, что на рабов нельзя полагаться в борьбе за их собственное порабощение. Добраться до бруствера значило лишь получить шанс перебежать к янки; и тысячи тех, чья упругая поступь отбивала такт под маршевые звуки барабана и флейты, покуда они шли через города и веси по пути на передовую, были охвачены не радостью по поводу успехов Юга, а окрылены перспективой добраться до Севера. Конфедератам оказалось непросто сторожить и негров, и янки одновременно; их внимание могло быть обращено только на что-то одно; как выразился один раб: «Когда марса следит за янки — ниггер уходит; когда марса следит за ниггером — янки приходит». Но в первый год войны янки не всегда принимали его радушно.

В своей первой инаугурационной речи мистер Линкольн заявил, «что собственности, миру и безопасности никакой из частей ни в коей мере не угрожает новая приходящая к власти администрация». Генералы Союза, за исключением Фримонта, Фелпса и нескольких подчиненных, приняли это за общественное мнение и за руководство к действию при решении вопроса о рабстве. Это мнение лучше всего выражено в площадном стишке, который месяцами распевали негритянские войска по пути через Дикси:


"McClellan went to Richmond with two hundred thousand braves,


He said, 'keep back the niggers and the Union he would save.'


Little Mac. he had his way, still the Union is in tears,


And they call for the help of the colored volunteers."





Первые две строки выражали настроения того времени не только Потомакской армии, но и армейских командиров повсюду, за указанными исключениями. Администрация сквозь пальцы смотрела на исполнение закона о беглых рабах солдатами, занимавшимися поимкой и возвращением негров, приходивших в расположение линий Союза [13]. Несомненно, замысел Правительства состоял в том, чтобы отклонить ход войны от его законного русла, или, иными словами, — в деле восстановления Союза, — элиминировать антирабовладельческий настрой, который требовал свободы для рабов.
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Достопочтенный Элиша Р. Поттер из Род-Айленда, — «которого», по выражению мистера Грили, «можно справедливо назвать потомственным вождем Демократической партии этого штата», — выступил с речью о войне в Сенате штата 10 августа 1861 года, в которой заметил:

«Я говорил, что война может принять иной облик и стать короткой и кровавой. И к такой войне — войне против рабства — мы, как мне кажется, неизбежно скатываемся. Мне кажется, человеческая мудрость едва ли способна этому помешать. Мы можем начать войну, не собираясь покушаться на рабство; но пусть у нас произойдет одно-два сражения, пусть наша кровь закипит, и мы не только перестанем возвращать каких бы то ни было рабов, но и провозгласим свободу повсюду, куда бы ни пришли. И мне кажется почти ослеплением свыше со стороны Юга то, что они не видят: таковым должен стать неизбежный итог, если конфликт затянется».


Эти настроения крепли день ото дня, по мере того как думающие сторонники Союза наблюдали, как армия отвлекается от своих законных целей ради поимки беглых негров и возвращения их обратно. Партийные рубежи также рушились; люди в армии начали осознавать ценность негров, когда те устремлялись к мятежным брустверам, зачастую бывшим неприступными. Они стали жаловаться, обнаружив, что негр с его киркой и лопатой является большей помехой их продвижению, чем пушечные ядра неприятеля; и не один из них говорил конфедератам, когда пикеты двух армий пикниковали вместе в затишье между боями, как это часто бывало: «Мы могли бы разбить вас, если бы вы держали своих негров подальше от своей армии».

Совсем иной курс проводился на флоте. Негров охотно принимали на всем побережье на борту военных судов, поскольку это не было отступлением от обычной и устоявшейся практики на службе. То, под каким углом верные друзья Союза стали смотреть на негра и мятеж, было удачно проиллюстрировано в статье в газете «Монтгомери (Алаб.) Адвертайзер» в 1861 году, где говорилось:

«Рабы как военный элемент на Юге. — Общее белое население одиннадцати штатов, составляющих ныне Конфедерацию, насчитывает 6 000 000 человек, а следовательно, для заполнения рядов предполагаемой армии (600 000) потребуется около десяти процентов от всего белого населения. В любой другой стране, кроме нашей, такой призыв было бы невозможно осуществить, но южные штаты могут поставить такое количество людей и при этом не оставить материальные интересы страны в бедственном положении. Те, кто не способен носить оружие, могут надзирать за плантациями, а негры могут беспрепятственно продолжать свой обычный труд. На Севере дело обстоит иначе; люди, вступающие в армию покорения, — это трудящиеся, производители и фабричные рабочие. Почти каждый мужчина из тех краев, особенно из сельских районов, оставляет без присмотра какую-либо отрасль промышленности, которая страдает во время его отсутствия. Институт рабства на Юге один позволяет ей выставить в поле силы, гораздо большие пропорционально ее белому населению, чем Север или вообще любая страна, зависящая исключительно от свободного труда. Этот институт является оплотом силы для Юга, в особенности в нынешний кризис, и наши враги, вероятнее всего, обнаружат, что тот «моральный рак», о котором их ораторы так любят разглагольствовать, на самом деле является одним из самых эффективных видов оружия, используемых Югом против Союза. Какое бы количество людей ни потребовалось для этой войны, мы уверены, что наш народ готов их предоставить. Мы все завербованы на время войны, и не должно быть никакого отступзад, пока независимость Юга не будет полностью признана».


Отмеченные выше факты очень скоро стали очевидны для нации, после чего последовала смена порядка действий, и война начала вестись по совершенно иной политике. Генерал Макклеллан, чья преданность новому курсу вызывала сомнения, был отстранен от командования Потомакской армией, и охота на рабов прекратилась. XXXVII Конгресс собрался в декабре 1861 года на свою вторую сессию и принял следующую дополнительную статью о войне:

«Всем офицерам запрещается задействовать любые находящиеся под их непосредственным командование силы с целью возвращения беглецов от службы или труда, которые могли сбежать от любых лиц, коим такая служба или труд причитаются по утверждениям последних. Любой офицер, который будет признан военно-полевым судом виновным в нарушении этой статьи, подлежит увольнению со службы».


Это была начальная мера новой политики, которая стремительно продвигалась к своему завершению. И тогда то, что рекомендовал в декабре 1861 года военный министр мистер Кэмерон и против чего возражал Президент, очень скоро вылилось через череду постановлений в вооружение негра; с чем лояльное население всей страны смирилось, за исключением жителей приграничных штатов, которые яростно этому противились, как видно по поведению мистера Уиклиффа из Кентукки, Солсбери из Делавэра и других в Конгрессе.
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Общественное мнение теперь изменилось, Конгресс запретил выдачу негров мятежникам, Президент издал Прокламацию об эмансипации, и более 150 000 негров сражались за Союз. Республиканская партия собралась на съезд в Чикаго и выдвинула мистера Линкольна на второй срок в качестве Президента Соединенных Штатов; курс его первой администрации теперь должен был получить одобрение или быть отвергнут народом. Среди принятых резолюций пятая касалась эмансипации и солдат-негров. Она была поддержана подавляющим большинством избирателей. Один из авторов журнальных статей перед выборами так отзывается об этих резолюциях:

«Пятая резолюция обязывает нас поддержать две меры, которые вызвали самую разнообразную и упорную оппозицию: Прокламацию об эмансипации и использование негритянских войск. Что касается первой, следует помнить, что это военная мера. Ее точные слова гласят: „В силу власти, возложенной на меня как на главнокомандующего армией и флотом Соединенных Штатов во время фактического вооруженного мятежа против авторитета и Правительства Соединенных Штатов, и в качестве надлежащей и необходимой военной меры для подавления означенного мятежа“. Рассматриваемая таким образом Прокламация не просто защитима, она — нечто большее; это надлежащий и действенный способ ослабления мятежа, который каждый человек, желающий его скорейшего сокрушения, должен ревностно и волею судеб отстаивать. Будет ли она иметь какой-либо юридический эффект за пределами фактических пределов наших военных линий — это вопрос, который не должен нас волновать. В свое время высший судебный орган нации будет призван определить это, и страна подчинится его решению со всем уважением и преданностью. Но тем временем пусть Прокламация следует туда, куда идет армия, пусть она идет туда, где флот закрепляется на внешнем рубеже территории мятежников, и пусть она призывает к нам на помощь негров, которые более преданы Союзу, чем их нелояльные господа; и когда они придут к нам и вручат свои жизни в наше попечение, давайте защитим и отстоим их всей мощью нации. Есть ли в этом что-то неконституционное? Слава Богу, нет. И тот, кто готов вернуть в рабство хотя бы одного человека, услышавшего этот призыв и пришедшего в пределы наших линий ради обретения свободы, тот, кто готов предать хотя бы одного мужчину, женщину или ребенка, однажды действительно ставших свободными таким образом, не достоин именоваться американцем. Он может называть себя конфедератом, если пожелает.

Следует также помнить, что Прокламация оказала весьма существенное влияние на наши внешние отношения. Она пробудила в пользу нашей страны сочувствие со стороны тех народов Европы, чье сочувствие — единственное, на какое мы вообще можем рассчитывать в нашей борьбе за увековечение свободных институтов. Обладая же этим сочувствием, мы получили в свой арсенал элемент, который держал правителей Европы в спасительном страхе перед вмешательством. Прокламация избавила нас от приписывавшегося нам ранее ложного положения, будто мы сражаемся исключительно за национальное могущество. Она представила нас в правильном свете перед всем миром и перенесла симпатии людей с конфедерации, борющейся за независимость как за средство утверждения рабства, на нацию, чьи институты означают конституционную свободу и, будучи честно претворены в жизнь, неизбежно должны завершиться всеобщей свободой».


Смена политики и общественного мнения получила столь мощное одобрение, что это отразилось и на мятежниках, которые вскоре провели через Конгресс собственную меру по вооружению 200 000 негров. Какой поворот событий; какая перемена настроений менее чем за двадцать четыре месяца! [14] Сообщают, что мистер Линкольн, обосновывая эту перемену, сказал судье Миллсу из Висконсина:

«Сама малейшая толика знаний в арифметике докажет любому человеку, что мятежные армии невозможно уничтожить с помощью демократической стратегии. Для этого пришлось бы пожертвовать всеми белыми мужчинами Севера. Сейчас на службе Соединенных Штатов состоят около двухсот тысяч боеспособных цветных мужчин, большинство из них под ружьем, они защищают и отвоевывают территорию Союза. Демократическая стратегия требует распустить эти силы и задобрить господ, вернув их в рабство. Тех чернокожих людей, которые сейчас помогают беглецам из Союза скрыться, предстоит превратить в наших врагов в тщетной надежде снискать расположение их хозяев. Нам придется воевать с двумя нациями вместо одной. Невозможно задобрить Юг, если гарантировать им окончательную победу; и опыт нынешней войны доказывает, что их победа неизбежна, если бросить принудительный труд миллионов чернокожих людей на их чашу весов. Неужели вы предоставите нашим врагам такие военные преимущества, которые гарантируют успех, а затем будете уповать на уговоры, лесть и уступки, чтобы вернуть их в Союз? Бросьте все посты, которые ныне занимают гарнизоны из чернокожих людей; заберите двести тысяч человек с нашей стороны и поставьте их на поле боя или на кукурузное поле против нас, и мы будем вынуждены прекратить войну через три недели. Нам приходится удерживать территорию в суровых и нездоровых местах; где же демократы, которые станут это делать? Это была свободная драка, и поле было открыто для воевавших демократов, чтобы подавить этот мятеж, сражаясь как против господина, так и против раба, задолго до того, как нынешняя политика была претворена в жизнь. Находились люди, столь низкие, что предлагали мне вернуть в рабство чернокожих воинов Порт-Гудзона и Олусти и тем самым завоевать уважение господ, с которыми те сражались. Если бы я поступил так, я заслужил бы проклятия во времени и в вечности. Что бы ни случилось, я сдержу свое слово перед другом и врагом. Мои враги делают вид, будто я веду эту войну исключительно ради отмены рабства. Покуда я являюсь Президентом, она будет вестись исключительно ради восстановления Союза. Но никакая человеческая сила не способна усмирить этот мятеж без применения политики эмансипации и всякой иной политики, призванной ослабить моральные и физические силы мятежа. Свобода дала нам двести тысяч человек, выращенных на южной земле. Она даст нам еще больше. Ровно настолько она уменьшила силы противника; и вместо отчуждения Юга ныне наблюдаются свидетельства зарождения братского чувства между нашими людьми и рядовыми солдатами-мятежниками. Пусть мои враги докажут стране, что уничтожение рабства не является необходимым для восстановления Союза. Я смирюсь с любым исходом».


Но смена политики не изменила мнения южан, которые, несмотря на то использование, к которому Конфедеративное правительство прибегало в отношении негра, по-прежнему рассматривали его в форме Соединенных Штатов как порочного зверя, которого следует пристрелить при первом появлении. Завершая эту главу, я предпочитаю изложить мнение Юга о негре словами выдающегося уроженца тех мест. Мистер Джордж В. Кейбл в своем «Тихом Юге» описывает это так:

«Его привезли на наши берега нагим, звероподобным, нечистым, пленным, языческим дикарем, чтобы он был и оставался этаким связующим звеном между человеком и вьючными животными. Великие перемены, которые должны были произойти от его соприкосновения с превосходной расой господ, не принимались в расчет. Как социальный фактор он должен был быть столь же абсолютным нулем, как и скотина на другом конце его плужной упряжи. Эпизодическое смешение его крови с кровью белого человека не вносило изменений в это настроение; единица, двойка, четверка, восьмерка, умноженные на ноль или деленные на него, все равно давали в результате ноль. Поколения американского уроженца не меняли дела; его дети и дети его детей рождались на глазах у нашего порога, однако старое представление оставалось непоколебимым. Он размножился в огромных количествах, но оно ни разу не дрогнуло. Он принял нашу одежду, язык, религию, все основы нашей цивилизации и навеки отрекся от собственной земли; тем не менее он оставался для нас чужаком. Наше чувство ослепло. Оно не видело, что постепенно, кое-где силой, а кое-где по доброй воле, он выполнял множество условий, заслуживших по меньшей мере священное моральное право на ту натурализацию, о предоставлении которой поначалу никто и не помышлял. Зачастую он даже выкупал обратно свободу, у которой был украден, становился налогоплательщиком, а порой и воспитателем своих детей за свой собственный счет; но старая идея чужеродности принимала законы, изгонявшие его, его жену и детей тысячами из штата, и бросала его в отвратительные тюрьмы как обычного уголовника за возвращение на родину. Было бы разумно помнить, что все это были деяния просвещенного, богобоязненного народа».
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SCENE IN AND NEAR A RECRUITING OFFICE.


ПРИМЕЧАНИЯ:

[11] Я прибыл в Нью-Йорк в августе 1862 года из Вальпараисо (Чили) на бостонском пароходе «Био-Био» и в компании двух испанцев, из которых ни один не говорил по-английски, завербовался в нью-йоркский полк. Нас направили на сборный пункт на одном из островов в гавани. На третий день по прибытии в казармы меня отрядили с одним из моих товарищей носить воду повару — пожилому негру, который сразу же узнал меня и сделал это столь заметным образом, что привлек внимание капрала, доложившего о происшествии командиру; и прежде чем я успел намекнуть повару, его допросил дежурный офицер. В полдень в сопровождении почетного караула меня проводили до баркаса, который доставил меня в Нью-Йорк. Я был негром, вот и все; как это было оформлено в списках, сказать не могу. Тем не менее я был уволен в запас с почетом, хотя и без получения соответствующего свидетельства.


[12] Под упомянутыми индейцами подразумеваются многие из тех, кто цивилизован и проживает в качестве граждан в различных штатах Союза.


[13] См. Приложение, «A».


[14] «Те, кто громче всех ратовал против использования негритянских войск, продемонстрировали прискорбное количество невежества и столь же прискорбную нехватку здравого смысла. Они знают о военной истории и боевых качествах африканской расы ровно столько же, сколько о собственных обязанностях в качестве командиров.
Все выдающиеся генералы нового времени, у которых была возможность использовать солдат-негров, неизменно рукоплескали их подчинению, храбрости и выносливости. Вашингтон испрашивал военных услуг негров в революцию и вознаграждал их. Джексон поступал точно так же в войну 1812 года. Под началом обоих этих великих полководцев негритянские войска сражались столь хорошо, что заслужили безудержную похвалу». — Чарльз Самнер.







ГЛАВА II.

ВЕРБОВКА И ОРГАНИЗАЦИЯ.

Вербовочному офицеру в первый год набора негров выпала нелегкая служба. В Нью-Орлеане не было проблем с рекрутированием полков, сформированных под командованием Батлера, поскольку помимо свободных негров рабовладельческое население на мили вокруг жаждало записаться в армию, полагая, что в униформе армии Соединенных Штатов они окажутся в безопасности при побеге от «старого хозяина и мятежников». К тому же действия конфедеративных властей по вооружению свободных негров служили стимулом и порождали амбицию у всего населения рабов стать солдатами. Если бы удалось добыть оружие, полдюжины полков можно было бы сформировать за шестьдесят дней с точно такой же легкостью, как и три. Еще в начале 1862 года, когда в Нью-Орлеане негров зачисляли на службу Конфедерации по прокламации губернатора Мура в отдельные и обособленные от белых организации, индейцы и негры записывались на службу Союза на фронтире в одни и те же роты и полки под началом белых офицеров. В «Канзасской национальной страже», насчитывавшей два индейских полка, состояло свыше 400 негров, и эти войска находились под началом Кастера, Бланта и Херрона. Они удерживали форт Гибсон двадцать месяцев против натиска противника. Две тысячи пятьсот негров служили в федеральной армии от индейских наций, и они, по всей вероятности, составляют часть из 5896 человек, «не учтенных» в списках генерального адъютанта.

Совсем иное положение дел наблюдалось в Южной Каролине; едва началась вербовка, как поползли слухи, будто правительственные чиновники собирают негров, чтобы вывезти их на Кубу, в Африку и на Вест-Индию. Эти толки долгое время весьма сильно препятствовали призыву. К тому же там не было крупного города, где могли бы скапливаться контрабандисты (беглые рабы); кроме того, у них не было иного способа путешествовать с острова на остров, кроме как на правительственных судах. До обнародования Прокламации о свободе город Вашингтон с Вирджинией и Мэрилендом в качестве дополнительной территории для вербовки предоставлял офицеру лучшие условия для деятельности, чем любой другой пункт, за исключением Нью-Орлеана. Поведение Правительства, аннулировавшего прокламацию генерала Фримонта, а также действия Макклеллана с Потомакской армией по поимке и возвращению беглых рабов также какое-то время способствовали сдерживанию даже свободных негров Вирджинии и Мэриленда. Однако эта категория людей никогда не вербовалась в сколько-нибудь значительных количествах ни до, ни после 1863 года, и в конечном счете среди них воцарилось всеобщее безразличие, тогда как у класса рабов наблюдался живой энтузиазм при записи в армию. Сенатор Вилсон от Массачусетса являлся председателем Комитета по военным делам и представил от этого комитета 8 июля 1862 года законопроект, разрешающий вооружение негров в качестве части армейских сил. Билль в конце концов прошел обе палаты и получил одобрение Президента 17 июля 1862 года. Битва за его успех заслуживает быть занесенной в летопись наравне с любым сражением, проведенным Фалангой. Дебаты характеризовались красноречием и глубоким чувством с обеих сторон. Как говорится в отчете о тех заседаниях в труде Генри Вилсона «Антирабовладельческие меры Конгресса»:
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«Мистер Шерман (респ.) от Огайо заявил: „Возникает вопрос, не должны ли народ Соединенных Штатов, борющийся за национальное существование, задействовать этих чернокожих ради поддержания Правительства. Политика, проводившаяся до сих пор офицерами Соединенных Штатов, заключалась в том, чтобы отталкивать эту категорию людей от наших линий, отказывать им в услугах. Из них получились бы лучшие шпионы; и тем не менее их изгоняли из наших рядов“. — „Я говорю Президенту, — произнес мистер Фессенден (респ.) от Мэна, — со своего места здесь как сенатор, я говорю генералам нашей армии: они обязаны изменить свою практику и свой курс действий по этому вопросу. * * * Я советую это здесь, со своего места — обращайтесь с вашими врагами как с врагами, как с худшими из врагов, и воспользуйтесь по-мужски каждой силой, которую Бог вложил в ваши руки для достижения вашей цели в рамках правил цивилизованной войны“. Мистер Райс (воен. дем.) от Миннесоты заявил, что „не пройдет и нескольких дней, как народу Соединенных Штатов Севера придется решить один из двух вопросов: мы должны либо признать Южную Конфедерацию свободной и независимой нацией, и притом незамедлительно; либо мы должны столь же быстро решиться задействовать все средства, дарованные нам Всевышним, чтобы довести эту войну до победного конца. Возникла необходимость действовать. Колебаться хуже, чем преступно“. Мистер Вилсон сказал: „Сенатор от Делавэра, как он и привык делать, высказывается смело и решительно против этого предложения. Он вопрошает, станут ли американские солдаты сражаться, если мы организуем цветных людей для военных целей. Разве американские солдаты не сражались при Банкер-Хилле с неграми в рядах, один из которых застрелил майора Питкирна, когда тот взбирался на укрепления? Разве американские солдаты не сражались при Ред-Бэнке с черным полком из вашего собственного штата, сэр? (Мистер Энтони председательствует.) Разве они не сражались на поле боя в Род-Айленде с тем черным полком, одним из лучших и храбрейших из всех, что ступали по земле этого континента? Разве американские солдаты не сражались при форте Грисволд с чернокожими людьми? Разве они не сражались с чернокожими людьми практически на каждом поле боя Революции? Разве люди из Кентукки и Теннесси, стоявшие на рубежах Нью-Орлеана под взором Эндрю Джексона, не сражались бок о бок с цветными батальонами, которые он призвал в поле и которым публично выразил благодарность за их доблесть в отражении британского врага? Все это разговоры, пустые разговоры, будто добровольцы, ведущие сражения за эту страну, руководствуются какими-то столь узкими предрассудками или фанатизмом. Эти предрассудки являются результатом наставлений демагогов и политиков, которые годами брались вводить в заблуждение и обманывать американский народ, принижая и унижая его“.

Мистер Граймс изложил свои взгляды несколькими неделями ранее и пожелал провести голосование по каждому из этих разделов в отдельности. Мистер Дэвис заявил, что он категорически против и всегда будет против того, чтобы вкладывать оружие в руки негров и вводить их в состав армии. Мистер Райс пожелал «узнать, не вкладывал ли генерал Вашингтон оружие в руки негров и не делал ли этого генерал Джексон, и не осуждал ли сенатор когда-либо любого из этих патриотов за подобное». «Я отрицаю, — ответил мистер Дэвис, — будто в Войне за независимость когда-либо существовала какая-либо значительная организация негров. Я отрицаю, что в войну 1812 года когда-либо существовала какая-либо организация негров-рабов. * * * В моем собственном штате, я не сомневаюсь, насчитывается от восьмидесяти до ста тысяч рабов, принадлежащих нелояльным людям. Вы предлагаете вложить оружие в руки мужчин и мальчиков, или тех из них, кто способен обращаться с оружием, и даровать манумиссию всей этой массе — мужчинам, женщинам и детям — и оставить их среди нас. Неужели вы ждете от нас одобрения и согласия на эти вещи? Нет, нет! Мы будем расценивать их авторов как наших худших врагов; и нет такого чужеземного деспотизма, который мог бы прийти к нам на помощь и который мы не приняли бы с радостью, прежде чем подчиниться подобному положению дел. Но прежде чем призывать этот чужеземный деспотизм, мы вооружим каждого мужчину и мальчика в нашей земле и сойдемся с вами в смертельной схватке, чтобы совместными усилиями сокрушить такое угнетение и наших угнетателей». Мистер Райс заметил в ответ мистеру Дэвису: «Мятежники ни перед чем не останавливаются. Нет таких средств, которые Бог или дьявол дали им в руки и которые они не задействовали бы. Достопочтенный сенатор изволил заявить, что негры могут быть полезны при заряжании, банении и стрельбе из пушек. Коль скоро это так, не могут ли некоторые из них пригодиться для заряжания, банения и стрельбы из мушкета?»


10 февраля 1864 года мистер Стивенс (республиканец) от Пенсильвании внес в Палате представителей поправку к Закону о призыве на военную службу. В том же ранее цитируемом источнике говорится:

Билль о призыве был передан в Согласительный комитет в составе мистера Вилсона из Массачусетса, мистера Несмета из Орегона и мистера Граймса из Айовы от Сената; а также мистера Шенка из Огайо, мистера Деминга из Коннектикута и мистера Кернана из Нью-Йорка от Палаты представителей. В Согласительном комитете мистер Вилсон заявил, что он никогда не сможет согласиться с поправкой, если только призванные на службу рабы не будут освобождены в момент их зачисления в списки вооруженных сил Соединенных Штатов. Мистер Граймс поддержал эту позицию, и комитет Палаты представителей с ней согласился. Поправка Палаты была затем изменена следующим образом: «Все боеспособные цветные лица мужского пола в возрасте от двадцати до сорока пяти лет, являющиеся гражданами или нет, проживающие в Соединенных Штатах, подлежат призыву в соответствии с положениями настоящего акта и акта, к которому настоящий является поправкой, и составляют часть национальных сил; и когда раб лояльного господина будет призван и зачислен в списки вооруженных сил Соединенных Штатов, его господину выдается соответствующее свидетельство; и с этого момента такой раб становится свободным; а денежное вознаграждение в сто долларов, выплачиваемое ныне по закону за каждого призванного человека, выплачивается лицу, которому таковой призванный был обязан службой или трудом на момент его зачисления в списки вооруженных сил Соединенных Штатов. Военный министр назначает в каждом из представленных в Конгрессе рабовладельческих штатов комиссию, которой поручено присуждать каждому лояльному лицу, которому цветной доброволец может быть обязан службой, справедливую компенсацию, не превышающую трехсот долларов за каждого такого цветного добровольника, выплачиваемую из фонда, формируемого за счет выкупных платежей; и каждый такой цветной добровольник при зачислении в списки вооруженных сил становится свободным».

«Доклад Согласительного комитета был одобрен; и было постановлено, что каждый раб, будь то призванный по рекрутскому набору или доброволец, становится свободным по факту зачисления в списки военной службы Соединенных Штатов не по акту хозяина, а властью Федерального правительства».
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HEADQUARTERS OF VINCENT COLLYER, SUPT. OF THE POOR AT
NEWBERNE N. C.
 Distributing clothing, captured from the Confederates, to
the free negroes.



Когда генерал Бэнкс принял командование департаментом Персидского залива в декабре 1862 года, он очень скоро обнаружил, что негритянские войска являются непременным слагаемым успеха его экспедиций; вследствие чего он отбросил свои предрассудки и постарался превзойти самого генерала Лоренцо Томаса, генерального адъютанта армии, — который в марте был отправлен в инспекционную поездку по армиям Запада и долины Миссисипи, а также для формирования ряда негритянских полков [15], — издави в мае следующий приказ:



		 	Corps d'Afrique.

	GENERAL ORDERS	}	HEADQUARTERS, DEPARTMENT OF THE GULF.

	No. 40.	}	19th Army Corps,

		 	Opelousas, May 1, 1863.




Командующий департаментом генерал-майор предлагает сформировать армейский корпус из цветных войск, который будет именоваться «Африканским корпусом». В конечном итоге он будет состоять из восемнадцати полков, представляющих все рода войск — пехоту, артиллерию и кавалерию, — сведенных в три дивизии по три бригады в каждой, с соответствующими инженерными подразделениями и летучими госпиталями для каждой дивизии. Соответствующее обмундирование и дифференциация жалованья в соответствии с ценностью услуг будут определены позднее.

В полевых условиях боеспособность любого корпуса зависит от влияния его офицеров на задействованные войска, а практические пределы единого прямого командования обычно оцениваются в одну тысячу человек. Наиболее видные военные историки и полководцы, среди прочих Тьер и Шамбрэ, высказывают мнение, основанное на всестороннем анализе элементов военной мощи, что доблесть солдата скорее обретенная, чем врожденная. Народы, чей индивидуальный героизм не подлежит сомнению, терпели неудачу как солдаты на поле боя. Европейский и американский континенты демонстрируют примеры подобного рода, и военное мастерство любой нации можно оценивать по тем векам, которые она посвятила военным баталиям, или по традиционной страсти ее народа к воинской славе. Для расы, не привыкшей к военной службе, гораздо больше зависит от непосредственного влияния офицеров на отдельных военнослужащих, чем для тех, кто приобрел те или иные воинские привычки и дух за века сражений. Поэтому при формировании Африканского корпуса представляется наилучшим ограничить полки наименьшим числом людей, совместимым с эффективной службой в полевых условиях, чтобы обеспечить наиболее тщательное обучение и дисциплину, а также максимальное влияние офицеров на войска. Поначалу они будут ограничены пятьюстами человек. Средняя численность американских полков меньше этой цифры.

Командующий генерал желает выделить для временной или постоянной службы лучших офицеров армии для организации, обучения и дисциплины этого корпуса. С их помощью он уверен, что корпус окажет важную услугу Правительству. Он создан не на основе какого-либо догмата о равенстве или иной теории, а как практическое и разумное деловое предприятие. Правительство использует мулов, лошадей, необразованных и образованных белых людей для защиты своих институтов. Почему негр не должен вносить все возможное в дело, в котором он заинтересован так же глубоко, как и другие люди? Мы можем по праву требовать от него любой службы, которую он способен нести. Главный недостаток в организациях подобного характера проистекал от неправильных представлений командующих офицеров. Их дисциплина была мягкой, а в некоторых случаях поведение полков — неудовлетворительным и постыдным. Между ними и другими войсками возникали ненужные и вредные для службы споры. Предлагаемая организация примирит и предотвратит многие из этих неприятностей.

Офицеры и солдаты будут учитывать потребности службы в этом Департаменте и абсолютную необходимость привлечения каждого элемента силы для поддержки Правительства. Предрассудки или мнения людей никоим образом не затрагиваются. Командующие генералы соответствующих дивизий настоятельно призываются оказать содействие и активную поддержку со стороны всех офицеров и нижних чинов, а также выдвинуть достойных кандидатур из числа рядовых и списков унтер-офицеров и офицеров.



By command of Major General Banks:




RICHARD B. IRWIN,


Assistant Adjutant General.




WAR DEPARTMENT,


Washington City, March 25th, 1803.







Его план организации приводится здесь, но он так и не был полностью осуществлен:



		 	Corps d'Afrique.

	GENERAL ORDERS	}	HEADQUARTERS, DEPARTMENT OF THE GULF.

	No. 47.	}	19th Army Corps,

		 	Before Port Hudson, June 6th, 1863.




I.—Пехотные полки Африканского корпуса, разрешенные Общим приказом № 44 текущей серии, будут состоять из десяти рот каждый со следующей минимальной организацией:

1 Captain, 1 First Lieutenant, 1 Second Lieutenant, 1 First
Sergeant, 4 Sergeants, 4 Corporals, 2 Buglers, 40 Privates.

К вышесказанному впоследствии, по усмотрению Командующего генерала, могут быть добавлены четыре капрала и сорок два рядовых, что увеличит численность до максимума, установленного законом для пехотной роты.

Полковая организация будет соответствовать установленной законом для пехотного полка.

II.—Интендант и помощники интендантов по смотрам производят зачисление вторых лейтенантов в службу сразу по получении ими офицерского патента; первых лейтенантов — когда зачислено тридцать человек; а капитанов — по завершении минимальной организации.

III.—Первый, Второй, Третий и Четвертый полки луизианских туземных зуавов впредь будут именоваться Первым, Вторым, Третьим и Четвертым пехотными полками Африканского корпуса.

IV.—Полк цветных войск, находящийся в процессе формирования в округе Пенсакола, будет именоваться Пятым пехотным полком Африканского корпуса.

V.—Полки, формируемые ныне под руководством бригадного генерала Дэниела Уллмана и известные в настоящее время как Первый, Второй, Третий, Четвертый и Пятый полки бригады Уллмана, будут именоваться соответственно Шестым, Седьмым, Восьмым, Девятым и Десятым пехотными полками Африканского корпуса.

VI.—Первый полк луизианских инженеров под командованием полковника Джастина Ходжа впредь будет именоваться Первым инженерным полком Африканского корпуса.



BY COMMAND OF MAJOR GENERAL BANKS:




RICHARD B. IRWIN,


Assistant Adjutant General.




OFFICIAL:


NATHANIEL BURBANK, Acting Assistant Adjutant General.





Обращение генерала Бэнкса с неграми столь сильно отличалось от того, с которым они сталкивались при ген. Батлере — в частности, смещение черных офицеров первых трех сформированных полков —, что это скорее подорвало пополнение рядов, да так сильно, что ему пришлось прибегнуть к помощи военной полиции для доукомплектования полков, как указывает следующий приказ:
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PROVOST GUARD SECURING CONSCRIPTS. 

Compelling all
able-bodied men to join the army.





		Commission of Enrollment.

	GENERAL ORDERS	}	HEADQUARTERS, DEPARTMENT OF THE GULF.

	No. 64.	}	New Orleans, August 29, 1863.




I. Полковник Джон С. Кларк, майор Б. Раш Пламли и полковник Джордж Х. Хэнкс настоящим назначаются Комиссией по регулированию учета, набора, использования и образования цветного населения. Все вопросы, касающиеся зачисления войск в Африканский корпус, регулирования труда либо управления и образования негрского населения, передаются на решение этой комиссии при условии утверждения Командующим генералом Департамента.

II. Никакие призывы в Африканский корпус не разрешаются и не допускаются иначе как в соответствии с правилами, утвержденными этой Комиссией.

III. Провостмаршал генеральный организует учет всех трудоспособных цветных мужчин в соответствии с Законом о воинской повинности, и необходимое для военной обороны Департамента число их, поровну распределенное между различными округами (приходами), подлежит призыву на военную службу на основе правил, которые примет Комиссия. Лицам, не призванным на службу, выдаются свидетельства об освобождении, защищающие их от арестов или иных вмешательств, за исключением случаев совершения преступлений.

IV. Военнослужащим Африканского корпуса не разрешается покидать свои лагеря или бродяжничать по округам иначе как по письменному разрешению или в сопровождении своих офицеров.

V. Неработающие цветные лица, бродяги и бездельники из числа лагерной публики подлежат аресту и привлечению к общественным работам Отделом провостмаршала без какого-либо иного жалования, кроме пайка и обмундирования.

VI. Аресты людей и изъятия имущества не производятся цветными солдатами, равно как на них не возлагается охрана людей или имущества, за исключением случаев, когда они находятся под командованием и в сопровождении надлежащим образом уполномоченных офицеров.

VII. Любой ущерб или несправедливость, причиненные семье любого солдата в связи с его участием в военной службе, подлежат незамедлительному суровому наказанию.

VIII. Насколько это практически осуществимо, труд лиц, непригодных к военной службе, должен предоставляться взамен труда военнослужащих.

IX. Все ранее установленные правила управления неграми, не противоречащие настоящему документу, приводятся в исполнение провостмаршалами различных округов под руководством провостмаршала генерального.



By command of Major General Banks:




RICHARD B. IRWIN,


Assistant Adjutant General.





В департаменте точное число призванных негров никогда не было известно из-за укоренившейся практики подменять погибшего негра живым. Например, если рота на пикете или в разведке теряла десять человек, офицер немедленно ставил на их место десять новых людей, и те отзывались на имена погибших. Из весьма достоверных источников мне известно, что это практиковалось в Виргинии, а также в Миссури и Теннесси. Если бы точное число людей удалось установить, то вместо 180 000 в ряды армии вступило, несомненно, около 220 000 человек. Был издан приказ, направленный на искоренение этой привычки и предотвращение противозаконного получения жалования за погибших.

Дата первоначального формирования цветных войск является предметом споров, однако кажется, что этот вопрос можно разрешить либо по записям Военного министерства, либо по личной осведомленности заинтересованных лиц. Разумеется, смотр (зачисление в списки) полка или роты представляет собой официальный учет Военного министерства, но смотр отнюдь не означает дату формирования войск. [16] Например, полковник мог получить патент в июле 1862 года, а смотр его полка состоялся в сентябре 1862 года и даже двумя месяцами позже, как это было в более чем одном случае. Принимать за дату формирования полка дату зачисления солдата на службу так же справедливо, как и дату приказа о назначении офицера на вербовку или дату выдачи полковничьего патента. В документе об увольнении автора из Второго полка луизианских туземных зуавов указано, что он поступил на службу 1 сентября 1862 года; к этой дате Первый полк луизианских туземных зуавов находился в полевых условиях, в ноябре в поле вышел Второй полк, так что дата формирования первого полка цветных войск пришлась на сентябрь 1862 года. Полковник Хиггинсон говорит в своей книге:

«За исключением упомянутых луизианских солдат — подробные доклады о которых, полагаю, не публиковались,— мой полк был бесспорно первым, зачисленным на службу Соединенных Штатов; первая рота прошла смотр 7 ноября 1862 года, а остальные последовали одна за другой в быстрой последовательности».


За исключением полков, набранных в Канзасе, Южной Каролине и Новом Орлеане в течение 1862 года, ничего не было сделано для увеличения негритянской армии, однако в январе 1863 года, когда политика Правительства изменилась и Прокламация об освобождении предвосхитила привлечение негров к вооруженной службе, проявилась такая активность, какой не наблюдалось с начала войны. Множество офицеров без команд, а некоторые — со своими командами, но жаждавшие повышения, стремились получить разрешение на формирование полка, батальона или бригады из негритянских войск. М-ру Линкольну пришлось менее чем через шесть месяцев после издания Прокламации о свободе передать весь вопрос о негритянских солдатах в ведение комиссии. [17] Амбиция, как это свойственно амбициям, подавила предрассудки многих белых людей и заставила не одного выпускника Вест-Пойнта забыть свое политическое воспитание. Был издан следующий приказ:


ADJUTANT GENERAL'S OFFICE,


Washington, D. C., January 13th, 1863.





Бригадному генералу Д. Уллману, Вашингтон, округ Колумбия.

Сэр:—По указанию Военного министра вам настоящим разрешается сформировать Бригаду из (четырех полков) луизианской добровольческой пехоты, набираемую в этом штате со сроком службы три года или на время войны.

Каждый полк указанной бригады будет организован в соответствии с Общим приказом № 126 за 1862 год из этого офиса.

Вербовка будет вестись в соответствии с правилами службы и приказами Военного министерства, и все назначения офицеров будут производиться указанным министерством.

Все зачисления в списки должны производиться в строгом соответствии с параграфом 86 Пересмотренных правил смотров 1862 года.



I am, Very Respectfully Your Obedient Servant,


THOMAS M. VINCENT, Asst. Adjt. Gen'l.








ADJUTANT GENERAL'S OFFICE,


Washington, D. C., March 24, 1863.




Brig. General Ullman, Washington, D. C.





Генерал:—По указанию Военного министра вам настоящим разрешается сформировать Батальон (шесть рот) луизианской добровольческой пехоты для использования в разведывательных целях, набираемый в этом штате со сроком службы три года или на время войны.

Указанные силы будут организованы в соответствии с параграфом 83 Правил смотров.

Вербовка будет вестись в соответствии с правилами службы и приказами Военного министерства, и все назначения офицеров будут производиться указанным Министерством.

Все зачисления в списки будут производиться в соответствии с приказами, отданными в отношении войск, разрешенных инструкциями из этого офиса от 13 января 1863 года.



I am, General Very Respectfully Your Obedient Servant,




THOMAS M. VINCENT, Asst. Adjt. General.





Во исполнение приказа генеральный Уллман отправился в Новый Орлеан и принял командование над семью тысячами уже сформированных войск. Говорили, что он договорился поставить 500 белых офицеров командовать войсками в Луизиане.

В октябре того же года генерал Бэнкс издал следующий приказ, который полностью объясняет сам себя:



	Recruiting for the Corps d'Afrique.

	GENERAL ORDERS	}	HEADQUARTERS, DEPARTMENT OF THE GULF.

	No. 77.	}	New Orleans, October 27, 1863.




I. Все цветные лица, прибывающие в расположение армейских линий или следующие за армией в полевых условиях, за исключением тех, кто занят в штабных подразделениях армии или состоит слугами офицеров, имеющих по Правилам право на слуг, либо поваров, поступают в ведение и на обеспечение различных провостмаршалов округов, а если армия находится в походе или в поле — в ведение провостмаршала Армии.

II. Различные провостмаршалы округов и Армии незамедлительно направляют на ближайший вербовочный пункт всех трудоспособных мужчин для службы в Африканском корпу.

III. В качестве рекрутов в Африканский корпус принимаются все трудоспособные мужчины из частей страны, не занятых нашими силами и находящихся за нашими линиями, без учета призыва, предусмотренного Общими приказами № 64 и 70 из этих Главных штабов.

IV. Председатель Комиссии по призыву дает инструкции Суперинтенданту по вербовке, подлежащие исполнению во всех вопросах детализации, касающихся вербовки, и офицеры несут строгую ответственность за точное соблюдение существующих приказов и таких инструкций; однако ни один офицер не уполномочен вести вербовку за пределами линий без предварительного утверждения своего приказа офицером, командующим ближайшим гарнизоном, либо офицером, командующим Армией в полевых условиях, который оказывает необходимую помощь для обеспечения эффективности вербовочной службы.



BY COMMAND OF MAJOR GENERAL BANKS:




G. NORMAN LIEBER, Act. Asst. Adjt. Gen'l.





На Севере, где неграм отказывали в приеме в армию, Прокламация Президента была встречена с восторгом. Губернатор Эндрю из Массачусетса немедленно приступил к формированию 54-го полка своего штата, целиком состоявшего из негров, и 28 мая полк, будучи готовым выйти в поле, отбыл в Южную Каролину. Другие северные штаты последовали этому примеру. Пенсильвания учредила Лагерь им. Уильяма Пенна, откуда выступило несколько полков, в то время как Коннектикут и Род-Айленд направили по полку.
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NEW RECRUITS TAKING CARS FOR CAMP.



Изящество, с которым негритянские солдаты обустраивали свои квартиры, часто побуждало офицеров белых полков заимствовать команду для уборки и украшения помещений своих частей. Подобный случай едва не привел к неприятностям на Моррис-Айленде, шт. Юж. Каролина. Дело было доведено до сведения командующего генерала, и он немедленно издал следующий приказ:



	DEPARTMENT OF THE SOUTH, Headquarters in the Field.

	General Orders,	}	Morris Island, S.C., Sept. 17th, 1863.

	No. 77.	}




1. Командующему бригадным генералом получено известие о том, что подразделения цветных войск, выделенные для тяжелых работ (фатиг-дути), использовались по крайней мере в одном случае для подготовки лагерей и выполнения черной работы в пользу белых войск. Подобное использование этих команд является несанкционированным, ненадлежащим и настоящим строжайше запрещается. Командующим офицерам цветных полков предписывается незамедлительно докладывать в Штаб о любых ставших им известными нарушениях этого приказа.




	By Order of Gen. Q. A. GILLMORE,

	Official:	Ed. W. Smith, Asst. Adjt. Gen'l.

	ISRAEL Z. SEALEY, Capt. 47th N.Y. Vols.,

		Act. Asst. Adjt. General.




Южные войска в целом не возражали против уборки помещений своих белых союзников, но когда команда из 54-го Массачусетского полка, следовавшая на фронт, была переназначена для этой цели, они отказались подчиниться. Команда была арестована. Когда эта весть дошла до полка, только освобождение арестованных позволило унять мятежный дух. В то время в районе Моррис-Айленда и вокруг него находилось около десяти тысяч негритянских солдат, и они быстро пренебрегли выпадками против 54-го. Чернокожие цирюльники в этом департаменте отказывались брить и стричь волосы чернокожим солдатам наравне с белыми. Капрал Келли из 54-го Массачусетского полка, которому отказали в бритье в заведении близ одного из штабов бригады, явился туда однажды вечером в сопровождении нескольких военнослужащих роты С. Люди столпились вокруг парикмахерской, стоявшей на столбах немного выше земли; чернокожие цирюльники сидели в своих креслах, отдыхая от трудов и слушая концерт, который по традиции давал оркестр каждый вечер. Когда зазвучали последние аккорды музыки, одну сторону парикмахерской приподняли высоко, а затем резко бросили; она рухнула с грохотом, превратив в обломки здание и все его содержимое, за исключением цирюльников, которые отделались испугом, но больше никогда не появлялись. Этот эпизод привел к изданию приказа, запрещающего дискриминацию по признаку цвета кожи.

Вашингтонские власти учредили вербовочные станции по всему Югу. О трудностях, с которыми сталкивались вербовочные офицеры, можно составить некоторое представление, прочитав следующее описание, составленное историком 7-го полка:

«Должность вербовочного офицера для цветных войск отнюдь не была синекурой; напротив, она сопрягалась с бесчисленными лишениями, хлопотами и трудностями. Переезды с места на место; зачастую скудные пайки и постоянное отсутствие транспорта, кроме того, что удавалось реквизировать для службы; ночевки в савриях, хозпостройках, общественных зданиях — везде, где удавалось найти укрытие, и встреча повсюду с сопротивлением и неприязнью со стороны населения. Быть офицером цветных войск само по себе давало повод для остракизма, а когда вдобавок приходилось отбирать у них рабов, неприязнь перерастала в абсолютную ненависть. Разумеется, существовали исключения, и несомненно каждый офицер, занятый на этой неприятной службе, может засвидетельствовать, что порой встречал гостеприимство столь же щедрое, сколь и неожиданное, даже со стороны людей, которых долг обязывал разорять. Но исходило это всегда от "сторонников союза", ибо следует признать, что значительная доля землевладельцев как на восточном, так и на западном берегах Чесапика была глубоко симпатизирована мятежу, как и их братья за виргинской границей.

«Пожалуй, наиболее неприятной стороной этой вербовочной службы было то, что ген. Бирни (суперинтендант вербовки негритянских войск в Мериленде) редко считал нужным давать подчиненным какие-либо иные указания, кроме устных. Офицерам предписывалось открывать вербовочные станции; совершать рейды по стране, уводя рабов прямо на глазах у их хозяев; реквизировать лошадей для собственных нужд и нужд своих людей, а также упряжки и повозки для транспортных целей; брать фураж при необходимости; занимать здания и присваивать топливо; короче говоря, совершать сотню вещей, на которые они не имели реального законного права, и если бы от них потребовали, что могло случиться в любой момент, предъявить полномочия, на основании которых они действуют, у них не нашлось бы ничего, кроме патентов; и если бы при выполнении этих устных инструкций своего начальника они попадали в серьезные неприятности, у них было мало оснований полагать, что он их поддержит.

«Если вспомнить, что рабство в то время все еще оставалось признанным институтом, и что обязанности вербовочного офицера часто требовали буквально очистить плантацию от полевых работников, причем в пору сбора урожая, пожалуй, приходится удивляться, почему горькие чувства рабовладельцев не выливались чаще в открытое сопротивление и реальное насилие. Тот факт, что эта щекотливая и неприятная обязанность исполнялась так, чтобы избежать серьезных затруднений, безусловно делает честь осмотрительности и здравому смыслу задействованных в ней офицеров и солдат.

«Обычный порядок действий заключался в том, чтобы по прибытии в назначенный пункт занять лучшее из пустующих общедоступных зданий, жилых домов, складов или амбаров, и используя это место как опорный пункт, небольшие партии направлялись в окрестности, обходя каждую плантацию в радиусе двадцати или тридцати миль. Эти партии, порой возглавляемые офицером, обычно состояли из унтер-офицера и десяти-двенадцати человек.

«В этих разъездах по стране вербовочный офицер нередко сталкивался со странными ситуациями. Рекрутов забирали везде, где находили, а поскольку их земное имущество обычно ограничивалось тем, что было надето на спину, им не требовалось времени на улаживание дел. Работник в поле бросал мотыгу или оставлял плуг и шагал прочь с конвоем, оставляя бывшего хозяина смотреть ему вслед в онемем изумлении. Однажды автор встретил на дороге плантатора, за которым следовали двое его рабов, каждый управлял груженой повозкой. Были заданы обычные вопросы, и бывшие рабы присоединились к вербовочной партии, оставив свои упряжки и бывшего хозяина стоять посреди шоссе. В другой раз встретился негр с лошадью и повозкой. Высказав желание «записаться», он повернул голову лошади к дому и зашагал прочь в противоположном направлении.

«Однажды автор посетил большую плантацию близ Кейпвилла, шт. Виргиния, и обратившись к владельцу, попросил созвать рабов. Тот подчинился безмолвно, и когда они пришли и на вопрос, желают ли они служить, ответили утвердительно, то встали в ряды с конвоем. Когда они тронулись в путь, старик повернулся ко мне и со слезами на глазах сказал: „Вы заберете их всех? Вот я, старый человек; я не могу работать; мои урожаи не собраны; мои негры все завербовались или сбежали, и что мне делать?“ Трудный вопрос, поистине. К другому офицеру обратился джентльмен с таким вопросом: „Вы забрали всех моих трудоспособных мужчин в солдаты, остальные сбежали, остались только женщины и дети; — что вы намерены с ними делать?“ Еще один трудный вопрос.

«В другой раз, когда «Баллун» стоял в устье Покомока, в сопровождении лейтенанта Брауна и с лодочной командой, мы поднялись вверх по реке к плантации миссис Д., известной сторонницы мятежа. Нас встретили, как мы и ожидали, самыми свирепыми ругательствами со стороны прекрасной хозяйки, которые удвоились, когда три ее лучших раба, каждый из которых в дореформенные дни стоил, пожалуй, пару тысяч долларов, взяли свои узелки и зашагали к лодке. Мы распрощались с дамой и отчалили под крики и визги доброго десятка негритянок и детей, а также под слезы и проклятия вдовы.

«В иллюстрацию нелепых приказов, которые ген. Бирни порой имел обыкновение отдавать подчиненным ему на вербовочной службе офицерам, автор отлично помнит, как был поставлен им в Пунготиге, шт. Виргиния, во главе каких-то 200 рекрутов, насильственно отобранных им у офицера, вербовавшего по приказам полковника Нельсона, и получил от него (ген. Бирни) самые категоричные приказания ни при каких обстоятельствах не позволять полковнику Нельсону завладеть ими — пароход полковника Нельсона ожидался с часа на час — и что я буду нести личную ответственность за то, чтобы они были посажены на его собственный пароход, и это в условиях, когда у меня не было ни людей, ни мушкетов для подкрепления приказа. К счастью (для себя), пароход ген. Бирни прибыл первым, и людей благополучно погрузили. Несколько дней спустя у лейтенанта Брауна, который тогда заведовал той же станцией, отряд рекрутов был отобран полковником Нельсоном в порядке возмездия.

«Множество рискованных поездок предпринималось в поисках рекрутов и вербовочных пунктов. Однажды офицер получил приказ от ген. Бирни занять позицию в городе (?) в нескольких милях от Порт-Тобакко на Потомаке. После двух дней тщательных поисков он обнаружил, что искомый город был почтовым отделением двадцать лет назад, но тогда состоял из одного дома, необитаемого и непригодного для жилья, причем в радиусе пяти миль не было ни одного другого».


Когда Правительство решило вооружить негров и распорядилось сформировать сотню полков, вещевое отделение столкнулось с большими трудностями при удовлетворении заявок. Это потребовало отхода от привычных материалов обмундирования для добровольцев и способствовало разжиганию неприязни со стороны белых войск. Вместо грубого материала, выдававшегося поначалу, фаланга была облачена в прекрасный сине-черный парадный мундир для пехоты и великолепную темно-синюю куртку для артиллерии и кавалерии, аккуратно отделанные латунными пуговицами и белым, красным и желтым шнуром, обозначавшим род войск; тяжелые небесно-голубые панталоны и фланелевую фуражку, либо высокую черную фетровую шляпу с высокой тульей, либо шапо (chapeau) с черным пером, загнутым с правой стороны и закрепленным латунным орлом. Для пехоты и кавалерии — два скрещенных меча; для артиллерии — две скрещенные пушки на передней части шапо, с литерами роты и номером полка, к которому принадлежал солдат. На фуражках эти знаки различия носились наверху тульи. Обмундирование фаланги резко контрастировало с потрепанной одеждой белых ветеранов и стало причиной скверного обращения многих белых сослуживцев с черными солдатами. [18]



С началом Мятежа жалованье солдат (добровольцев) по закону составляло столько же, сколько у солдат регулярной армии, — 13 долларов в месяц. Солдат фаланги набирали по тем же законам и правилам, что и белых добровольцев, в отношении жалованья и срока службы, однако Военный министр после того, как несколько полков вышло в поле, постановил и отдал приказ выплачивать негритянским войскам по десять долларов в месяц. Инструкции, данные генералу Секстону 25 августа 1862 года, оговаривали, что жалованье будет таким же, как у других войск:

«Ввиду малочисленности находящихся в вашем распоряжении сил и неспособности Правительства в настоящее время увеличить их, дабы охранять занимаемые Соединенными Штатами плантации и поселения от вторжения и защищать их жителей от плена и убийств со стороны неприятеля, вам также разрешается вооружать, обмундировывать, снаряжать и принимать на службу Соединенных Штатов такое число добровольцев африканского происхождения, какое вы сочтете целесообразным, но не превышающее пяти тысяч, а также выделять офицеров для обучения их воинскому строю, дисциплине и обязанностям и для командования ими. Лица, принятые на службу таким образом, и их офицеры имеют право на получение того же жалованья и пайков, которые установлены законом для добровольцев на службе».


Что касается белых офицеров, то им платили полностью, но рядовым и унтер-офицерам полагалось лишь по 10 долларов в месяц, три из которых удерживались в счет обмундирования. В нескольких случаях интендант, не получив специальных указаний на сей счет, проигнорировал общие приказы и выплатил негритянским солдатам жалование полностью, как прочим добровольцам; однако приказ в целом признавался, хотя многие полки отказывались принимать 7 долларов в месяц, как это особенно ярко проявилось в полках из северных штатов. Приказ в один момент в Департаменте Залива едва не вызвал мятеж среди войск, поскольку белым солдатам, причем призывникам и тем, кто нес гарнизонную службу по городам, платили по 16 долларов в месяц — Конгресс повысил жалованье, — тогда как частям фаланги в полевых условиях и на укреплениях предлагали 7. Недовольство проявилось столь остро, что двенадцать членов фаланги лишились жизни, причем эти жертвы не были единственными, вызванными вероломством со стороны Правительства. Тем не менее ни в одном случае фаланга не отказалась выполнить свой долг при вызове, и по звуку сигнала общего сбора, хотя против них был поднят черный флаг и многие их семьи бедствовали дома, их патриотический пыл ничуть не увядал. На Севере штатами предпринимались меры по облегчению положения семей храбрецов. Массачусетс направил казначеев для выполнения правительственных обещаний, но недоплата была отвергнута. Ее полки, хотя год провели без жалованья, отказались принять его и потребовали от Правительства полного расчета. Лояльный народ страны на публичных собраниях и в прессе [19] сурово критиковал Правительство, в то время как патриотичные чернокожие люди продолжали проливать кровь и отдавать жизни за свободу и Союз.
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SCENE AT NEW BERNE, N. C.


Enthusiasm of the Blacks at the prospect of their being allowed to
enlist as U.S. Soldiers.



Поскольку этот вопрос подлежал урегулированию Конгрессом, Генри Вилсон из Массачусетса 8 января 1864 года внес в Сенат Соединенных Штатов законопроект о поощрении призыва в армию, и в этой мере предлагалась справедливость по отношению к черным солдатам. После месяцев дебатов он был наконец принят, поставив солдат фаланги на один уровень со всеми прочими войсками и даровав свободу матерям, женам и детям благородных черных воинов.

Борьба фаланги за равное жалованье и довольствие с белыми войсками была долгой. Друзья черных солдат в Конгрессе довели ее однако до победного конца. Сенатор Вилсон из Массачусетса взял на себя руководство в этом вопросе в Сенате, равно как и при внесении поправок в законы о призыве и в закон о призыве ополчения, согласно которым негры подлежали учету.

Зимой 64 года ген. Батлер приступил к формированию Армии Джеймса и набору негритянских войск. Близ Форт-Монро был разбит лагерь, где завербовалось множество людей. Военный министр разрешил нескольким северным штатам направить агентов на Юг для вербовки негров в счет пополнения квот необходимых войск. Тогда выплачивались крупные подъемные (баунти), и немало негров получало за поступление на службу аж по 500 долларов; в то время как многие шедшие в качестве заместителей (заменителей) получали даже больше того. Вербовочные офицеры или скорее агенты от различных штатов учреждали штаб-квартиры главным образом в пределах департаментов ген. Батлера, где цветные добровольцы нередко добывались по гораздо меньшей цене, нежели регулярная предлагаемая премия, причем агент клал в собственный карман разницу, которая часто составляла 200 или даже 400 долларов на одного рекрута. Для пресечения этого беззакония ген. Батлер издал следующий приказ:



	HEADQUARTERS DEP'T. VIRGINIA & NORTH CAROLINA,

	GENERAL ORDERS,	}	In the Field, Va., August 4th, 1864.

	No. 90.	}




При всей той охране, которую крайняя бдительность и забота установили вокруг призыва белых солдат, остается прискорбным, но истинным фактом то, что значительная часть рекрутов оказалась обманута в части, если не во всех своих премиальных выплатах. Можно ли надеяться, что цветной человек окажется лучше защищен от бесконечной изобретательности мошенничества, чем белый?

Поэтому, дабы обеспечить семьи цветных рекрутов, призванных в этом Департаменте, — освободить Соединенные Штаты, насколько возможно, от бремени содержания этих семей — и гарантировать, что по крайней мере часть выплаченной негру премии пойдет на его нужды и нужды его семьи;

Приказывается: I.—При зачислении любого негритянского рекрута на службу Соединенных Штатов на три (3) года любым государственным агентом или иным лицом, набирающим рекрутов не под прямым руководством Военного министерства, сумма в сто (100) долларов либо одна треть (1/3) суммы, оговоренной к выплате в качестве премии, если сумма превышает эту величину в три раза, выплачивается в руки Суперинтенданта по вербовке или офицера, назначенного им, и в той же пропорции за любой меньший срок; и ни один офицер по смотрам не выдает никаких свидетельств или ваучеров на любого негритянского рекрута, зачисленного на службу Соединенных Штатов с целью его зачета в квоту какого-либо штата либо в качестве заменителя, пока ему не будет предоставлена справка о том, что сумма, требуемая данным приказом, выплачена к удовлетворению Суперинтенданта по вербовке округа, где рекрут был завербован; но офицер по смотрам при отсутствии такой выплаты удостоверяет в списках, что рекрут не засчитывается в квоту какого-либо штата или в качестве заменителя.

II.—Сумма, выплаченная Суперинтенданту по вербовке, в последний день каждого месяца передается Суперинтенданту по делам негров для расходования на нужды семей негритянских солдат в этом Департаменте. Справки, поданные Интенданту по смотрам, возвращаются указанному Суперинтенданту по делам негров первого числа каждого месяца, дабы Суперинтендант мог подтвердить отчеты Суперинтенданта по вербовке по полученным им суммам.

А Суперинтендант по делам негров ежемесячно отчитывается перед Финансовым агентом этого Департамента за полученные и израсходованные им суммы.

III.—Поскольку в этом Департаменте имеются неукомплектованные цветные полки, способные принять всех находящихся в нем негритянских рекрутов, ни один чернокожий мужчина старше шестнадцати (16) лет не вывозится и не предпринимает попыток к вывозу из этого Департамента — ни в качестве рекрута, ни в качестве офицерского слуги, ни каким-либо иным образом — без пропуска из этих Главных штабов. Любой офицер, начальник транспорта, провостмаршал или лицо, которое окажет содействие, помощь или разрешит любому чернокожему мужчине в возрасте шестнадцати (16) лет или старше выехать из этого Департамента в нарушение данного приказа, подлежит наказанию по приговору Провостного суда тюремным заключением на срок не менее шести (6) месяцев на тяжелых работах под началом Суперинтенданта тюремного труда в Норфолке, а если это правонарушение совершено капитаном парохода, шхуны или иного судна либо с его попустительства, то пароход или иное судно подлежит аресту и продаже с обращением выручки в пользу Суперинтенданта по делам негров на нужды неимущих негров, поддерживаемых Правительством.



By command of Major General B. F. Butler:


R. S. DAVIS, Major and Asst. Adjt. General.


Official: H. T. SCHROEDER, Lt. & A. A. A. Gen'l.


Official: WM. M. PRATT, Lt. & Aide-de-Camp.
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MUSTERING INTO SERVICE


Phalanx soldiers taking the oath of allegiance to the United States.



Главным результатом приказа Батлера стало учреждение Сберегательного банка вольноотпущенников. К концу войны в распоряжении Суперинтенданта по делам негров находилось восемь тысяч долларов невостребованных премий, принадлежавших, вне всякого сомнения, большей частью погибшим людям; их поместили в банк в Норфолке, шт. Виргиния. Эта сумма послужила ядром для Банка вольноотпущенников, который, собрав крупные суммы денег вольноотпущенников, внезапно потерпел крах.

В Кэмп-Гамильтоне было сформировано несколько полков, включая два кавалерийских. Всеобщий призыв, предписанный Военным министерством, велся самым активным образом и принес огромные результаты: по записям, в армию было зачислено более ста семидесяти восьми тысяч человек.

Сопротивление негритянским солдатам со стороны многих генералов Союза не прекращалось даже после того, как вашингтонское Правительство издало директиву об их призыве и реквизиции, и несмотря на то, что многие тысячи военнослужащих своей доблестью, стремительностью и мужеством, проявленными при Порт-Гудзоне, Милликенс-Бенде, Вагнере и в сотне других сражений, изумили и взволновали цивилизованный мир. Учитывая все это и, что еще страннее, перед лицом бойни в Форте-Пиллоу, генералом Шерманом в сентябре 1864 года было направлено вашингтонским властям письмо с протестом против формирования негритянских войск в его департаменте. Если верить книге Уайтелоу Рида «Огайо в войне», обращение Шермана с неграми во время его марша к морю являлось зеркальным отражением резни в Форте-Пиллоу. Его противодействие соответствовало позиции властей его штата, [20] хотя на его счет в качестве квоты войск за время войны было записано 5092 негра, при том что в самом штате из негритянского населения в 36 673 человека по переписи 1860 года был сформирован всего один полк.

Согласно статистическим данным, хранящимся в делах канцелярии Генерального адъютанта, за штатами числится следующее число негров, служивших в армии во время Мятежа:



	ALABAMA,	2,969

	LOUISIANA,	24,052

	NEW HAMPSHIRE,	125

	MASSACHUSETTS,	3,966

	CONNECTICUT,	1,764

	NEW JERSEY,	1,185

	DELAWARE,	954

	DISTRICT OF COLUMBIA,	3,269

	NORTH CAROLINA,	5,035

	SOUTH CAROLINA,	5,462

	FLORIDA,	1,044

	TENNESSEE,	20,133

	MICHIGAN,	1,387

	INDIANA,	1,537

	MISSOURI,	8,344

	IOWA,	440

	KANSAS,	2,080

	COLORADO TERRITORY,	95

	MISSISSIPPI,	17,869

	MAINE,	104

	VERMONT,	120

	RHODE ISLAND,	1,837

	NEW YORK,	4,125

	PENNSYLVANIA,	8,612

	MARYLAND,	8,718

	VIRGINIA,	5,723

	WEST VIRGINIA,	196

	GEORGIA,	3,486

	ARKANSAS,	5,526

	KENTUCKY,	23,703

	OHIO,	5,092

	ILLINOIS,	1,811

	MINNESOTA,	104

	WISCONSIN,	165

	TEXAS,	47

	NOT ACCOUNTED FOR,	5,896

	TOTAL,	178,975.




Потери, понесенные этими войсками от болезней, ран, гибели в бою и прочих случайностей, сопряженных с войной, составили 68 178 человек.

The aggregate negro population in the U. S. in 1860 was 4,449,201, of
which 3,950,531 were slaves.
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PHALANX SOLDIERS ORGANIZING AND DRILLING.


СНОСКИ:

[15] Генерал:—Потребности службы требуют проведения инспекции армий, военных постов и военных операций на Западе; поэтому вы немедленно примете меры к выполнению этой задачи. Не вдаваясь в мелкие детали, я прошу обратить ваше внимание на следующие предметы расследования:
Первое. По прибытии в Кайро вы произведете тщательное обследование военного состояния этого поста по различным отраслям службы и доложите в этот Департамент результаты вашего расследования, предложив все то, что, по вашему мнению, может потребоваться службе. Вы обратите особое внимание на состояние той категории населения, которая известна как контрабанда (беглые рабы); на то, как их принимают, обеспечивают ими и обращают с ними военные власти, и отдадите распоряжения Интендантскому и Провиантскому управлениям, а также командующим офицерам, которые, по вашему суждению, окажутся необходимыми для обеспечения им гуманного и надлежащего обращения в отношении продовольствия, одежды, компенсации за их службу и всего необходимого для того, чтобы они могли содержать себя и оказывать полезные услуги Правительству в любом качестве.
Второе. Вы проведете аналогичные наблюдения в Коламбусе, Мемфисе и на других постах по пути к Штабу Армии генерала Гранта.
Третье. Президент желает, чтобы вы свободно совещались с генерал-майором Грантом и офицерами, с которыми будете иметь сношения, и разъясняли им ту важность, которую Правительство придает использованию цветного населения, освобожденного Прокламацией Президента, и в особенности организации его труда и военной силы. Вы добьетесь понимания того, что никакой офицер на службе Соединенных Штатов не считается исполняющим свой долг по Актам Конгресса, Прокламации Президента и приказам этого Департамента, если он не использует в максимальной степени помощь и содействие лояльного цветного населения при выполнении работ, сопряженных с военными операциями, а также при несении обязанностей солдат при надлежащей организации, и что любое препятствие, чинимое на пути к этим целям, рассматривается Президентом как нарушение Актов Конгресса и заявленных целей Правительства по использованию всех средств для скорейшего окончания войны.
Четвертое. Вы выясните, какие военные офицеры согласны взять на себя командование цветными войсками; определите их квалификацию для этой цели, и если войска могут быть набраны и сформированы, вы, насколько это возможно без ущерба для службы, освободите офицеров и рядовых от службы, в которой они задействованы, для получения патентов, которые они способны исполнять при формировании бригад, полков и рот цветных войск. В этой связи вы уполномочены издавать от имени этого департамента документы о назначении на должности штабных и ротных офицеров и организовывать такие войска для военной службы в максимальной степени, в какой они могут быть получены в соответствии с правилами и уставами службы. Более того, вы проследите и прямо предпишете различным штабным службам обеспечения, чтобы таким войскам предоставлялись припасы по заявкам надлежащих офицеров точно так же, как и прочим войскам на службе.

*       *       *       *



Very Respectfully Your Obedient Servant,


EDWARD M. STANTON, Sec. of War.


BRIG. GEN. L. THOMAS,


Adjt. Gen'l. U.S. Army.






[16] Полковник Томас Вентворт Хиггинсон в приложении к своей книге «Армейская жизнь в черном полку» приводит некоторые сведения о формировании негритянских войск, из которых скомпилировано следующее:
«Общеизвестно, что первой систематической попыткой формирования цветных войск во время мятежной войны был так называемый «Полк Хантера». Офицером, изначально назначенным на вербовку для этой цели, был сержант К. Т. Троубридж из Нью-Йоркских волонтеров-инженеров (полк. Серрелл). Его назначение датировано 7 мая 1862 года, специальный приказ № 84 Южного департамента.
«Вторым полком по порядку смотра был Первый канзасский цветной, отсчитывающий свою историю с 13 января 1863 года. Первое зачисление в канзасский полк восходит к 6 августа 1862 года; в то время как самая ранняя формальная дата зачисления в мой полк — 19 октября 1862 года, хотя, как отмечалось выше, одна рота фактически вела свое формирование с мая 1862 года. Мое зачисление в чине полковника датируется 10 ноября 1862 года, на несколько месяцев раньше любого другого известного мне среди цветных полков, за исключением полка полк. Стаффорда (Первый луизианский туземный зуав) от 27 сентября 1862 года. Полковник Уильямс из Первого канзасского цветного был зачислен подполковником 13 января 1863 года, полковником — 8 марта 1863 года. Эти даты (наряду с прочими фактами, касающимися полка) у меня имеются от полк. Р. Дж. Хинтона, первого офицера, назначенного на его вербовку.
«Первый отряд Вторых добровольцев Южной Каролины (полк. Монтгомери) прибыл в лагерь на острове Порт-Ройял 23 февраля 1863 года в количестве ста двадцати человек. Мне неизвестна дата его смотра; он несколько задержался, но, вероятно, датировался примерно тем временем.
«Вербовка в Пятьдесят четвертый Массачусетский (цветной) началась 9 февраля 1863 года, и первый отряд прибыл в лагерь в Ридвилле, штат Массачусетс, 21 февраля 1863 года в количестве двадцати пяти человек. Патент полковника Шоу — и, вероятно, его смотр — был датирован 17 апреля 1863 года. (Отчет генерального адъютанта штата Массачусетс за 1863 г., стр. 896–899.) Таковы были самые ранние цветные полки, насколько мне известно».


[17]



	GENERAL ORDERS	}	WAR DEPARTMENT, Adjutant General's Office,

	No. 143.	}	Washington, May 22, 1863.




I.—В Канцелярии Генерального адъютанта учреждается Бюро для учета всех вопросов, связанных с формированием Цветных войск. К руководству Бюро привлекается офицер с таким количеством клерков, какое будет определено Генеральным адъютантом.
II.—Три или более штабных офицера назначаются Инспекторами для надзора за формированием цветных войск в пунктах, указанных Военным министерством в Северных и Западных штатах.
III.—На постах, определенных Военным министерством, созываются Комиссии для экзаменации претендентов на офицерские патенты для командования цветными войсками, которые по обращении к Генеральному адъютанту могут получить разрешение явиться на комиссию для сдачи экзаменов.
IV.—Никому не разрешается вести вербовку в цветные войска иначе как по специальному разрешению Военного министерства; такое разрешение не выдается лицам, не прошедшим экзаменацию и одобрение Комиссии; равно как никому не разрешается набирать более одного полка.
V.—Заключения Комиссий указывают категорию патента, к которой пригоден каждый кандидат, и разрешение на вербовку выдается соответственно. Патенты выдаются Канцелярией Генерального адъютанта по готовности предписанного числа людей к зачислению на службу.
VI.—Цветные войска могут приниматься ротами с последующим их объединением в батальоны и полки Генеральным адъютантом. Полкам присваиваются номера последовательно (seriatim) в порядке их формирования, причем номера определяются Генеральным адъютантом. Они именуются: «—— полк Цветных войск США».
VII.—Вербовочные станции и депо учреждаются Генеральным адъютантом по мере необходимости, и офицеры назначаются для проведения смотров и инспектирования войск.
VIII.—Унтер-офицеры цветных войск могут отбираться и назначаться из лучших людей своего состава обычным порядком назначения унтер-офицеров. Заслуживающие похвалы офицеры получают право на повышение в высшие чины при доказательстве своей пригодности.
IX.—Все личные обращения по поводу назначений в цветные полки либо за информацией о них должны направляться Начальнику Бюро; все письменные сообщения следует адресовать Начальнику Бюро на имя Генерального адъютанта.

По приказу Военного министра: Е. Д. ТАУНСЕНД. Пом. ген. адъютанта.




[18] Я попытался пройти однажды через Джексон-сквер в Новом Орлеане в своем мундире, когда меня встретили двое белых солдат 24-го Коннектикутского. Они остановили меня, а затем приказали раздеться. Я отказался, тогда они схватили меня и принялись срывать с меня мундир. Я сопротивлялся, но безрезультатно; подоспела дюжина других и принялась помогать. Я узнал в толпе сержанта — старого товарища по плаванию на борту китобоя из Нью-Бедфорда, шт. Массачусетс; он пришел мне на помощь, мою одежду вернули, а меня отпустили. Было не в новинку видеть черного солдата a la Adam (в костюме Адама), входящего в казармы со стороны улиц. Это поведение привело к убийству части лодочной команды канонерской лодки США «Джексон» на Шип-Айленде, шт. Миссисипи, военнослужащими стоявшего там полка фаланги.


[19] Несправедливость по отношению к «Черной фаланге», выражающаяся в дискриминации между северными и южными неграми, может быть ясно видна из следующих писем:

«Новые победы и старые обиды. — Редакторам Evening Post: 2 июля на острове Джеймс, Южная Каролина, тремя полками была взята батарея при следующих обстоятельствах:
«Полками были 103-й Нью-Йоркский (белый), 33-й Соединенных Штатов (ранее 1-й Южно-Каролинский добровольческий) и 55-й Массачусетский, причем два последних были цветными. Они выступили в час ночи, двигаясь во фланговом строю в указанном порядке, надеясь застать батарею врасплох. Как обычно, мятежники были готовы к ним и открыли огонь, когда те находились глубоко в одном из тех почти непроходимых южных болот. 103-й Нью-Йоркский, который до этого участвовал в двадцати сражениях, пришел в замешательство; 33-й Соединенных Штатов, находившийся позади, действовал лучше; 55-й Массачусетский, шедший в арьергарде, действовал еще лучше. Все три полка выстроились в линию, когда полковник Хартвелл, командовавший бригадой, отдал приказ об отступлении. Офицер, командовавший 55-м Массачусетским, либо неверно поняв приказ, либо услышав его отмену, приказал своему полку идти в атаку. Этот приказ был немедленно повторен майором Троубриджем, командовавшим 33-м Соединенных Штатов, и командиром 103-го Нью-Йоркского, так что три полка достигли форта в обратном порядке. Знаменосцы 33-го Соединенных Штатов и 55-го Массачусетского устроили состязание, кто первым ворвется внутрь, и последние победили. 103-й Нью-Йоркский вошел на батарею сразу после них.
«Эти цветные полки — два из пяти, которые были набраны в Южной Каролине и Массачусетсе под письменное обязательство Военного министерства, что они будут получать такое же жалованье и довольствие, как и белые солдаты. Это обязательство было преднамеренно нарушено Военным министерством, или Конгрессом, или ими обоими, за исключением короткого периода, начиная с Нового года. Каждый из погибших в этом бою из этих двух цветных полков — под огнем, перед которым отступили ветераны двадцати сражений, — умер, будучи обманутым правительством почти на половину своего ничтожного жалованья.
«Мистер Фессенден, который провалил в Сенате законопроект об исполнении контракта с этими солдатами, теперь является министром финансов. Стоила ли экономия в шесть долларов на человека для казны позора отказа от обязательств?
«Мистер Стивенс из Пенсильвании во время своего триумфального возвращения к избирателям использовал такие слова: "У него не было никаких сомнений относительно окончательного исхода нынешнего спора между свободой и рабством. Единственное сомнение, которое у него было, заключалось в том, была ли нация уже достаточно наказана за свое жестокое угнетение безобидной и многострадальной расы". Поскольку именно мистер Стивенс побудил Палату представителей, к всеобщему удивлению, отклонить законопроект Сената об исполнении национального контракта с этими солдатами, я должен думать, что у него были веские причины для этого сомнения.



	Very respectfully,	T. W. HIGGINSON,

	July 10, 1864.	Col. 1st S. C. Vols. (now 33d U. S.)





*       *       *       *


«Редактору New York Tribune: Никто не может быть так утомлен чтением о несправедливостях, чинимых правительством по отношению к цветным солдатам, как я — писанием о них. Это мое единственное оправдание для того, чтобы снова вторгаться на ваши страницы.
«Согласно приказу Военного министерства от 1 августа 1864 года, наконец постановлено, что цветным солдатам должно выплачиваться полное жалованье со дня зачисления, при условии, что они были свободны на 19 апреля 1861 года, — и никак иначе; и это различие должно быть отмечено в платежных ведомостях. Другими словами, если половина роты сбежала из рабства 18 апреля 1861 года, им должны платить тринадцать долларов в месяц и выделять три с половиной доллара в месяц на обмундирование. Если другая половина задержалась на два дня, они получают семь долларов в месяц и им выделяют три доллара в месяц на точно такие же предметы обмундирования. Если один из первой категории становится первым сержантом, его жалованье повышается до двадцати одного доллара в месяц; но если он сбежал двумя днями позже, его жалованье по-прежнему оценивается в семь долларов.
«Мне и в голову не приходило, что что-то может сделать платежные ведомости этих полков более сложными, чем сейчас, или людей — более обоснованно недовольными. У меня не хватило изобретательности вообразить такой приказ. И все же он, несомненно, соответствует духу, если не букве, окончательного законопроекта, который был принят Конгрессом под руководством мистера Таддеуса Стивенса.
«Позиция, занятая мистером Стивенсом, по-видимому, заключалась в том, что страна может с честью сэкономить несколько долларов, урезав обещанное жалованье тем цветным солдатам, которых война сделала свободными. Но правительству следовало подумать об этом до того, как оно заключило контракт с этими людьми и приняло их услуги. Когда Военное министерство 25 августа 1862 года поручило бригадному генералу Сакстону сформировать пять полков негров в Южной Каролине, было очень хорошо известно, что люди, зачисленные таким образом, лишь недавно обрели свободу. Но в инструкциях говорилось: "Лица, принятые таким образом на службу, и их офицеры имеют право на получение такого же жалованья и пайков, какие законом разрешены добровольцам на службе". Об этом отрывке мистер солиситор Уайтинг написал мне: "Я без колебаний скажу, что тем самым правительство дало слово каждому офицеру и солдату, завербованному по этому призыву". Где теперь это слово правительства?
«Люди, которые завербовались под это обязательство, были добровольцами, каждый до единого; они не получили свободу, завербовавшись; она у них уже была. Они завербовались, чтобы служить правительству, доверяя его чести. Теперь нация поворачивается к ним и говорит: ваша часть контракта выполнена; мы получили ваши услуги. Если вы можете доказать, что были свободны в течение определенного времени до этого, мы выполним другую сторону контракта. Если нет, мы отказываемся от него. Помогайте себе сами, если сможете.
«Другими словами, вольноотпущенник (с 19 апреля 1861 года) не имеет прав, которые белый человек обязан уважать. Он неспособен заключать контракт. Никто не связан контрактом, заключенным с ним. Любой работодатель, следуя примеру правительства Соединенных Штатов, может заключить с ним письменное соглашение, получить его услуги, а затем удержать заработную плату. У него нет мотива к честному труду или честности любого рода. Он фактически является рабом, и никем иным, до скончания времен.
«Согласно этому приказу, большая часть цветных полков Массачусетса наконец получит свое жалованье и сможет забрать своих жен и детей из богаделен, куда, как сообщает нам губернатор Эндрю, милосердная благотворительность нации отправила столь многих. За это я благодарен. Но по отношению к моему полку, который был на службе и под огнем за месяцы до того, как был завербован первый северный цветной солдат, политика отказа от обязательств была наконец официально принята. У офицеров южнокаролинских полков нет иного выбора, кроме как ждать следующей сессии Конгресса, а тем временем, если потребуется, выступать в роли палачей для тех солдат, которые, подобно сержанту Уокеру, отказываются выполнять свою долю контракта, где правительство открыто отказалось от другой доли. Если год дискуссий, однако, наконец обеспечил выплату задолженности по жалованью для северных цветных полков, возможно, два года обеспечат ее для южных.



		"T. W. HIGGINSON,

	"August 12, 1864.	Col. 1st S. C. Vols., (now 33d U. S.)"





[20] «Говорили, что один негритянский полк был сформирован в 1863 году. Нужно было набрать больше; пусть никогда не будет сказано, что это была вина самих цветных людей, что они не были набраны.
«При первом призыве войск в 1861 году губернатора Деннисона спросили, примет ли он негров-добровольцев. В знак уважения к настроениям, тогда почти всеобщим, не меньше, чем к явным правилам правительства, он ответил, что не может. Когда Прокламация об освобождении рабов так радикально изменила статус негров, и правительство начало принимать их услуги, они возобновили свои обращения к властям штата. Губернатор Тод по-прежнему отговаривал их. Ранее он уже связал себя обязательством, отклоняя возможности их лидеров, теорией о том, что было бы противоречием нашим законам и без всякого основания в их духе или букве принимать их даже по призывам ополчения. Теперь он сделал все, что мог, чтобы перевести тех, кто желал завербоваться, в полки Массачусетса.
«Генерал-адъютант в своем отчете за 1863 год выразил неспособность сказать, почему Массачусетсу должно быть позволено сделать Огайо местом вербовки для заполнения своих квот. Если бы он заглянул в переписку, которую губернатор предоставил общественности в связи со своим посланием, он бы узнал. Еще 11 мая губернатор сказал в письме к достопочтенному Уильяму Портеру из Миллона, Огайо: "Я не собираюсь формировать какие-либо цветные войска. Те, что сейчас вербуются в этом штате, вербуются по полномочиям губернатора Эндрю из Массачусетса".
«Несколько дней спустя он написал достопочтенному Джону М. Лэнгстону: "Поскольку было неясно, какое количество цветных людей может быть оперативно набрано в Огайо, я советовал и до сих пор советую, чтобы те, кто желает поступить на службу, немедленно присоединялись к полкам Массачусетса. * * * Попросив губернатора Массачусетса организовать цветных людей из Огайо в отдельные роты, насколько это практически возможно, а также держать меня в курсе имен, возраста и места жительства каждого, Огайо получит полную выгоду от всех зачислений из штата, а сами новобранцы — выгоду от ассоциаций штата почти в той же степени, как если бы они были организованы в полк штата". А лицам, предлагающим вербовать указанные роты, он писал, что все комиссии будут выдаваться губернатором Массачусетса. В этом курсе он имел одобрение, если не первоначальное предложение, военного министра. Впоследствии его просьбы о полномочиях на формирование полка Огайо некоторое время отклонялись, но в конце концов он их получил, и 127-й стал быстрым результатом. К сожалению, он был пронумерован как 5-й цветной Соединенных Штатов. Результатом всего этого стало то, что Огайо получила кредит лишь за треть своих цветных граждан, которые вызвались на войну». — Рейд, «Огайо на войне», том I, стр. 176.







ГЛАВА III.

ВЕРБОВКА И ОРГАНИЗАЦИЯ В ЮЖНОЙ КАРОЛИНЕ.

«Рядовой Майлз О'Рейли» был псевдонимом талантливого литератора из города Нью-Йорка, который много писал в юмористической прозе и стихах. Его настоящее имя было Чарльз Г. Хэлпайн. После почетной службы на войне, дослужившись до высокого звания, он был избран регистратором Нью-Йорка и внезапно скончался, находясь в должности, в 1868 году. Следующие очерки из-под его пера, опубликованные во время войны, дают отчет о делах, связанных с вербовкой и организацией негритянских войск в Южной Каролине, и цитируются здесь как интересные исторические факты, связанные с этим предметом:

«Черные войска теперь являются признанным успехом, и впредь — пока раса может поставлять достаточно здоровых мужчин — вероятность, по-видимому, такова, что половина постоянных военно-морских и военных сил Соединенных Штатов будет набираться из этого материала под руководством и контролем белых офицеров. Сегодня существует большая конкуренция среди полевых и штабных офицеров наших белых добровольцев — особенно в тех полках, которые подлежат расформированию, — за получение комиссий аналогичных или даже более низких рангов в цветных полках дяди Сэма. Экзаменационная комиссия генерала Кейси не может заседать достаточно долго или увольнять некомпетентных претендентов достаточно быстро, чтобы сдержать огромные толпы ветеранов, с погонами и без, которые сейчас ищут различные уровни командования в цветных бригадах Союза. Этому результату порадуются все разумные люди — привилегия быть убитым или раненым в бою, или сраженным болезнью, трудом и лишениями, свойственными жизни марширующего солдата, не относится к тому классу прерогатив, за исключительное обладание которыми люди здравого смысла, имеющие перед собой более высокие карьеры, будут долго бороться. Оглядываясь, однако, всего на несколько лет назад, на организацию первого полка черных войск в департаментах Юга, какую перемену в общественном мнении мы вынуждены признать! По правде говоря, война — не только самый суровый, но и самый быстрый из всех учителей; и противопоставляя "Тогда" и "Сейчас" наших негритянских полков, как мы намерены сделать в этом очерке, контраст убедительно напомнит упрямое утверждение Галилея, что "все-таки она вертится".

«Да будет известно, что первый полк черных войск, сформированный в нашей недавней войне, был сформирован весной 1862 года командующим генералом департамента Юга по собственной инициативе и без какого-либо прямого законного полномочия, приказа или даже санкции президента, военного министра или нашей Палаты Конгресса. Это было сделано генералом Хантером как "военная необходимость" при весьма специфических обстоятельствах, которые будут подробно описаны далее; и хотя поначалу правительство от него открестилось, как и от многих других мер, возникших в том же квартале, в конечном итоге он был принят как устоявшаяся политика страны и нашей военной системы; как были также с тех пор приняты все другие первоначальные меры, за которые эти офицеры в момент их первого объявления были вынуждены претерпеть как официальный выговор, так и яростно обличительные нападки более чем половины северной прессы.

«Весной 1862 года генерал Хантер, обнаружив, что под его командованием менее одиннадцати тысяч человек, и будучи обремененным обязанностью удерживать все извилистое и изрезанное морское побережье Джорджии, Южной Каролины и Флориды, часто и тщетно обращался к властям в Вашингтоне за подкреплениями. Все войска, которые можно было собрать на Севере, были меньше, чем требовалось для постоянного истощения в ходе великих операций генерала Макклеллана против столицы врага; и повторяющимся ответом Военного министерства было: "Вы должны справляться как можете. Ни одного человека с Севера выделить нельзя".

«На материковой части трех штатов, номинально составляющих Департамент Юга, флаг Союза не имел постоянного плацдарма, за исключением Фернандины, Сент-Огастина и нескольких незначительных пунктов вдоль побережья Флориды. Именно на морских островах Джорджии и Южной Каролины были размещены наши войска, постоянно занятые укреплением — враг был повсюду виден и находился в силе за узкими ручьями, отделявшими нас от материка; и в ходе различных рейдов они переправлялись на наши острова, а мы отбрасывали их обратно на материк и вверх по их ручьям, при помощи нескольких канонерских лодок — что было порядком дня; да, и еще чаще — ночи.

«Никаких подкреплений с Севера не получить; огромные работы по возведению земляных укреплений, возложенные на наш недостаточный гарнизон; враг постоянно увеличивается как в дерзости, так и в численности; наш единственный успех — захват форта Пуласки, запечатавший Саванну; и эта победа была компенсирована, если не полностью уравновешена, многими мелкими успехами врага; таково было состояние дел, если смотреть из штаба, выходящего на залив Порт-Ройал, когда генерал Хантер однажды прекрасным утром, крутя усы, сжав губы и раздувая ноздри (он только что получил очередную депешу из Вашингтона "не беспокойте нас просьбами о подкреплениях"), объявил о своем намерении "сформировать негритянский полк и заставить каждого здорового черного человека в департаменте сражаться за свободу, которая не могла не стать итогом нашей войны".

«Это решение, будучи принятым, было немедленно приведено в исполнение с энергией, причем генерал распорядился издать все необходимые приказы и взял на себя, как свое личное бремя, ответственность за все нерегулярные выдачи оружия, обмундирования, снаряжения и пайков, связанные со сбором и организацией первого экспериментального негритянского полка. Людям он намеревался платить поначалу, зачислив их как рабочих в платежную ведомость главного квартирмейстера; но он надеялся, что очевидная необходимость и мудрость меры, которую он таким образом осмелился принять без полномочий, обеспечат ей немедленное одобрение высших властей и необходимые приказы для покрытия требуемых выплат и снабжения сил, которые он имел в виду. Если его действия будут одобрены Военным министерством — хорошо; если не будут одобрены, что ж, у него было достаточно собственного имущества, чтобы вернуть правительству все, что он нерегулярно тратил на этот эксперимент.

«Но теперь, на самом пороге этого нового предприятия, возникла первая — и отнюдь не тривиальная — трудность. Где найти опытных офицеров для такой организации? "Что! Командовать ниггерами?" — был ответ, если возможно, более изумленный, чем презрительный, почти каждого компетентного молодого лейтенанта или капитана добровольцев, которому было сделано предложение командовать этим классом войск. "Ничего страшного", — сказал Хантер, когда до него довели эту проблему; "глупцы или фанатики, которые отказываются, достаточно наказаны своим отказом. Через два года они будут жадно конкурировать за комиссию, которую сейчас отвергают". Сразу же был издан циркуляр всем командирам в департаменте с указанием объявить унтер-офицерам и рядовым своих соответствующих подразделений, что комиссии в "Южно-Каролинском полку цветной пехоты" будут даны всем достойным и уважаемым сержантам, капралам и людям, которые явятся в штаб департамента и докажут способность пройти экзамен по строевой подготовке и тактике перед экзаменационной комиссией, которая была организована в общем приказе текущей даты. Капитан Артур М. Кензи из Чикаго, адъютант — ныне из Резервного корпуса ветеранов Хэнкока — был назначен полковником полка, уступив впоследствии, вследствие подорванного здоровья, место нынешнему бригадному генералу Джеймсу Д. Фессендену, тогда капитану в стрелках Бердана, хотя и прикомандированному в качестве исполняющего обязанности адъютанта в штаб генерала Хантера. Капитан Кензи, добавим, был племянником генерала Хантера, и его назначение полковником было сделано отчасти для того, чтобы доказать — настолько силен был тогда предрассудок против негритянских войск, — что командующий генерал не требует от них ничего такого, в чем он не был бы готов участвовать сам, будучи его собственной плотью и кровью.

«Работа теперь шла полным ходом, но барьеры предрассудков не так легко было преодолеть. Унтер-офицеры и рядовые нужного склада, способные пройти требуемый экзамен, были дефицитным товаром. Десять человек имели смелость или моральное мужество противостоять визгливым, буйным насмешкам своих недавних товарищей по белым полкам. Мы помним один очень яркий случай, который приведем как пример всего остального.

«Наш друг мистер Чарльз Ф. Бриггс из этого города, столь известный в литературных кругах, имел племянника, завербованного в тот отличный полк, 48-й Нью-Йоркский, который тогда гарнизоном стоял в форте Пуласки и на укреплениях острова Тайби. Этот юноша благодаря доблести и хорошему поведению дослужился до унтер-офицера; и мистер Бриггс хотел, чтобы он получил офицерский чин, в соответствии со своими способностями, в цветных войсках, которые тогда формировались. За парнем послали, он с честью прошел экзамен, и ему немедленно предложили чин первого лейтенанта с обещанием сделать капитаном, когда его рота будет укомплектована до требуемого стандарта — вероятно, в течение десяти дней.

«Начинающий первый лейтенант был в экстазе; джентльмен по рождению и образованию, он жаждал погон. Он выглядел радостно благодарным; и хотел лишь разрешения сбегать в форт Пуласки, чтобы собрать свои вещи, попрощаться с прежними товарищами и получить документы об увольнении от полковника Бартона. Через два дня после этого в штаб департамента пришла записка с почтительным отказом от комиссии! Его высмеяли и отговорили от принятия капитанства его товарищи; и это — хотя мы помним это более точно из нашей переписки с мистером Бриггсом — был лишь один из многих десятков точно таких же случаев.

«В конце концов, однако, офицеры были найдены; ряды были заполнены; люди учились с необычайной быстротой, обладая подражательностью стольких обезьян, по-видимому, и такими отличными ушами для музыки, что все эволюции, казалось, давались им от природы. Сразу же, вопреки всякому враждебному влиянию, негритянский полк стал одной из достопримечательностей Юга; и незнакомцы, посещавшие департамент, толпами стремились посмотреть на его вечерние парады и воскресные утренние смотры. По странному совпадению, его лагерь был разбит на лужайке и вокруг особняка генерала Дрейтона, который командовал мятежными укреплениями, охранявшими Хилтон-Хед, Порт-Ройал и Бофорт, когда они были впервые захвачены совместными военно-морскими и военными операциями под командованием адмирала Дюпона и генерала Тимоти У. Шермана — брат генерала Дрейтона, капитан Дрейтон из нашего флота, командовал одним из лучших судов в атакующей эскадре; как он впоследствии принимал участие в первой атаке броненосцев на форт Самтер.

«Тем временем, однако, Военное министерство не подавало никаких знаков, и оракулы офиса генерал-адъютанта были немы, как статуя Сфинкса. Отчеты об организации 1-го Южно-Каролинского пехотного полка были должным образом направлены в штаб армии; но не вызвали никаких комментариев, ни одобрения, ни выговора. Письма с подробным описанием того, что было сделано, и причин для этого; просьбы об инструкциях и о том, чтобы комиссии были должным образом выданы выбранным офицерам; призывы к тому, чтобы казначей департамента получил инструкции платить этим негритянским войскам, как другим солдатам; требования, чтобы правительство либо взяло на себя ответственность за поддержание организации, либо отдало такие приказы, которые освободили бы генерала Хантера от ответственности за отступление от эксперимента, который он считал необходимым для спасения страны — все эти призывы к Вашингтону оказались тщетными; ибо оракулы по-прежнему оставались глубоко безмолвными, вероятно, ожидая, как общественное мнение и политики воспримут это дерзкое новшество.
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«Наконец, однажды вечером специальный депешный пароход проложил свой путь через бар, и вспотевший курьер доставил в руки генерала Хантера специальную депешу из Военного министерства, "требующую немедленного ответа". Генерал как раз собирался сесть на лошадь для своей вечерней поездки вдоль линии пикетов, когда эта грозная депеша была доведена до его сведения. Поспешно открыв ее, он сначала выглядел серьезным, затем начал улыбаться и, наконец, разразился приступами неудержимого смеха, какие редко слышали от "Черного Дэвида", его старого армейского прозвища. Никогда генерала не видели, ни до, ни после, в таком хорошем настроении; он буквально не мог говорить из-за постоянных прерываний смехом; и все, что его генерал-адъютант мог от него добиться, было: "Что он не расстался бы с документом в своей руке за пятьдесят тысяч долларов".

«Наконец он передал депешу своему начальнику штаба, который, прочитав ее и перечитав, не смог найти в ее текстах мало-мальски очевидной причины для веселья. Это было серьезное требование от Военного министерства о предоставлении информации относительно нашего негритянского полка — требование, основанное на определенной резолюции, внесенной достопочтенным мистером Уиклиффом из Кентукки, запрашивающей конкретную информацию по этому пункту, в тоне, явно не дружелюбном. Эти резолюции были приняты Конгрессом; и поскольку Хантер не имел полномочий ни на одно из своих действий в этом случае, его тогда не очень веселому генерал-адъютанту казалось, что документы в его руках — полная противоположность веселью.

«Тем не менее Хантер был в экстравагантном настроении, когда ехал верхом, его смех пугал белок в густых сосновых лесах, и каждая попытка, которую он делал, чтобы объяснить себя, снова и снова прерывалась новыми приступами неудержимого веселья. "Глупцы!" — наконец сумел сказать он; "этот старый дурак только что дал мне именно тот шанс, по которому я изнывал! Военное министерство отказывалось замечать мой черный полк; но теперь, в ответ на эту резолюцию, я могу представить дело на суд страны и заставить власти либо принять моих негров, либо расформировать их". Затем он быстро набросал ответ, который хотел подготовить; и с первыми десятью словами его объяснения стала очевидна вся сила причины, которую он имел для смеха. Никогда генерал и его начальник штаба в более непристойном состоянии хохота не ехали вдоль линии пикетов. На каждой новой фазе предмета он представлял новые черты комичного; и хотя ответ в эту позднюю дату, возможно, потерял много из той забавности, которую он тогда носил, это серио-комический документ, имеющий такое же жизненно важное значение в моральной истории нашего недавнего спора, как любой, который можно найти в архивах под присмотром генерала Э. Д. Таунсенда. Он был получен поздно в воскресенье вечером и был отвечен очень поздно той же ночью, чтобы успеть к пароходу "Араго", который отплывал на рассвете следующего утра — депешный пароход, который привез запрос "о немедленной информации", получил некоторые повреждения, которые предотвратили немедленное возвращение. Он был написан после полуночи, добавим, в торнадо грома и бури, каких редко знали даже на том, пораженном торнадо побережье; но громкими, как были раскаты, и яркими, как были вспышки небесной артиллерии, были по крайней мере два человека в пределах линий на Хилтон-Хед, которые смеялись гораздо шумнее самих себя, чтобы обращать внимание на внешние шумы. Ответ, таким образом составленный и отправленный, с неисправленной рукописной копии, находящейся сейчас у нас, гласил следующее:
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«Достопочтенному Э. М. Стэнтону, военному министру, Вашингтон, округ Колумбия.

«Сэр: — Имею честь подтвердить получение сообщения от генерал-адъютанта армии от 13 июня 1862 года с просьбой предоставить вам информацию, необходимую для ответа на определенные резолюции, внесенные в Палату представителей 9 июня 1862 года по предложению достопочтенного мистера Уиклиффа из Кентукки; их суть заключается в запросе:

«1-е — Организовал ли я или организую ли я полк "беглых рабов" в этом департаменте.

«2-е — Были ли мне даны какие-либо полномочия от Военного министерства для такой организации; и

«3-е — Был ли я снабжен по приказу Военного министерства обмундированием, униформой, оружием, снаряжением и так далее для таких сил?

«Получив письмо лишь поздно вечером, я спешу с ответом к отплытию парохода завтра утром — эта спешка не позволяет мне вдаваться, как я хотел бы, во многие детали, такие как первостепенная важность предмета, казалось бы, требует. Но, ввиду близкого окончания нынешней сессии Конгресса и широко распространенного интереса, который должен был быть пробужден резолюциями мистера Уиклиффа, я предпочитаю отправить даже этот несовершенный ответ, чем ждать периода, необходимого для сбора более полных и всесторонних данных.

«На первый вопрос, следовательно, я отвечаю: что никакого полка "беглых рабов" не было и не организуется в этом департаменте. Есть, однако, прекрасный полк лояльных лиц, чьи бывшие хозяева являются беглыми мятежниками — людьми, которые повсюду бегут перед появлением национального флага, оставляя своих лояльных и несчастных слуг позади, чтобы те справлялись, как могут, сами. Настолько, действительно, лояльные лица, составляющие полк, далеки от стремления избежать присутствия своих бывших владельцев, что они сейчас, все до единого, стараются с похвальным рвением приобрести строевую подготовку и дисциплину, необходимые для того, чтобы поставить их в положение для полного и эффективного преследования своих беглых и предательских владельцев.

«На второй вопрос имею честь ответить, что инструкции, данные бригадному генералу Т. У. Шерману достопочтенным Саймоном Кэмероном, покойным военным министром, и переданные мне по преемственности для моего руководства, определенно уполномочивают меня использовать "всех лояльных лиц, предлагающих свою службу в защиту Союза и для подавления этого мятежа", любым способом, который я сочту нужным, или который могут потребовать обстоятельства. Нет никаких ограничений относительно характера или цвета лиц, которые должны быть использованы, или характера занятости — гражданской или военной — в которой могут быть использованы их услуги. Я заключаю, следовательно, что я был уполномочен вербовать "беглых рабов" в качестве солдат, если бы таковые беглецы могли быть найдены в этом департаменте. Никакие такие персонажи, однако, еще не появлялись в поле зрения наших самых передовых пикетов — лояльные негры повсюду остаются на своих плантациях, чтобы приветствовать нас, помогать нам и снабжать нас едой, трудом и информацией. Это хозяева, которые в каждом случае были "беглецами", убегающими от лояльных рабов, а также лояльных солдат; и этих, пока что, мы лишь частично смогли увидеть — главным образом их головы над валами, или увертывающимися за деревьями, с винтовками в руках, на крайнем расстоянии. В отсутствие какого-либо "закона о беглых хозяевах", брошенные рабы были бы полностью без средств правовой защиты, если бы преступление измены не дало им право преследовать, захватывать и приводить тех лиц, чьего благосклонного покровительства они были таким образом внезапно и жестоко лишены.

«На третий вопрос мой печальный долг ответить, что я никогда не получал никаких конкретных полномочий на выдачу обмундирования, униформы, оружия, снаряжения и так далее войскам, о которых идет речь — мои общие инструкции от мистера Кэмерона использовать их любым способом, который я мог бы счесть необходимым, и военные требования департамента и страны являются моим единственным, но, я верю, достаточным оправданием. Также у меня не было никаких конкретных полномочий на снабжение этих лиц лопатами, заступами и кирками, когда я использовал их в качестве рабочих; ни лодками и веслами, когда использовал их в качестве лодочников; но это не пункты, включенные в резолюцию мистера Уиклиффа. Мне казалось, что свобода использовать людей в любой конкретной роли подразумевает и влечет за собой свободу также снабжать их необходимыми инструментами; и, действуя на этой вере, я одел, снарядил и вооружил единственный лояльный полк, сформированный до сих пор в Южной Каролине, Джорджии или Флориде.

«Я должен сказать, в оправдание своего собственного поведения, что, если бы не многие другие разнообразные и настоятельные требования к моему времени и вниманию, гораздо более удовлетворительный результат мог бы быть достигнут; и что, вместо только одного полка, как сейчас, по крайней мере пять или шесть хорошо обученных и полностью акклиматизированных полков должны были бы к этому времени быть добавлены к лояльным силам Союза.

«Эксперимент по вооружению черных, насколько я его проводил, был полным и даже чудесным успехом. Они трезвы, послушны, внимательны и полны энтузиазма; проявляя большие природные способности в приобретении обязанностей солдата. Они теперь жаждут превыше всего выйти в поле и быть веденными в бой; и это единодушное мнение офицеров, которые имели их под своим началом, что в особенностях этого климата и страны они окажутся бесценными вспомогательными силами, полностью равными подобным полкам, так долго и успешно использовавшимся британскими властями на островах Вест-Индии.

«В заключение я хотел бы сказать, что это моя надежда — поскольку не представляется возможности для других подкреплений, из-за требований кампании на полуострове — организовать к концу следующей осени и быть в состоянии представить правительству от сорока восьми до пятидесяти тысяч этих выносливых и преданных солдат.

«Надеясь, что это письмо может быть сделано частью вашего ответа на резолюции мистера Уиклиффа, имею честь быть,

Весьма уважительно ваш покорный слуга, ДЭВИД ХАНТЕР, генерал-майор, командующий.


«Эта депеша была должным образом отправлена, с большими сомнениями, что она пройдет через рутину Военного министерства вовремя, чтобы быть представленной Конгрессу до закрытия этого достопочтенного органа, которое тогда было неминуемым. Были опасения также, что военный министр может счесть ее недостаточно почтительной или серьезной по тону; но такие опасения оказались необоснованными. В тот момент, когда она была получена и прочитана в Военном министерстве, она была поспешно отправлена в Палату и зачитана, ore retundo, с места клерка.

«Здесь ее эффекты были магическими. Клерк едва мог прочитать ее с приличием; и половина его слов не могла быть услышана среди всеобщих приступов смеха, в которых как демократы, так и республиканцы, казалось, соревновались, кто будет более шумным. Мистер Уиклифф, который вошел только во время чтения второй половины документа, поднялся на ноги в неистовстве негодования, жалуясь, что ответ, из которого он слышал только часть, является оскорблением достоинства Палаты и должен быть строго замечен. Чем больше он неистовствовал и жестикулировал, тем более неудержимо его коллеги, по обе стороны вопроса о рабстве, визжали и смеялись; пока, наконец, веселье не достигло кульминации по предложению, сделанному каким-то членом — Скайлером Колфаксом, если мы правильно помним, — что "поскольку документ, казалось, так понравился достопочтенному джентльмену из Кентукки, и поскольку он не слышал его целиком, клерку теперь предлагается прочитать все снова" — предложение, которое было мгновенно принято среди такого шума всеобщего веселья и аплодисментов, каких фресковые стены палаты редко слышали, как до, так и после. Это была великая шутка дня, и, придя в момент всеобщего мрака в общественном сознании, была подхвачена всей лояльной прессой страны как своего рода политико-военный коктейль из шампанского.

«Это навсегда решило тот вопрос; и вскоре после этого соответствующие власти сочли уместным разрешить использование "пятидесяти тысяч здоровых черных для работы в Квартирмейстерском департаменте", а также вооружение и обучение в качестве солдат пяти тысяч из них, но исключительно с целью "защиты женщин и детей их товарищей-рабочих, которые могли отсутствовать дома на государственной службе".

«Здесь мы имеем еще один пример нежелания, с которым национальное правительство приняло эту идею использования негров в качестве солдат; решение, добавим, к которому они были окончательно принуждены лишь расформированием генералом Хантером своего первоначального полка и бурей общественного негодования, которая последовала за этим актом.

«Ничто не могло быть более счастливым по своему эффекту на общественное сознание, чем ответ генерала Хантера мистеру Уиклиффу из Кентукки, приведенный в нашем последнем выпуске. Он вызвал всеобщую широкую ухмылку по всей стране, а адвокат, который может заставить своих присяжных смеяться, редко проигрывает свое дело. Он также укрепил позвоночник правительства в очень заметной степени; хотя еще не до точки полного одобрения и принятия этого дерзкого эксперимента.

«Тем временем гражданские власти, конечно, пронюхали о том, что происходит, — мистер Генри Дж. Виндзор, специальный корреспондент New York Times в Департаменте Юга, посвятил несколько очень графичных и широко перепечатываемых писем картине той новой вещи под солнцем, "негритянскому полку Хантера".

«Конечно, рыцарство мятежа было возмущено без меры этим последним янки-оскорблением южных прав. Их газеты кишели мстительными статьями против командующего генерала, который осмелился инициировать такую новинку. Savannah Republican, в частности, клеймила Хантера как "хладнокровного аболиционистского мерзавца, который из своего штаба в Хилтон-Хед занят исполнением кровавого и дикого приказа имперской гориллы, который с трона из человеческих костей в Вашингтоне правит, царствует и бесчинствует над судьбами скотского и деградировавшего Севера".

«Простое газетное оскорбление, однако, никоим образом не принесло удовлетворения возмущенному чувству рыцарства. Поэтому они направили официальное требование нашему правительству о предоставлении информации относительно того, действовал ли генерал Хантер, организуя свой полк эмансипированных рабов, по полномочиям нашего Военного министерства, или же это злодейство было его собственного замысла. Если он действовал по приказам, то тогда должны быть приняты ужасные меры яростного возмездия против всей нации янки; но если, per contra, беззаконие было по его собственной инициативе и без санкции нашего правительства, то предрешенное возмездие должно было пасть только на Хантера и его офицеров.
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«На это требование, с его альтернативой угроз, президент Линкольн был не в настроении давать какой-либо окончательный ответ. Фактически, никакого ответа вообще не было отправлено, ибо до сих пор самые дальновидные политические авгуры не могли определить, окажется ли птица, увиденная в небе Южного департамента, орлом или канюком. Общественное мнение не было сформировано по этому предмету, хотя быстро формировалось. Были миллионы тех, кто соглашался с Хантером в убеждении, что "черный человек должен быть заставлен сражаться за свободу, которая не могла не стать итогом нашей войны"; и затем они были возмущены перспективой позволить черным людям быть убитыми или искалеченными в компании с нашими более благородными белыми.

«Не сумев получить никакого ответа, таким образом, от властей в Вашингтоне, ричмондские люди решили излить всю свою месть на непосредственных виновников этого последнего янки-злодеяния; и немедленно был издан мятежным Военным министерством Общий приказ номер 60, как мы полагаем, из серии 1862 года — гласящий, что "поскольку правительство С. Ш. отказалось ответить, санкционировало ли оно формирование черного полка генералом Хантером или нет", указанный генерал, его штаб и все офицеры под его командованием, которые прямо или косвенно участвовали в нечистом деле, должны впредь быть вне закона, не покрываемыми законами войны; но должны быть казнены как преступники за преступления "подстрекательства негритянских восстаний, где бы они ни были пойманы".

«Этот приказ достиг ушей сторон, в основном заинтересованных, как раз когда генерал Хантер был вызван в Вашингтон, якобы для консультации по государственным делам; но на самом деле по инициативе определенных видных спекулянтов в морских перевозках, с теми "большими делами" в гавани Порт-Ройал — а они были огромны — в которые генерал счел уместным вмешаться. Эти мошенничества, однако, составят очень плодотворную и содержательную тему для некоторых будущих глав. В настоящее время наше дело — с медленным, но верным ростом в общественном сознании этой идеи позволить некоторым черным людям быть убитыми в недавней войне, а не продолжать присваивать смерть и увечья от снарядов и штыков как исключительную привилегию для нашей собственной любимой белой расы.

«Не успел Хантер быть освобожден от этой специальной обязанности в Вашингтоне, как ему было приказано вернуться на Юг, наше правительство по-прежнему не обращает внимания на приказ об объявлении вне закона против него, изданный мятежным военным министром. Он и его офицеры были таким образом отправлены обратно, чтобы участвовать, с крайне недостаточными силами, в предприятии не самой обычной трудности, и с приятным приговором sus. per col., если они будут захвачены, висящим над их преданными головами!

«Почему бы не предложить мистеру Стэнтону, генерал, чтобы он либо потребовал специальной отмены этого приказа, либо объявил мятежному Военному министерству, что наше правительство приняло вашу политику негритянского полка как свою собственную — что было бы тем же самым.

«Отчасти по этому намеку Хантер написал следующее письмо Джефферсону Дэвису — письмо, впоследствии подавленное и никогда не отправленное, из-за влияний, которые автор этой статьи не чувствует себя пока вправе раскрыть — кроме того, что мистер Стэнтон ничего не знал об этом деле. Дэвис и Хантер, добавим, были очень старыми и близкими друзьями, пока их не разделили, за несколько лет до нашей недавней войны, разногласия по вопросу рабства. Дэвис много лет был адъютантом 1-го драгунского полка С. Ш., капитаном которого был Хантер; и отношения очень близкой дружбы существовали между их соответствующими семьями. Именно это доскональное знание своего человека, возможно, придало особую горечь перу Хантера; и письмо в остальном примечательно как пророчество или предопределение той точной политики, которую президент Джонсон так часто объявлял и повторял после смерти мистера Линкольна. Оно гласило — с некоторыми немногими пропусками, более не актуальными или не представляющими общественного интереса — следующее:

«ДЖЕФФЕРСОНУ ДЭВИСУ, ТИТУЛЯРНОМУ ПРЕЗИДЕНТУ ТАК НАЗЫВАЕМЫХ КОНФЕДЕРАТИВНЫХ ШТАТОВ.

«Сэр: — Будучи недавно в командовании Департаментом Юга, в соответствии с законами войны и диктатом здравого смысла, я организовал и заставил обучить, вооружить и снарядить полк эмансипированных рабов, известный как 1-й Южно-Каролинский добровольческий.

«За это действие, как я выяснил, притворное правительство, главным офицером которого вы являетесь, издало против меня и всех моих офицеров, которые были заняты организацией полка, о котором идет речь, Общий приказ об объявлении вне закона, который объявляет, что, если мы будем захвачены, нам даже не будет позволено обычное жалкое обращение, распространяемое на таких пленников, которые попадают в ваши руки; но что мы должны рассматриваться как преступники и получить смерть через повешение, причитающуюся таковым, независимо от законов войны.

«Мистер Дэвис, мы были близко знакомы в прошлом. Мы вместе участвовали в кампаниях, и наши социальные отношения были таковы, что заставляли каждого понимать другого досконально. Что вы намерены, если это когда-либо будет в вашей власти, исполнить всю строгость ваших угроз, я хорошо уверен; и вы поверите моему утверждению, что я благодарю вас за то, что вы подняли в связи со мной и моими действиями этот острый и решительный вопрос. Я с гордостью приму, если таков будет шанс войны, мученичество, которым вы угрожаете; и настоящим уведомляю вас, что если ваш Общий приказ против меня и моих офицеров не будет официально отменен в течение тридцати дней с даты передачи этого письма, отправленного под флагом перемирия, я приму ваши действия в этом деле как окончательные; и отвечу взаимностью, повесив каждого мятежного офицера, который сейчас является или может быть впредь взят в плен войсками командования, к которому я собираюсь вернуться.

«Поверьте мне, что я радуюсь тому аспекту, который сейчас придается войне курсом, который вы приняли. По моему суждению, если бы несомненное преступление измены было рассмотрено с самого начала так, как оно того заслуживает — как сумма всех преступлений и злодеяний — этот мятеж никогда бы не достиг своих нынешних угрожающих пропорций. Война, которую вы и ваши соучастники-заговорщики вели против Соединенных Штатов, должна рассматриваться либо как война оправданной обороны, проводимая за целостность границ суверенной Конфедерации Штатов против иностранной агрессии, либо как самый злой, огромный и преднамеренно спланированный заговор против человеческой свободы и за торжество измены и рабства, о котором записи мировой истории содержат хоть какое-то упоминание.

«Если наше правительство примет первую точку зрения на этот вопрос, вы и ваши товарищи-мятежники можете по праву претендовать на то, чтобы вас считали крайне несправедливо преследуемой группой бескорыстных патриотов — хотя, возможно, и несколько заблуждающихся в своем соучастии в кражах, с помощью которых ваш агент, Джон Б. Флойд, преуспел в вооружении Юга и частичном разоружении Севера в качестве подготовки к началу борьбы.

Но если, с другой стороны — как гласит теория нашего правительства, — война, которую вы развязали против США, является самым необоснованным, коварным и кровавым мятежом из всех когда-либо известных, заговором, в основе которого лежит политика «властвуй или разрушай», целью которого является грабеж черной расы и возобновление африканской работорговли, дальнейшее унижение девяноста процентов белого населения Юга в угоду десяти процентам аристократии рабовладельцев и исключение всех иммигрантов иностранного происхождения из участия в щедром и равном гостеприимстве, предначертанном им в Декларации независимости, — если это, как я полагаю, является верным изложением происхождения и мотивов мятежа, номинальным главой которого вы являетесь, то было бы лучше, если бы наше правительство с самого начала придерживалось конституционного взгляда на государственную измену и вешало каждого человека, взятого с оружием против США, начиная с первой бойни на улицах Балтимора и заканчивая последней безрезультатной битвой, произошедшей в окрестностях Шарпсберга. Иными словами, если измена и является преступлением, то она — суть всех преступлений; огромный механизм вины, превращающий убийства в массовую резню и организующий грабеж как основу для поддержки системы национального разбоя. Ваши действия и действия тех, с кем вы состоите в союзе, лучше всего характеризуются сочувствием, которое оказывают вашему делу деспоты и аристократии Европы. Вам удалось отбросить цивилизацию на многие годы назад; вы превратили страну, которая всего два коротких года назад была самой свободной, счастливой, гордой, богатой и прогрессивной, в огромный храм скорби, сомнений, тревоги и лишений; наши мануфактуры, за исключением тех, что производят военные материалы, почти парализованы; дух изобретательства, который постоянно развивал новые ресурсы, уничтожен, а наш флаг, который везде вызывал уважение, теперь высмеивается врагами, которые считают его славу запятнанной, а его мощь — вскоре становящейся лишь преданием прошлого.

«За все эти результаты, мистер Дэвис, и за триста тысяч жизней, уже принесенных в жертву с обеих сторон в этой войне — одни пролили свою кровь на поле боя, другие, пораженные лихорадкой, угасали до смерти в переполненных госпиталях, — несете ответственность вы и ваши соучастники-мерзавцы, состоявшие с вами в этом заговоре. О вас и о них можно с полным правом сказать, что если бы всю невинную кровь, которую вы пролили, можно было собрать в один водоем, то все правительство вашей Конфедерации могло бы в нем плавать.

Я осознаю, что это не тот язык, на котором принятый в нашей армии этикет привык рассматривать ваш заговор. Так случилось — и вам лучше знать, благодаря каким инструментам, — что величайшее и худшее преступление, когда-либо совершенное против человеческого рода, в определенных кругах рассматривалось так, будто это была лишь ошибка суждения со стороны какого-то одаренного друга; вещь, которую, конечно, следует сожалеть, поскольку она вызывает большее или меньшее нарушение отношений дружбы и уважения, существовавших до сих пор между теми, кому поручено подавление таких эксцентричностей, и самими эксцентричными деятелями; по сути, как легкий политический просчет или прегрешение, а не как злодеяние, влекущее за собой опустошение континента и требующее самого быстрого и сурового возмездия, на которое способен человеческий закон.

Что касается меня, то я никогда не мог придерживаться такого взгляда на вещи. За всю жизнь активной службы я видел, как семена этого заговора были посеяны в тучную почву рабства, а этот рост-упас поливался именно такими каплями любезности, одинаково фальшивой по отношению к справедливости, целесообразности и нашему вечному будущему. Если бы мы раньше начали называть вещи своими именами и смотреть на отвратительные черты рабства нашим обычным зрением и здравым смыслом, а не через розовые очки предполагаемой политической целесообразности, сегодня на американской земле было бы на триста тысяч человек больше; и наша страна ни на мгновение не утратила бы свою гордую позицию как величайший пример благ — моральных, интеллектуальных и материальных, — которые можно получить от свободной формы правления.

Принесет ли вашему делу пользу ваше намерение повесить меня, а также офицеров моего штаба и других офицеров, которые занимались организацией 1-го добровольческого полка Южной Каролины, в случае, если мы будем взяты в плен в бою, — это вопрос, который в основном касается вашего собственного рассмотрения. Что касается нас, то наша профессия делает принесение жизни в жертву обстоятельством, которое всегда присутствует и которое всегда следует принимать; и хотя такая форма смерти, которую предлагает ваш приказ, не является той, к созерцанию которой готовились солдаты, я чувствую полную уверенность, как за себя, так и за тех, кто включен в мой приговор, что мы не могли бы умереть способом, более вредным для вашего отвратительного мятежа и отвратительного института, который является его источником.

Юг уже испробовал один эксперимент с повешением, но не с таким успехом, который, как можно было бы подумать, поощрял бы его повторение. Джон Браун, который был хорошо известен мне в Канзасе и который будет известен в признательной истории на протяжении веков, вспоминающих ваше имя лишь для того, чтобы осыпать его проклятиями, однажды вошел в Виргинию с семнадцатью людьми и идеей. Ужас, вызванный присутствием его идеи, и бесстрашное мужество, которое побудило его отстаивать свою веру, вопреки всему, мне сейчас нет нужды напоминать. История слишком знакома и слишком болезненна. «Старый Оссаватоми» был пойман и повешен; его семнадцать человек были убиты, захвачены или рассеяны, и многие из них разделили его участь. Части его кожи, как мне говорят, были выделаны и распространялись как реликвии, дорогие варварству рабовладельческого сердца. Но более миллиона вооруженных белых людей, мистер Дэвис, сегодня маршируют на Юг, на деле признавая, что они расценивают повешение трехлетней давности как убийство мученика; и пока они маршируют к битве, одним из самых славных результатов которой является эмансипация всех рабов, его имя у них на устах; под музыку его памяти шагают их марширующие ноги; и, надевая ранцы, каждый из них осознает, что он является вооруженным апостолом веры, проповеданной им.


"'Who has gone to be a soldier


In the army of the Lord!'





Я готов, если такова воля Провидения, взойти на эшафот, освященный кровью этого мученика; и я радуюсь каждой перспективе сделать нашу борьбу более серьезной и неумолимой с обеих сторон; ибо чем острее конфликт, тем скорее он закончится; чем энергичнее и беспощаднее борьба, тем меньше крови в конечном итоге будет пролито в ней.

В заключение позвольте заверить вас, что я от всего сердца радуюсь тому, что ваш приказ в моем случае и в случае моих офицеров, если он не будет отменен, развяжет нам руки на будущее; и что мы сможем относиться к мятежу так, как он того заслуживает, и предать преступление измены смерти преступника.


"Very obediently yours,


DAVID HUNTER, Maj.-Gen."





Вскоре после возвращения генерала Хантера в Департамент Юга правительство сделало первый шаг к организации и признанию негритянских войск в письме с инструкциями, предписывающими бригадному генералу Руфусу Сэкстону — тогдашнему военному губернатору Южной Каролины, Джорджии и Флориды, находившемуся в пределах командования генерала Хантера, — немедленно набрать и организовать пятьдесят тысяч физически крепких чернокожих для службы в качестве рабочих в интендантском департаменте; из которых пять тысяч — только пять тысяч, заметьте — могли быть вооружены и обучены как солдаты с целью «защиты женщин и детей их товарищей-рабочих, которые могли отсутствовать дома на государственной службе».

Здесь генералу Сэкстону через голову Хантера было дано разрешение продвинуться еще на несколько шагов в эксперименте, который Хантер — вскоре за ним последовал генерал Фелпс, также включенный в мятежный приказ об «объявлении вне закона», — первым начал осуществлять. Мятежный приказ все еще оставался в полной силе, и со стороны нашего правительства не было никакого протеста против него; и, насколько нам известно, за все время существования Конфедерации из Вашингтона никогда не поступало требования о его отмене. Если бы, следовательно, Хантер или кто-либо из его офицеров был захвачен в любой из кампаний последних двух с половиной лет, у них было приятное знание для утешения, что любому мятежному офицеру, в чьи руки они могли попасть, было строго предписано — не «расстреливать их на месте», как гласил приказ генерала Дикса, а вешать их на первом же дереве; и вешать их быстро.
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Negro men marching aboard a steamer to join their regiments at Hilton
Head, S. C.



С последующей историей наших черных войск публика уже знакома. Генерал Лоренцо Томас, номинальный генерал-адъютант нашей армии, не считавшийся очень эффективным офицером на этом месте, был постоянно прикомандирован к различным службам; то обменивая пленных, то обсуждая вопросы военного права, то организуя черные бригады на Миссисипи и в других местах. На самом деле, главной целью, казалось, было держать этого генерала Томаса — которого не следует путать с генералом Джорджем Г. Томасом, одним из истинных героев нашей армии, — подальше от офиса генерал-адъютанта в Вашингтоне, чтобы бригадный генерал Э. У. Таунсенд — еще совсем недавно бывший полковником — мог выполнять все трудоемкие и изнурительные обязанности генерал-адъютанта нашей армии, подписываясь при этом и числясь лишь как первый помощник генерал-адъютанта. Если есть офицер, который совершил благородную службу в последней войне, не получая при этом никакого общественного признания — ни газетных похвал, ни публичных оваций, — то этот человек — бригадный генерал Э. У. Таунсенд, который давно должен был быть произведен в генерал-майоры со старшинством с первого дня мятежа.

А теперь добавим лишь, в качестве практического доказательства того, что мятежники, даже в своем самом яростном состоянии, не были нечувствительны к силе надлежащих «доводов», следующий анекдот: некоторые офицеры одного из черных полков — полковника Хиггинсона, как мы полагаем, — неосмотрительно выехали за пределы наших линий вокруг Сент-Огастина в погоне за дичью, но пернатая она была или женского пола, сей свидетель не говорит. Их проводник оказался шпионом, который сообщил врагу о задуманной экспедиции, и весь отряд был вскоре застигнут врасплох и захвачен. Следующее, что мы услышали о них, это то, что они были заключены в камеры смертников одной из тюрем штата Флорида и должны были быть «судимы» — т. е. приговорены и казнены — как «участвовавшие в подстрекательстве к негритянскому восстанию».

У нас под стражей у подполковника Дж. Ф. Холла — ныне бригадного генерала этого города, который был нашим провостом-маршалом, — находились состоятельные молодые рабовладельцы из первых семей Южной Каролины; и именно на этой основе генерал Хантер решил действовать. «Немедленно освободите моих офицеров черных войск из ваших камер смертников и уведомите меня об этом факте. До тех пор, пока не будет получено такое уведомление, ваши пленные из первых семей, находящиеся в моих руках» — имена были тогда названы — «будут получать точно такое же обращение. За каждого моего повешенного офицера я повешу троих моих пленных, которые являются рабовладельцами». Эта доза подействовала мгновенно, и в следующем письме, полученном от наших захваченных офицеров, говорилось, что они находятся на свободе под честное слово и с ними обращаются так хорошо, как только можно пожелать в этой жалкой стране.

Мы, пожалуй, не можем лучше завершить этот очерк, чем приведя краткие, но многозначительные стихи, в которых наш бывший ординарец, рядовой Майлз О'Рейли, в прошлом из Старого Десятого армейского корпуса, высказал свое мнение по этому вопросу. Впервые они были опубликованы в связи с банкетом, устроенным в Нью-Йорке генералом Т. Ф. Мигером и офицерами Ирландской бригады для вернувшихся ветеранов этой организации 13 января 1864 года в Ирвинг-холле. Об этой песне можно, пожалуй, сказать, по правде и без тщеславия, что, как письмо генерала Хантера мистеру Уиклиффу урегулировало споры о негритянских солдатах в их официальной и конгрессиональной форме, так и публикация и немедленное народное принятие этих стихов завершили все споры по этому вопросу в сознании широкой публики. Ее здравый смысл с примесью шутливости сразу же склонил ирландцев, которые были самыми ярыми противниками этой меры, стать ее друзьями; и с того часа и до сих пор нападки на эксперимент с нашими негритянскими солдатами были настолько редкими, что, действительно, можно сказать, что они прекратились вовсе. Она звучала следующим образом и появилась в «Геральд» на следующее утро после банкета как часть отчета о речах и празднествах:


"SAMBO'S RIGHT TO BE KIL'T.




(Air—The Low-Backed Chair.)




Some say it is a burnin' shame


To make the naygurs fight,


An' that the thrade o' being kilt


Belongs but to the white;


But as for me, upon me sowl,


So liberal are we here,


I'll let Sambo be murthered in place o' meself


On every day in the year.


On every day in the year, boys,


An' every hour in the day,


The right to be kil't I'll divide wid him,


An' divil a word I'll say.




In battle's wild commotion


I shouldn't at all object,


If Sambo's body should stop a ball


That was comin' for me direct;


An' the prod of a Southern bagnet,


So liberal are we here,


I'll resign and let Sambo take it,


On every day in the year.


On every day in the year boys,


An' wid none o' your nasty pride,


All right in a Southern bagnet prod


Wid Sambo I'll divide.




The men who object to Sambo


Should take his place and fight;


An' it's betther to have a naygur's hue


Than a liver that's wake an' white;


Though Sambo's black as the ace o' spades


His finger a thrigger can pull,


An' his eye runs sthraight on the barrel sight


From under its thatch o' wool.


So hear me all, boys, darlins!


Don't think I'm tippen' you chaff,


The right to be kilt I'll divide wid him,


An' give him the largest half!





Что касается ответа Хантера мистеру Уиклиффу, мы добавим лишь этот анекдот, рассказанный нам однажды тем блестящим джентльменом и ученым, достопочтенным «Сансетом» Коксом из Огайо (ныне из Нью-Йорка): «Я говорю вам, это письмо от Хантера испортило самую красивую речь, которую я когда-либо думал произнести. Я был в восторге от предложения Уиклиффа и думал, что ответ на него даст нам первоклассный демократический гром для следующих выборов. Я решил выступить против ответа Хантера — неважно, каким он был — в тот же момент, как он придет; и добиться еще более юмористического успеха в его произнесении и приеме, чем я добился в своей речи против «Боевого коня» Герли из Огайо, которую вы только что хвалили. Ну, видите ли, человек предполагает, а провидение располагает иначе. Когда клерк объявил о получении ответа и о том, что он собирается прочитать его, я поймал взгляд спикера и был записан для первой речи против вашего негритянского эксперимента. Первое предложение, будучи формальным и официальным, было очень хорошим; но на втором Палата начала ухмыляться, а на третьем не было ни одного человека в зале — кроме, пожалуй, отца Уиклиффа из Кентукки, — кто не был бы охвачен смехом. Даже мой собственный смех, как я обнаружил, был затронут; и прежде чем документ был закончен, я дал знак спикеру, что он может предоставить слово кому угодно, так как мое желание отличиться в той конкретной схватке прошло».





ГЛАВА IV.

ОФИЦЕРЫ ФАЛАНГИ.

О характере, квалификации и мастерстве людей, которые в качестве офицеров командовали негритянскими войсками, можно судить по процессу, который они должны были пройти, чтобы получить офицерские патенты. В отличие от офицеров белых добровольцев (у которых лояльность и натиск были основными квалификациями), от них требовалось обладать гораздо большим, чем просто обычным знанием военной тактики. Генерал-майор Хантер, по чьему приказу начиная с мая 1862 года был организован первый негритянский полк с белыми офицерами, внимательно следил за подбором людей, которые должны были быть поставлены во главе полков. В качестве начала генерал Сэкстон направил следующее письмо капитану Т. У. Хиггинсону из 51-го полка Массачусетских добровольцев, Бофорт, Южная Каролина, 5 ноября 1862 года:

«Дорогой сэр: — Я организую Первый полк добровольцев Южной Каролины, и у меня есть все шансы на успех. Ваше имя упоминалось в связи с командованием этим полком некоторыми друзьями, в чьем суждении я уверен. Я с большим удовольствием предлагаю вам должность полковника в нем и надеюсь, что вы будете склонены принять ее. Я не буду заполнять это место, пока не услышу от вас или пока не пройдет достаточно времени для получения вашего ответа. Если вы примете предложение, я прилагаю пропуск в Порт-Ройал, которым, надеюсь, вы будете расположены воспользоваться немедленно. Я с искренним уважением,»



Yours truly,


R. Saxton,


Brig. Gen., Mil. Gov."





Это был отличный выбор, и согласие капитана Хиггинсона скорее гарантировало справедливое испытание для людей, которые должны были составить этот полк, а также качество его офицеров.
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Первый Канзасский полк, который начал вербовку в этом штате в августе 1862 года, также был удачлив, имея полковника Р. Дж. Хинтона.

Генералу Батлеру в Новом Орлеане обстоятельства, окружавшие его в то время, помешали выбирать среди друзей негритянской расы, как это было в вышеупомянутых полках, людей для командования первым и вторым полками, организованными им в вышеназванном городе в августе 1862 года. Он был только рад найти белых людей с военными способностями, чтобы взять на себя руководство обучением и дисциплинированием войск. В качестве эксперимента ему более чем повезло с назначением полковников Стаффорда и Дэниелса на командование этими полками, при поддержке подполковников Бассетта и Холла, а также Финнегасса из 3-го полка. Эти офицеры доказали, что достойны оказанного им доверия, и сделали эти полки по строевой подготовке и дисциплине не уступающими никому в Департаменте Залива. Несмотря на то, что капитаны и младшие офицеры первого и второго полков были людьми, которые, как и большинство в белых полках, никогда не делали военное дело своей профессией и которые из-за американских предрассудков имели лишь очень ограниченные возможности для получения даже основ обычного английского образования. Некоторые из них, однако, будучи мулатами, имели некоторую подготовку в школах приходов, а некоторые — в высших школах Франции и на островах Карибского моря. Майор Дюма из 2-го полка, чьи рабы составляли почти целую роту, был джентльменом с прекрасным тактом и способностями, как и другие.

Учитывая, что все они были неграми, свободными и рабами, их натиск и мужское мужество, не говоря уже об их военной пригодности, были равны, а во многих случаях и превосходили те, что были найдены в полках штатов Мэн и Нью-Йорк. 3-й полк был укомплектован офицерами с несомненным характером и отвагой, что они и доказали во время осады Порт-Гудзона, особенно капитан Куинн, который завоевал отличие и повышение, как показывает запись. Регулярные полки, набранные впоследствии, укомплектовывались офицерами, более или менее, из числа унтер-офицеров белых полков в качестве награды за доблесть и заслуги на поле боя или из-за мастерства в строевой подготовке. Это правило отбора действовало во всех департаментах при организации негритянских войск. В мае 1863 года президент Линкольн, с целью исправления злоупотребления, которое начал практиковать некий командующий генерал, назначая некомпетентных, хотя и храбрых людей на командование негритянскими полками, и в соответствии со своей новой политикой вооружения негров, для чего генерал Лоренцо Томас, генерал-адъютант армии, отправился в регион долины Миссисипи для формирования двадцати полков, назначил комиссию для экзаменации тех, кто подавал заявления на командование в негритянских полках.

«Запись 7-го полка цветных войск США» по этому вопросу гласит: «Что труды этой комиссии внесли весьма существенный вклад в успех эксперимента по набору этого класса войск, никто, знакомый с фактами, не может сомневаться. Деятельность комиссии лучше всего можно показать, процитировав следующее письмо, полученное от генерала Кейси в ответ на некоторые запросы по этому предмету:


«Бруклин, 30 ноября 1875 г.

* * * «Комиссия по экзаменации кандидатов в офицеры цветных полков, президентом которой я был, была назначена в мае 1863 года и продолжала свои обязанности около двух лет. Это движение поначалу было очень непопулярным среди части населения страны, а также среди большой части армии. Я, хотя поначалу сомневаясь относительно целесообразности оперирования крупными соединениями с этим видом сил, решил, что, насколько это зависит от меня, он должен получить справедливое испытание.

«Была принята система экзаменации кандидатов, которая не позволяла влиянию, фаворитизму или привязанности вмешиваться в обеспечение выполнения ее положений. Комиссия проэкзаменовала почти три тысячи кандидатов, тысячу семьсот из которых они рекомендовали к получению офицерских патентов в различных званиях, от полковника и ниже.

«Из моего знания офицеров белых добровольцев, полученного при выполнении моих обязанностей, связанных с приемом и организацией 300 000 из них в городе Вашингтоне, а также как командира дивизии на полуострове, я без колебаний говорю, что офицеры цветных полков, прошедшие комиссию, как группа были выше их физически, умственно и морально.

«Из согласованных отчетов, полученных из различных источников, почти нет сомнений, что успех цветных войск на поле боя был достигнут в немалой степени действиями комиссии.

«Ниже приводится копия письма, которое я адресовал джентльмену из Филадельфии и которое может показаться вам интересным:

«В разговоре с вами несколько дней назад я обещал несколько развить идеи, которые я выразил относительно назначения офицеров цветных войск.

«Военные люди, чье мнение стоит того, согласятся в том, что для того, чтобы иметь хорошие и эффективные войска, необходимо, чтобы у нас были хорошие офицеры. Материал для солдат, который лояльные штаты предоставили во время этого мятежа, я без колебаний скажу, является лучшим, который когда-либо видел мир. Такие люди заслуживают того, чтобы ими командовали офицеры, получившие образование в военной профессии. Лишь немногие люди действительно пригодны командовать людьми, не имея такого образования. В отсутствие этого, поскольку достаточное количество таких людей не может быть найдено в стране, число должно быть восполнено из лучшего доступного материала. Чтобы установить, обладает ли претендент надлежащими знаниями и способностями для командования, необходимо, чтобы он был проэкзаменован комиссией компетентных офицеров. Тот факт, что жизнь и смерть людей полка тесно связаны с компетентностью его офицеров, недостаточно оценивается обществом.

«Комиссия по экзаменации офицеров цветных войск, которую я возглавляю, считает три вещи обязательными перед тем, как рекомендовать кандидата, а именно: хороший моральный характер, физические способности, истинная лояльность стране. Лицо, обладающее этими обязательными квалификациями, теперь подвергается экзамену на знание тактики и способности к командованию.

«Рассматриваются следующие звания, а именно:



	Colonel—	1st, 2d and 3d Class.

	Lieut.-Colonel—	1st, 2d and 3d Class.

	Major—	"

	Captain—	"

	1st Lieut.—	"

	2d Lieut.—	"




и рекомендации к назначению делаются в соответствии с заслугами заявителя.

«Мы старались, в меру наших способностей, делать эту рекомендацию без пристрастия, фаворитизма или привязанности. Мы учитываем только, при вынесении наших решений, способность человека служить своей стране в обязанностях, относящихся к должности. Если, по мнению комиссии, человек не обладает достаточными знаниями или способностями, чтобы заполнить любую из вышеназванных должностей с пользой для своей страны, он отклоняется, несмотря на любое влияние, которое он может оказать в этом случае. Пусть помнят, что одного рвения недостаточно; но то, что мы требуем для хорошего офицера, — это рвение в сочетании со знанием. Ни один обычный человек не может должным образом исполнять должность полковника полка. Приобретение таких знаний тактики, которые подогнали бы его командовать своим полком, как он должен быть во всех ситуациях, требует много изучения и практики и отнюдь не является легким. Он должен, кроме того, обладать хорошими административными качествами, чтобы дела шли гладко в его командовании, а офицеры и рядовые были настолько довольны и счастливы, насколько позволяют обстоятельства. Нельзя приложить слишком много усилий, чтобы должным образом подготовить лиц для заполнения ответственной должности офицеров. Каждый штат должен иметь свою военную академию. Тем временем много пользы можно сделать, учредив школу для обучения лиц (особенно тех, кто имел некоторый опыт службы), которые могут иметь необходимые способности и рвение служить своей стране с пользой. Избегайте всякого обмана и простого притворства, и пусть заслуги будут мерилом продвижения.

«Пусть будет глубоко запечатлено в совести каждого человека, обладающего влиянием и властью, что, когда он ставит во главе некомпетентного офицера, он виновен в непредумышленном убийстве. Страна потеряла миллионы сокровищ и тысячи жизней из-за некомпетентности офицеров. У нас много врагов на земле, помимо южных мятежников. Судьба свободных институтов, не только в нашей собственной стране, но и в других землях, судьба миллионов нерожденных зависят от нашей способности довести этот спор до успешного исхода против всех наших врагов, как иностранных, так и внутренних.

«Система экзаменации, установленная этой комиссией, по моему мнению, должна быть распространена как на белые, так и на цветные войска.

«Многие из тех, кто был неуспешен на экзамене перед комиссией, несомненно, в некоторых случаях чувствовали себя обиженными, как и их друзья.

«Мы установили систему экзаменации для офицеров, хорошие результаты которой уже очевидны в цветных организациях в полевых условиях. При выполнении этой ответственной и не всегда приятной обязанности — председательствовать в этой комиссии — я всегда старался руководствоваться добросовестным вниманием к благу страны, и я имею полную уверенность, что справедливый и разумный народ выразит свое одобрение.



SILAS CASEY,


Bvt. Major-General U.S. Army.'"





Конечно, это не относилось к полкам, набранным на Севере, в целом. Они были укомплектованы элитой, такой как полковник Р. Г. Шоу из 54-го Массачусетского полка, бывший член 7-го Нью-Йоркского полка, на чьем боевом памятнике высечено его имя. Полковники Джеймс К. Бичер, Уильям Бирни и множество других, чьи имена теперь можно найти в армейских списках с приставкой «генерал», командовали этими полками. Из тех, кто командовал южными полками, это в равной степени верно, особенно из тех, кто служил в 9-м, 10-м, 18-м и 19-м корпусах. Полковник Годфри Вайцель, который в марте 1865 года был произведен в генерал-майоры добровольцев, командовал 25-м корпусом из 30 000 негритянских солдат. Избранный корпус офицеров, предназначенный для офицерского состава бригады генерала Уллмана из четырех полков, которые должны были быть набраны в Новом Орлеане по приказу Военного министерства от января 1863 года, а также батальон, который ему также было приказано набрать для разведывательных целей в марте следующего года, включал многих людей высокого ранга. Командовать негритянским полком или ротой было в эту дату желанным призом, за который боролись люди богатства и образования. Отличия, которые они постоянно завоевывали для своих офицеров, часто преодолевали давно лелеемые предрассудки Вест-Пойнта, и выпускники этого кастового учреждения теперь соперничали за получение офицерских патентов в негритянских полках, в которых многие из них служили во время мятежа и после.
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Идеей генерала Бэнкса при организации Африканского корпуса было назначить даже унтер-офицеров из рядов белых полков, и он сделал это в нескольких случаях. Его враждебность к негритянским офицерам была причиной его удаления их из полков, которые генерал-майор Батлер организовал в Новом Орлеане в 1862 году. При организации Африканского корпуса приказ № 40 гласит:

«Командующий генерал желает прикомандировать для временной или постоянной службы лучших офицеров армии для организации, обучения и дисциплины этого корпуса. С ними он уверен, что корпус окажет важную услугу правительству. Он установлен не на какой-либо догме о равенстве или другой теории, а как практическое и разумное деловое дело. Правительство использует мулов, лошадей, необразованных белых людей в защите своих институтов; почему негр не должен внести все, что в его силах, для дела, в котором он заинтересован так же глубоко, как и другие люди? Мы можем по праву требовать от него любую службу, которую он может оказать».


Сначала предлагалось платить офицерам негритянских войск меньше, чем платили офицерам белых солдат, но от этого плана отказались. К концу войны почти все капелланы, назначенные в негритянские полки, были неграми; унтер-офицеры выбирались из рядов, где они были найдены столь же квалифицированными, как и те, что были взяты из рядов белых полков. В 10-м и 18-м корпусах было обычным делом, что старшие сержанты вызывали роту по памяти, и записи многих рот и полков хранятся в Военном министерстве в Вашингтоне как памятники их эффективности.

Таковы были люди, которые командовали Черной фалангой. Ниже приведены имена негритянских офицеров луизианских полков Батлера:

СПИСОК НЕГРИТЯНСКИХ ОФИЦЕРОВ ЛУИЗИАНСКИХ ПОЛКОВ ДОБРОВОЛЬЦЕВ «ТУЗЕМНОЙ ГВАРДИИ».

Первый полк.



	Capts.	Andrew Cailloux,	Louis A. Snaer,	John Depass,

	"	Henry L. Rey,	Edward Carter,	Joseph Follin,

	"	James Lewis,	James H. Ingraham,	Aleide Lewis.

	Lieuts.	Lewis Petit,	Ernest Sougpre,	J. G. Parker,

	"	J. E. Morre,	Wm. Harding,	John Hardman,

	"	F. Kimball,	V. Lesner,	J. D. Paddock,

	"	Louis D. Lucien.




Второй полк.



	Major	F. E. Dumas,[21]

	Capts.	E. A. Bertinnean,	Hannibal Carter,	E. P. Chase,

	"	W. P. Barrett,	S. W. Ringgold,	P. B. S. Pinchback,

	"	William Bellez,	Monroe Menllim,	Joseph Villeverde,

	"	Samuel J. Wilkerson, R. H. Isabella.

	Lieuts.	Octave Rey,	J. P. Lewis,	Jasper Thompson,

	"	Ernest Murphy,	Calvin Glover,	J. Wellington,

	"	Louis Degray,	George T. Watson,	Joseph Jones,

	"	Alphonso Fluery,	Rufus Kinsley,	Ernest Hubian,

	"	Theo. A. Martin,	Soloman Hoys,	Alfred Arnis,

	"	Peter O. Depremont.




Третий полк.



	Capts.	Jacques Gla,	Peter A. Gardner,	Leon G. Forstall,

	"	Joseph C. Oliver,	Charles W. Gibbons,	Samuel Laurence,

	"	John J. Holland.

	Lieuts.	Paul Paree,	Morris W. Morris,	Emile Detrege,

	"	Eugene Rapp,	E. T. Nash,	Alfred Bourgoan,

	"	E. Moss,	Chester W. Converse, G. B. Miller,

	"	G. W. Talmon,	Octave Foy,	Chas. Butler.




УНТЕР-ОФИЦЕРЫ.

74-й полк цветных войск США, рота I, 2-й полк Туземной гвардии Луизианы.



	Sergts.	Joseph Boudraux,	Andrieu Vidal,	Joseph Bellevue,

	"	Louis Martin,	Jessy C. Wallace,

	Corpls.	Paul Bonne,	Thos. William,	Joseph Labeaud,

	"	Joseph Toolmer,	Louis Ford,	Peter Fleming,




Как показывают списки «зачисления».

74-й полк цветных войск США, рота D, 2-й полк Туземной гвардии.



	1st Sergts.	Joseph Francois,	Adolph Augustin,	John Frick,

	"	Francois Remy,	Louis Duquenez.

	Corpls.	Dorsin Sebatier,	Auguste Martin,	Lucien Boute,

	"	Adolphe Decoud,	Oscar Samuel,	Andre Gregoire,

	"	Joseph Armand,	Achilles Decoud.




Как показывают списки «увольнения».
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75-й полк цветных войск США, рота F, 3-й полк Туземной гвардии.



	Sergts.	Hy. White,	Robert Williams,	Mathew Roden,

	"	Frank Nichols,

	Corpls.	Alfred Kellie,	Philip Craff,	Julius Vick.




Как уволенные.

73-й полк цветных войск США, рота A, 1-й полк Туземной гвардии Луизианы.



	Sergts.	Joseph R. Forstall,	 Edmund Tomlinson,	Edgar Thezan,

	"	Numa Brihou,	Edward P. Ducloslange,

	Corpls.	John G. Seldon,	Thelesphore J. Sauvinet,	 Alonzo Tocca,

	"	Joseph Francois,	Antonio Segura,	Auguste Martin,

	"	Francois Remy,	Ernest Brustic,




73-й полк цветных войск США, рота B, 1-й полк Туземной гвардии Луизианы.



	Sergts.	Faustin Zenon,	Louis Francois,	August Bartholenny,

	"	Joseph Alfred,	Wm. Armstrong,




Артур Гаспар был сержантом при «зачислении» роты; уволен из-за ранений 10 декабря 1863 года.



	Corpls.	Alphonse Barbe,	Albert Victor,	Wm. John Baptist,

	"	Louis Gille.




Это были унтер-офицеры роты B при «увольнении».

73-й полк цветных войск США, рота H, 1-й полк Туземной гвардии Луизианы.



	Capt. Henry L. Rey,	1st Lieut. Eugene Rapp,

	2nd Lieut. Louis Arthur Thibaut,

	1st Sergt. Henry Mathien,	2nd Sergt. Armand Daniel,	3rd Sergt. J. B. Dupre.

	4th " Felix Mathien,	5th " Lucien Dupre,

	Corpls. Ernest Hewlett,	Frank Delhomme,	D. J. Marine,

	" Felix Santini,	Celestine Ferrand,	Auguste Campbell,

	" Narcis Hubert,	Caliste Dupre.




Как при «зачислении».

73-й полк цветных войск США, рота G, 1-й полк Туземной гвардии Луизианы.



	Sergts.	Theodule Drinier,	Peter Pascal,	Peter Robin,

	"	Gustave St. Leger,	Armand Le Blanc.

	Corpls.	Edward Louis,	Cherry Fournette,	Townsen Lee,

	"	John Thompson,	Perrin Virgile,	William Charity,

	"	John Marshall,	Soloman Fisher.




Вышеуказанные были унтер-офицерами при «увольнении» роты.

Капрал У. Хит, убит при Порт-Гудзоне.

74-й полк цветных войск США, рота G, 2-й полк Туземной гвардии Луизианы.



	Sergts.	Thos. Martin,	Etienne Duluc,	Arthur Frilot,

	"	Louis Martin,	J. B. Lavigne,

	Corpls.	Martin Forstals,	Emile Duval,	Gustave Ducre,

	"	Joseph Naroce,	Polin Paree,*	Jerome Alugas,

	"	Ernest Butin,	Pierre Jignac.




* Дезертировал 5 октября 1863 года.

Вышеуказанные были унтер-офицерами при «зачислении» роты, октябрь 1862 года.

Другие полки.



	Surgeons U. S. Army.—	Dr. W. P. Powell,	Dr. A. T. Augusta.

	Major,	Martin R. Delaney.	Capt., O. S. B. Wall.

	Lieuts. 55th Regt.—	James M. Trotter,	Chas. L. Mitchell,	W. H. Dupree,

	"	J. F. Shorter.




Во время войны было назначено немало негров, чей послужной список получить не удалось. Довольно много мулатов служили в белых полках, некоторые в качестве офицеров; они были настолько светлыми по цвету лица, что их истинную расовую принадлежность нельзя было определить. Это верно для одного из видных жителей Огайо сегодняшнего дня, который служил в штабе генерал-майора добровольцев. Было несколько человек среди пенсильванских войск и немало в нью-йоркских и массачусетских полках. Лежа раненым и истощенным на поле боя, офицер бригады, к которой принадлежал автор, подъехал, передал мне свою флягу и спросил, знаю ли я его. Был дан отрицательный ответ. «Я Том Бантинг», — ответил он. «Теперь ты меня знаешь, не так ли? Мы играли вместе в наши мальчишеские дни в Виргинии; оставь флягу себе. Я дам знать твоим людям о тебе». Сказав это, он умчался к своему отряду; он принадлежал к массачусетскому полку. Было довольно большое количество мулатов, которые завербовались под началом Батлера в Новом Орлеане и служили в белых полках; это также верно и для армии конфедератов. Автор имеет близкого знакомого, живущего сейчас в Ричмонде, штат Виргиния, который служил в нью-йоркском полку и который, маршируя со своим полком по Брод-стрит после захвата этого города, был узнан своей матерью, и ею был вытащен из рядов и обнят. Человек, ставший после войны маршалом Соединенных Штатов в одном из южных штатов, был капитаном во 2-м полку луизианской Туземной гвардии. Можно было бы привести многочисленные примеры такого рода.
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"The old flag never touched the ground, boys!"


СНОСКИ:

[21] Капитан Ф. Э. Дюма организовал роту из своих собственных рабов и прикомандировал ее к этому полку. Он был произведен в звание майора и командовал двумя ротами в Паскагуле, штат Миссисипи, во время боя. Он был свободным негром, состоятельным, храбрым и лояльным.







ГЛАВА V.

ДЕПАРТАМЕНТ ЗАЛИВА.

Когда флот адмирала Фаррагута бросил якорь в Новом Орлеане, а Батлер занял город, три полка негритянских войск конфедератов были под ружьем, охраняя здание Монетного двора Соединенных Штатов, с приказом уничтожить его перед сдачей янки. Бригада, однако, находилась под командованием креола-мулата, который вместо того, чтобы выполнить данные ему приказы и следовать за войсками из города при их отступлении, развернул свой отряд и был отрезан от основных сил армии федеральными войсками, которым они тихо сдались через несколько дней.

Генерал Фелпс командовал федеральными силами в Кэрролтоне, примерно в семи милях от Нового Орлеана, главном пункте в кордоне вокруг города. Здесь рабы собирались в больших количествах, ища свободы и защиты от своих варварских надсмотрщиков и хозяев. Некоторые из этих бедных существ носили кандалы и цепи; некоторые приходили окровавленными от огнестрельных ранений. Генерал Фелпс был старым аболиционистом и рано пришел к мысли, что правильное дело — это вооружение негров правительством. Теперь пришла его возможность действовать. Сотни физически крепких мужчин были в его лагерях, готовые и желающие сражаться за свою свободу и сохранение Союза. Сецессионисты в той округе жаловались генералу Батлеру на то, что их негры покидают их и уходят в лагерь к янки. Жалоб было так много, что генерал, действуя по приказам из Вашингтона, а также предвидя, что генерал Фелпс намерен позволить рабам собираться на своем посту, издал следующий приказ:


"New Orleans, May 23, 1862.





«Генерал: — Вы должны сделать так, чтобы все безработные лица, черные и белые, были исключены из ваших линий.

«Вы не должны позволять ни черным, ни белым лицам проходить через ваши линии, за исключением офицеров и солдат или принадлежащих к военно-морскому флоту Соединенных Штатов, без пропуска из этого штаба, если только они не доставлены под конвоем как захваченные лица с информацией, и те должны быть допрошены и задержаны как военнопленные, если они были с оружием против Соединенных Штатов, или уволены и немедленно отправлены прочь, в зависимости от случая. Это не относится к лодкам, проходящим вверх по реке без высадки в пределах линий.

«Продавцам провизии и торговцам на рынке разрешается проходить с провизией и своими товарами, но не оставаться на ночь.

«Лица, имевшие свое постоянное место жительства в пределах ваших линий до оккупации нашими войсками, не должны считаться безработными лицами.

«Ваши офицеры сообщили о большом количестве слуг. У каждого офицера, о котором сообщено, что он нанимает слуг, пособие на слуг будет вычтено из его платежной ведомости».



"Respectfully, your obedient servant,




"B. F. Butler.




"Brig.-Gen. Phelps, Commanding Camp Parapet."





Это показалось генералу Фелпсу бесчеловечным приказом, хотя он подчинился ему и разместил рабов прямо за пределами своих лагерных линий. Здесь солдаты, впитавшие дух своего командира, заботились о беглецах из рабства. Но они продолжали приходить, согласно божественному предназначению, и их увеличение побудило генерала Фелпса написать это патриотическое, патетическое и красноречивое обращение, зная, что оно должно достичь президента:

«Кэмп-Парапет, близ Кэрролтона, Луизиана, 16 июня 1862 г. Капитану Р. С. Дэвису, исполняющему обязанности помощника генерал-адъютанта, Новый Орлеан, Луизиана:


«Сэр: Я прилагаю при сем для сведения генерал-майора, командующего департаментом, отчет майора Пека, офицера дня, касающийся большого количества негров, обоих полов и всех возрастов, которые лежат возле наших пикетов, с багажом, как если бы они уже начали исход. Многие из этих негров были отправлены с одной из соседних сахарных плантаций их владельцем, неким мистером Бабильяром Ла Бланшем, который говорит им, как я проинформирован, что «янки теперь здесь короли, и что они должны идти к своему королю за едой и кровом».

«Они из тех четырех миллионов наших цветных подданных, у которых нет короля или вождя, или, по сути, какого-либо правительства, которое могло бы обеспечить им самые простые естественные права. С ними даже нельзя заключить договорные условия и депортировать на восток, как наши индейские племена были депортированы на запад. У них нет права на посредничество мирового судьи или присяжных между ними и цепями и плетьми. У них нет права на заработную плату за свой труд; нет права на субботу; нет права на институт брака; нет права на грамотность или на самооборону. Небольшой класс владельцев, ставший бесчувственным и даже бессознательным и нерефлексирующим по привычке, и большая часть их, невежественная и порочная, стоят между ними и их правительством, разрушая его суверенитет. Это правительство не имеет власти даже регулировать количество ударов плетью, которые могут получить его подданные. Оно не может сказать, что они должны получить тридцать девять вместо сорока. Для большого и растущего класса своих подданных оно не может обеспечить ни справедливости, ни умеренности, ни преимуществ христианской религии; и если оно не может защитить всех своих подданных, оно не может защитить никого, ни черных, ни белых.

«Прошло почти сто лет с тех пор, как наш народ впервые заявил народам мира, что все люди рождаются свободными; и все же мы не сделали наше заявление хорошим. С тех пор были приняты крайне революционные меры путем принятия Миссури и аннексии Техаса в пользу рабства самыми незначительными большинством голосов, в то время как крайне консервативное голосование в две трети в конце концов было достигнуто против рабства, и все же рабство существует — даже, более того, хотя две трети крови в жилах наших рабов быстро становятся от нашей собственной расы. Если мы будем ждать большего голосования или пока кровь наших рабов станет еще более родственной нашей собственной, опасность насильственной революции, над которой мы не можем иметь никакого контроля, должна становиться все более неизбежной с каждым днем. Путем нерешительных действий, определяемых не какой-либо политикой, а смутной волей раздираемого войной народа, мы рискуем спровоцировать именно то революционное насилие, которого мы, кажется, стремимся избежать.

«Давайте рассмотрим на мгновение элементы такой революции.
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«Многие из рабов здесь были проданы из пограничных штатов в качестве наказания, будучи слишком непокорными, чтобы с ними можно было иметь дело там перед лицом цивилизации Севера. Они приходят сюда со знанием христианской религии, с ее ростками, посаженными и расширяющимися, так сказать, в темной, богатой почве их африканской природы, с чувствами родства с семьями, из которых они пришли, и с чувством незаслуженного изгнания в качестве преступников, что все способствует тому, чтобы навлечь на них большую суровость обращения и соответствующее нежелание «получать наказание». Они являются гораздо более совершенными существами, чем их предки, которые были привезены из Африки два поколения назад и которые время от времени восставали против сравнительно менее сурового наказания, чем то, которое налагается сейчас. В то время как они поднимаются по шкале христианских существ, их обращение становится более суровым, чем когда-либо. Кнут, цепи, колодки и тюремное заключение — это не просто фантазии здесь; они используются в любой степени, до которой может дотянуться воображение цивилизованного человека. Многие из них так же умны, как их хозяева, и гораздо более моральны, ибо в то время как раб апеллирует к моральному закону как к своему оправданию, цепляясь за него, как за самые рога алтаря своей безопасности и своей надежды, хозяин редко колеблется вырвать его из него с насилием и презрением. Раб, это правда, не питает негодования; он не просит наказания для своего хозяина; он просто требует справедливости для себя; и именно эта черта его состояния обещает больше ужаса возмездию, когда оно придет. Даже сейчас белые стоят проклятыми своим угнетением человечества, будучи подверженными степени путаницы, хаоса и порабощения ошибкам и злу, в которые северное общество не могло бы поверить или понять.

«В дополнение к четырем миллионам цветной расы, чье недовольство растет даже быстрее, чем их число, есть по крайней мере еще четыре миллиона белой расы, чьи растущие страдания будут естественно искать общения с таковыми черных. Эта последняя часть южного общества имеет своих представителей, которые качаются на эшафоте с той же отчаянной хладнокровностью, хотя и по прямо противоположной причине, чем та, которая была проявлена Джоном Брауном. Предатель Мамфорд, который качался на днях за попирание национального флага, был сделан спокойным и безразличным в своем отчаянии правительством, которое либо не могло, либо не хотело обеспечить своим подданным блага свободы, которые этот флаг импортирует. Юг взывает к справедливости от правительства так же, как и Север, хотя и в гордом и обидчивом духе; и каким образом эта справедливость должна быть получена? Должна ли она быть обеспечена тем жалким ресурсом кучки распутных политиков, называемым «реконструкцией»? Нет, она должна быть получена путем отмены рабства, и никаким другим путем.

«Тщетно отрицать, что рабовладельческая система труда придает форму правительству общества, где она существует, и что это правительство не является республиканским ни по форме, ни по духу. Именно через эту систему ведущие заговорщики стремились навязать народу аристократию или деспотизм; и недостаточно того, чтобы они были просто побеждены в своей цели, а страна избавлена от их мятежа; ибо по нашей конституции мы императивно обязаны поддерживать штат против амбиций беспринципных лидеров и обеспечить им республиканскую форму правления. У нас есть позитивные обязанности, которые нужно выполнять, и поэтому мы должны принять и проводить позитивную, решительную политику. У нас есть услуги, которые нужно оказать определенным штатам, которые они не могут выполнить сами. Мы находимся в чрезвычайной ситуации, которую создатели конституции могли легко предвидеть и для которой они предоставили достаточное обеспечение.

«Ясно, что общественное благо требует отмены рабства; но каким образом это должно быть сделано? Простое спокойное действие закона конгресса не может иметь дело с рабством, как в его прежнем статусе до войны, потому что дух закона — это правильный разум, а в рабстве нет разума. Система, столь неразумная, как рабство, не может регулироваться разумом. Мы вряд ли можем ожидать, что отдельные штаты примут законы или меры против своих собственных непосредственных интересов. Мы видели, что они скорее найдут аргументы для преступления, чем будут искать меры для отмены или изменения рабства. Но есть один принцип, который полностью признается как необходимость в условиях, подобных нашим, и это то, что общественная безопасность — это высший закон штата, и что среди лязга оружия законы мира молчат. Тогда нашему президенту, главнокомандующему наших армий, объявить об отмене рабства, оставив мудрости конгресса принять меры для удовлетворения последствий. Это обычный курс, проводимый генералом или военной властью. Эта власть отдает приказы, затрагивающие сложные интересы и миллионы собственности, оставляя другим функциям правительства корректировать и регулировать произведенные эффекты. Пусть президент отменит рабство, и для конгресса было бы легким делом, через хорошо регулируемую систему ученичества, принять безопасные меры для осуществления постепенного перехода от рабства к свободе».

"Существующая система труда в Луизиане не соответствует духу времени и под натиском национальных сил, судя по всему, рушится. Это система взаимной зависти и подозрения между хозяином и работником — система насилия, безнравственности и порока. Беглый негр говорит нам, что наше присутствие делает его положение при хозяине хуже, чем прежде, а взамен мы не предлагаем никакого облегчения. Эта система неразумна, поскольку она предлагает лишь один стимул к труду и усилиям, а именно: кнут, в то время как другой стимул, а именно: деньги, можно было бы добавить с хорошим эффектом. Апеллируют к страху и другим низменным и дурным качествам раба, но никогда — к добрым. Отношения между капиталом и трудом, которые должны быть великодушными и доверительными, поэтому мрачны, подозрительны, недоброжелательны, полны упрекающих угроз и лишены согласия или мира. Такое положение вещей делает интересы общества добычей политиков. Политика перестает быть практичной или полезной.

"Вопросы, которые следовало бы обсудить на недавнем чрезвычайном конвенте Луизианы, таковы: Во-первых, что должен сделать штат Луизиана, чтобы приспособить свою старинную систему труда к нынешнему передовому духу времени? И во-вторых, как штат может получить помощь от общего правительства в осуществлении этого изменения? Но вместо этого единственным вопросом, стоявшим перед тем органом, было то, как отстоять рабство, отпоров янки!

"Компромиссы впредь должны заключаться не с политиками, а с упорным трудом и правом на труд. Интересы трудящихся возмущены политической болтовней. Наше политическое воспитание, сформированное почти исключительно в интересах рабства, было в корне ложным и порочным, и его необходимо исправить едва ли не с такой же внезапностью, с какой подошло к концу дело о салемских ведьмах. Единственный вопрос, который остается решить, — это как должно произойти это изменение.

"Мы не лишены примеров и прецедентов в прошлой истории. Эмансипация народов Европы происходила и до сих пор происходит посредством военной службы; и таким образом наши рабы могли бы подняться по шкале цивилизации и подготовиться к свободе. Из них можно было бы сразу сформировать пятьдесят полков, которые можно было бы использовать в этом климате для поддержания порядка, и тем самым предотвратить необходимость урезания наших свобод, к которому мы придем при создании крупной армии, состоящей исключительно из белых. Ибо очевидно, что значительная армия белых придаст жесткость нашему правительству, в то время как армия, частично состоящая из чернокожих, естественно, будет действовать в пользу свободы и против тех влияний, которые в настоящее время наиболее угрожают нашим свободам. Через пять лет их можно было бы отправить в Африку, а их места заполнить новыми призывами.

"Нет никаких практических доказательств против последствий немедленной отмены рабства, даже если нет доказательств в ее пользу. Я был свидетелем внезапной отмены произвольного телесного наказания в армии и узаконенного телесного наказания на флоте, шедшей вразрез с искаженными предрассудками суждениями обеих сторон, и, видя благотворные последствия этого, мне нечего бояться немедленной отмены рабства. Я опасаюсь скорее насильственных последствий от продолжения этого зла. Но если бы такой акт опустошил весь штат Луизиана и превратил всю здешнюю землю лишь в простой транзитный путь для плодов предприятия и промышленности Севера, это было бы лучше для страны в целом, чем быть теперь очагом недовольства и мятежа.

"Если вспомнить, что в нашей конституции нет ни слова, санкционирующего покупку и продажу человеческих существ, — бесстыдный акт, который делает нашу страну позором христианского мира и в этом отношении даже хуже самой Африки, — мы должны меньше бояться того, что этот унизительный торг будет прекращен раз и навсегда. Половина жалованья фактически уже выплачивается за рабский труд в системе урочных заданий, которую в неохотном духе компромисса большинство рабовладельческих штатов уже были вынуждены принять. По истечении пяти лет ученичества или пятнадцати в крайнем случае можно было бы выплачивать полное жалованье эмансипированной негритянской расе к обоюдной выгоде как хозяина, так и работника. Это справедливо, ибо мы держим рабов Луизианы на том же праве, на котором штат может претендовать на них единолично, а именно: по изначальному праву завоевания. Мы завоевали их настолько, что провозглашение их свободы в сочетании с предложениями защиты опустошило бы каждую плантацию в штате.

"В заключение могу отметить, что мистер Ла Бланш, насколько мне известно, происходит из одной из старейших семей Луизианы. Он богат и является человеком с положением, и его поступок, выразившийся в отправке своих негров к нашим рубежам вместе с их одеждой и скарбом, судя по всему, свидетельствует об убеждениях его собственного ума относительно тех надлежащих логических последствий и выводов, которые должны следовать из нынешнего относительного статуса двух борющихся сторон. Он кажется убежденным, что надлежащим результатом конфликта является манумиссия раба, и в этом отношении его вполне можно считать типичным представителем штата. Я сам так его считаю и именно так истолковываю его поступок, хотя в моем лагере сейчас находятся некоторые из высших символов сецессионизма, которые были изъяты отрядом седьмого вермонтского добровольческого полка из его резиденции.

"Между тем его рабы, старые и молодые, малыши и все остальные, страдают от воздействия стихии и неопределенности относительно своего будущего положения. Изгнанные своим хозяином, с угрозами расправы в случае их возвращения, и без определенного приветствия или приема с нашей стороны, какова будет их участь? Соображения гуманности требуют немедленного разрешения их трудностей; а ведь они — лишь малая часть своей расы, которая искала и все еще ищет наши пикеты и наши военные посты, заявляя, что они не могут и не будут больше служить своим хозяевам и что все, чего они хотят, — это работа и защита от нас. При таком положении вещей возникает вопрос о моих собственных действиях в данном случае. Я не могу вернуть их хозяевам, которые не редко приходят на их поиски, ибо, к счастью, статья воинского устава запрещает мне делать это, даже если бы моя собственная природа не восставала против этого. Я не могу их принять, ибо у меня нет ни работы, ни укрытия, ни средств или плана переправки их на Гаити, ни достижения соответствующих договоренностей с их хозяевами до тех пор, пока они не будут обеспечены всем необходимым.

"Очевидно, что со стороны правительства необходим какой-то план, какая-то политика или какая-то система, без которых агент не может ничего сделать, а все его усилия оказываются бесполезными и тщетными. Это не новое состояние, в котором я оказываюсь; это мой опыт за какие-то двадцать пять лет моей общественной жизни в качестве военного офицера правительства. Новая статья воинского устава, недавно принятая конгрессом и делающая преступлением для офицера армии возвращение беглецов от несправедливости, — это первая поддержка, которую я когда-либо чувствовал со стороны правительства в борьбе против тех рабовладельческих влияний, которые противоречат его характеру и его интересам. Но простой отказ возвращать беглецов теперь не решает дела. Государственный агент в нынешней чрезвычайной ситуации должен быть наделен более широкими и позитивными полномочиями, чем эти, иначе его услуги окажутся столь же бесполезными для страны, сколь и неудовлетворительными для него самого.

"Желая, чтобы это сообщение было представлено президенту, и оставляя свою комиссию в его распоряжении, имею честь оставаться, сэр,



"Very respectfully, your obedient servant,


J. W. Phelps, Brigadier-General."





В день получения этого письма ген. Батлер направил в Вашингтон следующую депешу:


"New Orleans, La., June 18, 1862.





Достопочтенному Э. М. Стэнтону, военному министру:

Сэр: — С момента написания моей последней депеши я получил прилагаемый рапорт от генерала Фелпса.

В мои обязанности не входит вступать в обсуждение вопросов, которые он поднимает.

Тем не менее я хочу изложить сведения о мистере Ла Бланше, сообщенные мне его друзьями и соседями, а также Джеком Ла Бланшем, его рабом, который, судя по всему, является лидером этой группы негров. Мистера Ла Бланша я не видел. Однако он утверждает, что лоялен и не принимал никакого участия в войне, а жил тихо на своей плантации примерно в двенадцати милях выше Нового Орлеана, на противоположном берегу реки. У него есть сын в армии сецессионистов, чей мундир, снаряжение и т. д. являются теми символами сецессионизма, о которых говорит генерал Фелпс. Дом мистера Ла Бланша был обыскан по приказу генерала Фелпса на предмет наличия оружия и военной контрабанды, и его соседи говорят, что его неграм было сказано, будто они свободны, если придут в лагерь генерала.



[image: COOKING IN CAMP]



"Вслед за этим негры под предводительством Джека решили уйти и с этой целью набились в небольшую лодку, которая из-за перегрузки оказалась под угрозой затопления.

Тогда Ла Бланш сказал своим неграм, что если они твердо решили уйти, то утонут, и он наймет им большую лодку для переправы через реку, а также разрешит забрать их скарб, если они уйдут и оставят его плантацию и урожай на произвол судьбы.

Они решили уйти, и Ла Бланш сделал все от человека зависящее, чтобы этот уход был безопасным.

Рассказ генерала Фелпса — это версия событий со стороны негров; изложенное выше — это рассказ соседей мистера Ла Бланша, некоторых из которых я знаю как лояльных людей.

Приказ, запрещающий неграм находиться в лагере, — это причина, по которой они находятся снаружи.

Мистер Ла Бланш представлен как гуманный человек и не давал своего согласия на «исход» своих негров.

Генерал Фелпс, как я полагаю, намерен сделать из этого прецедент для проверки политики правительства. Хотелось бы, чтобы это было так, ибо различие в наших действиях по этому вопросу является источником проблем. Я уважаю его честную искренность мнения, но я солдат, обязанный выполнять пожелания своего правительства до тех пор, пока я ношу его патент, и я понимаю эту политику так, как я ее провожу. Я не чувствую себя свободным проводить какую-либо другую. Если политика правительства близка к той, что я обрисовал в своем докладе по этому вопросу и которую я предписал в этом департаменте, тогда услуги генерала Фелпса здесь хуже чем бесполезны. Если же возобладают взгляды, изложенные в его докладе, тогда он бесценен, ибо вся его душа в этом деле, он хороший солдат с большим опытом, и нет человека храбрее. Я беру на себя смелость оставить весь этот вопрос на усмотрение президента, с, возможно, излишним уверением в том, что его пожелания будут преданно исполнены, даже если бы они не совпадали с моими собственными, поскольку сейчас я не имею права иметь таковые на этот счет.

Я пишу в спешке, так как пароход «Миссисипи» ожидает эту депешу.

В ожидании скорейших инструкций имею честь быть,



"Your most obedient servant,




"B. F. Butler, Major General Commanding."





Ген. Фелпс ждал ответа около шести недель, но ответа не последовало. Между тем негры продолжали собираться в его лагере. По поводу неполучения ответа он сказал: «Мне оставалось сделать вывод, что молчание — знак согласия, и поэтому я приступил к принятию столь решительных мер, какие казались мне наилучшими для разрешения этой трудности». Соответственно, он направил в штаб следующее требование:


"Camp Parapet, La., July 30, 1862.




"Captain R. S. Davis, A. A. A. General, New Orleans, La.:





Сэр: — При сем прилагаю заявки на оружие, снаряжение, обмундирование, лагерное и гарнизонное имущество и т. д. для трех африканских полков, которые я предлагаю сформировать для защиты этого пункта. Местность болотистая и нездоровая, и наши люди умирают со скоростью два-три человека в день.

Южные лоялисты готовы, насколько я понимаю, внести свою долю налога на поддержку войны; но они также должны выставить свою квоту людей, чего они до сих пор не сделали. Сейчас представляется возможность восполнить этот пробел; а в войне пренебрегать возможностями небезопасно. Я думаю, что при надлежащих условиях я мог бы сформировать три предлагаемых полка за короткое время. Не выдвигая никаких побудительных мотивов и не предлагая никаких наград, я имею сейчас более трехсот африканцев, организованных в пять рот, которые все желают и готовы доказать свою преданность нашему делу любым способом, каким это может быть проверено. Они готовы подчиниться чему угодно, лишь бы не рабству.

Общество на Юге, судя по всему, находится на грани распада, и лучший способ помешать африканцу стать орудием всеобщего состояния анархии — это записать его в ряды сторонников Республики. Если мы отвергнем его услуги, любой мелкий военный вождь, предложив ему свободу, сможет заполучить их для целей грабежа и мародерства. В интересах как Юга, так и Севера разрешить африканцу принести свой камень для храма свободы. Чуждые человеку сегодняшнего дня чувства — достойные лишь второго Каина — могли бы помешать принятию такого предложения.

Я бы рекомендовал направить выпускников военных училищ нынешнего года в Южную Каролину и в этот пункт для организации и муштры наших африканских формирований, а наиболее перспективных унтер-офицеров и рядовых армии назначить ротными офицерами для командования ими. Оперативные и энергичные усилия в этом направлении, вероятно, сделали бы больше для скорейшего окончания войны и скорейшего восстановления мира и единства, чем любой другой курс, который мог бы быть принят.



"I have the honor to remain, sir, very respectfully, your obedient servant,


J. W. Phelps, Brigadier-General."





Был получен следующий ответ:


New Orleans, July 31, 1862.





Генерал: — Командующий генерал желает, чтобы вы использовали контрабанду в вашем лагере и вокруг него для вырубки всех деревьев и т. д. между вашими линиями и озером, а также для создания засек в соответствии с планом, согласованным между вами и лейтенантом Вейтцелем, когда он посещал вас некоторое время назад. Древесина, которая вам не нужна, очень нужна в этом городе. Для этой цели я приказал квартирмейстеру выдать вам топоры и палатки для размещения контрабандистов.



"I am, sir, very respectfully, your obedient servant,




"By order of Major-General Butler.




"R. S. Davis, Capt. and A. A. A. G.




"To Brigadier-General J. W. Phelps, Camp Parapet."





Попытка генерала Батлера обратить внимание ген. Фелпса на недавно принятый конгрессом закон не принесла результатов; этот офицер был непреклонен в своей политике ведения войны с врагом; но, обнаружив, что генерал Батлер столь же тверд в своей политике снисходительности, и зная о его сильных прорабовладельческих настроениях до войны — несмотря на его приказ о «контрабанде» в Фортресс-Монро, — генерал Фелпс чувствовал, что покроет себя позором, если отойдет от собственной политики и станет тем, кого он считал рабовладельцем, а потому решил подать в отставку. Он ответил генералу Батлеру следующим образом:


"Camp Parapet, La., July 31, 1862.




"Captain R. S. Davis, A. A. A. General, New Orleans, La.:





Сэр: — Сообщение из вашего офиса от сегодняшнего числа, подписанное «По приказу генерал-майора Батлера», предписывающее мне задействовать «контрабанду» в моем лагере и вокруг него на вырубке всех деревьев между моими линиями и озером и т. д., только что получено.

В ответ я должен заявить, что, хотя я готов готовить африканские полки для защиты правительства от его нападающих, я не готов становиться простым рабовладельцем, как вы предлагаете, не имея к тому никаких склонностей. Поэтому я вынужден заявить об отставке с поста офицера армии Соединенных Штатов и покорнейше прошу предоставить мне отпуск до ее утверждения, в соответствии с параграфом 29 на странице 12 общего устава.

В то время как я пишу это, в половине девятого вечера, один из пикетов приводит цветного человека, который только что был ранен в бок зарядом дроби, выпущенным в него, по его словам, одним из трех охотников за рабами или партизан в миле или более от нашей линии часовых. Поскольку от лагеря до озера довольно далеко, отряду дровосеков, который вы назначили, вероятно, потребуется значительный отряд для охраны от подобных нападений.



"I have the honor to be, sir, very respectfully, your obedient servant,




"J. W. Phelps, Brigadier-General."





Фелпс был одним из самых доверенных командиров Батлера, и последний попытался, но безуспешно, убедить его взять отставку обратно. Генерал Батлер писал ему:


New Orleans, August, 2, 1862.





Генерал: — Я был несколько удивлен, получив вашу отставку по указанным причинам.

Когда вы были назначены командующим в Кэмп-Парапет, я направил лейтенанта Вейтцеля, моего главного инженера, произвести рекогносцировку линий Кэрроллтона, и, насколько я понимаю, между вами и инженером было достигнуто соглашение о том, что удаление леса между озером Пончартрейн и правым флангом вашего укрепления является необходимой военной мерой предосторожности. Работа не могла быть выполнена в то время из-за уровня воды и нехватки людей. Но теперь и вода, и люди имеются в наличии. Вы пишете мне, что у вас есть пятьсот африканцев, организованных в роты. Эту работу они способны выполнить. Ее должны сделать либо они, либо мои солдаты, прошедшие муштру и дисциплину. Вы говорили, что эта местность нездоровая для солдата; для негра это не так; разве не лучше, чтобы эту работу выполнили эти незанятые африканцы? Мое внимание привлечено к этому вопросу в настоящее время специально потому, что имеются сообщения о готовящихся мятежниками демонстрациях на ваших линиях, и, по моему мнению, является необходимой мерой предосторожности расчистить правый фланг вашей линии таким образом, чтобы вы могли получать надлежащую помощь от канонерок на озере, помимо лишения противника укрытия. Для этого следует задействовать негров; и, задействуя их таким образом, я не вижу никаких признаков «рабовладельчества» или использования вас в качестве «рабовладельца».

Солдаты Потомакской армии занимались именно этим прошлым летом перед Арлингтонскими высотами; неужели негры лучше них?

Из-за приказа сделать это необходимое дело для защиты вашего фронта, которому угрожает противник, вы подаете в отставку и просите немедленного отпуска. Уверяю вас, я не ожидал этого ни от вашего мужества, ни от вашего патриотизма, ни от вашего здравого смысла. Уходить в отставку перед лицом врага никогда не было высшей похвалой для солдата, особенно когда в качестве причины называется приказ выполнить то, на что недавний акт конгресса особо уполномочил военного командира, а именно: использовать африканцев для выполнения необходимых работ в лагере или на фортификационных сооружениях.

Генерал, ваша отставка не будет принята мной, отпуск предоставлен не будет, и вы позаботитесь о том, чтобы мои приказы, столь необходимые для обороны города, выполнялись добросовестно и усердно под ответственность, которую солдат в полевых условиях несет перед своим начальником. Я прослежу за тем, чтобы все надлежащие заявки на продовольствие, укрытие и обмундирование этих занятых на работах негров были немедленно удовлетворены соответствующими ведомствами. Вы также вышлете надлежащую охрану для защиты рабочих от партизанских сил, если таковые окажутся поблизости.



"I am your obedient servant,




"Benj. F. Butler, Major-General Commanding.




"Brigadier-General J. W. Phelps, Commanding at Camp Parapet."





В тот же день генерал Батлер снова написал генералу Фелпсу:


"New Orleans, August 2, 1862.





Генерал: — Согласно акту конгресса, как я его понимаю, только президент Соединенных Штатов обладает полномочиями использовать африканцев с оружием в руках в качестве части воинских формирований Соединенных Штатов.

Каждый закон до настоящего времени, поднимающий добровольческие или ополченческие силы, выступал против их использования. Президент до сих пор не обозначил свое намерение использовать африканцев с оружием в руках.

Оружие, обмундирование и лагерное имущество, которые имеются у меня здесь для луизианских добровольцев, согласно письму военного министра, прямо ограничены белыми солдатами, так что у меня нет полномочий перенаправлять их, как бы сильно я ни желал этого.

Я не думаю, что вы уполномочены организовывать негров в роты и муштровать их как воинское формирование, как я, к своему неожиданному известию, узнал, что вы сделали. Я не могу одобрить такой образ действий при нынешнем положении дел, особенно когда мы нуждаемся в услугах чернокожих, находящихся на попечении на окраинах вашего лагеря, как вы увидите из приказов об их трудоустройстве, направленных вам помощником генерал-адъютанта.

Я перешлю ваше заявление президенту, но тем временем вы должны прекратить формирование любых негритянских воинских подразделений.



"I am your obedient servant,




"Benj. F. Butler, Major-General Commanding.




"Brigadier-General Phelps, commanding forces at Camp Parapet."





Отставка генерала Фелпса была принята Правительством. Он получил уведомление об этом факте 8 сентября и немедленно начал готовиться к возвращению на свою ферму в Вермонте. Расставаясь со своими офицерами, которые, как и его солдаты, были очень привязаны к нему, он сказал: «А теперь, с искренними пожеланиями вашего благополучия и чаяниями успеха того великого дела, ради которого вы здесь, я говорю вам до свидания». Как говорит Партон:

"Когда правительство наконец выработало негритянскую политику и начало вооружать рабов, президент предложил генералу Фелпсу чин генерал-майора. Говорят, он ответил, что охотно примет это звание, если оно будет датировано задним числом — днем его отставки, — чтобы тем самым выразить одобрение его действий в Кэмп-Парапете. От этого предложения отказались, и генерал Фелпс остается в отставке. Я полагаю, президент чувствовал, что одобрение поведения генерала Фелпса означало бы осуждение генерала Батлера, чье поведение, как должен признать, я думаю, каждый беспристрастный человек, было справедливым, выдержанным, великодушным".


Генерал Батлер проводил в то время политику Правительства, но прошло совсем немного времени, прежде чем он счел необходимым начать собственную политику ради безопасности своего командования. 5 августа Брекинридж атаковал Батон-Руж, столицу штата, что твердо убедило генерала Батлера в необходимости набора войск для защиты Нового Орлеана. Он отчасти осознал свое положение в июле и обратился к «властям на местах» за подкреплением, но прислать его было невозможно. Тем не менее военный министр сказал ему в ответ на его обращение: «Новый Орлеан должен быть удержан любой ценой».

На фоне угроз Новому Орлеану и отсутствия надежды на подкрепление генерал Батлер 22 августа, еще до того как генерал Фелпс удалился от дел, был вынужден принять политику вооружения негров. Он издал следующий приказ:



	"HEADQUARTERS DEPARTMENT OF THE GULF,

	GENERAL ORDERS	}	"New Orleans, August 22, 1862.

	NO. 63.	}




"Принимая во внимание, что 23-го дня апреля месяца одна тысяча восемьсот шестьдесят первого года на публичном собрании свободного цветного населения города Нового Орлеана возникло воинское формирование, известное как «Туземная гвардия» (цветная), каковое воинское формирование было надлежащим образом и законно зачислено в состав ополчения штата, а его офицеры получили патенты от Томаса О. Мура, губернатора и главнокомандующего ополчением штата Луизиана, в следующей форме, а именно:



"'The State of Louisiana.


[Seal of the State.]





«От Томаса Овертона Мура, губернатора штата Луизиана и главнокомандующего ополчением оного.

Во имя и по полномочию штата Луизиана: да будет известно, что ——- ——, будучи должным и законным образом избранным капитаном „Туземной гвардии“ (цветной), 1-й дивизии ополчения штата Луизиана, для службы на срок войны,

Я настоящим назначаю и утверждаю его в чине капитана, как указано выше, со старшинством в этом чине со 2-го дня мая месяца одна тысяча восемьсот шестьдесят первого года.

Посему он должен тщательно и прилежно исполнять обязанности своей должности, выполняя и совершая все роды занятий, к оной принадлежащих. И я строго предписываю и требую от всех офицеров, унтер-офицеров и рядовых, находящихся под его командованием, повиноваться его приказам в качестве капитана; и он должен соблюдать и исполнять такие приказы и указания, которые будет время от времени получать от меня или будущего губернатора штата Луизиана, либо других старших офицеров в соответствии с Правилами и статьями воинского устава и согласно закону.

В удостоверение чего я повелел выдать настоящие патентные грамоты и приложить к оным печать штата.

Дано за моею рукою в городе Батон-Руж второго дня мая месяца в год Господний одна тысяча восемьсот шестьдесят первый.



[L.S.]                    [Signed,] Thos. O. Moore.


By the Governor:


[Signed,]                "'P. D. Hardy, Secretary of State.


[Endorsed.]





Я, Морис Гриво, генерал-адъютант и генеральный инспектор штата Луизиана, сим удостоверяю, что —— ——, упомянутый в нижеследующей грамоте, второго дня мая 1861 года сдал в мое ведомство свое письменное принятие должности, на которую он назначен, и принес присягу при вступлении в должность в соответствии с законом.



[Signed,] "'M. Grivot,


Adjutant and Inspector General, La.'





И принимая во внимание, что названное воинское формирование вызвало похвалу и уважение, было отмечено в Общих приказах за свой патриотизм и лояльность и получило приказ продолжать службу в течение войны в следующих выражениях:



"'Headquarters Louisiana Militia,


"'Order No. 426.]     "'Adjutant General's Office, March 24, 1862.





«I.— Губернатор и главнокомандующий, всецело полагаясь на преданность свободного цветного населения города и штата в деле защиты их очагов, их собственности и южных прав от осквернения безжалостным захватчиком и полагая, что воинское формирование, существовавшее до 15 февраля 1862 года и вызвавшее похвалу и уважение за те патриотические побуждения, которые им двигали, должно существовать на время и в течение войны, призывает их сохранить свою организацию и оставаться в готовности к исполнению приказов, которые будут им переданы.

II.— Командующий полк без промедления доложит генерал-майору Льюису, командующему ополчением штата».



"'By order of Thos. O. Moore, Governor.




[Signed,] M. Grivot, Adjutant General.'





И принимая во внимание, что названному воинскому формированию тем же приказом было предписано явиться в распоряжение генерал-майора Льюиса для несения службы, но оно не покинуло город Новый Орлеан тогда же, когда и он:

Ныне же, ввиду изложенного, Командующий генерал, полагая, что значительная часть этих сил ополчения штата Луизиана готова поступить на службу в добровольческие силы Соединенных Штатов и быть зачисленной и организованной для того, чтобы «защищать свои дома от „безжалостных захватчиков“; защищать своих жен, детей и родственников от несправедливости и насилия; ограждать свою собственность от захвата дурными людьми и защищать флаг своей родины, как их отцы делали под началом Джексона у Шалметта против Пакенхема и его приспешников, несших черный флаг „красоты и добычи“»;

Ценя их побуждения, полагаясь на их «хорошо известную преданность и патриотизм» и питая «похвалу и уважение» к этим храбрым людям, — приказывается, чтобы все члены упомянутой «Туземной гвардии» и все другие свободные цветные граждане, признанные первым и прошлым губернаторами и властями штата Луизиана частью ополчения штата, которые поступят на добровольческую службу Соединенных Штатов, были должным образом организованы путем назначения надлежащих офицеров и приняты, получали жалованье, снаряжение, вооружение и продовольственный паек наравне с другими добровольческими войсками Соединенных Штатов, при условии утверждения Президентом Соединенных Штатов. Все такие лица обязаны немедленно явиться в Благотворительное здание Туро по адресу: Фронт-Леви-стрит, Новый Орлеан, где надлежащие офицеры зачислят их в списки на службу Соединенных Штатов.



"By command of Major General Butler:




"R. S. DAVIS, Capt. and A. A. A. G."





Несмотря на суровое обращение, которому они подвергались со стороны военного губернатора Шепли и гарнизонной гауптвахты, на следующий день у назначенного пункта сбора толпилось множество людей. Тысячи людей записались в добровольцы в течение первой недели, и за четырнадцать дней был сформирован полк. Линейными офицерами первого полка были цветные, а штабными — белые. Те, кто составил этот полк, более чем наполовину состояли не из свободных негров. Любой негр, который клялся, что он свободен, если он был физически пригоден, принимался на службу, и из многих тысяч беглых рабов в городе с отдаленных плантаций сотни нашли свой путь в здание Туро и в конечном счете в ряды трех полков, сформированных в том здании. Второй полк, как и первый, имел всех цветных линейных офицеров; третий же комплектовался офицерами независимо от цвета кожи. Это выходило за рамки, очерченные генералом Фелпсом. Он предлагал, чтобы белые люди командовали этими войсками исключительно. К ноябрю эти три полка находились в полевых условиях, где со временем они часто встречались со своими бывшими хозяевами лицом к лицу и обменивались с ними выстрелами. Прорабовладельческие люди Севера и их газеты старались внушить солдатам на фронте, будто негры не будут воевать; в то время как не только газеты и солдаты, но и многие офицеры, особенно выходцы из Академии Вест-Пойнт, клеймили генерала Батлера за формирование этих полков. Генерал Вейтцель, в подчинение которому эти полки были переданы в экспедиции вверх по реке, возражал против них и попросил Батлера освободить его от командования экспедицией. Батлер написал ему в ответ:

Вы говорите, что у вас нет уверенности в этих формированиях. Как вы должны знать из своего чтения, генерал Джексон придерживался иного мнения на этот счет. Между командующим генералом и вами было условлено, что цветные полки будут задействованы для охраны железной дороги. Вы не жалуетесь в своем докладе на то, что они либо не справились с этой обязанностью, либо вели себя как-то иначе, нежели правильно и послушно приказам своих офицеров, либо совершили какое-либо насилие или грабеж в отношении жителей. Генералу было известно ваше мнение о том, что цветные люди не будут воевать. Вы не смогли показать поведением этих свободных людей до сих пор ничего, что могло бы поддержать это мнение. И генерал не понимает, почему вы должны отказываться от командования, тем более что вы выражаете готовность идти вперед навстречу единственному организованному врагу с одной лишь вашей бригадой, без дальнейшей поддержки. Командующий генерал не видит, каким образом тот факт, что они охраняют вашу линию связи по железной дороге, может ослабить вашу оборону. Поэтому он должен искать объяснение вашего отказа от командования в других указанных вами причинах.

Вы говорите, что с прибытием негритянского полка вы увидели симптомы рабского мятежа. Но поскольку единственный прибывший туда полк прибыл одновременно с вашим собственным отрядом, появление таких симптомов, разумеется, относится ко времени после их прибытия.

Не ошиблись ли вы в причине? Является ли это прибытием негритянского полка или это прибытие войск Соединенных Штатов, несущих силою акта конгресса свободу этой расе рабов? Разве вы рассчитывали войти в ту страну, опустошенную, как вы говорите, призывом всего ее боеспособного белого населения, не оставляя неграм свободы проявлять симптомы рабского мятежа? Разве такое положение дел не проистекает из самого факта войны как таковой? Вы находитесь в стране, где сейчас негры превосходят белых численностью десять к одному, и эти белые находятся в мятеже против правительства или в ужасе ищут у него защиты. Поразмыслив, можете ли вы сомневаться в том, что такое же положение дел возникло бы и без присутствия цветного полка? Разве вы не видели симптомов того же самого на здешних плантациях по нашему прибытии, хотя и при гораздо менее благоприятных для бунта обстоятельствах?

Вы говорите, что перспектива такого мятежа раздирает сердце и что вы не можете нести за это ответственность. Ответственность лежит на тех, кто начал и ведет эту войну и кто не останавливается ни перед какой варварской выходкой, ни перед каким актом насилия против граждан и солдат Соединенных Штатов. Вы переслали мне материалы мнимого военно-полевого суда, из которых следует, что семь человек из одного из ваших полков, завербовавшихся здесь в восьмой вермонтский и сдавшихся в качестве военнопленных, были хладнокровно убиты и, как показывают достоверные сведения, заставили копать себе могилы! Вас спрашивают, не является ли это событие столь же раздирающим сердце, сколь и предполагаемый рабский мятеж.

Теперь встает вопрос: должны ли вы в враждебной, мятежной части штата, где это самое убийство было совершено ополчением, останавливать полевые операции для подавления рабского мятежа из-за того, что мужчины и женщины охвачены ужасом? Где это слыхано раньше, чтобы победоносный генерал в несдавшейся провинции останавливался на своем пути с целью помешать мятежным жителям этой провинции истреблять друг друга или отказывался принять командование завоеванной провинцией из опасения оказаться ответственным за их самоуничтожение?

Как военный вопрос, возможно, чем сильнее охвачены ужасом жители, оставшиеся у вас в тылу, тем безопаснее будут ваши линии связи. Вы говорите, что перед вашими глазами предстали те самые факты в виде охваченных ужасом женщин, детей и мужчин, которые вы раньше рассматривали в теории. Допустим. Но разве средство от этого не заключается в капитуляции соседей, отцов, братьев и сыновей охваченных ужасом женщин и детей, которые сейчас с оружием в руках выступают против правительства в пределах двадцати миль от вас? И когда это будет сделано и вам больше нечего будет опасаться этих организованных сил, а они мирно вернутся по своим домам, вы сможете использовать всю мощь своих войск для обеспечения своей безопасности от столь (ими, а не вами) страшащегося рабского мятежа.



[image: POINT ISABEL, TEXAS. Phalanx soldiers on duty, throwing up earthworks.]
POINT ISABEL, TEXAS.
 Phalanx soldiers on duty, throwing
up earthworks.



Если вы пожелаете, можете отправить парламентский флаг командиру этих сил с изложением этих взглядов и переложением на него лежащей на нем ответственности. Даже этот шаг не снимет ее с вас, ибо она никогда на вас и не лежала. Скажите им, что если все вооруженное сопротивление власти Соединенных Штатов прекратится в Луизиане на западном берегу реки, вы уполномочены командующим генералом заявить, что та же защита от негритянского или иного насилия будет предоставлена той части Луизиане, которая находилась в той части, что уже занята Соединенными Штатами. Если это будет отвергнуто, все, что после этого последует, ложится на них, а не на вас и не на Соединенные Штаты. Вы сделаете все, что требуется от храброго, гуманного человека, чтобы отвратить от этих заблудших людей ужасные последствия их безумной войны против правительства. * * * *

Рассмотрите этот случай. Генерал Брэгг волен опустошать дома наших братьев из Кентукки, потому что союзная армия Луизианы защищает его жену и его дом от его негров. Без этой защиты ему пришлось бы вернуться, чтобы заботиться о своей жене, своем доме и своих неграх. По имеющимся сведениям, миссис Брэгг является одной из тех испуганных женщин, о которых вы говорите в своем докладе.

Этот вопрос рассматривается командующим генералом не впервые. Когда он командовал департаментом Аннаполиса в мае 1861 года, к нему обратились с просьбой защитить общину от последствий рабского мятежа. Он ответил, что когда эта община сложит оружие и обратится к нему за защитой, он предоставит ее, ибо с этого момента война между ними и им прекратится. Тот же принцип, положенный в основу тогда, будет руководить его и вашими действиями сейчас; и вы окажете такую защиту, как только община через своих организованных правителей попросит об этом.

* * * * Между тем эти цветные полки свободных людей, сформированные по авторитету президента и одобренные им как главнокомандующим армией, должны командоваться офицерами армии Соединенных Штатов, как и любой другой полк.


Генерал Батлер оставил генерала Вейтцеля в должности командира, но переподчинил негров другому офицеру. Однако генерал Вейтцель, подобно тысячам других, изменил свое мнение относительно цветных войск. «Если он и не был убежден рассуждениями генерала Батлера, — говорит Партон, — то его должны были убедить те действия тех самых цветных полков у Порт-Гудзона, свидетелем которых он был и где он сам подал столь славный пример благоразумия и доблести».

Несмотря на то, что эти войска сослужили хорошую службу, это не смягчило и не устранило в значительной степени предрассудки на Севере против негритянских солдат, равно как и в рядах армии. Можно было бы привести множество инцидентов, показывающих чувство озлобленности против них. [22] Тем не менее пример генерала Батлера был очень скоро подхвачен каждым командующим офицером, и к моменту издания президентской Прокламации об эмансипации вдоль реки Миссисипи насчитывалось не менее 10 000 вооруженных и экипированных негров. Разумеется, Правительство ничего об этом не знало.(?) Они были не только вооружены, но некоторые из них уже участвовали в стычках с врагом. Пусть их героические поступки скажут о том, что как фаланга они были бесценны в сокрушении мятежа. В свете истории и их собственных деяний можно сказать, что по мужеству, патриотизму и лихости они не уступали никаким войскам ни в древних, ни в современных армиях. Они зачислялись на службу после тщательной проверки и осмотра каждого человека компетентными хирургами. Их знакомство с местностью, по которой они маршировали, где разбивали лагеря и сражались, делало их во многих случаях превосходящими белые войска. Затем, для укрепления их доблести и стойкости, каждый солдат фаланги знал, когда он слышал бой долгого горнового сигнала к оружию и звук трубы, призывающий к атаке, что они идут вперед не для того, чтобы встретить тех, кто рассматривал их как противников по оружию, но кто встречал их так, как человек в последней отчаянной борьбе за жизнь встретил бы демонов; они знали также, что позади нет резерва — никаких подкреплений, которые поддержали бы их, когда они идут в бой; их альтернативой была жизнь или смерть. Именно осознание этого факта делало черную фалангу стеной из адаманта для врага.

Вполне естественная готовность белых солдат позволить негритянским войскам принимать на себя пули, которые в противном случае пришлось бы получать им самим, проявилась в Ред-Риверской кампании генерала Бэнкса. У Плезант-Гроув черная бригада Дики предотвратила бойню союзных войск. Черная фаланга была представлена там бригадой, приданной первой дивизии 19-го корпуса. Когда конфедераты обратили в бегство армию под командованием Бэнкса у Сабин-Кросс-Роудс, ниже Мэнсфилда, они гнали ее в течение нескольких часов по направлению к Плезант-Гроув, несмотря на пыл объединенных сил Бэнкса и Франклина. Стало очевидно, что если конфедератов не удастся остановить в этой точке, все будет потеряно. Генерал Эмори подготовился к непредвиденным обстоятельствам на западной опушке леса, с открытым полем, спускающимся к Мэнсфилду. Здесь генерал Дуайт выстроил бригаду черной фаланги поперек дороги. Едва линия сформировалась, как оттуда вышел доблестный враг, гоня перед собой 10 000 человек. Окрыленные двухдневной победой, они шли в атаку беглым шагом, но фаланга удерживала свой огонь до тех пор, пока враг не оказался вплотную к ним, а затем обрушила смертоносный залп в ряды ликующего неприятеля, остановив его наотмашь и кося, как траву. Конфедераты отпрянули, и теперь начался бой, какой всегда происходил, когда южане осознавали, что перед ними черные солдаты, и в течение полутора часов они сражались на близкой дистанции, прекратив бой только с наступлением темноты. Каждая атака врага отражалась стойкой доблестью бригады генерала Эмори и черной фаланги, которые спасли армию от уничтожения перед лицом врага, превосходившего их численностью три к одному. Во время этой памятной кампании фаланга не раз встречала врага и принимала в расчет декларации его черного флага. Конфедераты прекрасно знали, что каждый солдат фаланги будет сражаться до конца; они усвоили это задолго до того.
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Negroes enlisting in the army, and being examined by surgeons.



Еще в июне 1863 года генерал Грант был вынужден, чтобы продемонстрировать грозный вид генералам Пембертону и Джонстону одновременно, осаждая при этом Виксберг, отвлечь почти все войска из Милликенс-Бенда себе на поддержку, оставив три пехотных полка черной фаланги и небольшой отряд белой кавалерии удерживать этот крайне важный для него пост. Милликенс-Бенд был хорошо укреплен и при наличии надлежащего гарнизона находился в состоянии выдержать осаду. Командование осуществял бригадный генерал Деннис, а войска состояли из 9-го и 11-го луизианских полков, 1-го миссисипского и небольшого отряда белой кавалерии, всего около 1400 человек — необученных новобранцев. Генерал Деннис, рассматривая это место скорее как пункт для формирования и муштры фаланги, не предпринял никаких особых мер в ожидании нападения. Поэтому для него стало неожиданностью, когда силы численностью 3000 человек под командованием генерала Генри Маккаллоха из внутренних районов Луизианы атаковали и отбросили его пикеты и две роты 23-го Айовского кавалерийского полка (белого) вплоть до брустверов Бенда. Движение тем не менее оказалось успешным, и конфедераты, удержав позицию, расположились на ночлег с надеждой войти в укрепления утром, чтобы начать резню, независимо от того, будет ли им оказано сопротивление или нет. Знание того, что принесет этому маленькому гарнизону завтрашний день, несомненно, не давало солдатам спать, заставляя их готовиться к встрече с врагом и собственной судьбой. Около 3 часов, в ранних сумерках утра, линия конфедератов выстроилась прямо за укреплениями; внезапно с примкнутыми штыками люди бросились через земляные валы, сметая все на своем пути и выкрикивая: «Пощады нет! Нет пощады неграм или их офицерам!» В мгновение ока чернокожие построились и встретили их, и тут начался ожесточенный рукопашный бой. Канонерские лодки «Чокто» и «Лексингтон» также подоспели в момент, когда конфедераты принимали штыки и пули юнионистов, и оказали существенную помощь. Нападающие силы обошли укрепления с фланга и вели смертоносный фланкирующий ружейный огонь. Защитники отошли с пути снарядов канонерок, но в конце концов снова пошли вперед вместе с тем, что осталось от их 150 белых союзников, и отбросили врага перед собой и за пределы захваченных укреплений. Одна дивизия вражеских войск засомневалась, стоит ли покидать редут, когда рота храбрых чернокожих бросилась вперед беглым шагом и вступила с ними в бой. Враг удержал свои позиции, и вскоре загремели штыки среди грохота канонерок и криков рассвирепевших людей; но в конце концов они были выбиты, а их ряды прорежены огнем «Чокто», когда они перебирались через укрепления. Новость дошла до генерала Гранта, и он немедленно направил бригаду генерала Моуэра с приказом усилить Денниса и отбросить конфедератов за реку Тенса.

Бой лучше всего может быть описан тем, кто наблюдал его. Капитан Миллер, который был не только очевидцем, но и участвовал в бою при Милликенс-Бенде, пишет следующее:

"Мы были атакованы здесь 7 июня, около трех часов утра, бригадой техасских войск численностью около двух тысяч пятисот человек. У нас было около шестисот человек, чтобы противостоять им, причем пятьсот из них были неграми. Я командовал ротой I 9-го Луизианского полка. Мы вступили в бой с тридцатью тремя людьми. У меня было шестнадцать убитых, одиннадцать тяжело раненых и четверо легко раненых. Я был легко ранен в голову, возле правого глаза, штыком, и мне проткнули штыком правую руку возле указательного пальца; этим объясняется мой скверный почерк".

«В бою участвовало около трех сотен человек из наших полков. У нас были ранены один полковник, четыре капитана, убиты два младших лейтенанта и два поручика, ранены пять лейтенантов, убиты трое белых ординарцев, один ранен в руку с ампутацией двух пальцев. Список убитых и раненых офицеров охватывал почти всех офицеров, находившихся при полке, поскольку большинство остальных отсутствовали на вербовке».
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«В полку у нас было около пятидесяти убитых и восемьдесят раненых; так что вы можете судить о том, какую часть боя вынесла на себе моя рота. Никогда еще мне не было так скорбно и тошно на душе, как тогда, когда я увидел, как были перебиты мои храбрые солдаты: один с шестью ранениями, все остальные с двумя или тремя, и ни у кого не было менее двух ранений. Двое моих цветных сержантов были убиты; оба — храбрые, благородные люди, всегда исполнительные, бдительные и готовые к бою. Я больше не хочу слышать выражение: „Нигеры не воюют“. Пойдите со мной в сотне ярдов от того места, где я сижу, и я покажу вам раны, которыми покрыты тела шестнадцати столь же храбрых, преданных и патриотичных солдат, сколькие когда-либо целились в мятежника.

Враг атаковал нас так близко, что мы сражались на штыках, врукопашную. У меня есть шесть сломанных штыков в подтверждение того, как храбро сражались мои люди. Двадцать третий Айовский полк присоединился к моей роте на правом фланге; и я с чистой совестью заявляю, что они все бежали до того, как наш полк отступил, как и мы были вынуждены сделать.

Под командованием полковника Пейджа я вел Девятый и Одиннадцатый луизианские полки, когда стрелковые ячейки были отбиты и удержаны нашими войсками, причем эту работу проделали два наших полка.

Я едва избежал смерти. Один мятежник прицелился в меня из обоих стволов своего ружья; и пули прошли так близко от меня, что порох, оставшийся на них, опалил мне щеку. Трое моих людей, видевших, как он целился и стрелял, подумали, что он ранил меня каждым выстрелом; один из них был убит рядом со мной и упал на меня, забрызгав мою одежду своей кровью; и прежде чем мятежник успел выстрелить снова, я вышиб ему мозги из своего ружья.

Это был ужасный бой, худший из всех, в которых мне доводилось участвовать, — даже если не считать Шайло. Враг кричал: „Пощады не будет!“, но некоторые из них были весьма рады получить ее, когда попадали в плен.

Полковник Аллен из Шестнадцатого техасского полка был убит перед строем нашего полка, а бригадный генерал Уокер — ранен. Мы уничтожили около ста восьмидесяти неприятелей. Канонерская лодка „Чокто“ оказала большую услугу, обстреливая их из орудий. Я стоял на бруствере после того, как мы взяли его, и указывал возвышения и направление для канонерской лодки, показывая мечом; и они послали снаряд прямо в их гущу, разбросав их во всех направлениях. Туда упало три снаряда, и шестьдесят два мятежника лежали там после окончания боя.

*      *      *      *

Эта битва убедила рабовладельцев Юга в том, что их чары рассеялись и что негр как раб потерян навсегда. И все же с битвой при Милликенс-Бенд связан один факт, который войдет в историю как свидетельство против бесчеловечности рабовладельцев: за все время этого боя среди мятежников не нашлось ни одного живого пленного негра».


В Департаменте Персидского залива находилась гораздо большая доля Черной фаланги, чем в любом другом департаменте, и в этом департаменте было очень мало важных боевых столкновений, если они вообще были, в которых Фаланга не принимала бы участия.

Принимая во внимание ценные заслуги, оказанные Фалангой, здесь неприятно отмечать, что черные солдаты подвергались многочисленным унижениям и немало страдали от рук своих белых сослуживцев по оружию. Неоднократные нападения и бесчинства совершались против чернокожих мужчин в форме Соединенных Штатов не только добровольцами, но и призывниками из различных штатов, а зачастую и конфедеративными пруженниками, условно освобожденными Соединенными Штатами; командование закрывало глаза на эти бесчинства, очевидно, делая вид, что ничего не происходит.

На Шип-Айленде, штат Миссисипи, находилось три роты 13-го штата Мэн, старого полка генерала Нила Доу, и семь рот 2-го полка Фаланги под командованием полковника Дэниелса, которые составляли гарнизон в этом пункте. Шип-Айленд был ключом к Новому Орлеану. На противоположном берегу проходила железная дорога на Мобил, по которой подкрепления направлялись в Чарлстон. Полковник Дэниелс задумал уничтожить дорогу, чтобы воспрепятствовать переброске войск конфедератов. Соответственно, имея около двухсот человек, он высадился в Паскагуле утром 9 апреля. На окраинах города сразу же были выставлены пикеты, в то время как основные силы двинулись к остину. Вскоре кавалерия конфедератов, предупрежденная о маневре, продвинулась вперед, сбила пикеты и начала атаку на силы, занимавшие город. Кавалерия совершила дерзкий налет на левый фланг негров, занявший лишь мгновение; храбрые чернокожие мужественно встретили их атаку и выбили из седла передний ряд, заставивший задние ряды сначала остановиться, а затем отступить. Однако чернокожие численностью превосходили их в пять раз и в конце концов были вынуждены оставить город; они уходили, унося с собой звезды и полосы, которые подняли над остином при входе в него. Они отступили к реке, чтобы дать канонерской лодке „Джексон“ возможность обстрелять преследователей, но этот маневр обернулся актом мести со стороны экипажа этого судна, поскольку ранее некоторые из них погибли в ходе конфликта с черным часовым на Шип-Айленде.

Командующий сухопутными силами, несомненно из соображений благоразумия, опустил в своем отчете упоминание о том, что солдаты пробивались с боем через город, в то время как по ним велся огонь с крыш и из окон мальчишками и женщинами. О том, что канонерская лодка открыла огонь прямо по ним, когда они вели рукопашный бой, так что несколько человек оказались настолько отрезаны от основных сил войск, что их пленение казалось неизбежным. Майор Дюма, однако, видя создавшееся положение, пришпорил коня и бросился им на помощь, подоспев как раз в тот момент, когда кавалерийская рота противника пошла в атаку. Командуя стесненными обстоятельствами людьми, майор не только отбил кавалерию и спас отряд, но и захватил знаменосца противника. Отступающие силы добрались до своего транспорта с потерей всего одного человека; они привели с собой пленных и захваченные флаги. Полковник Дэниелс в своем донесении следующим образом отзывается о героизме солдат:
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*      *      *      *

«Экспедиция увенчалась полным успехом, выполнив все задуманное; в каждом бою враг был отброшен с большими потерями, в то время как наши потери составили всего два человека убитыми и восемь ранеными. Огромная заслуга принадлежит участвовавшим войскам за их несгибаемую храбрость и стойкость под этим их первым огнем, когда они обменивались залпом за залпом с хладнокровием ветеранов; за их непоколебимую стойкость в удержании своих позиций и использование каждого успеха, дарованного им их мужеством и доблестью; а также их офицерам, которые были хладнокровны и решительны на протяжении всего боя, управляя своими подразделениями против пятикратно превосходящих сил противника и сохраняя уверенность в успехе до самого конца, — всё это в полной мере продемонстрировало, что угнетение, перенесенное ими ранее от рук своих врагов, и поношения, обрушенные на них теми, кто должен был быть друзьями, не истребили их человеческого достоинства и не подавили их храбрости, и что у них по-прежнему есть рука, чтобы владеть мечом, и сердце, чтобы вдохнуть жизнь в его удар.

Я хотел бы особо обратить внимание Департамента на майора Ф. Э. Дюма, капитана Вильвера и лейтенантов Джонса и Мартина, которые постоянно находились в самом пекле боя и своей несгибаемой храбростью и превосходным управлением своими подразделениями способствовали успешу атаки и покрыли великой честью знамя, под которым и ради которого они столь благородно сражались. Можно было бы упомянуть неоднократные примеры личной храбрости среди войск; но это было бы пристрастно, когда все сражались столь мужественно и хорошо.



"I have the honor to be, most respectfully your obedient servant,




"N. U. DANIELS,




"Col. Second Regiment La. N. G. Vols., Commanding Post."





2-й полк, за исключением полковника, подполковника и адъютанта, состоял из чернокожих офицеров, многие из которых носили тяжелые цепи рабства, в то время как другие были состоятельными и образованными людьми из Нового Орлеана и его окрестностей.

2-му полку пришлось столкнуться со своей долей предрассудков, и, пожалуй, он пострадал от этой причины больше, чем любой другой полк Фаланги. Однажды при погрузке транспортов в Элжире перед отправкой на Шип-Айленд они столкнулись с подразделением знаменитой батареи Нима, которая считалась одной из лучших на службе. Оружие 2-го полка было сложено в козлы, и люди были заняты погрузкой судна, за исключением нескольких человек, несших караульную службу у боеприпасов, хранившихся в сарае на пристани. Один из артиллеристов попытался войти в сарай с зажженной трубкой во рту, но караул преградил ему путь. Кельту было невмочь терпеть приказы от негра; выбрав момент, когда караульный сделал поворот кругом, он вместе с несколькими другими набросился на него. Часовой подал сигнал Фаланги, и мгновенно сотни черных мужчин схватили оружие и бросились на выручку товарищу. Артиллеристы подскочили к своим орудиям, выстроились в линию и обнажили сабли. Подполковник Холл, командовавший 2-м полком, выступил вперед и потребовал у командира батареи ответа, хотят ли его люди забрать арестованных караулом солдат. „Да, — ответил офицер, — я хочу, чтобы вы их отдали“. — „Только после того, как с ними разберутся по закону“, — сказал полковник Холл. И тогда крик и вопль, на который была способна только Фаланга, разорвали воздух, и эта несостоявшаяся угроза миновала. Артиллеристы вернули сабли в ножны и возобновили работу. Полковник Холл, всегда безупречно управлявший своими людьми, приказал сложить орудия в козлы, выставил усиленный караул, и бойцы 2-го полка возобновили работу по погрузке транспорта. Разумеется, это происходило в начале борьбы и до всеобщего призыва чернокожих.

Первый, второй и третий полки Фаланги составили ядро тех ста восьмидесяти тысяч, которые в конечном итоге сделали столь многое для подавления мятежа и отмены рабства. 1-й и 3-й полки поднялись по Миссисипи; 2-й нес гарнизонную службу на Шип-Айленде и в форте Пайк на озере Пончартрейн, после того как в течение нескольких месяцев охранял Опелусскую железную дорогу, столь желанную для конфедератов.

Через несколько недель после боя 2-го полка при Паскагуле генерал Бэнкс осадил Порт-Гудзон и сосредоточил там все наличные силы своего департамента. Среди них были 1-й и 3-й пехотные полки Фаланги. 23 мая федеральные силы, полностью окружив укрепления противника и произведя надлежащую подготовку, получили приказ пойти на общий штурм по всей линии. Атака задумывалась как одновременная, но в этом отношении потерпела неудачу. Федеральные батареи открыли огонь рано утром, и после мощной бомбардировки генералы Уэйтцел, Гроувер и Пейн на правом фланге решительно пошли на штурм в 10 часов утра, в то время как генерал Огур в центре и генерал У. Т. Шерман на левом фланге не атаковали до 2 часов дня.

Никогда еще борьба не была столь героической, как борьба федеральной армии и особенно полков Фаланги. Если бы доблесть могла восторжествовать над таким перевесом сил, штурмующие силы взяли бы укрепления, но только абсолютная трусость или плачевная слабоумность могли привести к утрате такой позиции при сложившихся обстоятельствах. Негритянские полки на северной стороне укреплений соперничали с самыми храбрыми, совершив три отчаянные атаки на батареи конфедератов, понеся тяжелые потери, но все это время удерживая передовые позиции.

Наступавшая колонна при движении к атаке прошла через лес, находившийся непосредственно перед ними, а затем вышла на равнину, на противоположной стороне которой, в полумиле от них, располагались батареи противника. Поле было покрыто недавно срубленными деревьями, сквозь переплетенные ветви которых двигалась колонна, и в течение двух или более часов прорывалась сквозь препятствия, переступая через павших среди сплетенного кустарника товарищей, пронзенных пулями или разорванных летящими осколками, и бросая вызов урагану из ядер и снарядов.

Какой смысл был бросать несколько тысяч войск на эти неприступные укрепления? Люди не были сделаны из железа, а если бы и были, им было бы невозможно устоять на ногах, когда деревья трех футов в диаметре рушились на них под ударами неприятельских ядер; они были бы не более чем кеглями, выставленными перед искусными игроками, чтобы их сбивали.

Войска попали под фланкирующий огонь замаскированной батареи, открывшей огонь по мере их приближения к форту, из-за чего колонна сначала остановилась, затем заминка и замешательство охватили ее; но она оправилась и снова двинулась вперед, смыкая ряды по мере того, как вражеские снаряды прореживали их. На левом фланге конфедераты установили шестиорудийную батарею на возвышении, что позволяло им простреливать поле, по которому двигалась наступающая колонна. Впереди находился крупный форт, в то время как правый фланг линии прочесывался редутом из шести артиллерийских орудий. Одно за другим укрепления подвергались штурму, но все безрезультатно. Войска из Мичигана, Нью-Йорка и Массачусетса — храбрее которых никто никогда не вел битву — были отброшены от этого места, оставив поле усеянным своими убитыми и ранеными. Укрепления должны быть взяты. Генерал Дуэйн приказал генералу Нельсону захватить батарею на левом фланге. 1-й и 3-й полки двинулись вперед ускоренным маршем и вскоре оказались в зоне огня противника. Громче раскатов небесного грома артиллерия разрывала воздух, сотрясая саму землю; пушки, мортиры и ружья одновременно обрушили огненный шторм на наступающие полки; железный ливень из картечи и ядра, снарядов и ракет вместе с настоящим ураганом винтовочных пуль обрушился на них. Они шли вперед и падали, десятки падали направо и налево. „Знамя, знамя!“ — кричали черные солдаты, когда тело знаменосца было разорвано снарядом. Два тыльщика сцепились в борьбе за него; пуля решила исход борьбы. Они падали все быстрее и быстрее; крики, молитвы и проклятия неслись от павших и возносились к небесам. Ряды смыкались, в то время как колонна поворачивала косо в сторону точки огня, казалось, забыв, что они всего лишь люди. Затем перекрестный огонь картечью пронесся сквозь их ряды, заставив сверкающие штыки стремительно падать вниз. „Держитесь, ребята, держитесь“, — кричал отважный Каю; его меч поднят, лицо цвета серного дыма, окутавшего его и его последователей, когда они ощутили смертоносный град, шедший, казалось, со всех сторон. Капитан Каю [23] был убит со знаменем в руках; колонна казалась тающей, как снег на солнце, под убийственным огнем противника; гордость, цвет Фаланги пали. Затем с дерзостью, которую могут проявить только ветераны, чернокожие бросились вперед и вплотную к краю и основанию укрепленной возвышенности с криком, заглушившим все остальное. Защитники опустошили свои винтовки, пушки и мортиры прямо на головы храбрых штурмующих, превратив их в человеческую гекатомбу. Те, кому удалось спастись, нашли дорогу обратно в укрытие как могли.
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Brilliant charge of the Phalanx upon the Confederate works.



Батарея не была захвачена; битва была проиграна для всех, кроме черных солдат; ценой страшных потерь они завоевали и покорили гораздо большую и мощную батарею, чем та, что была на утесе. Сама природа словно выбрала место и назначила время, чтобы негр доказал свое человеческое достоинство и рассеял предрассудки, некогда побуждавшие белые войска оскорблять и нападать на черных солдат в Новом Орлеане. Всё это было забыто, и в тот день они смешались на условиях полного равенства. Белые были только рады сделать глоток из фляги черного солдата, ибо в этот трудный час они обрели храброго и решительного союзника, готового пожертвовать всем ради свободы и родины. Если можно было проявить больший героизм, чем у уже названных полков Фаланги, то 1-й инженерный полк во время осады Порт-Гудзона определенно продемонстрировал его. Этот полк, снабженный килками и заступами для „мирования“ неприятельских укреплений, часто шел вперед на свою работу без какой-либо вооруженной поддержки, за исключением прикрытия тяжелых орудий или продвижения других войск для возведения брустверов для собственной защиты. Требуются люди более чем обыкновенного мужества, чтобы участвовать в такой работе, не имея даже револьвера или штыка для защиты от вылазок вражеских войск. Тем не менее этот инженерный полк черной Фаланги выполнял долг в столь тяжелых и опасных обстоятельствах. Не раз они шли вперед ускоренным маршем для несения службы в самых опасных местах во время боя, возможно, чтобы построить редут или бруствер позади бригады или взорвать бастион противника. „Они лишь напоминали наблюдателям, — говорил корреспондент одной западной газеты, — столько же скота, отправляемого на бойню“.

Один из авторов, говоря о других полках Фаланги, пишет:

«В тот день они также подверглись испытанию и оправдали самые смелые ожидания своим хорошим поведением. Не то чтобы они воевали лучше наших белых ветеранов; они не воевали и не могли воевать лучше».


Но в отношении мужества негров было высказано столько недоверия; столько остроумия было растрачено на саму идею о том, что негры могут воевать с какой-то пользой, что генерал Бэнкс был вправе выразить особую благодарность 1-му, 2-му и 3-му полкам и 1-му инженерному полку Фаланги, сказав: „Никакие войска не могли быть более решительными или дерзкими“. Первый потерял своего Каю, второй — своего Пейна, но Фаланга завоевала честь для представляемой ею расы. Никакая похвала не могла сравниться с той, что была присуждена доблестному 2-му полку поэтом Бокером:

«ЧЕРНЫЙ ПОЛК, ИЛИ ВТОРОЙ ЛУИЗИАНСКИЙ ПРИ ШТУРМЕ ПОРТ-ГУДЗОНА.


Dark as the clouds of even,


Banked in the western heaven,


Waiting the breath that lifts


All the dread mass, and drifts


Tempest and falling brand,


Over a ruined land—


So still and orderly


Arm to arm, and knee to knee


Waiting the great event,


Stands the Black Regiment.




Down the long dusky line


Teeth gleam and eyeballs shine;


And the bright bayonet,


Bristling and firmly set,


Flashed with a purpose grand,


Long ere the sharp command


Of the fierce rolling drum


Told them their time had come—


Told them what work was sent


For the Black Regiment.




'Now,' the flag sergeant cried,


'Though death and hell betide,


Let the whole nation see


If we are fit to be,


Free in this land; or bound


Down like the whining hound—


Bound with red stripes of pain


In our old chains again!'


Oh! what a shout there went


From the Black Regiment.




'Charge!' trump and drum awoke;


Onward the bondmen broke


Bayonet and sabre stroke


Vainly opposed their rush


Through the wild battle's crush,


With but one thought aflush,


Driving their lords like chaff,




In the gun's mouth they laugh;


Or at the slippery brands


Leaping with open hands,


Down they tear, man and horse,


Down in their awful course;


Trampling with bloody heel


Over the crashing steel,


All their eyes forward bent,


Rushed the Black Regiment.




'Freedom!' their battle cry,


'Freedom!' or leave to die!'


Ah! and they meant the word,


Not as with us its heard,


Nor a mere party shout,


They gave their spirits out;


Trusted the end to God,


And on the gory sod


Rolled in triumphant blood,


Glad to strike one free blow,


Whether for weal or woe;


Glad to breathe one free breath,


Though on the lips of death


Praying—alas! in vain!


That they might fall again,


So they could once more see


That burst of liberty!


This was what 'Freedom' lent


To the Black Regiment.




Hundreds on hundreds fell;


But they are resting well;


Scourges and shackles strong


Never shall do them wrong.


Oh! to the living few,


Soldiers, be just and true!


Hail them as comrades tried;


Fight with them side by side;


Never in field or tent,


Scorn the Black Regiment."





[См. Приложение для получения дополнительных материалов, касающихся Департамента Персидского залива.]

ПРИМЕЧАНИЯ:

[22] В ноябре, когда 2-й полк охранял Опелусскую железную дорогу примерно в двадцати милях от Элжира, шт. Луизиана, по их пикетам был открыт огонь, и всю ночь продолжалась настоящая перестрелка. На следующее утро заросшее тростником поле вдоль железной дороги было обыскано, но никаких следов стрелявших обнаружено не было. Рота 8-го вермонтского (белого) полка стояла лагерем ниже лагеря 2-го полка, но в ту ночь они снялись с лагеря и ушли. Предполагалось, что именно эта рота обстреляла и загнала обратно пикеты полка Фаланги.


[23] Капитан Андре Каю пал смертью храбрых, ведя за собой своих людей (роту E) в атаку. Как и тела многих других участников штурмовой колонны, его тело лежало между линиями конфедератов и федералов, но ближе к укреплениям первых, чьи снайперы охраняли его день и ночь, тем самым не позволяя его бывшим товарищам забрать его. Было предпринято несколько попыток заполучить тело, но каждая из них встречала свирепый свинцовый шторм. Лишь после капитуляции его останки были возвращены, а затем отвезены в его родной город, Новый Орлеан. Автор этого тома, сам раненый, находился в то время в городе и стал свидетелем похоронной процессии павшего героя, подобной которой еще никогда не видели ни в этом, ни, пожалуй, в каком-либо другом американском городе в честь погибшего негра. Черные капитаны 2-го полка несли гробовые носилки, в то время как длинная процессия гражданских обществ следовала в хвосте за отрядами Фаланги. Корреспондент, ставший свидетелем этой сцены, описывает ее следующим образом:

« * * * * Прибытие тела показало белому населению здесь, что цветные люди имеют мощные организации в виде гражданских обществ; так как „Друзья ордена“, видным членом которого был капитан Каю, встретили тело и выставили гроб с ним, драпированный американским флагом, для публичного прощания в просторном зале. Вокруг гроба в величайшем изобилии были разбросаны цветы, и непрерывно горели свечи. Все обряды католической церкви были строго соблюдены. Караул молча прохаживался туда и сюда, и в целом это представляло столь торжественную картину, какой еще никогда не доводилось наблюдать.
В надлежащее время появился оркестр сорок второго массачусетского полка и исполнил обычные траурные мелодии. Проводивший службу священник, отец Ле Метр из церкви Св. Розы Лимской, который не обратил ни малейшего внимания на отлучение и проклятия, изданные против него архиепископом этой епархии, совершил католическую заупокойную службу. После регулярных служб он поднялся к председательскому креслу и произнес пламенную и красноречивую хвалебную речь о достоинствах покойного. Он призвал всех присутствующих предложить себя, подобно Каю, в жертву во имя справедливости, свободы и хорошего управления. Это была смерть, которой мог бы позавидовать самый гордый.
К этому времени огромные толпы цветных людей собрались вокруг здания, и ведущие к нему улицы стали почти непроходимыми. Две роты Шестого луизианского (цветного) полка из их лагеря на Компани-Канал прибыли туда для несения почетного караула; и улица Эспланада на протяжении более мили была выстроена цветными обществами, как мужскими, так и женскими, в разомкнутом строю в ожидании прохождения катафалка.
После короткой паузы в толпе воцарилась внезапная тишина, оркестр заиграл траурный марш, и тело вынесли из зала на плечах восьми солдат в сопровождении шести членов общества и шести цветных капитанов, несших гробовые носилки. Тело препроводили к катафалку через толпу, состоящую как из белых, так и из черных людей, в тишине, глубокой, как сама смерть. Не было слышно ни звука, кроме скорбной музыки оркестра, и не было головы во всей этой огромной толпе, которая не была бы обнажена.
Затем процессия двинулась в следующем порядке: катафалк с телом, с капитанами Дж. В. Рингголдом, У. Б. Барреттом, С. Дж. Уилкинсоном, Эженом Мейером, Дж. А. Гли и А. Сент-Лежером (все они, как мы полагаем, принадлежат к Вторым луизианским туземным зуавам) и шестью членами общества „Друзья ордена“ в качестве носильщиков гроба; около ста выздоравливающих больных и раненых цветных солдат; две роты Шестого полка; большое число цветных офицеров всех полков туземных зуавов; экипажи с семьей капитана Каю и несколькими армейскими офицерами; за которыми следовало большое количество частных лиц и тридцать семь гражданских и религиозных обществ.
Пройдя по главным улицам нижней части города, тело было доставлено на кладбище на улице Бьенвиль и предано земле с воинскими почестями, подобающими его званию» * *
Тогда были написаны следующие строки:



АНДРЕ КАЮ.



He lay just where he fell,


Soddening in a fervid summer's sun.


Guarded by an enemy's hissing shell,


Rotting beneath the sound of rebels' gun


Forty consecutive days,


In sight of his own tent.


And the remnant of his regiment.




He lay just where he fell.


Nearest the rebel's redoubt and trench,


Under the very fire of hell,


A volunteer in a country's defence,


Forty consecutive days.


And not a murmur of discontent,


Went from the loyal black regiment.




A flag of truce couldn't save,


No, nor humanity could not give


This sable warrior a hallowed grave.


Nor army of the Gulf retrieve.


Forty consecutive days,


His lifeless body pierced and rent,


Leading in assault the black regiment.




But there came days at length,


When Hudson felt their blast,


Though less a thousand in strength,


For "our leader" vowed the last;


Forty consecutive days


They stormed, they charged, God sent


Victory to the loyal black regiment.




He lay just where he fell,


And now the ground was their's,


Around his mellowed corpse, heavens tell,


How his comrades for freedom swears.


Forty consecutive nights


The advance pass-word went.


Captain Cailloux of the black regiment.











ГЛАВА VI.

АРМИЯ РУБЕЖА.

На Дальнем Западе огни свободы и союза горели на алтаре преданности негра ничуть не ярче, чем на Севере, Востоке и Юге. Чернокожие Айовы с готовностью откликнулись на призыв губернатора укрепить Огайдскую армию. Хотя негритянское население было малочисленным — в 1860 году оно насчитывало всего 1069 человек — и было слабо рассеяно по территории, и пользовалось всеми правами и привилегиями американского гражданства, тем не менее они отказались от благ счастливых домов, бросили орудия мирного труда, вырвались из любящих объятий жен и детей и с великодушным патриотизмом, всегда отличавшим поведение этой расы, бросились на помощь своим все еще угнетенным соотечественникам и на защиту Союза.

Гибратары Миссисипи, Виксберг и Порт-Гудзон, пали под мощью армий Союза; Миссисипи была открыта для прохода в Персидский залив. Разорванные ряды победоносных войск и поредевшие ряды Фаланги, разорванные и потрепанные неприятелем во время длительной осады Порт-Гудзона, вдохнули воодушевляющее рвение в негров страны, которое проявилось в быстроте вербовки добровольцев для восполнения брешей.
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В августе 1863 года власти штата Айова начали набор негров в рамках своей квоты. Местом сбора был выбран Киокак. 11 октября следующего года девять полных рот под командованием полковника Джона Г. Хадсона приняли присягу на верность Соединенным Штатам и вошли в состав активных вооруженных сил Национального правительства. Полк получил наименование 1-го полка африканского происхождения (A. D.) добровольцев штата Айова и был зачислен в списки на три года или до окончания войны. Покинув казармы Киокака, полк направился в Сент-Луис, шт. Миссури, и был расквартирован в казармах Бентона в составе сил под командованием генерал-майора Дж. М. Шофилда. Здесь к полку присоединилась рота G, доведя число полных рот до десяти. Здесь произошел памятный и патриотический инцидент: миссис И. Н. Триплет от имени женщин штата Айова и города Маскатин преподнесла полку прекрасный шелковый национальный флаг, который прошел через бури сражений и по окончании войны был возвращен штату.

1 января 1864 года полку было приказано явиться в распоряжение генерала Бофорта в Хелену, шт. Арканзас, войдя в состав гарнизона этого места до следующего марта.

Некий сержант Филлипс вместе с некоторыми другими поднимал вопрос о целесообразности отказа принимать предложенные им правительством семь долларов в месяц и отказа от несения службы на этом основании. Сержант Бартон, однако, утверждал, что лучше служить без жалованья, чем отказываться от службы, поскольку проведение в жизнь Прокламации президента об освобождении рабов было необходимо для свободы негритянской расы. С последним полк согласился и принял взаимосогласованные резолюции, которые подавили дискуссию, способную в противном случае привести к мятежу.

Находясь в Хелене, полк принял участие в нескольких стычках и захватил ряд пленных. В июле полковник В. С. Брукс во главе 56-го, 60-го и отряда 3-го артиллерийского полка Фаланги с двумя полевыми орудиями выступил из Хелены и направился вниз по реке Миссисипи к устью Белой реки на транспорте. Здесь войска высадились. На следующее утро, промаршировав всю ночь, Брукс остановил свой отряд на завтрак; оружие было сложено в козлы, и люди рассредоточились по полям. Внезапно генерал Доббин во главе превосходящих сил конфедератов совершил на них нападение; конфедераты сначала не сформировали регулярной боевой линии, а бросились очертя голову на рассредоточенные федеральные силы, намереваясь, несомненно, уничтожить их одним махом. Федералы быстро овладели оружием, но прежде чем они успели выстроиться в линию, их командир, полковник Брукс, был убит, и командование принял капитан Ранси из роты C 60-го полка. Солдаты Фаланги, хотя у них было совсем немного времени на отдых после долгого марша, сплотились с пылом ветеранов и сражались с той отчаянностью, которую проявляют люди, понимающие, что борьба идет на победу или смерть. Вопрос о численности для них не стоял; речь шла о самом существовании, и Фаланга превратилась в кажущуюся железную колонну, чтобы встретить врага, который ринулся через тела их убитых и раненых с яростью безумцев.

Два полевых орудия, умело обслуживаемые черными артиллеристами, творили чудеса, пропахивая огромные борозды в рядах нападающих и ввергая их в замешательство при каждой атаке. Тем не менее конфедераты, наконец выстроившись в боевую линию, продолжали атаковать после каждого отражения, обрушивая страшный огонь на силы Соединенных Штатов при каждом продвижении вперед. Казалось, Фаланга должна капитулировать; их превосходили численностью два к одному, и каждый линейный офицер был убит или ранен. Сержант Триплет руководил огнем роты C; артиллерийский сержант командовал полевыми орудиями и отлично управлял ими в течение двух долгих часов. Вражеские снайперы, засевшие на деревьях, больше не выбирали своих жертв, ибо один человек Фаланги был столь же заметен, как и другой.

Последовал еще один натиск; непоколебимо стоял маленький отряд железных людей, не дрогнув, не сдвинувшись с места, хотя перед ними густо лежали убитые. Пушки изрыгали картечь, трещали ружья, и враг вновь бежал в лес с расстроенными рядами. Так с шести часов до полудня изнуренные солдаты сдерживали врагов. Ситуация для Фаланги стала критической. Их боеприпасы были почти на исходе; еще несколько залпов — и штыки останутся их единственной защитой от резни; этот факт однако не охладил их решимости.

Спереди и на флангах враг начал концентрировать силы для решающего удара. Пять часов Фаланга сражалась как тигры против безжалостного врага, и хотя никакой черный флаг не предупреждал их, они помнили о судьбе своих товарищей в Форт-Пиллоу. Генерал Доббин явно готовился зачистить поле боя. Он уже несколько раз отправлял своих людей уничтожить чернокожих, и столько же раз они были отброшены. У солдат Фаланги не было времени на маневрирование; они находились в смыкающихся челюстях смерти, и хотя они чувствовали, что день проигран, мужество не покидало их; это был поистине страшный момент. Враг уже собирался выступить против них, как вдруг в тылу у противника раздался крик — не вражеский вопль, и в следующее мгновение отряд 15-го Иллинойского кавалерийского полка под командованием майора Карминчела прорвался сквозь ряды конфедератов и бросился на поддержку Фаланги, выстроившись в линию с черными солдатами под одобрительные возгласы последних. Подобрав убитых и раненых, федеральные силы начали отступление, упрямо уступая дюйм за дюймом каждый фут земли, пока ночь не бросила свой покров темноты на происходящее и конфедераты не прекратили стрельбу. Потери Фаланги составили 50 человек, в то время как потери противника — 150. В самом начале были отправлены курьеры в Хелену за подкреплениями, и полковник Хадсон с остальными войсками Фаланги прибыл к ним ночью слишком поздно, чтобы оказать какую-либо помощь, так как конфедераты не преследовали отступающую колонну.

Два дня спустя полковник Хадсон со всеми наличными силами двух полков Фаланги — 60-м, 56-м и отрядом 3-го артиллерийского полка Фаланги с двумя пушками — спустился по Миссисипи и поднялся по Белой реке, высадился на берег и совершил трехдневный марш по пересеченной местности, где обнаружил укрепленного противника. Фаланга после упорной борьбы выбила их из укреплений, сожгла их склад, захватила нескольких техасских рейнджеров и вернулась в Хелену. В марте 1865 года 60-й полк получил приказ присоединиться к отряду бригадного генерала Рейнольдса в Литтл-Роке, где полк был сведен в бригаду с 57-м, 59-м и 83-м полками Фаланги. Бригаде было приказано направиться в Техас сушей, но капитуляция генерала Ли перед Грантом отменила этот марш. Доблестный 60-й полк был распущен в Давенпорте, шт. Айова, 2 ноября 1865 года, «где, — говорит полковой историк сержант Бертон, — их приветствовали власти и тысячи верных граждан Айовы».

Канзас, несомненно, обладает честью быть первым штатом в Союзе, начавшим организацию негров в качестве солдат федеральной армии. Штата был принят в Союз 29 января 1861 года после долгого периода вражды внутри его границ, ведомой людьми того же склада и строго ради той же цели, что и война Великого мятежа. Фактически это было лишь перенесением боевых действий из Миссури и Канзаса в Южную Каролину и Виргинию. Миссури и Юг были изгнаны из Канзаса, а территория была принята в Союз в качестве свободного штата. Этот единственный факт был воспринят Югом как предвестник политики новоизбранной республиканской администрации, и три южных сенатора подали в отставку или покинули Сенат Соединенных Штатов еще до того, как было проведено голосование о приеме Канзаса. Акт приема Канзаса в качестве свободного штата стал искрой, воспламенившей Юг и приведшей к обстрелу форта Самтер в апреле следующего года. Жители Канзаса давно привыкли к полевой службе и практике стрельбы из винтовок Шарпса. Мужчины Канзаса, как никто другой в Союзе, имели право броситься на защиту федерального правительства, и сами они чувствовали это.

9 февраля, через одиннадцать дней после приема штата в Союз, губернатор Робинсон принес присягу, а 15 апреля президент Линкольн призвал семьдесят пять тысяч добровольцев. Первый полк откликнулся на призыв к концу мая; за ним быстро последовали другие, пока в полевых условиях у Канзаса не оказалось 20 000 солдат. Из полков и рот, представлявших этот штат в федеральной армии, несколько состояли из негров с небольшим добавлением индейцев.

Собрать сведения об этих полках было непростой задачей, но после долгих поисков автору удалось благодаря патриотическим усилиям губернатора Канзаса Кроуфорда, который также является экс-полковником 2-го Канзасского полка, отыскать мистера Дж. Б. Макафи, бывшего капеллана того же полка и генерального адъютанта Канзаса, ныне занятого бизнесом в Топике. С обнаружением мистера Макафи возникла другая трудность: отчет генерального адъютанта, содержащий описание полков в войне, случайно сгорел до того, как покинул типографию. Эту трудность удалось преодолеть благодаря неизменному вниманию к неграм со стороны мистера Макафи, который любезно одолжил свой единственный том «Военной истории Канзаса».

Служба, оказанная солдатами Фаланги Канзаса, стоит на втором месте в летописи этого штата. Их патриотизм был не чем иным, как достойным ответом на любовь к свободе, проявленную борцами за Свободный штат при спасении Канзаса из лап рабовладельческой власти. Дискуссии в национальной столице указали негру на Канзас как на место, где он может наслаждаться свободой наравне со всеми другими американскими гражданами. Он рассматривал его тогда, как и сейчас [24], вершиной республиканских штатов. Те негры, которые разделяли и ценили настроения, сделавшие его таковым, были полны решимости в меру своих возможностей поддержать людей, расширивших таким образом ареал свободы.

Без комментариев о храбрости этих войск представляется отчет об их поведении в лагере, поле, на марше и в бою, составленный теми, кто командовал ими в различных случаях.

«4 августа 1862 года капитан Джеймс М. Уильямс из роты F 5-го Канзасского кавалерийского полка был назначен достопочтенным Джеймсом Х. Лейном, рекрутирским комиссаром той части Канзаса, которая лежала к северу от реки Канзас, с целью вербовки и организации пехотного полка для службы в Соединенных Штатах, состоящего из людей африканского происхождения. Он немедленно приступил к работе по вербовке путем обеспечения зачисления на службу вербовочных офицеров в звании младших лейтенантов, приобретения припасов у интендантских и продовольственных департаментов артиллерийского вооружения и организации около Ливенворта сборного лагеря для рекрутов и обучения.

Примерно в то же время капитан Х. С. Симан был уполномочен с аналогичными полномочиями в отношении той части Канзаса, которая лежала к югу от реки Канзас. Вербовка продвигалась быстро, образованная часть цветного населения искренне включилась в работу и делом доказала готовность объединить свое будущее и разделять опасности со своими белыми братьями в войне против мятежа, которая тогда бушевала столь яростно, что серьезно угрожала государственности и жизни Республики.

В течение шестидесяти дней было навербовано и размещено в лагере пятьсот человек, после чего последовала просьба зачислить батальон на службу Соединенных Штатов. Эта просьба не была удовлетворена, а названные причины оказались совершенно неудовлетворительными, хотя и сопровождались заверениями такого рода, которые давали основания полагать, что до удовлетворения просьбы пройдет совсем немного времени.

Между тем возникли осложнения с гражданскими властями в Северном округе, которые одно время грозили серьезными последствиями. Эти осложнения проистекали из следующих причин, каждая из которых затрагивала разные слои:

1-е. — Активное сочувствие мятежу.

2-е. — Нетерпимые предрассудки против цветной расы, которые отказывали им в том почетном положении в обществе, на которое имеет право каждый солдат, даже если он заслужил это положение ценой собственной жизни в деле нации, которая едва ли могла позволить себе отвергнуть искреннее сочувствие и поддержку с какой бы то ни стороны.

3-е. — Со стороны нескольких искренних лоялистов, считавших, что эта попытка вербовки цветных людей не будет одобрена Военным министерством и что истинные интересы цветного человека требуют, чтобы их время не растрачивалось впустую на эти попытки.

4-е. — Широкий круг лиц, считавших, что негр не обладает необходимыми качествами для превращения в эффективных солдат и что в результате эксперимент обернется поражением, катастрофой и позором.

Полковник Уильямс, действуя по приказам своих военных начальников, чувствовал, что в его обязанности вовсе не входит советоваться с какой-либо из этих категорий или со всеми ними вместе взятыми. Он не видел для себя иного пути, кроме как следовать инструкциям буква в букву. Следовательно, когда гражданские власти встали в прямую оппозицию военным, арестовывая и заключая под стражу людей из подразделения по самым ничтожным обвинениям и предъявляя их командирам обвинения в преступлениях, таких как незаконное лишение свободы людей и т. д., посредством обеспечения надлежащей воинской дисциплины, он проигнорировал право гражданских властей вмешиваться в его военные действия в военном качестве и на законных основаниях.

28 октября 1862 года отряд, состоявший из рекрутов капитана Симана и капитана Уильямса, был переброшен и разбит лагерем около Батлера. Этот отряд — около двухсот двадцати пяти человек под командованием капитана Симана — был атакован силами конфедератов численностью около пятисот человек под командованием полковника Кокрелла, но после ожесточенного боя враг был разбит с большими потерями. Потери негров составили десять человек убитыми и двенадцать ранеными, причем среди первых оказался молодой доблестный офицер капитан А. Дж. Крю. На следующее утро отряд получил подкрепление в виде нескольких рекрутов под командованием капитана Дж. М. Уильямса, после чего враг преследовался на значительное расстояние, но уже без дальнейших боев. Предполагается, что это было первое столкновение в войне, в котором реально участвовали цветные войска. Работа по вербовке, муштровке и дисциплинированию полка продолжалась в неблагоприятных условиях до 13 января 1863 года, когда батальон из шести рот, сформированный путем объединения рекрутов полковника Уильямса с рекрутами капитана Симана, был зачислен на службу США лейтенантом Сабином из регулярной армии. В период с 13 января по 2 мая 1863 года были сформированы остальные четыре роты, после чего организационное оформление полка завершилось, как явствует из его списочного состава.
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Сразу после формирования полк получил приказ выступить к Бакстер-Спрингс, куда прибыл в мае 1863 года, и работа по муштровке полка развернулась с новой силой.

Части двух рот полка, кавалерийский отряд и одно артиллерийское орудие совершили маневр отвлечения на Шони, шт. Миссури, атаковали и рассеяли небольшие враждебные силы и захватили пять пленных.

Находясь здесь лагерем, 18 мая фуражировочная партия в составе двадцати пяти человек из полка Фаланги и двадцати человек 2-й Канзасской батареи под командованием майора Р. Г. Уорда была отправлена в округ Джаспер, шт. Миссури. Эта партия была застигнута врасплох и атакована силами из трехсот конфедератов под командованием майора Ливингстона и разбита с потерей шестнадцати убитыми и пяти пленных, трое из которых принадлежали ко 2-й Канзасской батарее, а двое — к черному полку. Впоследствии люди из 2-й Канзасской батареи были обменяны под белым флагом на равное число пленных, захваченных негритянским полком. Ливингстон отказался обменивать находившихся у него черных пленных, объяснив это тем, что будет держать их в распоряжении Военного министерства конфедератов. Вскоре после этого полковник Уильямс получил сведения, что один из пленных, удерживаемых Ливингстоном, был убит врагом. Он немедленно направил Ливингстону парламентёра под белым флагом с требованием выдачи тела лица, совершившего это варварское деяние. Получив уклончивый и неудовлетворительный ответ, полковник Уильямс решил убедить майора, что в эту игру можно играть вдвоем, и отдал распоряжение расстрелять одного из находившихся у него пленных, и в течение тридцати минут приказ был приведен в исполнение. Он немедленно уведомил майора Ливингстона о своих действиях, передав известие с тем же отрядом, который доставил ему депешу. Достаточно сказать, что на этом варварская практика убийства военнопленных была прекращена, по крайней мере в том, что касалось отряда Ливингстона.

Полковник Уильямс говорит:

«Я посетил место этого столкновения на следующее утро после того, как оно произошло, и впервые воочию лицезрел ужасные свидетельства демонического духа этих мятежных исчадий ада в их обращении с нашими убитыми и ранеными. Были найдены люди с размозженными дубинами головами, причем окровавленное оружие было оставлено рядом с ними, а их тела были подвергнуты чудовищному глумлению».


Впоследствии выяснилось, что силы, атаковавшие эту фуражировочную партию, частично состояли из жителей окрестностей, которые, пользуясь защитой наших армий, собрались вместе, чтобы помочь мятежным силам в этой атаке. Полковник Уильямс приказал опустошить регион в радиусе пяти миль от места столкновения и считает, что это эффективно предотвратило повторение подобного в том же районе.

Впоследствии, во время этой экспедиции, отряд захватил вооруженного пленного, при котором были обнаружены доказательства того, что он был отпущен под честное слово командующим офицером в Форт-Скотте, штат Канзас; он был расстрелян на месте.

Полк оставался в лагере в Бакстер-Спрингс до 27 июня 1863 года, когда снялся с места и выступил к Форт-Гибсону для сопровождения крупного обоза с припасами, следовавшего из Форт-Скотта в указанный пункт.

Полковник Вилсон получил сведения, убедившие его в том, что на обоз будет совершено нападение в районе Кабин-Крик, на территории нации чероки. Он передал эту информацию подполковнику Додду из 2-го Колорадского пехотного полка, командовавшему эскортом, и вызвался переместить свой полк таким образом, чтобы оказать помощь в случае ожидаемого нападения. Непосредственно эскорт обоза состоял из шести рот 2-го Колорадского пехотного полка, отряда из трех кавалерийских рот 6-го и 9-го Канзасских полков и одной секции 2-й Канзасской батареи. 28 июня к этим силам присоединились триста человек из Индейской бригады под командованием майора Формана, что в общей сложности составило около восьмисот боеспособных солдат.

По прибытии к Кабин-Крик 1 июля 1863 года мятежники были встречены крупными силами под командованием генерала Купера. В тот день произошла небольшая перестрелка, в ходе которой выяснилось, что противник занимает сильную позицию на южном берегу ручья. Попытка форсирования показала, что из-за недавнего ливня ручей стал непроходим для пехоты, однако предполагалось, что к следующему утру уровень воды в бурном потоке достаточно спадет, чтобы пехота могла переправиться. Затем полк занял прочную позицию на северном берегу ручья и встал лагерем на ночь. После совещания офицеров было решено, что обоз должен быть размещен на открытой прерии под охраной трех рот 2-го Колорадского полка и отряда из ста человек 1-го Колорадского полка, а остальные войска под командованием полковника Вилсона должны вступить в бой с противником и выбить его с занимаемой позиции.

Соответственно, на следующее утро, 2 июля 1863 года, отряд, состоявший из 1-го Канзасского цветного пехотного полка добровольцев, трех рот 2-го Колорадского пехотного полка под командованием доблестного майора Смита из того же полка, вышеупомянутых отрядов кавалерии и индейских войск, а также четырех артиллерийских орудий — всего около двенадцати сотен человек — выступил в поход. После двухчасового боя противник был выбит со своей позиции и в полном беспорядке отступил, потеряв сто человек убитыми и ранеными и восемь пленными. Наши потери составили восемь убитых и двадцать пять раненых, включая майора Формана, который был застрелен, сидя на лошади, при попытке повести своих людей через ручей под огнем противника, и капитана Итана Эрла из 1-го цветного полка, раненого во главе своей роты. Это был первый бой, в котором участвовал весь полк целиком, и здесь солдаты проявили хладнокровие и истинный воинский дух, внушивший командующим офицерам уверенность, которая, как показали последующие сражения, была вполне обоснованной.

Путь был открыт, и весь отряд направился к Форт-Гибсону, куда прибыл вечером 5 июля 1863 года. 16 июля все силы в Форт-Гибсоне под командованием генерала Бланта выступили против противника численностью около шести тысяч человек под командованием генерала Купера, расположившегося лагерем у Хони-Спрингс, в двадцати милях к югу от Форт-Гибсона. Наши войска наткнулись на противника утром 17 июля, и после ожесточенного и кровопролитного двухчасового боя враг был полностью разгромлен, потеряв четыреста человек убитыми и ранеными и сто пленными. В разгар боя генерал Блант приказал полковнику Вилсону направить свой полк против той части линии противника, которую удерживали 29-й и 30-й Техасские полки и мятежная батарея, с указанием атаковать их, если он сочтет возможным захватить и удержать позицию. Полк двинулся с ружьями на плече, заряженными и с примкнутыми штыками, под сильным огнем, не сделав ни единого выстрела, пока не подошел на сорок шагов к позициям мятежников. Затем полк остановился и дал по их рядам хорошо прицельный залп картечью из всей линии, что привело их в полное замешательство, от которого они не смогли сразу оправиться. Намерением полковника Вилсона было после этого залпа атаковать их линию и захватить батарею, что, несомненно, стало возможным благодаря эффекту этого залпа. Но в этот момент он был выведен из строя пулевыми ранениями, а следующий по старшинству офицер, подполковник Боулз, не зная о его планах, не довел замысел до конца. Если бы маневр был выполнен, как планировалось, вся линия мятежников была бы захвачена. Как бы то ни было, большинство врагов спаслось, однако они получили урок, который научил их не презирать на поле боя расу, над которой они долго тиранствовали, утверждая, что у нее «нет прав, которые обязан уважать белый человек».

Полковник Вилсон говорит:

«Я давно придерживался мнения, что эта раса имеет право убивать мятежников, и этот день доказал их способность к такой работе. Сорок пленных и одно боевое знамя попали в руки моего полка на этом поле».


Потери полка в этом бою составили пять человек убитыми и тридцать два ранеными. После этого полк вернулся в Форт-Гибсон и встал лагерем, где оставался до сентября, когда снова выступил с дивизией против конфедератов под командованием генерала Купера, которые бежали при нашем приближении.

После стомильной погони через реку Канадиан к Перривиллу, на территории нации чокто, все надежды навязать им бой были оставлены, и отряд вернулся в лагерь на месте конфедеративного Форт-Дэвиса, расположенного на южном берегу реки Арканзас, недалеко от ее слияния с рекой Гранд.

Полк оставался в этом лагере, неся незначительную службу, до октября, когда был получен приказ следовать в Форт-Смит, куда он прибыл в том же месяце. В этом пункте он оставался до 1 декабря, совершив марш к Уолдрону и вернувшись через Розвилл, Арканзас, и в том же месяце встал на зимние квартиры в последнем, расположенном в пятидесяти милях к востоку от Форт-Смита, на реке Арканзас. Полк оставался в Розвилле до марта 1864 года, когда получил приказ присоединиться к силам генерала Стила, которые тогда готовились к тому, что стало известно как Камденская экспедиция. Соединившись с отрядом генерала Стила у реки Литтл-Миссури, в двадцати двух милях к северо-востоку от Вашингтона, Арканзас, весь отряд двинулся на противника, расположившегося на западной стороне Прери-де-Анн, в пятнадцати милях от Вашингтона. Противник бежал, и наши войска заняли их укрепления без боя.

Преследование противника в этом направлении было прекращено. Отряд прибыл в Камден 16 апреля 1864 года и занял город с его мощными укреплениями без сопротивления. На следующий день полковник Вилсон выступил с пятьюстами бойцами 1-го Колорадского полка, двумя сотнями кавалеристов, выделенными из 2-го, 6-го и 14-го Канзасских полков, и одной секцией 2-й Индейской батареи, имея при себе обоз для погрузки фуража и провизии в пункте в двадцати милях к западу от Камдена, на Вашингтонской дороге. 17-го числа он достиг места и успел загрузить около двух третей обоза, состоявшего из двухсот фургонов. На рассвете отряд двинулся к Камдену, по пути догружая остальные фургоны на плантациях. В пункте в четырнадцати милях к западу от Камдена авангард столкнулся с небольшим отрядом противника, который после легкой перестрелки отступил по дороге таким образом, что полковник Вилсон заподозрил, что этот маневр был финтом, призванным прикрыть другие перемещения или заманить отряд в засаду.

Незадолго до этого он получил подкрепление в виде отряда из трехсот человек 18-го Айовского пехотного полка и ста дополнительных кавалеристов под командованием капитана Дункана из 18-го Айовского полка.

Чтобы предотвратить внезапное нападение, все разрозненные фуражировочные партии были отозваны, а основные силы поставлены в авангард, оставив арьергард под командованием капитана Дункана с приказом держать фланговое охранение и осторожно следить за возможной засадой. Полковник Вилсон во главе, с застрельщиками и фланговым охранением, осторожно продвинулся к пункту на расстоянии около полутора миль, иногда называемому Кросс-Роудс, но более известному как Пойзон-Спрингс, где он наткнулся на линию застрельщиков противника, что подтвердило его подозрения относительно характера и целей врага. Поэтому он максимально плотно сомкнул обоз в этой густо заросшей лесом местности и принял необходимые меры для боя. Он приказал кавалерии под командованием лейтенантов Хендерсона из 6-го и Митчелла из 2-го полков атаковать и прорвать линию застрельщиков мятежников, чтобы выявить их численность и намерения. Маневр блестяще справился со своей задачей, и полученные данные убедили полковника Вилсона в том, что ему предстоит борьба нешуточного масштаба.

Кавалерия, прорвав линию застрельщиков, наткнулась на крупные силы противника, которые отбили их и заставили отступить к исходной линии, однако не без ожесточенного боя и серьезных потерь с нашей стороны убитыми и ранеными, включая последнего — доблестного лейтенанта Хендерсона, который впоследствии попал в руки врага.

Противник открыл огонь по нашим линиям из десяти артиллерийских орудий — шести с фронта и четырех на правом фланге. От пленного полковник Вилсон узнал, что силы противника составляют от восьми до десяти тысяч человек под командованием генералов Прайса и Макси. Эти данные убедили его в том, что он не может надеяться на победу над врагом; но поскольку иного пути для спасения обоза, кроме как через их линии, не было, а обоз и его содержимое были жизненно необходимы для существования наших сил в Камдене, у которых закончилось продовольствие, он счел своим долгом защищать обоз до последней крайности, надеясь, что наши силы в Камдене, узнав о бое, атакуют противника в тыл, тем самым освободив его отряд и сохранив обоз.

С этой решимостью он сражался со всеми силами противника с 10 часов утра до 2 часов дня, отбив три последовательные атаки и нанеся врагу тяжелые потери.

В своем отчете полковник Вилсон пишет:

«Конфликт в течение этих четырех часов был самым ужасным и смертоносным по своему характеру из всех, что мне приходилось наблюдать».


К 2 часам дня почти половина наших задействованных сил была выведена из строя, а у остальных закончились боеприпасы. Поскольку подкрепления не прибыло, полковник был вынужден с неохотой бросить обоз противнику и спасти как можно большую часть отряда, уйдя в болота и заросли тростника и пробираясь к Камдену окольными путями, тем самым предотвратив преследование кавалерией. Таким образом, большая часть отряда, не выведенная из строя на поле боя, достигла Камдена в ночь на 18-е число. Для более подробного и статистического отчета об этом действии, в котором потери только 1-го цветного полка составили 187 человек рядового и офицерского состава, ниже приводится официальный отчет полковника Дж. М. Вилсона:


'Camden, Arkansas. April 24, 1867.





«Капитан: — Имею честь представить следующий отчет о фуражировочной экспедиции под моим командованием:

Во исполнение устных приказов, полученных от бригадного генерала Тейера, я покинул Камден, штат Арканзас, 11-го числа текущего месяца с 695 бойцами и двумя орудиями, имея фуражировочный обоз из 198 фургонов.

Я направился на запад по Вашингтонской дороге на расстояние восемнадцати миль, где остановил обоз и разослал его часть в разных направлениях для погрузки; сто фургонов с большой частью отряда под командованием майора Уорда были отправлены на шесть миль дальше лагеря. Эти фургоны вернулись в лагерь в полночь, почти все загруженные кукурузой.

На рассвете 18-го числа отряд начал обратный путь, загружая остатки обоза по мере продвижения, так как в одном месте можно было найти лишь несколько фургонов кукурузы. Я был вынужден выделять части отряда в разных направлениях для погрузки фургонов, пока почти все мои наличные силы не были так заняты.

В пункте, известном как Кросс-Роудс, в четырех милях к западу от моего лагеря, я встретил подкрепление из трехсот семидесяти пяти человек 18-го Айовского пехотного полка под командованием капитана Дункана, двадцати пяти человек 6-го Канзасского полка под командованием лейтенанта Филлипса, сорока пяти человек 2-го Канзасского кавалерийского полка под командованием лейтенанта Росса, двадцати человек 14-го Канзасского кавалерийского полка под командованием лейтенанта Смита и двух горных гаубиц 6-го Канзасского кавалерийского полка под командованием лейтенанта Уокера — всего 465 человек и две горные гаубицы. Это, добавленное к моему прежнему отряду, довело мои общие силы до восьмисот семидесяти пяти человек, двухсот восьмидесяти пяти кавалеристов и четырех орудий. Но чрезмерная усталость предыдущего дня, наложившаяся на конец изнурительного двадцатичетырехчасового марша без остановок, так повлияла на пехоту, что около ста человек 1-го Канзасского цветного полка стали непригодны к службе. Многие кавалеристы, вопреки приказам, отстали от своих подразделений, так что в это время мои эффективные силы не превышали одной тысячи человек.

В пункте в одной миле к востоку от этого места мой авангард наткнулся на пикет противника, который был отброшен на одну милю, после чего появилась линия застрельщиков противника. Здесь я остановил обоз, выстроил в линию те небольшие силы, что были у меня в авангарде, приказал той части 1-го Канзасского цветного полка, которая ранее охраняла тыл обоза, выйти вперед и отдал приказ разместить обоз как можно плотнее, насколько позволял характер местности. Я также открыл огонь по линии противника из секции 2-й Индианской батареи с двойной целью: выяснить, есть ли у противника артиллерия на позициях впереди, а также отозвать некоторые фуражировочные партии, которые ранее были отправлены на фланги обоза. Никакого ответа, кроме оживленного огня застрельщиков противника, не последовало.

Тем временем остальная часть 1-го Канзасского цветного полка вышла вперед, как и три отряда, входившие в состав первоначального эскорта, которые я выстроил в линию фронтом вперед, с отрядом 14-го Канзасского кавалерийского полка на правом фланге и отрядами 2-го и 6-го Канзасских кавалерийских полков на левом фланге. Я также отправил приказы капитану Дункану, командующему 18-м Айовским пехотным полком, так распорядиться своим полком, кавалерией и гаубицами, прибывшими с ним, чтобы защитить тыл обоза и внимательно следить за движением противника в направлении его тыла и правого фланга.

Тем временем через густой кустарник, покрывавший местность в том направлении, было замечено движение пехоты противника к моему правому флангу. Увидев это, я приказал выдвинуться вперед кавалерии на моем правом фланге под командованием лейтенантов Митчелла и Хендерсона с приказом давить на линию противника, прорвать ее, если возможно, и во всяком случае выяснить его позицию и численность, опасаясь, что молчание противника впереди было лишь попыткой заманить меня на открытую местность, лежавшую передо мной. В этот момент мятежник въехал в мои линии и спросил полковника ДеМорса. От него я узнал, что генерал Прайс командует силами мятежников, а полковник ДеМорс командует силами на моем правом фланге.

Кавалерия продвинулась лишь на четыреста ярдов, когда по ним был открыт оживленный ружейный огонь из кустарника, на который они ответили с истинной доблестью, но были вынуждены отступить. В этой стычке многие кавалеристы были выбиты из седел, а лейтенант Хендерсон из 6-го Канзасского кавалерийского полка пал, раненый в живот, храбро и доблестно побуждая свой отряд двигаться вперед.

Тем временем я сформировал пять рот 1-го Канзасского цветного полка с одним артиллерийским орудием на моем правом фланге и приказал им в помощь четыре роты 18-го Айовского пехотного полка. Вскоре мой ординарец вернулся из тыла с сообщением от капитана Дункана, в котором говорилось, что он настолько сильно прижат в тылу пехотой и артиллерией противника, что людей выделить не может.

В этот момент противник открыл по мне огонь из двух батарей — одной из шести орудий с фронта и одной из трех орудий на моем правом фланге, — ведя непрерывный и хорошо прицельный перекрестный огонь ядрами и снарядами. В то же время он двинул свою пехоту как с фронта, так и на мой правый фланг.

По силам противника — теперь впервые ставшим видимыми — я понял, что не могу надеяться победить его, но все же решил защищать обоз до последнего, надеясь, что из Камдена придут подкрепления.

Я позволил им подойти на сто ярдов к моей линии, после чего открыл по ним огонь из ружей, заряженных картечью, и после пятнадцатиминутного боя заставил их отступить. Подошли два свежих полка, они снова сплотились и двинулись на мою линию, на этот раз с развернутыми знаменами и непрерывными криками, настолько громкими, что заглушали даже грохот ружейного огня. Снова я позволил им подойти еще ближе, чем прежде, и открыл по ним огонь картечью, их артиллерия продолжала вести перекрестный огонь ядрами и снарядами над головами их пехоты, а моя отвечала с силой и эффективностью. И так, еще четверть часа, битва велась с отчаянной яростью. Шум и гул этого почти рукопашного боя был самым громким и ужасным, какой мне когда-либо доводилось слышать. Снова они были вынуждены отступить, и дважды во время этого конфликта их знамена падали на землю, но столько же раз поднимались.
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Во время этих боев почти половина моей задействованной пехоты была убита или ранена. Три роты остались без офицеров, и, видя, что противник снова усилен свежими войсками, стало очевидно, что я смогу удерживать линию лишь недолго. Я приказал майору Уорду удерживать линию, пока я не смогу отъехать назад и привести 18-й Айовский полк в надлежащий вид для поддержки отступления передовой линии.

Тем временем так много артиллеристов было перестреляно вокруг своих орудий, что их не хватало для обслуживания, поэтому я приказал им отступить в тыл обоза и доложить кавалерийскому офицеру там. Как раз когда я направлялся к линии 18-го Айовского полка, моя лошадь была убита, что задержало меня, пока не удалось достать другую, после чего я поскакал в тыл и выстроил линию боя фронтом в сторону наступающего противника.

Снова противник обрушил свои колонны на остатки людей, составлявших мой фронт и правый фланг, и снова они были встречены так же доблестно, как и прежде. Но мои поредевшие ряды не смогли противостоять подавляющей силе, брошенной против них, и после того, как их наступление было остановлено, видя, что наши линии полностью обойдены с обеих сторон, майор Уорд отдал приказ отступать, что было выполнено в хорошем порядке, дважды выстраиваясь и атакуя противника перед тем, как достичь тыла обоза.

С помощью майора Уорда и других офицеров мне удалось сформировать часть 1-го Канзасского цветного полка в тылу 18-го Айовского полка, и когда противник приблизился к этой линии, они доблестно выдвинулись к линии 18-го полка и вместе с ними открыли огонь. 18-й полк мужественно удерживал свою линию и стойко сражался, пока их почти не окружили, после чего они отступили и, снова выстроившись, остановили наступающего врага, удерживая позиции, пока их снова почти не окружили, после чего они отступили через овраг, непроходимый для артиллерии, и я отдал приказ заклепать и бросить орудие.

Перейдя овраг, мне удалось сформировать часть кавалерии, которую я удерживал, чтобы дать пехоте время пересечь болото, лежавшее перед нами, что им и удалось сделать. Таким образом, почти все, кроме тяжелораненых, смогли добраться до лагеря. Многие раненые бойцы 1-го Канзасского цветного полка попали в руки врага, и я имею самые положительные заверения от очевидцев, что они были убиты на месте. Я был вынужден бросить все противнику, и они таким образом завладели большим обозом.

С двумя шестифунтовыми орудиями и двумя двенадцатифунтовыми горными гаубицами, вместе с силами, которые удалось собрать, я пробился к этому посту, куда прибыл в 11 часов вечера того же дня.

Ни в один момент боя, учитывая характер местности и размер обоза, я не был вынужден использовать более пятисот человек и двух орудий для отражения атак противника, чьи силы, по показаниям пленных, я оцениваю в десять тысяч человек и двенадцать орудий. Штурмовые колонны, которые снова были брошены на мой фронт и правый фланг, состояли из пяти пехотных и одного кавалерийского полка при поддержке сильной группировки, действовавшей против моего левого фланга и тыла. Мои потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести во время этого боя составили: убитыми — девяносто два, ранеными — девяносто семь, пропавшими без вести — сто шесть.

Многие из числящихся пропавшими без вести, как предполагается, были убиты, другие, как предполагается, были ранены и взяты в плен. Потери противника неизвестны, но, по моему мнению, они превысят наши. Поведение всех войск под моим командованием, офицеров и рядовых, характеризовалось истинной воинской выправкой, и ни в одном случае линия не была сломлена, кроме как при атаке подавляющими силами, и отступали только тогда, когда был получен соответствующий приказ. Все офицеры и рядовые проявили самый героический дух, и те, кто пал, умерли смертью истинного солдата. Бой начался в 10 часов утра и закончился в 2 часа дня. Я назвал этот бой сражением при Пойзон-Спрингс, по названию источника в этой местности.



'Very respectfully yours,




'J. M. WILLIAMS,




'Colonel 1st Kansas Colored Vol. Infantry, Commanding Expedition.




'Capt. Wm. S. Whitten, Assistant Adjutant General.'





26 апреля следующего года отряд генерала Стила эвакуировал Камден и выступил к Литтл-Року. У Салин-Кроссинг, 30 апреля, арьергард отряда генерала Стила был атакован всеми силами противника под командованием генерала Кирби Смита. Последовавший бой привел к полному поражению противника с большими потерями с его стороны. В этом бою 1-й Канзасский цветной полк не был активным участником, находясь в момент атаки в авангарде, в пяти милях от арьергарда и места боя. Полк был отозван назад для участия в битве, но прибыл на линию только после того, как противник был отбит и отступил с поля боя.

На следующий день, 1 мая 1864 года, полковнику Вилсону было приказано принять командование 2-й бригадой, состоявшей из следующих полков «Фаланги»: 1-й полк под командованием майора Уорда; 2-й полк под командованием полковника С. Дж. Кроуфорда; 11-й полк под командованием подполковника Джеймса М. Стила; 54-й полк под командованием подполковника Чарльза Фэра; из состава Пограничной дивизии 7-го армейского корпуса.

Полковник Вилсон больше никогда не принимал прямого командования своим полком. Однако большую часть времени он составлял часть бригады, которой он командовал до тех пор, пока не был уволен со службы вместе с полком.

Полк оставался с дивизией в Литтл-Роке до какого-то времени в течение мая, когда выступил к Форт-Смиту — которому тогда угрожал противник, — куда прибыл в том же месяце. Эта кампания была сопряжена с большой усталостью и лишениями и была завершена только с большими потерями в людях и материальных средствах, без адекватного вознаграждения или полученного преимущества.

Полк оставался на службе в Форт-Смите до 16 января 1865 года, выполняя тяжелую эскортную и хозяйственную службу. 16 сентября 1864 года отряд из сорока двух человек роты K под командованием лейтенанта Д. М. Сазерленда, охраняя партию заготовщиков сена недалеко от Форт-Гибсона, был застигнут врасплох и атакован крупными силами мятежников под командованием генерала Гано и разбит после доблестного сопротивления, потеряв двадцать два человека убитыми и десять пленными — среди последних был и командующий лейтенант. 16 января 1865 года полк передислоцировался в Литтл-Рок, куда прибыл 31-го числа того же месяца, где оставался на службе до июля 1865 года, когда был направлен в Пайн-Блафф, Арканзас. Здесь он оставался, неся гарнизонную и эскортную службу, до 1 октября 1865 года, когда был уволен со службы и направлен в Форт-Ливенворт для окончательного расчета и увольнения. Полк получил окончательный расчет и был расформирован в Форт-Ливенворте 30 октября 1865 года.

Героизм негритянского народа Канзаса не был сосредоточен только в этом одном полку. Воодушевленные успехами своих братьев, уже находившихся на поле боя, они испытывали всеобщее желание подражать их героическим делам. В июне 1863 года в Форт-Скотте был сформирован второй полк. Организация полка была завершена в Форт-Смите, Арканзас, путем зачисления в списки полевых и штабных офицеров.

Полк встал лагерем на реке Пото, примерно в двух милях к югу от Форт-Смита. Здесь работа по строевой подготовке и дисциплине была ежедневной рутиной службы, пока полк не достиг уровня мастерства, не уступающего никому в Армии границы.

24 марта 1864 года полк покинул Форт-Смит и отправился в поход, известный как Камденская экспедиция, входя в состав бригады полковника Вилсона дивизии генерала Тейера. Силы генерал-майора Стила покинули Литтл-Рок примерно в то же время, когда дивизия генерала Тейера покинула Форт-Смит, причем последняя соединилась с первой на реке Литтл-Миссури, и все они предназначались для активных операций в направлении Ред-Ривер.

Полковник Кроуфорд в ответе на циркулярное письмо автора с просьбой предоставить информацию о службе 2-го полка на границе так едко описывает операции армии, частью которой был его полк:


"Washington. D. C., Dec. 31st., 1885.




"Joseph T. Wilson, Esq., Richmond, Va.






«Дорогой сэр:

2-й Канзасский полк, впоследствии обозначенный как 83-й полк цветных войск Соединенных Штатов, был сформирован в Форт-Скотте, Канзас, 3 октября 1863 года. Большинство рот были организованы и зачислены на службу в течение предшествовавших весны и лета. Полк при формировании был укомплектован до максимума или почти до него и состоял из активных, физически крепких молодых людей. Сразу после принятия командования полком я двинулся на фронт через Миссури к Форт-Смиту в Арканзасе, где полк был расквартирован в течение зимы 1863-64 годов, и когда не был на другой службе или в поле, проводил время в ротных и полковых учениях.

24 марта 1864 года с Канзасской дивизией Пограничной армии под командованием генерала Тейера я двинулся на юг и присоединился к 7-му армейскому корпусу под командованием генерал-майора Фреда Стила в экспедиции против армий мятежников под командованием генералов Прайса, Кирби Смита и Дика Тейлора, тогда расположившихся лагерем в окрестностях Шривпорта, Луизиана.

В то время как Стил наступал с севера, генерал Бэнкс в то же время двигался вверх по Ред-Ривер с востока. Прайс, Смит и Тейлор, видя, как две армии Стила и Бэнкса смыкаются вокруг них, сосредоточили свои силы сначала на Бэнксе и, разгромив и обратив в бегство его войска, повернули против Стила, который тогда находился недалеко от Ред-Ривер, на юго-западе Арканзаса.

Стил, услышав о катастрофе Бэнкса, изменил курс и двинулся на восток, к Камдену, сильно укрепленному городу на реке Уошито. От пункта, в котором он повернул на восток, до Камдена, расстояние около шестидесяти миль, марш был почти непрерывным, за исключением случаев, когда возникала необходимость в стычках с кавалерией противника, которая неприятно близко кружила большую часть пути.

В каждом из легких боев, которые произошли во время этого марша от Ред-Ривер до Камдена, 2-й полк участвовал и вел себя достойно, делая честь себе и армии.

После пребывания в Камдене около трех дней (чтобы дать победоносным армиям мятежников полное время сосредоточиться на нем), генерал Стил переправился через Уошито на север и начал позорное отступление или бегство обратно к Литтл-Року.

Противник под командованием Прайса и Кирби Смита последовал в тесном преследовании, и через несколько часов они снова были у нас на фланге и в тылу. Марш или отступление было непрерывным, днем и ночью, пока не была достигнута деревня Принстон, где армия Стила расположилась лагерем на одну ночь и получила полную порцию свежей говядины и новоорлеанского сахара, последний из которых был захвачен, или, вернее, найден в Камдене. Рано на следующее утро армия возобновила свой дальнейший марш, к Северному полюсу в качестве очевидной цели.

Теперь заметьте, это была армия (7-й армейский корпус) численностью около тридцати тысяч человек; в основном западные войска, великолепно вооруженные и оснащенные. Лучшие солдаты никогда не носили шпор и не носили ружей. И все же под командованием тенора-певца, любителя собак, эта великолепная армия отступала перед армией, во всех отношениях ей уступающей, за исключением командующего генерала.

Так все шло, позорно, до второй половины дня, когда мы покинули Принстон, 29 апреля 1864 года. Тогда, впервые после того, как мы повернулись спиной к врагу в окрестностях Ред-Ривер, появилась слабая возможность спасения — не от врага, а от абсолютного позора и унижения.

Ни в один момент во время этого позорного отступления не было минуты, когда весь армейский корпус, за исключением командующего генерала, не приветствовал бы битву единым всеобщим криком.

Около 4 часов дня упомянутого дня кавалерия мятежников появилась в силе и начала перестрелку с нашими войсками в арьергарде, которая продолжалась более или менее до наступления темноты. Тем временем наш выдающийся лидер, командующий генерал-майор, прибыл к переправе через реку Салин, перебросил понтонный мост через этот бурный поток и благополучно спасся на северной стороне, забрав с собой всю армию, за исключением одной секции артиллерии и двух пехотных бригад, в состав которых входил 2-й Канзасский цветной полк.

Эти две бригады — всего шесть полков — стояли в боевой линии всю ночь напролет, в то время как дождь лил как из ведра большую часть времени.

В течение ночи пехота противника подошла и выстроилась прямо перед нами; фактически, они сделали все необходимые приготовления к битве, в то время как любитель собак, который, к несчастью, находился во главе нашей армии за рекой, либо спал, либо придумывал способы и средства, которыми он мог бы легче всего ускользнуть от врага.

Но когда наступил рассвет, шесть полков были там в строю, каждый человек готов, желал и был полон решимости ответить залпом на залп и, если необходимо, форсировать бой, чтобы вызвать генеральное сражение.

Нас было всего шесть полков к югу от реки с двумя артиллерийскими орудиями. Но мы были там, чтобы оставаться до тех пор, пока не будет дана битва.

Генерал Райс из Айовы сформировал свою бригаду в центре; 12-й Канзасский пехотный полк под командованием полковника Хейса был слева от него, а 2-й Канзасский цветной пехотный полк под моим командованием — справа.

Как только стало достаточно светло, битва началась; обе линии слегка продвинулись вперед, пока не оказались на близком расстоянии. С самого начала грохот ружейного огня был ужасающим. Наши люди твердо стояли против наступающей дивизии пехоты противника и использовали свои винтовки Спрингфилд и Энфилд со смертоносным эффектом.

Противник, видя нашу малочисленность, сильно давил в центре и на обоих флангах с явным намерением прорвать нашу линию до того, как к нам прибудут подкрепления.

Но в этом они были разочарованы. Мы удерживали свою позицию до прибытия подкреплений.

В одно время мой полк находился под тяжелым огнем с фронта, а также с фланга, но ни один человек не дрогнул. Фактически, это, казалось, вдохнуло в них дополнительное мужество. Подкрепления по прибытии проходили в тыл и выстраивались слева, оставляя мне удерживать правый фланг. После около трех часов тяжелого боя противник, не сумев выбить мой полк с позиции, которая считалась ключом к ситуации, привел в действие артиллерийскую батарею, установил ее прямо перед моим полком и открыл огонь картечью.

Как только это было сделано, я отдал приказ прекратить огонь и примкнуть штыки, и немедленно последовал за этим приказом атаковать батарею.

Эти приказы были выполнены с мужеством и дерзостью, редко равными даже у более старых войск, и никогда не превзойденными добровольческим полком.

Менее чем через две минуты с момента приказа об атаке батарея мятежников была в нашем распоряжении, и из тридцати шести лошадей, использовавшихся в батарее, только две остались стоять, когда мы прошли мимо орудий.

Большинство артиллеристов лежали мертвыми и ранеными вокруг батареи, в то время как линия пехотной поддержки в тылу батареи отступила в беспорядке перед нашими штыками; не раньше, однако, чем многие из них впервые ощутили эффект холодного оружия.

Атака, хотя и кровавая с обеих сторон, была выдающейся победой, и мой полк, «2-й Железнобокий», как его называли, увел захваченную батарею.

В атаке полк потерял убитыми и ранеными около сорока с лишним человек и офицеров. Все наши лошади, полевые и штабные, были подстрелены, и большинство из них убито. Знаменосец Харрисон Янг, герой среди людей, был ранен и упал, поднялся на ноги и был снова дважды ранен. Товарищ затем взял знамя и был ранен, и третий человек вынес его с поля боя.

Раненый лейтенант батареи был доставлен ко мне в качестве пленного; но ввиду резни цветных войск мятежниками в Форт-Пиллоу и других местах, я немедленно отправил лейтенанта обратно через линии, указав ему на полк, который совершил атаку, и сказав ему, что, поскольку власти мятежников решили не брать пленных из цветных полков, мне вряд ли было бы уместно держать его в качестве пленного; что они создали прецедент, и что, что касается меня, они могут «нападать, Макдуфф». Лейтенант воссоединился со своим отрядом более печальным, если не более мудрым человеком.

После атаки я двинулся со своим полком в центр, где битва тогда бушевала сильнее всего. Здесь он оставался в гуще боя, пока не было приказано наступление по всей линии, которое было совершено, противник медленно отступал перед нашими войсками и, наконец, ушел с поля боя, оставив нас в полном распоряжении с полной победой.
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Только пехота была задействована с обеих сторон, за исключением батареи мятежников, которую захватил мой полк.

Наша кавалерия, около пяти тысяч человек, и артиллерия, около сорока орудий, как уже было сказано, находились на северной стороне реки и не могли быть эффективно введены в бой из-за густого леса и болотистого характера местности. У нас было около пятнадцати тысяч человек, в то время как у противника были армии Прайса и Кирби Смита, от которых наш доблестный командующий Стил много дней бежал, как от грядущего гнева. Во время всей битвы Стил оставался на северной стороне реки, вне досягаемости орудий противника, и в пункте, откуда он мог продолжать свой полет в безопасности в случае поражения. Но победа была за нами, поэтому марш от реки Салин до Литтл-Рока был совершен в мире.

Во время этой битвы мой полк потерял убитыми и ранеными около восьмидесяти человек, но мы были щедро вознаграждены достижениями дня. Мы, возможно, сделали столько же для начала битвы, сколько любой другой полк. Я вступил в бой утром без приказов. Фактически, я ослушался приказа переправиться через реку на рассвете, и вместо этого я сформировал свой полк и встретил врага лицом к лицу. Полк атаковал батарею по моим приказам, и вопреки приказу вышестоящего офицера сдерживаться и ждать приказов.

Мой полк, хотя и был среди первых в бою и понес большие потери, чем любой другой, был последним, кто покинул поле боя.

С этого времени до конца войны, что касается Западной армии, мы больше не слышали вопроса: «Будут ли они сражаться?»

Репутация по крайней мере одного цветного полка была установлена, и она стоит сегодня, по оценке людей, служивших в Западной армии, как равная любому другому добровольческому полку.

После битвы на реке Салин полк вернулся в Литтл-Рок, а оттуда в Форт-Смит, в западном Арканзасе.

В июле 1864 года со 2-м и другими войсками я провел экспедицию через нацию чокто на Индейской территории против, или, вернее, в погоне за бригадой сил мятежников, вытеснив их из этой страны. Во время этой кампании было проведено несколько легких боев, в каждом из которых 2-й принимал видное участие, и в каждом из которых 2-й неизменно был успешен.

Осенью 1864 года я ушел в отставку с должности полковника, чтобы принять другие обязанности.

Что происходило с тех пор, пока полк не был уволен со службы, я знаю только по слухам, но можно с уверенностью сказать, что полк сохранил свою репутацию одного из лучших пехотных полков в 7-м армейском корпусе.

Незадолго до того, как я покинул полк, генерал Марси, тогдашний генеральный инспектор армии США, проинспектировал Канзасскую дивизию, к которой принадлежал мой полк, и его отчет, который сейчас находится в архиве Военного министерства, если я не ошибаюсь, показывает, что 2-й цветной полк по уровню подготовки, дисциплины и военного вида стоял первым среди всех полков в этой дивизии.



"Yours truly,




"SAMUEL J. CRAWFORD.





Подполковник Гилпатрик, повышенный из майора, принял командование полком, сменив полковника Кроуфорда, и в декабре совершил форсированный марш к переправе Хадсона на реке Неошо через Форт-Гибсон, расстояние в сто пятьдесят миль, на четвертных пайках, и вернулся в качестве эскорта к большому обозу с припасами. Затем он был, вместе со всеми полками «Фаланги» в Форт-Смите, направлен в Литтл-Рок, куда прибыл с очень большим обозом беженцев под охраной 4 февраля, после семнадцатидневного марша.

Полковник Гилпатрик говорит:

«Люди сильно страдали во время марша от воздействия сырости и холода, а также из-за нехватки надлежащей и достаточной пищи, одежды и крова. Многие из них были босыми, почти голыми и без одеял».


Полк оставался в Литтл-Роке до весны 1865 года, когда вошел в состав экспедиции, которая прошла некоторое расстояние к югу от Литтл-Рока и действовала против банды партизан на реке Салин, которых им удалось вытеснить и частично захватить. 25 июля полк снялся с лагеря и направился в Камден, Арканзас, и был уволен со службы Соединенных Штатов, и, следуя через Пайн-Блафф, Арканзас, Мемфис, Теннесси, и Сент-Луис, Миссури, достиг Ливенворта, Канзас, где люди были окончательно рассчитаны и уволены 27 ноября 1865 года. Эти храбрые люди немедленно вернулись в свои дома, чтобы насладиться благами свободного правительства.
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A mode of punishment for slight offences.


СНОСКИ:

[24] Не менее 70 000 негров — из которых по крайней мере 5 000 сражались за Союз — были изгнаны преследованиями в Канзас из южных штатов, и исход продолжается до сих пор.


[25] «Полковник Кроуфорд приказал доставить пленных в тыл без оскорблений или вреда, что является разительным контрастом поведению, проявленному по отношению к нашим цветным войскам в Пойзон-Спрингс. Он также сказал лейтенанту мятежников и другим пленным сообщить своему командующему генералу, что цветные войска захватили их, и что он по необходимости должен оставить некоторых своих раненых в госпиталях по пути, и что он ожидает такого же доброго обращения к ним, какое он проявил к тем, кто попал в его руки; но что именно такое обращение, какое получили его раненые от них, будь то доброта или смерть, будет с этого времени применяться ко всем мятежникам, попадающим в его руки. Что если они желают обращаться с нашими цветными солдатами как с военнопленными, для обмена на своих, решение за ними; но если они могут позволить себе убивать наших цветных пленных, чтобы удовлетворить свои дьявольские наклонности и страсти, ответственность за соразмерное возмездие, чтобы привести их к чувству справедливости, также лежит на них. Но, несмотря на доброту, проявленную к их пленным, как только наш отряд ушел, техасский солдат в присутствии одного из их офицеров убил в госпитале девять раненых бойцов 2-го Канзасского цветного пехотного полка». — Военная история Канзаса Макафи.


[26] Около середины октября полковник Кроуфорд получил информацию о своем выдвижении на пост губернатора и прибыл из Форт-Смита в Канзас, прибыв около 20-го числа, как раз вовремя, чтобы стать активным участником изгнания генерала Прайса и его армии с границы штата.







ГЛАВА VII.

ЮЖНЫЙ ДЕПАРТАМЕНТ.

Появление негров в армии Союза значительно изменило положение дел. Политика генерального правительства претерпела перемены, и единственный вопрос, которого пытался избежать мистер Линкольн, стал главным вопросом войны. Генерал Батлер, сначала в Форт-Монро, а затем в Новом Орлеане, еще до Прокламации об освобождении рабов определил статус невольников как «контрабанду», а затем как «солдат». Генерал Хантер, командующий на Юге, как уже упоминалось в предыдущей главе, воспользовался первой же возможностью, чтобы нанести удар по самому уязвимому месту мятежа, вооружив негров в своем департаменте после того, как объявил их свободными.

Несмотря на то что президент отменил приказ Хантера, значительные силы были организованы и оснащены еще в декабре 1862 года; фактически, полк чернокожих был уже под ружьем, когда президент издал Прокламацию об освобождении рабов. Этот полк, 1-й полк Южной Каролины, находился под командованием полковника Т. У. Хиггинсона, который с частью своего отряда поднялся на транспортных судах вверх по реке Сент-Мэрис, посетил Флориду и Джорджию и провел несколько стычек с противником. После десятидневного отсутствия экспедиция вернулась в Южную Каролину, не потеряв ни одного человека.

Если бы в поле действовала только одна армия, а боевые действия ограничивались одной местностью, Фаланга была бы мобилизована целиком, но поскольку армий было несколько, она была распределена между различными силами, и ее поведение в бою, лагере, на марше и на бивуаке оценивалось командирами различных армий в выражениях, которыми мог бы гордиться любой класс солдат любой расы.

Генерал Грант 24 июля, после взятия Виксберга, писал генерал-адъютанту:

«Среди негритянских войск легче поддерживать дисциплину, чем среди наших белых войск, и я не сомневаюсь, что они окажутся столь же хороши для гарнизонной службы. Все, кого пробовали в деле, сражались храбро».


Это было через шесть дней после того, как 54-й Массачусетский полк добровольцев, проявив непревзойденную храбрость и представляя Север в составе Черной фаланги, водрузил свое обагренное кровью знамя на валах форта Вагнер. Именно южные негры до этого момента окрашивали воды Миссисипи в красный цвет. Именно кровь вольноотпущенников увлажняла эту почву, и если невежество могло быть столь бесстрашным, то еще большей дерзости можно было ожидать от более образованных людей этой расы.

Штурм форта Вагнер 18 июля 1863 года был одним из самых героических событий всей четырехлетней войны. Очень яркое описание всего хода событий приведено в следующей статье:

«На рассвете 12 июля сильная колонна наших войск стремительно продвинулась к форту Вагнер для атаки. Мятежники были хорошо подготовлены и обстреливали из своих орудий каждый фут подступов к форту, но наши солдаты продолжали наступление и закрепились на парапете; однако, не получив поддержки от других войск и не имея помощи со стороны орудий флота, который спокойно наблюдал за происходящим, они были вынуждены отступить, оставив многих своих товарищей в руках врага».

«Многие придерживаются мнения, что если бы флот подошел в то же время и обстрелял форт из своих орудий, нашим войскам удалось бы его взять; но капитаны кораблей в свое оправдание заявили, что ничего не знали об этом маневре и с радостью помогли бы в атаке, если бы их уведомили».

«К сожалению, это был не единственный случай отсутствия слаженности или взаимодействия между сухопутными и военно-морскими силами, действовавшими против Чарлстона. Если бы они находились под единым командованием, жертв при осаде фортов Вагнер и Самтер было бы гораздо меньше. Мы не беремся судить, чья сторона была виновата, но подавляющее большинство возлагает вину на морских офицеров. Война разжигает скрытые ростки ревности в человеческой груди, и недавний мятеж дал много жестоких примеров ее последствий как среди мятежников, так и среди патриотов. Нам довелось стать свидетелями этого не в одной кампании и не на одном кровавом и катастрофическом поле боя».

«После провала этой атаки стало очевидно, что орудия Вагнера должны быть подавлены, прежде чем можно будет предпринять успешный штурм силами пехоты; и для этого потребовалась осада той или иной продолжительности. Поэтому немедленно были возведены земляные укрепления на расстоянии около тысячи ярдов от форта, а орудия и мортиры с острова Фолли были перевезены и установлены на позиции».

«Этот остров Моррис — не что иное, как узкая песчаная коса длиной около трех миль, ширина которой варьируется от нескольких сотен ярдов до нескольких футов. Вдоль центральной части нижней оконечности возвышается гряда белых песчаных холмов, омываемых с одной стороны приливными волнами, а с другой стороны спускающихся к широким болотам шириной более двух миль, пересеченным многочисленными глубокими ручьями. На самой северной оконечности была усилена батарея Грегг, которую мятежники использовали при взятии форта Самтер в 1861 году; она была оснащена пятью тяжелыми орудиями, снаряды которых долетали до середины острова. В нескольких сотнях ярдов дальше по острову, в его самой узкой части, был возведен мощный форт, вооруженный семнадцатью орудиями и мортирами. Это был знаменитый форт Вагнер; и поскольку его пушки препятствовали любому дальнейшему продвижению по острову, его необходимо было подавить, прежде чем наши силы смогли бы подойти ближе к форту Самтер».

«Наши инженеры полагали, что непрерывная бомбардировка в течение нескольких дней нашими осадными батареями и флотом может вывести из строя пушки мятежников и деморализовать гарнизон, чтобы наши храбрые парни внезапным броском могли овладеть укреплениями. Соответственно, наш осадный парк был перевезен с острова Фолли, и примерно в тысяче ярдов от Вагнера была начата параллель. Наши люди работали с такой энергией, что к 17 июля на позициях было установлено около тридцати пушек и мортир. 18 июля началась бомбардировка. Сухопутные батареи обрушили шквал снарядов на южную сторону Вагнера, в то время как флот подошел на близкое расстояние и обстреливал восточную сторону из своих больших орудий. Тем временем мятежники не молчали, а доблестно стояли у своих орудий, отвечая выстрелом на выстрел с большой точностью. Но через несколько часов их огонь ослаб; пушка за пушкой умолкали по мере того, как расчеты выбывали из строя, и когда часы пробили четыре пополудни, Вагнер больше не отвечал на яростную канонаду федеральных сил. Даже солдаты укрылись в бомбоубежищах, и вокруг мрачной и разбитой крепости не было заметно никаких признаков жизни».

«Многие наши офицеры были настолько воодушевлены очевидным результатом разрушений, что убеждали генерала Гиллмора разрешить им штурмовать форт, как только стемнеет. Генерал Гиллмор уступил просьбам офицеров, но весьма неохотно, ибо не был убежден, что наступило подходящее время; однако приказ об атаке был окончательно отдан сразу после наступления темноты. Роковая ошибка в выборе времени, ибо наши войска днем добились бы успеха, так как они не столкнулись бы друг с другом; они могли бы видеть своих врагов и арену боя, а флот мог бы помочь им своими орудиями и предотвратить высадку подкреплений из Чарлстона».

«Был прекрасный и тихий вечер, когда войска, которым предстояло сформировать штурмовую колонну, вышли на широкий и гладкий пляж, обнажившийся после отлива».

«Последние лучи заходящего солнца осветили мрачные стены и разбитые насыпи Вагнера потоком багрового света, которому, увы, слишком скоро предстояло окраситься в более глубокий цвет красной крови сражающихся людей».

«Наши люди остановились и выстроились в ряды на пляже, в миле и более от смертоносного пролома. Они тихо стояли, опираясь на свои ружья и ожидая сигнала к атаке. Там стояли бок о бок охотник с далекого Запада, фермер с Севера, крепкий лесоруб из лесов Мэна и черная Фаланга, которую Массачусетс вооружил и отправил на поле боя».

«В этот час опасности не было ни ревности, ни раздоров. Черная фаланга должна была возглавить отряд смертников. И они гордились своим положением, осознавая его опасность. Хотя мы видели многие знаменитые полки английской, французской и австрийской армий, мы никогда не были так впечатлены яростью и величием войны, как когда смотрели на сплоченную массу из тысячи чернокожих людей, стоявших, словно гигантские мраморные статуи, на белоснежных песках пляжа в ожидании приказа к наступлению. И мы даже не думали, глядя с восхищением на эту великолепную колонну из четырех тысяч храбрецов, что не пройдет и часа, как половина из них будет сметена, искалечена или раздавлена в собирающемся вихре смерти! Время шло быстро, и сумерки стремительно сгущались в ночную тьму, когда был дан сигнал. Вперед двинулся избранный и обреченный отряд, заставляя землю дрожать под тяжелым и монотонным шагом плотной массы тысяч людей. Вагнер лежал вдали черным, мрачным и безмолвным. Ни огонька. Ни одна пушка не ответила на бомбы, которые наши мортиры все еще непрерывно забрасывали в форт. Ни один выстрел не был сделан в ответ на ужасающие залпы гигантского фрегата «Айронсайдс», чьи снаряды то и дело врезались в земляные укрепления, на мгновение освещая их ниши отблеском взрывов, но не обнаруживая никаких признаков жизни».

«Неужели все мятежники мертвы? Бежали ли они от беспощадной бури, которую наши батареи обрушивали на них столько часов? Где они?»

«Глубоко под песчаными насыпями были вырыты огромные пещеры, полы которых находились на уровне прилива, а крыши были сформированы из огромных стволов деревьев, уложенных в два ряда. Поверх этих массивных балок был навален песок такой толщины, что даже наши огромные снаряды не могли пробить крыши, хотя и падали с небес. В этих темных подземных убежищах прятались две тысячи человек, словно пантеры в болоте, ожидая момента, чтобы с яростью наброситься на свою добычу».

«После сигнала наши силы быстро двинулись к форту, в то время как наши мортиры в тылу перебрасывали бомбы через их головы. 54-й Массачусетский [полк Фаланги] возглавил атаку при поддержке 6-го Коннектикутского, 48-го Нью-Йоркского, 3-го Нью-Гэмпширского, 76-го Пенсильванского и 9-го Мэнского полков. Огромная масса людей стремительно и безмолвно пронеслась вперед в темных тенях ночи. Вдали не было видно ни вспышки света! Ни один часовой хрипло не окликнул приближающегося врага! Все было тихо, если не считать шагов солдат, которые звучали как рев далекого прибоя, бьющегося о скалистый берег».
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Desperate charge of the 54th Mass. Vols. in the assault on Fort Wagner,
July 18, 1863.



«Ах, что это! Безмолвные и разбитые стены Вагнера внезапно разразились ослепительным листом яркого света, словно какая-то магическая сила внезапно превратила их в живой, бурлящий кратер вулкана! Вихрь разрушения пронесся по пляжу со скоростью молнии! Как страшно шипящие ядра, визжащие бомбы, свистящие железные прутья и шепчущие пули поражали и крушили плотные массы наших храбрых людей! Я никогда не забуду ужасный звук того страшного взрыва смерти, который смел, искалечил или убил тысячу наших людей. Ни один выстрел не промахнулся. Каждый стальной болт, каждое ядро из железа и свинца отведало человеческой крови».

«Вперед!» — крикнул бесстрашный Патнэм, когда колонна заколебалась и пошатнулась, словно гигант, пораженный смертью.

«Смирно, парни!» — пробормотал храбрый командир, генерал Стронг, когда пушечное ядро сбило его с ног, искалеченного и истекающего кровью, в песок.

«В одно мгновение колонна выправилась, подобно доблестному кораблю в море, на мгновение погребенному под огромной волной».

«Ров достигнут; тысяча человек прыгают в него, карабкаются на разбитые валы и вступают в схватку с врагом, который уступает и отходит в тыл форта. Наши люди облепляют стены, закалывая штыками отчаявшихся артиллеристов-мятежников. Ура! Форт наш!»

«Но тут последовал еще один ослепительный залп из скрытых орудий в тылу форта, и наши люди падали десятками. Теперь мятежники перегруппировываются и, подкрепленные тысячами рыцарей, высадившихся на пляж под покровом темноты, не встретив помех со стороны орудий флота, с яростью бросаются на остатки нашего храброго отряда. Схватка ужасна. Наши подкрепления спешат на помощь своим товарищам, но, достигнув валов, они дают залп, который сражает многих наших людей. Роковая ошибка! Наши люди снова собираются с силами; но, несмотря на героическое сопротивление, они вынуждены отступить обратно к краю рва. Здесь храбрый Шоу вместе с десятками своих черных воинов пал, сражаясь отчаянно. Здесь Патнэм получил свою смертельную рану, подбадривая и увлекая за собой подавленных численным превосходством людей Фаланги».

«Что за бой, и какая страшная резня! Рукопашная, грудь в грудь! Здесь, на этой маленькой полоске земли, едва ли большей, чем человеческая ладонь, плотные массы людей яростно сражались в темноте; и настолько ожесточенной была схватка, что пески были окрашены и пропитаны человеческой кровью».

«Но сопротивление было тщетным. Нападавшие были отброшены обратно на пляж, и мятежники снова навели свои отбитые пушки на отступающих выживших».

«Какая это была страшная ночь, когда мы собирали наших раненых героев и несли их в укрытие! И какое скорбное утро, когда солнце взошло со своими ясными лучами и открыло наши ужасные потери! Какой богатый урожай собрала Смерть за время короткой схватки! Почти две тысячи наших людей пали. Более шестисот наших храбрых парней лежали мертвыми на валах рокового форта, в его широком рву и вдоль пляжа у его основания. Парламентеры с белым флагом отправились хоронить наших мертвецов, но обнаружили, что генерал Борегар уже похоронил их там, где они пали, в широких глубоких траншеях».


Полковник Шоу, молодой и доблестный командир 54-го полка, ранее был членом знаменитого 7-го Нью-Йоркского полка. Он занимал высокое социальное положение, обладал влиянием и своей смертью заслужил признание. Конфедераты добавили ему славы и почета, хотя и непреднамеренно, похоронив его вместе с его солдатами, или, как выразился один майор конфедератов, когда был сделан запрос о теле полковника: «мы похоронили его вместе с его ниггерами!»

Поэт увековечил это событие и доблестного Шоу так:


'They buried him with his niggers!'


Together they fought and died.


There was room for them all where they laid him,


(The grave was deep and wide).


For his beauty and youth and valor,


Their patience and love and pain;


And at the last together


They shall be found again.




'They buried him with his niggers!'


Earth holds no prouder grave;


There is not a mausoleum


In the world beyond the wave,


That a nobler tale has hallowed,


Or a purer glory crowned,


Than the nameless trench where they buried


The brave so faithful found.




'They buried him with his niggers!'


A wide grave should it be;


They buried more in that shallow trench


Than human eye could see.


Aye, all the shames and sorrows


Of more than a hundred years


Lie under the weight of that Southern soil


Despite those cruel sneers.




'They buried him with his niggers!'


But the glorious souls set free


Are leading the van of the army


That fights for liberty.


Brothers in death, in glory


The same palm branches bear;


And the crown is as bright o'er the sable brows


As over the golden hair.




*   *   *   *




Buried with a band of brothers


Who for him would fain have died;


Buried with the gallant fellows


Who fell fighting by his side;




Buried with the men God gave him,


Those whom he was sent to save;


Buried with the martyr heroes,


He has found an honored grave.




Buried where his dust so precious


Makes the soil a hallowed spot;


Buried where by Christian patriot,


He shall never be forgot.




Buried in the ground accursed,


Which man's fettered feet have trod;


Buried where his voice still speaketh,


Appealing for the slave to God;




Fare thee well, thou noble warrior,


Who in youthful beauty went


On a high and holy mission,


By the God of battles sent.




Chosen of him, 'elect and precious,'


Well didst thou fulfil thy part;


When thy country 'counts her jewels,'


She shall wear thee on her heart.





Героическое мужество, проявленное доблестной Фалангой при штурме форта Вагнер, не уступало мужеству Старой гвардии под Москвой. Генерал-майор Тальяферро приводит следующий отчет конфедератов о бое, который особенно интересен тем, что показывает положение дел внутри форта:

«В ночь на 14-е число чудовищный бронированный фрегат «Нью-Айронсайдс» пересек бар и добавил свою грозную и тяжелую артиллерию к тем, что были предназначены для великого усилия по подавлению угрюмого земляного укрепления, преграждавшего путь федеральному наступлению. Теперь пять мониторов, «Айронсайдс» и флот канонерских лодок и чудовищных барж сгруппировались вместе, ожидая лишь сигнала, чтобы объединиться с сухопутными батареями, когда инженеры объявят их готовыми сформировать кольцо огня вокруг обреченного укрепления. Конфедераты были готовы к испытанию. Из опасения, что связь с городом и материком, которая осуществлялась пароходом ночью до Каммингс-Пойнт, будет прервана, были накоплены продовольствие и боеприпасы, но возникли проблемы с водой. Часть воды была доставлена из Чарлстона, а внутри и снаружи форта были вырыты колодцы, но вода была плохой. Были заготовлены мешки с песком и поставлены инструменты для рытья траншей в количестве, достаточном для любых предполагаемых нужд».

«Волнение врага перед фронтом после 10-го числа было очевидно для конфедератов и предвещало «надвигающийся кризис». Стало ясно, что близится какое-то необычное движение. Федеральные силы на острове Джеймс были атакованы утром 16-го числа генералом Хейгудом и вынуждены отступить, Хейгуд занял оставленные позиции, а 17-го числа войска противника были переброшены на острова Литтл-Фолли и Моррис. Утверждалось, что ключ к сигналам, используемым федералами, находился в распоряжении генерала Тальяферро в это время, и он был таким образом осведомлен о задуманном маневре и предупрежден. Это ошибка. У него не было такой прямой информации, хотя верно, что впоследствии ключ был обнаружен и сигналы расшифровывались с такой же легкостью, как и самими федералами. 18 июля было днем, определенным федеральными командирами для грандиозной попытки, которая, в случае успеха, должна была сровнять с землей высокомерную крепость и смешать ее мощью их гигантской артиллерии с общей массой окружающих песчаных холмов, уничтожить ее гарнизон или сбросить их в безжалостный океан, или же обречь их на страдания во вражеских тюрьмах».

«День начался прекрасно, легкий бриз слегка волновал благодатную атмосферу, и рябь украшала лоно безмятежного моря. Вся природа была безмятежна, и глубочайший мир царил над всеми стихиями. Солнце, восходящее с ранним великолепием своей летней славы, золотистыми оттенками полировало пробуждающийся океан и отражало свой свет от шпилей осажденного города в глаза тех, кто стоял в ожидании, собираясь с силами для прыжка на него, и тех, кто стоял в обороне, сражаясь за его безопасность. И все же глубокий покой был не нарушен; ранние часы этого прекрасного утра подняли флаг перемирия между комбатантами, который соблюдался обеими сторонами. Но буря огня, которой суждено было нарушить очарование природы человеческими громами, доселе непревзойденными на войне, собиралась на юге. Около половины восьмого утра военные корабли снялись с якорей, железный левиафан «Айронсайдс», Агамемнон среди кораблей, возглавлял и направлял их движения, затем монитор за монитором, а затем деревянные флагманы. Уверенно и величественно они двигались; двигались, как двигались бы колонны людей, подчиняясь командам, независимо от волн и ветров, мобилизованные паром и наукой, чтобы поворачиваться на оси и маневрировать так, как требовал направляющий разум; они остановились перед фортом; они не встали на якорь, как это делали корабли сэра Питера Паркера почти сто лет назад перед фортом Моултри, который находился неподалеку и все еще грозно смотрел на своих древних врагов с океана. Они остановились и ждали слова команды, чтобы извергнуть свои испепеляющие молнии на врага. На суше инженерное мастерство было удовлетворено, и смертельно опасная работа по рытью траншей была закончена; пришло время возмездия, когда на дерзкие выстрелы мятежных батарей будет дан ответ; батареи были открыты; кольцо огня было завершено на суше и на море; обреченный форт был окружен пушками».

«Конфедераты наблюдали с валов за приближением флота и открытием орудий, и они знали, что настал момент, когда должна быть решена проблема способности сопротивления земли и песка силам, которым наука, развитая к тому времени в войне, могла их подвергнуть, и что батарея Вагнер в тот день станет объектом решающего испытания. Небольшое вооружение форта было действительно незначительным в предстоящем состязании. Была лишь одна пушка, от которой можно было ожидать большой пользы против грозной военно-морской мощи, которая должна была атаковать его, и на сухопутной стороне было мало таких, которые могли бы достать до батарей противника. Когда эти пушки были разбиты и подавлены, не оставалось ничего, кроме пассивного сопротивления, но конфедераты, основываясь на предварительных испытаниях, которым они подвергались, имели значительную веру в способность песка и земли к пассивному сопротивлению».

«Форт был в хорошем состоянии, будучи существенно укрепленным после предыдущего штурма неутомимыми усилиями полковника Дэвида Харриса, главного инженера, и его ценного помощника, капитана Барнвелла. Полковник Харрис был вирджинцем, бывшим офицером армии Соединенных Штатов и выпускником Вест-Пойнта, который за несколько лет до этого ушел со службы, чтобы заниматься профессией инженера-строителя. Под шквалом снарядов он высадился в самый ожесточенный период бомбардировки в Каммингс-Пойнт и пробрался через поле огня к осажденному форту, чтобы осмотреть его состояние и вдохновить гарнизон своим героическим мужеством и уверенностью в его прочности. Избежав всех опасностей войны, он стал жертвой желтой лихорадки в Чарлстоне, любимый и почитаемый всеми, кто когда-либо знал его. Тяжелая работа, возложенная на гарнизон по ремонту и строительству, а также нагрузка на организм из-за постоянного пребывания под огнем противника, побудили генерала Борегара принять план смены гарнизона каждые несколько дней свежими войсками. Возражение против этого заключалось в том, что новых людей приходилось обучать и знакомить с их обязанностями; но все же это было мудро и необходимо, ибо тот же состав офицеров и солдат, если бы их удерживали долгое время, был бы сломлен изнурительной службой, требовавшейся от них. Смена присылалась полками и отрядами, так что в укреплениях никогда не было полностью нового состава людей».

«Гарнизон оценивался в одну тысячу семьсот человек в общей сложности. Штаб генерала Тальяферро состоял из капитана Твиггса, генерал-квартирмейстера; капитана У. Т. Тальяферро, генерал-адъютанта; лейтенантов Г. К. Каннингема и Маджика, артиллерийских офицеров; лейтенантов Мида и Стони, адъютантов; майора Холкомба; капитана Берка, квартирмейстера, и Хабершема, главного хирурга; рядовой Стокман из луизианского батальона Мак-Энери, который был прикомандирован в качестве клерка из-за неспособности к другой службе из-за самых почетных ран, также исполнял обязанности адъютанта».

«Чарлстонский батальон был назначен на ту часть укреплений, которая простиралась от вылазных ворот или ручья Лайтхаус-Инлет влево, пока не заняла часть фасада на юге, включая западный бастион; 51-й Северо-Каролинский полк соединялся с этими войсками слева и простирался до юго-восточного бастиона; остальная часть укреплений должна была быть занята 31-м Северо-Каролинским полком, и небольшая часть сил из этого полка была выделена в резерв, а две роты Чарлстонского батальона должны были занять вне форта упомянутый крытый путь и некоторые песчаные холмы у берега моря; артиллерия была распределена между несколькими орудийными казематами, а легкие орудия размещены на траверсе снаружи, чтобы простреливать морской фасад и правый подход. Позиции, которые предстояло занять, были хорошо известны каждому офицеру и солдату и неоднократно проверялись днем и ночью, так что не было опасений путаницы, ошибки или задержки в случае штурма. Войска, конечно, не были направлены на эти позиции, когда в 6 часов стало очевидно, что надвигается яростная бомбардировка, но, напротив, в укрытие бомбоубежищ, песчаных холмов и парапета; было выделено несколько часовых или дозорных, и только артиллерийским расчетам было приказано находиться у своих орудий».

«Чарлстонский батальон предпочитал более свободный воздух открытых укреплений удушливой атмосфере бомбоубежищ, и им было разрешено укрыться под парапетом и траверсами. Ни один из этого героического отряда не вошел в отверстие бомбоубежища в течение того страшного дня. Огромное превосходство артиллерии противника было хорошо понято и оценено командиром конфедератов, и ему было ясно, что его политика заключается в том, чтобы беречь свои ресурсы и сохранять их, как он мог, для штурма, который было разумно ожидать в течение дня. Он признавал тот факт, что его пушки были только оборонительными, и у него было мало или совсем не было наступательной мощи, чтобы противостоять своим противникам. Действуя согласно этому убеждению, он приказал снять легкие пушки и укрыть их мешками с песком, и та же предосторожность была принята для сохранения некоторых орудий, стреляющих снарядами, или орудий на стационарных лафетах. Правильность этого решения была в полной мере продемонстрирована в конце».

«Около четверти девятого утра разразилась буря, корабль за кораблем и батарея за батареей, а затем, по-видимому, все вместе, извергли свои ужасные пламена, и атмосфера наполнилась смертоносными снарядами. Никакое перо не может описать, и никто, кто не был очевидцем, не может представить себе пугающее величие этого зрелища. Автору не довелось читать ни одного официального федерального отчета или какого-либо другого описания операций этого дня, за исключением отрывка из яркой и красноречивой речи преподобного мистера Деннисона, капеллана одного из северных полков, произнесенной в девятнадцатую годовщину в Провиденсе, штат Род-Айленд. Он говорит: «Слова не могут описать гром, дым, поднятый песок и всеобщие разрушения, которые характеризовали тот жаркий летний день. Какая буря железа обрушилась на этот остров; рев пушек был непрерывным; как снаряды пахали песчаные берега и болота; как летели щепки от Маяка; как весь остров дымился, как печь, и дрожал, как от землетрясения».

«Если это было правдой за пределами Вагнера, легко представить, насколько обострилась ситуация в его узких пределах, на которые было нацелено каждое вражеское орудие. Песок падал лавинами; огромные вертикальные снаряды и те, что катились от рикошетирующих выстрелов с кораблей, зарывались в землю, а затем взрывались, разрывая землю и образуя большие кратеры, из которых песок и железные осколки летели высоко в воздух. Это был свирепый сирокко, нагруженный железом, а также песком. Песок летел с морского берега, с гласиса, с внешнего склона, с парапета, когда его пахали, поднимали и гнали непреодолимой силой, то брызгами, то почти волнами, внутрь укрепления, люди иногда были наполовину засыпаны движущейся массой. Главная тревога была по поводу пороховых погребов. Профиль форта мог быть разрушен, ров засыпан, траверсы и бомбоубежища сбиты с толку, но защитные валы из песка все равно давали бы свое укрытие; но если бы покрытия погребов были снесены и они стали бы открытыми, последовавший бы взрыв поднял бы форт и гарнизон в воздух и уничтожил бы все в общем хаосе. За ними тщательно следили, и отчеты об их состоянии требовалось составлять через короткие промежутки времени в течение дня».

«Вагнер отвечал врагу, ее 10-дюймовая колумбиада только кораблям, намеренно с интервалами в пятнадцать минут, другие пушки — сухопутным батареям, когда они были в пределах досягаемости, пока они были исправны. 32-фунтовое нарезное орудие вскоре стало бесполезным из-за разрыва, и в течение двух часов многие другие пушки были сняты с лафетов, а их лафеты уничтожены. Самтер, под командованием полковника Альфреда Ретта, и Грегг, под руководством капитана Сесена, вместе с батареями островов Салливан и Джеймс на большом расстоянии обрушили всю мощь своего доступного металла на нападавших и добавили свои громы к всеобщему шуму; гавань Чарлстона была вулканом. Нехватка воды ощущалась, но теперь снова, бессознательно, враг пришел на помощь гарнизону, ибо воду фактически черпали из кратеров, сделанных в песке взорвавшимися снарядами. Город Чарлстон был жив и охвачен волнением; залив, пристани, шпили и улицы были заполнены встревоженными зрителями, смотревшими через воду на своих защитников, которым они не могли помочь».

«В 2 часа дня фалы флага были перебиты выстрелом, и флаг гарнизона конфедератов был сдут ветром внутрь форта; началась мгновенная гонка за его возвращением сквозь шторм снарядов, по разбитой земле, снарядам и щепкам, которые устилали плац. Майор Рэмси, сержант Шелтон и рядовой Флинн из Чарлстонского батальона и лейтенант Риддик из 63-го Джорджианского полка первыми добрались до него и с триумфом вернули его к флагштоку, и в тот же момент капитан Барнвелл из инженерных войск схватил боевое знамя и, вскочив на валы, вогнал древко в песок. Этот флаг снова был сбит выстрелом, но снова был заменен рядовым Гейллардом из Чарлстонского батальона. Эти бесстрашные действия, в высшей степени подражающие поведению сержанта Джаспера в Моултри во время Революции, были встречены приветствиями командования и вдохнули в них обновленное мужество».

«День тянулся; тысячи и тысячи снарядов и ядер, снарядов, начиненных пулями, снарядов пушек и снарядов мортир, ударных снарядов, взрывающихся при ударе, снарядов с градуированными запалами — все виды, по-видимому, известные арсеналам войны, прыгали в обреченный форт и вокруг него, но прекращения не было; солнце, казалось, стояло на месте, и длинный летний день не знал ночи. Некоторые люди были мертвы, и на их телах не было ни царапины; сотрясение выбило дыхание из их легких и превратило их в трупы. Капитан Твиггс из штаба при выполнении некоторых приказов был найден по-видимому мертвым. Он был нетронут, но безжизнен, и только сильные восстанавливающие средства вернули его к жизни, а командир был похоронен по колено в песке и должен был быть спасен лопатами из своего заточения. День тянулся, часы сменялись часами тревоги и мрачной выносливости, но передышки не последовало. Наконец пришла ночь; однако не для того, чтобы возвестить о прекращении борьбы, а чтобы возвестить о конфликте еще более ужасном. Прошло более одиннадцати часов. Форт был разорван и изуродован; для внешнего наблюдателя он был по-видимому бессилен, разбит вдребезги и избит до неузнаваемости, контур изменен, внешний склон полон зияющих ран, ров наполовину засыпан, но интерьер все еще сохранял свою форму и целостность; израненный и обезображенный, он все еще был цитаделью, которая, хотя и не была наступательной, была вызывающей».

«Было почти восемь часов вечера, но все еще сумерки, когда наступило затишье и пылающий круг перестал светиться пламенем. Зловещая пауза была понята; не требовалось читать сигналы тем, кому они не были адресованы, чтобы сообщить им, что высший момент для проверки ценности достижений дня уже настал. Это означало не что иное, как штурм. Доктор Деннисон говорит, что штурм задумывался как внезапный. Он переоценивает невозмутимость командира конфедератов, если предполагает, что та бомбардировка, которая разбудила бы мертвых, усыпила его бдительность и покой. Зарытые пушки были немедленно выкопаны, орудия установлены на лафеты, а гарнизону приказано занять назначенные посты. Чарлстонский батальон уже был сформирован и находился на позиции; они приютились под парапетом и стояли наготове на своих местах. Остальные войска, за исключением части одного полка, ответили на призыв с необычайной быстротой, и эхо федеральных пушек едва успело замереть, как более трех четвертей валов были выстроены войсками; один промежуток остался незаполненным; деморализованные люди, которые должны были его заполнить, цеплялись за бомбоубежища и оставались там. Доблестный полковник Симпкинс призвал своих людей в орудийные казематы, где бы ни были пушки. Де Пасс со своей легкой артиллерией на траверсе слева, его пушки установлены на лафеты и нетронуты, стоял наготове, а полковник Харрис переместил гаубицу за пределы форта направо, чтобы вести анфиладный огонь по нападавшим».

«Темные массы вражеских колонн, бригада за бригадой, были видны в угасающих сумерках, приближаясь; строй за строем формировался, а затем последовал бросок. Небольшой ручей впадал справа от форта и перехватил левую атаку врага; они не знали об этом или не оценили его. Гайлларду были отданы приказы сдерживать огонь и не вести прямой стрельбы. Считалось, что препятствие, созданное ручьем, запутает нападавших, заставит их отклониться вправо и смешать свои массы в начале препятствия, и таким образом их движения будут затруднены. Это, по-видимому, имело ожидаемый эффект, и штурмовые колонны, по-видимому, сбившиеся в кучу в этой точке, были встречены сокрушительными залпами прямого огня Мак-Итана и перекрестного огня Гайлларда, а также прямым залпом орудий, стреляющих снарядами, дополненным ужасающими анфиладными залпами легких орудий справа и слева. Это было ужасно, но с непревзойденной доблестью федеральные солдаты встретили бурю и бросились вперед к гласису».

«Конфедераты, численностью не более четырнадцати сотен, с упорством бульдогов и яростным мужеством, которое было доведено до безумия ужасающим бездействием, которому они были подвергнуты, извергали с валов и амбразур листы пламени и бурю свинца и железа, но их бесстрашные нападавшие бросались вперед, как волны моря, у берега которого они сражались. Они падали сотнями, но пробивались вперед, шатаясь под ужасными взрывами, которые почти разрывали их на части, некоторые доходили до штыков конфедератов. Юго-восточный бастион слабо защищался, и в него прорвалась значительная часть врага, но они попали в ловушку, ибо не могли покинуть его. Бой продолжался; но было невозможно остановить поток смертоносных снарядов, которые извергались из форта, отток того ужасного прилива, который вливался весь день, и федералы отступили, оставив около тысячи мертвецов вокруг форта».

«Прекращения огня конфедератов не было. Самтер и Грегг бросали свои снаряды вместе со снарядами Вагнера по отступающему врагу; не закончился конфликт и в самом форте. Отряд, который получил доступ через выступ рядом с морем, не мог сбежать. Это была верная смерть — попытаться пройти линию сосредоточенного огня, который прочесывал фасады укрепления, и они не пытались этого сделать; но они не хотели сдаваться и в отчаянии вели постоянный огонь по основной части форта. Конфедераты призвали добровольцев выбить их — призыв, на который оперативно откликнулись майор Макдональд из 51-го Северо-Каролинского полка и капитан Рион из Чарлстонского батальона с необходимым количеством людей. Была выбрана рота Риона, и доблестный ирландец во главе своей роты бросился на безрассудных и безумных людей, которые, казалось, настаивали на самосожжении. Столы теперь странным образом перевернулись; нападавшие стали обороняющимися, и они удерживали форт внутри форта, и были защищены траверсами и орудийными казематами, за которыми они сражались. Рион бросился на них, но он пал, застреленный наповал, вместе с несколькими своими людьми, и остальные отпрянули. В это время генерал Хейгуд доложил генералу Тальяферро о прибытии великолепного полка полковника Харрисона, 32-го Джорджианского, присланного Борегаром ему на помощь, как только удалось осуществить высадку в Каммингс-Пойнт. Этим войскам было приказано двигаться вдоль траверсов и бомбоубежищ и обрушить свой сосредоточенный огонь на опорный пункт. Все же некоторое время враг держался, но в конце концов они закричали и сдались».

«Резня была ужасной. Считается, что федералы потеряли в ту знаменательную ночь больше людей, чем в два раза превышало всю численность гарнизона конфедератов. Конфедераты потеряли восемь убитыми и двадцать ранеными в результате бомбардировки и около пятидесяти убитыми и сто пятьдесят ранеными в общей сложности от бомбардировки и штурма. Среди убитых были те доблестные офицеры, подполковник Симкинс и майор Рэмси, а среди раненых — капитаны Де Пасс и Твиггс из штаба и лейтенанты Стори (адъютант), Пауэр и Уоттис. Согласно заявлению капеллана Деннисона, штурмовые колонны в двух бригадах под командованием генерала Стронга и полковника Патнэма (дивизия под командованием генерала Сеймура) состояли из 54-го Массачусетского, 3-го и 7-го Нью-Гэмпширских, 6-го Коннектикутского и 100-го Нью-Йоркского полков, с резервной бригадой под командованием генерала Стивенсона. Один из штурмовых полков состоял из негров (54-й Массачусетский), и ему была поручена честь возглавить белые колонны в атаке. Это был дорого купленный комплимент. Их полковник (Шоу) был убит на парапете, а полк почти уничтожен, хотя конфедераты в темноте не могли определить цвет кожи своих нападавших. Оба командира бригад были убиты, а также полковник Чатфилд».

«В том же отчете говорится: «Мы потеряли 55 офицеров и 585 человек, всего 640, один из самых избранных списков мучеников войны». Под «потеряли» предполагается «убитые», но все же это число значительно меньше числа, о котором сообщали конфедераты, что они были похоронены 19-го числа ими и их собственными друзьями под флагом перемирия. Эти отчеты показывают, что 800 были похоронены, и так как некоторое количество было взято в плен, и справедливо оценить, что на одного убитого приходилось трое раненых, общие потери федералов превысили 3000. Официальный отчет автора оценивает федеральные потери не менее чем в 2000; генерал Борегар — в 3000. Федеральные официальные отчеты не были просмотрены».

«Пределы, установленные для этой статьи, были бы превышены, если бы была предпринята попытка описать оставшиеся сорок восемь дней героической борьбы на острове Моррис. Она заканчивается отражением второго штурма, и подходящим завершением будет воздать должное доблести участников, процитировав и приняв язык обращения доктора Деннисона: «Истинное мужество и решимость были проявлены обеими сторонами в тот багровый день на той великой бойне, Вагнере».


Больше не было сомнений в доблести северных негров. Штурм форта Вагнер полностью устранил любые предрассудки, которые проявлялись по отношению к негритянским войскам в Южном департаменте. Генерал Гиллмор немедленно издал приказ, запрещающий делать какие-либо различия между войсками в его командовании. Так что, хотя черная Фаланга потеряла сотни своих членов, она тем не менее завоевала равенство во всем, кроме оплаты. Правительство отказалось поставить их на один уровень даже с их южными братьями, которые получали 7 долларов в месяц, а белые войска — 13 долларов. Однако они сражались не за плату, как утверждал «Стоунволл» из роты С, а за «свободу наших родных». Благородно они делали это, не только в Вагнере, как мы видели, но и в боях на острове Джеймс, при Хани-Хилл, Оласти и у Бодкинс-Милл.

Зимой 1864 года войска в Южном департаменте стояли лагерем на островах в гавани Чарлстона и вокруг нее, отдыхая от своих усилий по изгнанию конфедератов из их опорных пунктов. Город находился в пяти милях вдали. Самтер, мрачный, седой и в руинах, все еще бросающий вызов национальной власти, молчал. Генерал Гиллмор командовал ветеранскими легионами 10-го армейского корпуса при поддержке мощного флота броненосцев и других военных судов. Там лежал город Чарлстон, на время получивший передышку. Генерал Гиллмор давал отдых своим войскам, прежде чем снова начать бросать греческий огонь в город и обстреливать стены его укреплений. Разбитые ряды солдат Фаланги отдыхали посреди тысяч своих белых товарищей по оружию, которым они по ночам рассказывали историю недавней ужасной схватки. Торжественный часовой, расхаживающий по валам форта Вагнер день и ночь, его штык, сверкающий в лучах солнца или при лунном свете, казалось, охранял гробницу полковника Шоу и тех, кто пал рядом с ним внутри стен того кровавого форта и кто был похоронен там, где они пали. Только те, кто жил в таком лагере, могут оценить истории о чудесных спасениях в рукопашных боях.

Покой длился до января, когда произошло важное движение для постоянной оккупации Флориды. Следующий отчет, написанный автором этой книги, был опубликован в «Джорнал» из Толедо, штат Огайо:

«Двадцатый день февраля 1864 года был одним из самых катастрофических для федерального оружия и для администрации президента Линкольна в анналах войны за Союз. Через частные советы мистер Линкольн получил информацию, которая заставила его поверить, что люди в штате Флорида, по крайней мере, большое их число, готовы и стремятся отождествить штат с делом Союза, и он охотно одобрил оккупацию штата федеральными силами, тогда почти покинутого мятежниками. Генерал Гиллмор, командующий Южным департаментом, имел большие силы перед Чарлстоном, Южная Каролина, которые были заняты захватом форта Вагнер и бомбардировкой города Чарлстон, а также подавлением Самтера».

«Эти цели были достигнуты, армия отдохнула несколько месяцев, и генерал Гиллмор попросил разрешения предпринять такие экспедиции в пределах своего департамента, какие он сочтет нужными. Около середины декабря 1863 года Военное министерство удовлетворило его просьбу, и он немедленно начал подготовку к экспедиции, собирая транспорты, продовольственные запасы, обучая войска и т. д.».

«Около 1 января 1864 года генерал Гиллмор написал главнокомандующему Халлеку, что он собирается занять западный берег реки Сент-Джонс с целью (1) открыть выход для хлопка, пиломатериалов и т. д., (2) уничтожить один из источников снабжения врага, (3) дать неграм возможность записаться в армию, (4) инициировать меры для скорейшего восстановления Флориды в составе Союза».

«В соответствии с инструкциями президента Линкольна, полученными через помощника генерал-адъютанта майора Дж. Х. Хэя, который должен был сопровождать экспедицию, 5 февраля войска начали посадку под непосредственным командованием генерала Трумэна Сеймура на борт двадцати пароходов и восьми шхун, состоящих из следующих полков, насчитывающих в общей сложности шесть тысяч военнослужащих, и под конвоем канонерской лодки «Норвич»:

«40-й Массачусетский конный пехотный полк, полковник Гай В. Генри».

«7-й Коннектикутский полк, полковник Дж. Р. Хоули».

«7-й Нью-Гэмпширский полк, полковник Эбботт».

«47-й, 48-й и 115-й Нью-Йоркские полки, отряд полковника Бартона».

«Полки фаланги были следующими: 8-й Пенсильванский, полк. Фрибли; 1-й Северно-Каролинский, подполк. Рид; 54-й Массачусетский, полк. Хэллоуэлл; 2-й Южно-Каролинский, полк. Бичер; 55-й Массачусетский, полк. Хартвелл, а также три батареи белых войск: Гамильтона, Элдера и Лэнгдона. За исключением двух последних названных полков, эти силы высадились в Джэксонвилле 7 февраля и двинулись вперед, следуя за 40-й Массачусетской конной пехотой, которая смелым броском захватила лагерь Финниган примерно в семи милях от Джэксонвилла, вместе с его имуществом, восемью артиллерийскими орудиями и множеством пленных. 10 февраля все силы достигли Болдуина, железнодорожной станции в двадцати милях к западу от Джэксонвилла. Там армия разбила лагерь, за исключением отряда полковника Генри, который продолжил наступление на Таллахасси, оттесняя перед собой небольшой отряд из состава войск генерала Финнигана. В то время это были все силы мятежников в восточной Флориде. 18 февраля генерала Сеймур, воодушевленный успешным наступлением полковника Генри, повел свои войска из Болдуина, имея при себе десятидневный паек в вещевых мешках, и направился к реке Суванни, примерно в ста тридцати милях от станции Болдуин, оставив полки фаланги — 2-й Южно-Каролинский и 55-й Массачусетский — следовать за ними. После утомительного марша колонна численностью около шести тысяч человек достигла станции Барбур на Флоридской центральной железной дороге, в двадцати милях от Болдуина. Здесь отряд остановился и расположился бивуаком в ночь на 19-е число в лесу, примыкающем к лесистому оврагу, тянущемуся к реке от железнодорожного полотна.

«Прошло девятнадцать лет, и я пишу по памяти о ночи, которую долго не забуду. За последние пятнадцать лет у многих костров Великой армии этот бивуак становился предметом вечерних разговоров. Он не был сопряжен с какими-либо особыми лишениями. Погода стояла такая, какая бывает в этих широтах: ни холодно, ни жарко, и хотя плотное туманное облако скрывало полную круглую луну от раннего вечера и до тех пор, пока последний полк не ушел в лес, все же в воздухе разливалось сияние, которое освещало белую песчаную землю и придавало покрытым мхом ветвям огромных сосен, стоявших на обочине дороги подобно часовым, вид новоанглийской рощи морозной ночью, с пролегающей через нее расчищенной дорогой.

«Уже глубокой ночью два полка фаланги вышли из колонны с дороги в лес, замыкая арьергард армии, и укрылись под деревьями от падающей росы. Среди поразительной тишины, царившей во всем лагере — за исключением шагов и редкого ржания батарейной лошади, — ничто не нарушало глубокого безмолвия. Команды отдавались вполголоса и шепотом передавались по длинным цепям уставших войск, лежавших среди деревьев и подлеска соснового бора. Каждый солдат лежал с мушкетом рядом, готовый вскочить на ноги и выстроиться в боевую линию, ибо никто не знал, в какую минуту негр-тигр, подобно тигру, бросится на них. Это была ночь крайнего напряжения, окутанная тайной относительно того, что принесет завтрашний день. Белые и черные солдаты лежали вповалку в боевом снаряжении, видя свои общие сны о доме и близких.

«Здесь лежал героический 54-й полк, живо представляя себе памятные ночи 17 и 18 июля, свой бивуак на пляже, захват форта Вагнер и страшную участь своих товарищей. Все они были ветеранами, за исключением 8-го Пенсильванского, который на многих полям сражений покрыл себя неувядаемой славой при защите дела своей страны, от Малверн-Хилл до Моррис-Айленда.

«В сером предрассветном тумане следующего дня приказ генерала Сеймура поднял войска по тревоге. Люди наскоро перекусили часом кофе, мясом и сухарями из своих вещевых мешков. На рассвете войска построились в походную колонну, следуя вдоль железной дороги на Лейк-Сити. Полковник Генри с 40-й Массачусетской конной пехотой и отдельным батальоном массачусетской кавалерии под командованием майора Стивенса возглавлял колонну. Около половины второго они достигли места пересечения проселочной дороги с железной дорогой, примерно в двух милях к востоку от Олусти и в шести милях к западу от Сандерсона — станции, которую войска прошли около половины двенадцатого. Когда голова колонны достигла перекрестка, пикеты мятежников открыли огонь и отошли на линию стрелков, преследуемые отрядом полковника Генри. Главные силы противника, как предполагалось, находились в нескольких милях от этого места, вследствие чего генерал Сеймур не позаботился о защите своих флангов, хотя и маршировал по враждебной территории. В результате он обнаружил, что его войска охвачены с флангов с обеих сторон.

«Полковник Генри отбросил стрелков к их главным силам, которые прочно закрепились между двумя болотами. Позиция была выбрана превосходно: их правый фланг упирался в низкое, небольшое земляное укрепление, защищенное стрелковыми ячейками, центр оборонялся непроходимым болотом, а на левом фланге находилась кавалерия, выстроенная на небольшом возвышении под прикрытием сосновой рощи. Их лагерь пересекала железная дорога, на которой была установлена батарея, способная действовать против центра и левого фланга наступающей колонны, в то время как на железнодорожной платформе было установлено нарезное орудие, нацеленное вдоль дороги спереди.

«Генералу Сеймуру для атаки этой сильно укрепленной позиции неизбежно пришлось расположить свои войска между двумя болотами — одно было спереди, другое сзади. Федеральная кавалерия, преследуя стрелков, атаковала правый фланг мятежников и была отброшена, но встретила поддержку со стороны 7-го Нью-Гэмпширского, 7-го Коннектикутского полков, полка черной фаланги (8-го Пенсильванского) и батарей Элдера (четыре орудия) и Гамильтона (шесть орудий). Этот отряд был брошен против правого фланга мятежников с такой яростью, что батареи оказались в ста ярдах от боевой линии противника прежде, чем те успели опомниться. Тем не менее они заняли позиции и при поддержке полка фаланги открыли яростный огонь по земляным укреплениям мятежников. Полк фаланги продвинулся на двадцать-тридцать ярдов к стрелковым ячейкам противника и обрушил залп пуль Минье прямо в лица тем, кто не бежал при их приближении.

«7-й Коннектикутский и 7-й Нью-Гэмпширский полки — последний был вооружен магазитивными винтовками Спенсера на семь патронов, под командованием полковника Хоули — заняли позицию правее батареи и вели ожесточенный бой с мятежниками. Полк фаланги (8-й), дав два залпа со своей передовой позиции и обнаружив, что силы противника в центре готовятся пойти на них в атаку, отступил под прикрытие батареи Гамильтона, которая вела яростный и эффективный огонь по колонне мятежников. У 7-го Коннектикутского и Нью-Гэмпширского полков примерно в это время стал иссякать боезапас, и полковник Хоули, обнаружив, что мятежники превосходят его силы втрое, уже собирался отдать приказ полковнику Эбботту отступить из-под сосредоточенного огня противника, обрушивавшегося на его людей, как заметил, что мятежники идут в атаку на его колонну.

«Вот они идут, как тигры; федеральная колонна слегка колеблется, спотыкается и ломается, отступая в изрядном беспорядке! Полковник Хоули приказал полковнику Фрибли отвести свой полк фаланги, 8-й, на правый фланг батареи и остановить наступающие силы противника. Нельзя было терять ни секунды: снайперы противника уже вывели из строя два орудия Гамильтона, убитые и умирающие люди и лошади лежали вокруг них гроздьями, в то время как у четырех оставшихся орудий несколько храбрых артиллеристов заряжали и наводили свои пушки, сдерживая продвижение врага.

«Испытывая недостаток в артиллерии, они не смогли сдержать бросок федеральной кавалерии, но сосредоточенный огонь справа и из центра деморализовал ее и заставил в безумной скачке нестись по полю. Полковник Фрибли отдал приказ: «Правым флангом, бегом!» — и в следующее мгновение 8-я фаланга бросилась на крайний правый фланг на поддержку 7-го Нью-Гэмпширского и 7-го Коннектикутского полков. Низкая, прицельная стрельба противника из стрелковых ячеек и индейские снайперы на деревьях к тому времени настолько проредили ряды отряда полковника Хоули, что его линия перестала существовать, и 8-я фаланга встретила остатки его бригады, отходившие в тыл в полном беспорядке. Мятежники прекратили огонь и остановились, когда фаланга заняла позицию между ними и их бегущими товарищами. Они остановились не по принуждению, а, судя по всему, для раздумий, после чего в следующее мгновение одним сокрушительным ударом очистили поле перед собой.

«Однако фаланга не покинула поле боя в панике, а поспешно отступила к батарее, только чтобы обнаружить, что два орудия молчат, а их отважные расчеты и лошади почти поголовно лежат мертвыми на поле. С неустрашимым мужеством, которому не уступят никакие ветеранские части ни на одном поле сражения, фаланга попыталась спасти умолкшие пушки. В этой попытке полковник Фрибли пал смертью храбрых под градом вражеских пуль, обрушившихся на полк. Он удерживал два орудия вопреки двум отчаянным атакам неприятеля с целью их захвата, но упорство фаланги не могло тягаться с сокрушительной массой вражеской колонны, чьи снайперы и артиллерия косили ряды их товарищей с каждым залпом. Трудно было воочию лицезреть более грандиозное проявление доблести, чем то, которое продемонстрировал этот полк. Они оставили свои орудия лишь тогда, когда все их линейные офицеры и тридцать пятьдесят их доблестных солдат лежали мертвыми на поле боя — и все это за полтора часа. Батарея потеряла сорок лошадей и четырех храбрых артиллеристов. Фаланга спасла знамя батареи вместе со своим собственным. Бригада полковника Бартона (47-й, 48-й и 115-й Нью-Йоркские полки) во время боя на правом фланге держала противника с фронта и в центре на расстоянии, прикрывая батарею Элдера, и они с честью выполнили свой долг, храбро поддерживая репутацию, завоеванную ими под Чарлстоном, но, как и другие войска, они столкнулись со слишком неравной борьбой. Мятежники превосходили их численностью в пять раз, и они тоже отступили, оставив на поле боя около четверти своего состава убитыми и ранеными.

«Бригада полковника Монтгомери, в состав которой входили два полка фаланги — 54-й Массачусетский и 1-й Северно-Каролинский, — находившаяся в резерве примерно в миле вниз по дороге, теперь подошла ускоренным маршем. Они шли походным маршем в полной выкладке, с десятидневным пайком в ранцах; помимо патронных сумок, они несли по десять патронов в карманах шинелей. Дорога была песчаной, и люди часто утопали ногами в песке, но с присущей им живостью они неслись вперед по дороге: 54-й шел впереди почти слитным беговым шагом, за ним неотступно следовал 1-й Северно-Каролинский. Добравшись до пересечения дороги с железной дорогой, они остановились в тылу того, что осталось от батареи Гамильтона, делавшей прощальный выстрел. Оркестр 54-го полка занял позицию на обочине дороги, и пока полки снимали ранцы так хладнокровно, будто собирались на бивуак, звуки оркестра прорезали пропитанный серой воздух посреди грохота артиллерии, трескотни ружейного огня и командных криков, смешивая свои воодушевляющие мотивы с оглушительными воплями наступающих колонн — справа, слева и из центра мятежников. И вот прямо на краю боя, вернее, в самом его пекле, оркестр фаланги грянул героическими макронами «Знамя, усыпанное звездами». Его трепетные ноты, взмывавшие над бурями сражения, пробудили к новой жизни и новой энергии задыхающихся, разгромленных солдат, бежавших с поля боя разбитыми и дезорганизованными рядами. Многие из них остановились, особенно нью-йоркские части, и снова собрались у батареи, обрушив смертоносный залп на укрепления и ряды врага. У 54-го полка была лишь минута на подготовку к задаче. Генерал Сеймур подъехал и призвал фалангу остановить врага и спасти армию от полного и окончательного уничтожения. Полковник Монтгомери отдал полковнику Хэллоуэллу приказ: «Вперед!» — указав на левый фланг, и 54-й полк фаланги бросился через лес, вниз по болоту, бредя по колено, а местами погружаясь в воду по бедра; однако они шли вперед, пока не достигли твердой земли. Вскоре полк выстроился в боевую линию, готовый встретить наступающую кавалерию противника, появляющуюся из крайнего левого фланга.

«Не открывать огонь!» — пронесся приказ по цепи. Поистине, это было тяжелым испытанием. Кавалерия остановилась, но неприятель в своих стрелковых ячейках в центре своей позиции залп за залпом обрушивал на ряды фаланги, которая стояла подобно гранитной стене, сдерживая маячившую на опушке соснового бора кавалерию мятежников. 1-й полк фаланги вступил на поле с фронта, атаковал мятежников в центре позиции, загнав их в стрелковые ячейки, после чего на полчаса бой превратился в страшную бойню. Они преследовали мятежников прямо в пасти смерти, и теперь полковник Рид обнаружил, что его полк попал под фланговый огонь противника, который выкашивал его строй. Люди падали, как снежинки. Гонимые этим ужасным огнем, они отступили. 54-й полк сместился вправо, оказывая всю возможную помощь своим отступающим товарищам, находившимся примерно на одной линии с ними — ибо хотя отступление и происходило самым хладнокровным и размеренным образом, оба полка открыли стрельбу по своему усмотрению, перед которой мятежники, несмотря на свое численное превосходство, устоять не смогли. Так они сдерживали их долгое время после захода солнца, пока стрельба не прекратилась.

«Истребление было страшным; фаланга потеряла около 800 человек, белые войска — около 600. Это было поражение Брэддока век спустя».


Разгром был полным; армия была не просто разбита, а повержена и деморализована. Противнику удалось заманить ее в ловушку с целью полного уничтожения. Сеймур наступал вопреки приказам генерала Гиллмора со станции Болдуин, где ему было предписано окопаться и ждать приказаний. Стремился ли он искупить неудачи, постигшие его в Южной Каролине, при штурме укреплений противника — вопрос, который здесь не нужно обсуждать. Стоит лишь указать на жалкое неуправленческое ведение наступления на вражескую территорию. Войска завели в засаду, где их беспрепятственно истреблял противник. Даже обнаружив, что его войска попали в засаду и находятся всего в двухстах ярдах от конфедеративных укреплений, генерал Сеймур не попытался отступить и выстроить боевую линию, хотя у него было достаточно артиллерии, а бросал бригаду за бригадой на пушки врага, лишь для того, чтобы их косила ураганная буря огня. Каждая бригада по очереди шла в бой с таким же воодушевлением, с каким войска когда-либо вступали в схватку, но бежала оттуда покалеченной, изуродованной и разгромленной. К закату солнца дорога, тропинки и леса, ведущие обратно к станции Сандерсон, были заполнены храбрыми солдатами, спешившими уйти от резни своих товарищей в попытке избежать плена. Примерно в девять часов вечера остатки левой колонны — бригада полковника Монтгомери, состоящая из 54-го и 35-го полков фаланги и батареи — прибыли на станцию и доложили, что конфедераты идут по пятам.
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Мгновенно разбитые, рассеянные войска бросились по дорогам, ведущим к Барберсу, находившемуся в десяти милях отсюда, без какого-либо командования. Каждый человек выбирал собственный путь на Барберс, оставляя позади все, что могло его отяготить: оружие, боеприпасы, ранцы и патронные сумки; многие из последних содержали по сорок патронов. Далеко за полночь был достигнут Барберс, и уже в полном дневном свете испуганная толпа прибыла на станцию. На рассвете 21-го числа картина, представшая в Барберсе, была отвратительной и скорбной. Раненые лежали повсюду на земле, сбившись в кучи вокруг остывающих угольков костров, стонали и испускали крики отчаяния. Врачи были заняты тем, что как могли облегчали участь более тяжело раненых. Обессиленные ходьбой и голодные солдаты отыскивали своих окровавленных и пострадавших товарищей и укладывали их на железнодорожные платформы, стоявшие на путях; когда те были загружены, раздобыли веревки и прочные лианы и привязали их к платформам. Заменив собой локомотив — несколько штук стояло на путях в Джэксонвилле, — изуродованные и искалеченные тела примерно трехсот солдат волокли миля за милей вперед. Сзади конфедераты продолжали ружейный огонь, словно подгоняя бегство. Уже глубокой ночью поезд достиг Болдуина, где, как предполагалось, разгромленные силы займут обширные укрепления вокруг станции, но они не остановились; их бегство продолжилось до Джэксонвилла. В Болдуине агент Христианской комиссии выдал каждому раненому по два крекера без воды. После этого поезд отправился в Джэксонвилл, еще в десяти милях отсюда. Было достигнуто расположение лагеря отряда полковника Бичера (2-й полк фаланги), и здесь выдали кофе. На рассвете поезд прибыл в Джэксонвилл, где раненых перенесли в церкви и окружили заботой. Битва и отступление стерли всякие следы различий по цвету кожи. Войска во время боя сражались плечом к плечу, так же как во время панического бегства они вместе перенесли его ужасы.

Новости о битве и поражении достигли Бофорта вечером 23 февраля. Они казались настолько невероятными, что в них сомневались, но когда прибыла лодка с ранеными, все сомнения рассеялись.

Полковник Т. В. Хиггинсон, находившийся в то время в Бофорте со своим полком (1-й Южно-Каролинский), так описывает получение этих известий в своем дневнике, который мы цитируем с небольшими комментариями из его замечательной книги «Армейская жизнь в черном полку»:


"'February, 19th.





«Ничего подобного! Сегодня утром генерал прискакал в сияющем виде, он виделся с генералом Гиллмором, который решил вообще не отправлять нас во Флориду и не отзывать никого из этого гарнизона. Более того, он говорит, что все задуманное во Флориде уже сделано — наступления на Таллахасси не будет, а генерал Сеймур организует учебный лагерь в Джэксонвилле. Ну, если это все, то нам удалось счастливо избежать опасности».

«Мы и представить себе не могли, что в тот самый день начинался поход к Олусти. Сражение произошло на следующий день, и я добавлю еще одну выписку, чтобы показать, как новости дошли до Бофорта.


"'February 23, 1864.





«Прошлой ночью в Бофорте гремело веселье на балу в новом большом здании, красиво украшенном. Все собранные флаги гарнизона висели вокруг и над нами, словно звездно-полосатый флаг был создан исключительно для украшения. Форменных мундиров было столько, что штатский стал заметной фигурой, не говоря уже о даме. Все прошло бы, как говорится, как по маслу, если бы над всеми нами не висела легкая осязаемая тень от смутных слухов о проигранном сражении во Флориде и от мысли, что, возможно, те самые санитарные фургоны, на которых мы ехали на бал, принадлежат нам лишь до тех пор, пока их не займут раненые или мертвые.

«Генерал Гиллмор приехал, как я полагал, лишь для того, чтобы сделать хорошую мин при плохой игре. Он вскоре ушел, ушел и генерал Сактон; затем прошел слух, что «Космополитен» действительно прибыл с ранеными, но танцы все же продолжались. В этом не было ничего бессердечного — к разному привыкаешь, — как вдруг посреди «Лансье» воцарилась абсолютная тишина, музыка смолкла, несколько врачей с озабоченным видом (я бы сказал, с совестью нечистой — пожалуй, так оно и было) заходили туда-сюда, — и тогда «пронеслась мощная тень», как в «Черном рыцаре» Уланда, и пока мы все стояли в недоумении, мы увидели генерала Сактона, который быстрым шагом прошел по залу, с решительным и почти больным от тревоги бледным лицом. Он только что побывал на пароходе; там прибыло двести пятьдесят раненых, и бал должен закончиться. Не то чтобы мы могли чем-то помочь, но веселье было не к месту и должно было прекратиться; грешно было танцевать рядом с таким очагом страдания.
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Federal picket boat near Fernandina, Fla., attacked by Confederate
sharpshooters stationed in the trees on the banks.



«Разумеется, бал тут же распался, хотя и не обошлось без ропота и томных взглядов некоторых на нетронутый ужин.

«Позже я поднялся на борт судна. Среди длинных рядов раненых, черных и белых вперемешку, царило удивительное спокойствие, которое обычно преобладает в таких случаях. Ни рыданий, ни стонов — за исключением тех, кого переносили. Это объясняется не самообладанием, а главным образом шоком, производимым в организме тяжелыми ранениями, особенно огнестрельными, который обычно заставляет пациента лежать тише в первые часы, чем в любое последующее время.

«Рота из моего полка дежурила на пристани в привычном смуглом молчании, и мне очень хотелось спросить их, что они думают о нашем флоридском разочаровании теперь? Глядя на то, что они увидели, желали ли они по-прежнему, чтобы мы были там? Признаюсь, в присутствии всего этого человеческого страдания я не мог этого желать. Но я бы не стал внушать им подобные мысли.

«Я застал наших добросердечных дам, миссис Чемберлен и миссис Дьюхерст, на пароходе, но делать им было нечего, и мы вернулись в лагерь при ярком лунном свете; миссис Чемберлен пуще прежнего укрепилась в своей женской философии со смущением: «Мне все равно, кому достанутся лавры, лишь бы не нам!»


"'February 29th.





«Если бы не несколько тривиальных случаев вариолоида, мы бы наверняка оказались в том злополучном бою. Нас несколько дней уверенно ждали в Джэксонвилле, и командующий генерал сказал Хэллоуэллу, что мы, будучи старейшим цветным полком, займем правый фланг. Это действительно означало разминуться с опасностью и славой на волосок».


На рассвете 8 марта 1864 года 7-й полк, покинувший Кэмп-Стентон (Мэриленд) 4-го числа и направившийся в Портсмут (Виргиния), погрузился на пароход «Вебстер» для отправки в Южный департамент. Прибыв на Хилтон-Хед, полк на несколько дней разбил лагерь, а затем отплыл в Джэксонвилл (Флорида), где пробыл некоторое время, принимая участие в нескольких походах в окрестные районы и участвуя в ряде весьма оживленных стычек. 27 июня значительная часть полка получила приказ направиться на Хилтон-Хед, куда прибыла 1 июля; оттуда они отправились на Джеймс-Айленд, где вместе с другими частями провели короткий бой с конфедератами. Впоследствии полк вернулся в Джэксонвилл (Флорида), оставаясь в тех краях и совершая рейды по прилегающей территории до 4 августа, когда полк получил приказ выступить в Виргинию для подчинения Потомакской армии, куда прибыл 8 августа. 55-й Массачусетский полк также получил приказ о переброске в Южный департамент. Он вышел из Бостона 21 июля 1863 года на пароходе «Кахауба» и прибыл в Ньюберн 25-го числа. После нескольких дней отдыха для восстановления сил после морского перехода полк был введен в активную службу и выполнил большой объем маршей и тяжелых солдатских обязанностей. Он участвовал во многих стычках и боевых столкновениях разной степени важности. 13 февраля 1864 года полк сел на пароход до Джэксонвилла (Флорида) и провел значительное время в том районе и в различных пунктах на реке Сент-Джонс. В июне полк получил приказ выдвинуться в район Чарлстона и принял участие в нескольких боях, происходивших в той местности, неизменно поддерживая и приумножая свою репутацию за храбрость и хорошее солдатское поведение. Полк провел все время своей активной службы в департаменте, куда был направлен изначально, и вернулся в Бостон (Массачусетс), где 23 сентября 1865 года был распущен среди всеобщего ликования.

Сражения, в которых участвовал 54-й полк, были одними из самых кровопролитных за всю войну. Последний бой полка, который, подобно битве при Нью-Орлеане, произошел уже после объявления мира, описан барабанщиком роты C Генри А. Монро из Нью-Бедфорда (Массачусетс):

БОЙКИНС-МИЛЛ. [27]


One wailing bugle note,—


Then at the break of day,


With Martial step and gay.


The army takes its way


From Camden town.




There lay along the path,


Defending native land;


A daring, desperate band


Entrenched on either hand


In ambuscade.




A low and dark ravine


Beneath a rugged hill,


Where stood the Boykin Mill


Spanning the creek, whose rill


Flows dark an deep.




Only a narrow bank


Where one can scarcely tread:


Thick branches meet o'erhead;


Across the mill-pond's bed


A bridge up-torn.




One single sharp report!


A hundred muskets peal,—


A wild triumphant yell,


As back the army fell


Stunned, bleeding, faint.




As when some mighty rock


Obstructs the torrent's course,


After the moment's pause


Twill rush with greater force


Resistless on.




A moment's pause and then,


Our leader from his post,


Viewing the stricken host.


Cried 'Comrades, all is lost


If we now fail!'




Forming in single file.


They gaze with bated breath,


Around—before—beneath—


On every hand, stern Death


His visage showed.




'Forward!' They quickly spring


With leveled bayonet;


Each eye is firmly set


Upon that pathway wet


With crimson gore.




That 'Balaklava' dash!


Right through the leaden hail.


O'er dyke mid timbers frail,


With hearts that never fail


They boldly charge.




Facing the scathing fire


Without a halt or break;


Save when with moan or shriek,


In the blood-mingled creek


The wounded fall.




What could resist that charge?


Above the battle's roar,


There swells a deafening cheer


Telling to far and near,


The Mill is won!





Кровопролитие было ужасным, и среди убитых оказался молодой лейтенант Стивенсон, выпускник Гарварда. Это событие было ненужной жертвой человеческих жизней, ибо война закончилась, мир был объявлен, а президент Линкольн — убит; однако до глубин Каролин известие об этом дошло слишком поздно, чтобы предотвратить это последнее кровопролитие войны. Быть может, это можно рассматривать как надлежащую печать, которую чернокожий поставил на своем новом договоре со свободой и своей страной.

Огромное количество чернокожих войск под командованием генерала Гиллмора в Южном департаменте предоставило ему лучшую возможность проверить их пригодность и качества в качестве солдат, чем какому-либо другому военачальнику. Фактически артиллерийские операции в гавани Чарлстона, проведенные от начала до конца с выдающимся инженерным мастерством, упорством и храбростью, заслужили генералу Гиллмору и его войскам внимание и восхищение цивилизованного мира, а также исключительное место в анналах военной осады. Подобная слава достаточна для того, чтобы вызвать интерес к способностям людей, выполнивших тяжелую работу по установке «Болотного ангела», который забрасывал трехсотпудовые снаряды в самое сердце Чарлстона на расстояние более четырех миль, а также установивших шесть 200-фунтовых пушек, разрушивших форты в гавани в двух милях от них. Работа по установке этих огромных орудий в болотах и грязи могла быть выполнена только людьми, не боящимися ни усталости, ни страданий, ни смерти. После свершения этих чудес света и подчинения «высокомерного» Вагнера подчиненным инженерам был разослан следующий циркуляр с запросом сведений относительно чернокожих войск, на который последовал подробный и интересный ответ:


"COLORED TROOPS FOR WORK.—CIRCULAR.




"Headquarters Department of the South,




"Engineer's Office, Morris Island, S. C., Sept. 10th, 1863.





«Поскольку сейчас проводится важный эксперимент, который испытает пригодность американского негра к солдатской службе, желательно тщательно наблюдать и фиксировать факты, имеющие отношение к этому вопросу».

«Вероятно, ни в одной из военных операций этой войны чернокожие войска не выполняли столь значительную долю столь важной и опасной тяжелой работы, как в осадных операциях на этом острове».

«Поскольку вы руководили здесь работами рабочих партий как из белых, так и из черных войск, я покорнейше прошу для вышеуказанной цели дать беспристрастный и тщательно подготовленный ответ на следующие вопросы, а также изложить те соображения по данному вопросу, которые вы сочтете нужным высказать:

«I. Храбрость, о которой свидетельствует их поведение под огнем».

«II. Навыки и понимание своих обязанностей, касающиеся качества выполненной работы».

«III. Усердие и упорство применительно к количеству выполненной работы».

«IV. Если бы определенную работу нужно было выполнить в кратчайшие сроки, т. е. когда для достижения цели необходимы энтузиазм и непосредственный личный интерес, кто бы подошел лучше — белые или черные?»

«V. Какова разница с учетом вышеуказанных пунктов между цветными войсками, набранными из свободных штатов, и теми, что набраны из штатов, где существовало рабство?»



"Very respectfully your obedient servant,




"T. B. BROOKS,




"Major, Aide-de-Camp and Ass't Engineer."





На эти запросы было получено шесть ответов от офицеров-инженеров, участвовавших в осаде; их суть заключена в следующей сводке, после которой два ответа приведены полностью,

«1. На первый вопрос все отвечают, что чернокожий более боязлив, чем белый, но в соответствующей степени более покладист и послушен, а следовательно, находится под более полным контролем своего командира и гораздо сильнее подвержен влиянию его примера».

«2. Все сходятся на том, что черный менее искусен, чем белый солдат, но все же в достаточной степени для большинства видов осадных работ».

«3. В заявлениях единодушно отмечается, что черный выполняет больший объем работы, чем белый солдат, поскольку трудится более непрерывно».

«4. Белые решительно превосходят в энтузиазме. Чернокожих нельзя легко заставить спешить в работе, какова бы ни была чрезвычайная ситуация».

«5. Все сходятся во мнении, что цветные войска, набранные в свободных штатах, превосходят те, что набраны в штатах, где было рабство».

«Здесь уместно повторить, что средний процент заболеваемости среди чернокожих войск во время осады составлял 13,9 процента, в то время как среди белой пехоты — 20,1 процента».

«Процент дежурств, несенных чернокожими по сравнению с белой пехотой, составлял 56 против 41. Однако караульная служба в больших караулах, которая считалась гораздо более изнурительной, чем тяжелые работы, целиком выполнялась белыми».

«Эффективность и здоровье батальона настолько зависят от его офицеров, что для проведения честного сравнения при рассмотрении столь малого числа войск этот фактор следует исключить. Тем не менее в данной работе этого сделать не пытались».



[Reply in Full No. 1.]




"Morris Island, S. C., Sept. 11th, 1863.





«Майор: — В ответ на ваши многочисленные вопросы согласно циркуляру от 10 сентября 1863 года с просьбой высказать мое мнение относительно относительных достоинств белых и черных войск для работы в траншеях имею честь дать следующие ответы:

«I. „Их храбрость, о которой свидетельствует их поведение под огнем“. Скажу так: на мой взгляд, их мужество носит скорее пассивный, чем активный характер. Они будут держаться, терпеть, сопротивляться и следовать за другими, но у них нет беспокойного, агрессивного духа. Я не верю, что они станут дезертировать от своих офицеров в трудные минуты в таком же количестве, как белые; у них нет воли, дерзости или изобретательности в поиске отговорок, присущих бродяжничающим белым, и в то же время у них нет героической, нервной энергии или острого восприятия белого человека, который стоит на своем или движется вперед».

«Я не помню ни единого случая за время моей работы в траншеях, чтобы чернокожий уклонялся от своих обязанностей, и я знаю, что подобные случаи происходили среди белых; тем не менее я считаю, что превосходящая энергия и интеллект оставшихся — учитывая, что белых было меньше из-за большего дезертирства — с избытком это компенсируют».

«II. „Навыки и понимание своих обязанностей применительно к качеству работы“».

«У них есть изрядная доля того и другого; достаточная, чтобы сделать их очень полезными и эффективными, но у них, по-видимому, нет того превосходящего интеллекта и мастерства, которые в большом количестве можно обнаружить среди унтер-офицеров и рядовых белых полков».

«III. „Усердие и упорство применительно к количеству выполненной работы“».

«Я думаю, они сделают больше, чем белые; у них не так много жалоб и отговорок, они терпеливо, упорно, послушно делают свою работу и добиваются больших успехов, хотя я никогда не видел, чтобы они работали с каким-то заметным энтузиазмом или энергией. Я бы уподобил белого человека лошади (часто норовистой и упрямой), а черного человека — волу».

«IV. „Если бы определенную работу нужно было выполнить в кратчайшие сроки, т. е. когда для достижения цели необходимы энтузиазм и непосредственный личный интерес, кто бы подошел лучше — белые или черные?“»

«Я не могу отделаться от мысли, что разжечь энтузиазм чернокожих невозможно, ибо я видел их достаточно, чтобы знать, что они очень эмоциональные создания; тем не менее, хотя у них может быть больше натиска, чем я видел и считаю возможным, для меня несомненно, что если бы энтузиазм и личный интерес обоих были пробуждены, белый намного превзошел бы черного».

«Мне кажется, что в основе характера белого лежит крепкая нервная организация, а в основе характера черного — мягкая, восприимчивая».

«V. „Какова разница с учетом вышеуказанных пунктов между цветными войсками, набранными из свободных штатов, и теми, что набраны из штатов, где существовало рабство?“»

«Я должен сказать, что выходцы из свободных штатов лучше; у них больше самоуверенности, и они ближе подходят к качествам белого человека в отношении натиска и энергии, чем те, что прибыли из рабовладельческих штатов».

«Резюме. — По моему мнению, они выгодно отличаются от белых; ими легко управлять, они преданны и послушны; среди них меньше порочности; они более терпеливы; у них великая стойкость. Характер белого, как вы знаете, бросается в крайности: у одного мужество бульдога, другой — жалкая шавка; один чрезмерно порочен, другой чист и благороден. Проявления характера белого касаются звезд и опускаются до самых глубин. Характер же чернокожего занимает внутренний круг. Их уровень — посредственность, и эта посредственность и однородность для тяжелых военных работ, по моему мнению, подходит лучше всего».



"I am respectfully your obedient servant,




"Joseph Walker.




"Captain New York Volunteer Engineers.




"Major T. B. Brooks,




"Aide-de-Camp and Ass't. Eng. Dept. of the South."






[Reply in Full No. 2.]




"Morris Island, Sept. 16th, 1863.




"Major T. B. Brooks, Ass't. Engineer Dept. of the South.





«Сэр: Имею честь заявить, что получил от вас циркуляр с запросом относительно сравнительных достоинств белых и черных солдат для выполнения тяжелых работ, в котором вы просили высказать мое мнение, основанное на наблюдениях и реальном общении с ними по нескольким конкретным пунктам, которые я прилагаю вместе с соответствующими ответами».

«I. „Храбрость, о которой свидетельствует поведение под огнем“».

«Я обнаружил, что черные войска проявляют под огнем больше боязливости, чем белые войска, но в то же время они более послушны приказам и сильнее подчинены своим офицерам в опасных ситуациях, чем белые солдаты».

«II. „Навыки и понимание своих обязанностей применительно к качеству выполненной работы“».

«Белые солдаты более умны и опытны и, конечно, более искусны, чем черные, но у них обычно нет соответствующего понимания своих обязанностей. В результате я обнаружил, что в большинстве случаев работа выполняется черными солдатами не хуже, чем белыми».

«III. „Усердие и упорство применительно к объему выполненной работы“».

«Белые солдаты работают с большей энергией, пока работают, чем черные, но работают не так непрерывно. Черные солдаты редко прерывают свой труд иначе как по приказу или разрешению. В результате, насколько простираются мои наблюдения, с черными солдатами обычно достигается больший объем работы, чем с белыми».

«IV. „Если бы определенную работу нужно было выполнить в кратчайшие сроки, когда для достижения цели необходимы энтузиазм и непосредственный личный интерес, кто бы подошел лучше — белые или черные?“»

«Белые. Поскольку, хотя они и требуют больше усилий для контроля, они обладают большей энергией характера и склонностью к энтузиазму, чем черная раса, которые могут быть приведены в действие чрезвычайной ситуацией или достаточными усилиями со стороны их офицеров».

«V. „Какова разница с учетом вышеуказанных пунктов между цветными войсками, набранными из свободных штатов, и теми, что набраны из штатов, где существовало рабство?“»

«Я наблюдал решительную разницу в пользу тех, кто был набран в свободных штатах».

«Проблема, затронутая в предыдущем исследовании, оказывается более сложной для решения, чем кажется на первый взгляд, ввиду того факта, что степень эффективности, присущая любому отряду войск, настолько сильно зависит от характера их офицеров, что этот элемент необходимо исключить из рассмотрения, чтобы определить качество материала, из которого состоят войска».



"I have the honor to be your obedient servant,




"H. Farrand,




"1st Lieut. New York Volunteer Engineers."





В своем отчете генерал-майору Гиллмору, датированном «Моррис-Айленд, 27 сентября 1863 г.», майор Брукс, его помощник по инженерной части, пишет: «Из многочисленных пехотных полков, предоставивших рабочие команды для тяжелых работ, 4-й Нью-Гэмпширский добровольческий полк выполнил больше всего работы и наилучшего качества. За ними следуют чернокожие — 54-й Массачусетский добровольческий полк и 3-й цветной пехотный полк США».

К этим отчетам также прилагается ведомость трудодней войск.


«РАБОЧИЕ ПАРТИИ И ЗДОРОВЬЕ ВОЙСК.

«Общее количество рабочих дней по шесть часов каждый, затраченных на операции майора Брукса, составило: инженерными частями — 4500, пехотой — 19 000, итого — 23 500; из 19 000 рабочих дней пехоты половина была отработана цветными войсками. В дополнение к вышесказанному 9500 рабочих дней было затрачено на подготовку осадных материалов для операций майора Брукса. Рабочий день пехотинца составляет примерно одну пятую от того, что сделал бы гражданский рабочий на гражданских объектах. Из моей работы более двух двадцатых приходилось на Вагнер, около семи двадцатых — на оборонительные линии и почти пять двадцатых — на батареи против Самтера.

«Приблизительный объем работ, фактически затраченных на более важные объекты, таков: одно место установки осадного орудия — 40 дней; одно место установки тяжелого пробивного орудия — 100 дней; одно бомбоубежище — 250 дней; строительство и ремонт каждого ярда апрошей с противоосколочным бруствером — 2 дня; погонный ярд узкого противоосколочного укрытия — 4 дня; погонный ярд широкого противоосколочного укрытия — 8 дней; изготовление и установка одного ярда наклонного палисада — 2 дня.

«По меньшей мере три четверти физического труда составляло простое копание песка; половина оставшегося — перенос инженерных материалов. Остальное шло на различные виды работ.

«Около трех четвертей этой работы выполнялось в ночное время и по меньшей мере девять десятых — под огнем артиллерии или снайперов, либо того и другого. Снайперы редко вели огонь ночью. Артиллерийский огонь был наиболее интенсивным днем. Тридцать пять снарядов, выпущенных противником по нашим укреплениям в час, назывались «интенсивной стрельбой», хотя иногда забрасывалось более чем вдвое большее число.

«В порядке своего количества снаряды были из гладкоствольных орудий, мортир и нарезных пушек.

«Батареи Джеймс-Айленда находились на расстоянии от двух тысяч до четырех тысяч ярдов от наших укреплений; форт Самтер и батарея Грегг — соответственно на расстоянии около трех тысяч пятисот и двух тысяч ста ярдов; форт Вагнер — от триста до ста ярдов.

«Общее количество потерь в рабочих партиях и в охранении передовых траншей (не считая главного караула траншей) за время осады составило около ста пятидесяти человек. Если учесть, что в среднем более двухсот человек постоянно были заняты на этих обязанностях, находясь под огнем в течение пятидесяти дней, число потерь поразительно мало.

«Лагерь, в котором рабочие партии размещались и получали пищу, находился в двух милях от центра укреплений, чтобы быть вне досягаемости вражеского огня; следовательно, каждый тур дежурства требовал марша в четыре мили в оба конца, что занимало почти два часа и значительно увеличивало трудоемкость осады.

«Эта осада велась в самую жаркую часть сезона — июль, август и сентябрь, — однако войска мало страдали от избытка жары из-за большой доли ночных работ и почти непрекращающегося морского бриза, который всегда был прохладным и освежающим.

«Количество заболевших было велико, и вероятной причиной тому стал огромный объем обязанностей. 7 августа процент был наименьшим за время осады и составлял 18,6. На эту дату общая численность гарнизона Моррис-Айленда составляла 9353 человека, из которых 1741 были больны. 17 августа 22,9 процента всего гарнизона находились в больничных списках. Это был самый нездоровый период осады.

«Средняя численность отряда на Моррис-Айленде во время осады составляла по всем родам войск 10 678 человек, из которых средний процент заболевших составлял 19,88. Численность черных войск варьировалась от 1127 до 1947 человек.

«Средний процент больных в артиллерии — 6,2; то же в инженерных частях — 11,9; то же в черной пехоте — 13,9; то же в белой пехоте (исключая одну бригаду) — 20,1.

«Эта бригада состояла из 97-го Пенсильванского, 24-го Массачусетского и 10-го Коннектикутского добровольческих полков. Процент больных в ней составлял в среднем тридцать. Это объяснялось тем, что эти три полка до переброски на Моррис-Айленд были расквартированы на Сибрук-Айленде, который оказался очень нездоровым. Инженеры и черная пехота использовались исключительно на тяжелых работах. Белая пехота несла службу по охране траншей, а также работала в них.

«Детали из войск на Фолли-Айленде принимали участие в операциях на Моррис-Айленде.

«Опыт показал, что люди в таких обстоятельствах не могут работать более одной четверти времени. Большее количество сразу увеличивало больничные списки. Восемь часов из тридцати двух, или восемь часов работы и двадцать четыре отдыха, оказались наилучшим распорядком, так как это создавало ежедневное изменение часов дежурства для тех полков, которые были постоянно выделены на работы.

«Наиболее выгодная организация труда для отряда, постоянно выделенного на тяжелые работы, заключалась в разделении его боеспособного состава на четыре равных отряда, несущих службу по восемь часов каждый и сменяющих друг друга в 4 часа утра, 12 часов дня и 8 часов вечера. Большое количество дополнительных войск, задействованных в траншеях каждую ночь, обычно менялось ежедневно.

«Инженерные офицеры, заведовавшие работами, делились на соответствующие группы по четыре человека в каждой, сменявшие друг друга в 8 часов утра, 4 часа дня и 12 часов ночи, со смещением на четыре часа относительно времени смены войск. Эта разница позволяла инженерным офицерам вести работы непрерывно во время смены рабочих команд.

«Один инженерный офицер, курировавший от двух до четырех различных видов работ или задач, с успехом работал ночью с помощью унтер-офицеров-инженеров и от ста до двухсот человек.

«Рабочие партии инженеров и черной пехоты редко брали с собой оружие в траншеи, в то время как белые пехотные рабочие партии обычно делали это».


ПРИМЕЧАНИЯ:

[27] Примечание.—Бойкинс-Милл, в нескольких милях от Кэмденя, шт. Южная Каролина, стал местом одной из самых кровопролитных стычек, в которых когда-либо участвовал 54-й полк. Мы буквально с боем брали каждый шаг пути от Джорджтауна до Кэмденя, и в этом пункте неприятель предпринял последнюю отчаянную попытку сопротивления. Трудно было бы найти лучшую позицию для обороны, поскольку единственный подход к ней представлял собой узкую насыпь длиной около 200 ярдов, где можно было идти только по одному. Доски моста через мельничный канал были разобраны, что вынуждало войска перебираться по балькам и поперечным балкам под убийственным огнем, который прочесывал мост и насыпь, превратив их в страшную «дорогу смерти». Герои Вагнера и Олусти не отступили перед этим испытанием и пошли в атаку гуськом. Первые ступившие на роковой путь пали как трава под косой, но по их поверженным телам шли товарищи, пока неприятель, охваченный паникой от столь решительной отваги, не оставил позицию и не обратился в бегство.







ГЛАВА VIII.

АРМИЯ КУМБЕРЛЕНДА.

Фаланга оказала важные услуги на Западе. Действия в Миссури, Теннесси и Кентукки предоставили командлению сил Союза прекрасную возможность набирать чернокожие войска в тех частях территории, которые находились под их контролем; однако из-за ожесточенного сопротивления подобных мер со стороны полуюнионистов и «медных голов» в Департаментах Огайо и Камберленда формирование таких войск в этих департаментах началось в полную силу лишь осенью 1863 года. Миссисипи почти полностью охранялась полками Фаланги, набранными вдоль этой реки и насчитывавшими около пятидесяти тысяч человек. Они гарнизонами занимали укрепления и удерживали захваченные города. Позже, однако, когда конфедератский генерал Брэгг начал подготовку к возвращению долины Теннесси, формирование Фаланги началось всерьез и продвигалось с быстротой, которая поразила даже тех, кто благосклонно относился к этой политике. Сент-Луис стал базой, а Бентон-Барракс — пунктом вербовки, откуда осенью 1863 года отправился не один полк храбрых чернокожих людей, чьи рыцарские подвиги навечно останутся в анналах нации. Вскоре после этого славная Армия Камберленда начала получать часть чернокожих войск, чьи возгласы разносились по горным теснинам. Боевой путь 60-го полка служит предметом гордости штата Айова, к которому он был приписан; но из тех, что отправились на помощь армии генерала Томаса, ни одно подразделение не стяжало большей славы и чести, чем доблестная бригада под командованием полковника Т. Дж. Моргана, впоследствии произведенного в бригадные генералы. Доблестная 14-я пехотная была одним из ее полков, а ее полевыми офицерами являлись: полковник Томас Дж. Морган, прошедший различные ступени от первого лейтенанта 70-го добровольческого пехотного полка Индианы; подполковник Г. С. Корбин, поднявшийся от первого лейтенанта 79-го добровольческого пехотного полка Огайо, и майор Н. Дж. Вайл, служивший рядовым солдатом в 19-м добровольческом полку Иллинойса. Все офицеры выдержали строгий экзамен перед аттестационной комиссией, назначенной Военным министерством для этой цели.
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CHANGED CONDITIONS.


The Confederate Generals Edward Johnson and G. H. Stewart, as prisoners,
under guard of Phalanx Soldiers, May 12th, 1864.



Генерал Морган по просьбе представляет следующее весьма интересное историческое изложение своей службы в составе бригады Фаланги:

«Американская гражданская война 1861–1865 годов знаменует собой эпоху не только в истории Соединенных Штатов, но и в истории демократии и цивилизации. Ее исход кардинально повлиял на ход человеческого прогресса. Для исследователя истории она стоит в одном ряду с завоеваниями Александра, нашестьями варваров, крестовыми походами, открытием Америки и Американской революцией. Она разрешила вопрос о нашем национальном единстве со всеми вытекающими из него последствиями. Она с поразительной наглядностью продемонстрировала способность свободного народа отстоять свою форму правления перед лицом ее опаснейшего врага — гражданской войны. Она не только даровала избирательные права четырем миллионам американских рабов африканского происхождения, но и навсегда сделала рабство невозможным в великой Республике, придав новый импульс делу человеческой свободы. Ее влияние на американских рабов было немедленным и ошеломляюще революционным: оно подняло их из положения презираемого движимого имущества, покупаемого и продаваемого на рынке подобно овцам, не имеющего никаких прав, которые белые люди были бы обязаны уважать, на возвышенную ступень американского гражданства; сделало их свободными людьми, равными во всех гражданских и политических правах со своими бывшими хозяевами. Примерно через десятилетие после окончания войны негры, бывшие недавно рабами, стали законодателями, государственными чиновниками, членами Конгресса, а некоторое время один из них председательствовал в Сенате Соединенных Штатов, где всего несколькими годами ранее Тумбс хвастался, что еще перекличку своих рабов устроит в тени Банкер-Хилла.

Сегодня у рабства нет защитников, и цветная раса в Америке уверенно продвигается вперед во всех элементах цивилизации. Поведение американского раба во время и после войны произвело необычайный сдвиг в общественном сознании относительно способностей этой расы.

Мужественные качества солдат-негров, проявившиеся в лагере, на марше и в бою, снискали им всеобщее одобрение, сделали их свободу необходимостью, а гражданство — непреложностью.

Те из нас, кто помогал организовывать, дисциплинировать и вести чернокожие войска в бой, могут, пожалуй, быть прощены за то, что испытывают изрядную долю гордости за свое участие в волнующих событиях великой войны.

Когда по Самтеру был открыт огонь в апреле 1861 года, мне исполнился 21 год; я был студентом выпускного курса Франклин-колледжа в Индиане. Я завербовался в 7-й добровольческий пехотный полк Индианы и три месяца прослужил рядовым солдатом в Западной Виргинии под началом генерала Макклеллана — „молодого Наполеона“, как его называли уже тогда. Я участвовал в битве при Кэррикс-Форде, где генерал Гарнетт был убит, а его армия потерпела поражение. В августе 1862 года я вновь завербовался в качестве первого лейтенанта в 70-й полк Индианы (под командованием полковника Бенджамина Гаррисона) и прослужил в Кентукки и Теннесси.

В январе 1863 года Авраам Линкольн издал Прокламацию об освобождении и заложил в нее курс на вооружение негров для несения особой службы в армии Союза. Таким образом, вопрос встал в полный рост, и я включился в его обсуждение с глубочайшим интересом, поскольку видел, что от его решения зависят великие исходы.

С одной стороны, противники этой политики утверждали, что превращение негров в солдат означало бы постановку их на один уровень с белыми солдатами и тем самым стало бы оскорблением для каждого человека, носившего синий мундир. Утверждалось также, что негр не годится в солдаты, поскольку принадлежит к деградировавшей, низшей расе, лишенной солдатских качеств; что его долгое рабство вытравило все то мужество, которым он мог бы обладать от природы; что он слишком чудовищно невежествен, чтобы толково выполнять солдатские обязанности; что обида его как раба была столь велика, что, получив оружие и осознав свою силу в качестве солдата, он злоупотребит ею в актах мести и необузданной жестокости.

С другой стороны, настаивали на том, что в своей страшной борьбе за выживание Республика нуждается в помощи трудоспособных негров; что благодаря своим природным инстинктам самосохранения, стремлению к свободе, привычке к послушанию, способности к подражанию, любви к пышности и парадам, знакомству с южной страной и приспособленности к ее климату они обладают качествами, которые особо располагают к солдатской службе. Далее подчеркивалось, что на кону у негра стоит куда больше, чем у белого человека, и что ему следует дать шанс нанести удар за самого себя. Особо настаивали на том, что он нуждается именно в той возможности, которую предоставляла армейская служба для развития и проявления всего имеющегося у него мужества. По мере того как война продолжалась, и каждое крупное поле брани устилалось грудами убитых и раненых наших лучших граждан, люди серьезно смотрели друг на друга и спрашивали, разве черный человек не остановит пулю так же хорошо, как белый? Майлз О'Рейли выразил всеобщие настроения, сказав:



"'The right to be killed I'll divide with the nayger,


And give him the largest half.'





С твердым убеждением в том, что негр — это человек, достойный свободы и обладающий всеми необходимыми качествами хорошего солдата, я с самого начала выступал за организацию цветных полков — не для тыловой или гарнизонной службы, а для полевых действий.

В октябре 1863 года, подав проявление на должность офицера в цветных войсках, я был вызван перед Аттестационную комиссию в Нэшвилле, штат Теннесси, где провел пять довольно томительных часов. Когда я поступал в армию, я абсолютно ничего не знал о деталях армейской жизни; никогда даже не маршировал с пожарной дружиной. За первые три месяца я вынес мало что, кроме довольно сурового разнообразного опыта. Как лейтенант и штабной офицер я кое-чему научился, но поскольку у меня никогда не было систематических наставлений ни от кого, я предстал перед Комиссией, обладая лишь крепким здоровьем, высшим образованием, небольшим солдатским опытом, хорошей репутацией офицера, изрядной долей здравого смысла и большим запасом рвения. Комиссия оценила меня и рекомендовала на должность майора.

Через несколько дней после экзамена я получил приказ явиться к майору Джорджу Л. Стернзу, который заведовал формированием цветных войск в том Департаменте. Он временно определил меня на службу в лагерь в Нэшвилле. Майор Стернз был бостонским купцом, много лет являвшимся страстным аболиционистом и, среди прочих добрых дел, оказывавшим поддержку Джону Брауну. Он был широко одаренным, с широким кругозором, приветливым джентльменом. Когда была принята политика формирования цветных войск, он предложил свои услуги правительству, получил назначение помощником генерального адъютанта и был направлен в Нэшвилл для организации цветных полков. Он действовал непосредственно подчиняясь Военному секретарю и независимо от командующего Департаментом. Его рвению, здравому смыслу и эффективному труду в очень большой степени обязаны успехом работы на Западе.

1 ноября 1863 года по приказу майора Стернза я отправился в Галлатин, штат Теннесси, для формирования 14-го полка американской цветной пехоты. Постом в Галлатине в то время командовал генерал Э. А. Пейн, под началом которого находился небольшой отряд белых войск. В лагере в то время находилось несколько сотен негров под началом, кажется, лейтенанта. Они представляли собой разношерстную толпу — старые, молодые, средних лет. Некоторые носили униформу Соединенных Штатов, но большинство было одето в ту одежду, в которой они ушли с плантаций или носили в периоды тяжелой службы в качестве чернорабочих в армии. Галлатину в то время угрожало нападение банд партизан, рыскавших по той части штата. Генерал Пейн выдал неграм в лагере сотню старых мушкетов и винтовок. Они не проходили медицинского осмотра, не имели ротной организации и никакой строевой подготовки. Практически сразу по моем прибытии, поскольку нападение было неизбежно, мне приказали раздать еще сотню мушкетов и «подготовить к бою каждого боеспособного человека». Я сделал все возможное при тех обстоятельствах, но смею заявить, что считаю счастливым обстоятельством то, что нам тогда не довелось воевать. Но эти новобранцы, неотёсанные и не обученные, несли караульную и пикетную службу, ходили в фуражировки, охраняли обозы, прочесывали местность в поисках партизан и таким образом учились воевать — посредством самой войны.

Как только и настолько быстро, насколько это было возможно, я принялся за формирование полка. Я был полным новичком в такого рода работе, и все молодые офицеры, явившиеся ко мне для несения службы, были произведены из рядовых и не имели никакого опыта, кроме солдатского. Чернокожие ничего не знали об обязанностях солдата, за исключением того малого, что они подцепили в качестве маркитантов.

К счастью, нашелся один человек, мистер А. Х. Данлэп, имевший некоторый канцелярский опыт работы с полковником Бирни в Балтиморе при формировании 3-го американского цветного пехотного полка. Он был умным, методичным джентльменом и оказал мне неоценимую помощь. У меня не было ни квартирмейстера, ни хирурга, ни адъютанта. У нас не было палаток, и люди укрывались в старом вонючем табачном складе, где они играли на скрипке, танцевали, пели, сквернословили или молились в зависимости от настроения.

Как справляться с ежедневными требованиями военной службы и одновременно наводить порядок в этом хаосе — задача была не из легких. Первым делом следовало осмотреть людей. Было подготовлено помещение, и мы с моим писарем заняли места за столом. Новобранцы по одному представали перед нами a la Эдем, без фиговых листьев, и подвергались тщательному медицинскому осмотру, причем те, кто по каким-либо причинам не подходил по физическим данным, отсеивались. Многие носили на себе раны и синяки от кнута рабовладельца, а многие были не годны к службе из-за тех или иных болезней, свойственных роду человеческому. Однако в течение нескольких недель у нас оказалась тысяча боеспособных, дюжих мужчин.

Я заботился об их душевном состоянии не меньше, чем об их физическом статусе, поэтому засыпал их вопросами об их прошлом, опыте службы в армии, мотивах стать солдатами, представлениях об армейской жизни, надеждах на будущее и т. д. и т. п. Я обнаружил, что значительное число из них побывало ездовыми, поварами, офицерскими слугами и т. д. и таким образом повидало немало тяжелой службы в обеих армиях: в лагере, на марше и в бою, — а потому довольно хорошо представляло себе, чего ожидать. В этом отношении они имели преимущество перед большинством новобранцев с Севера, которые были совершенно «непривычны к тревогам войны». У некоторых были весьма благородные представления о мужестве. Я помню, как описывал одному светлоглазому парню некоторые тяготы лагерной жизни и походов и услышал в ответ его бодрое: «Я все это знаю». Затем я сказал: «Тебя могут убить в бою». Он мгновенно ответил: «Много людей лучше меня погибло в этой войне». Когда я сказал другому, желавшему «бороться за свободу», что он может лишиться жизни, он ответил: «Зато мои люди будут свободны».

Результат этого тщательного осмотра убедил меня в том, что эти люди, хотя и черны кожей, имеют сердца мужчин и нуждаются лишь в правильном обращении, чтобы развиться в великолепных солдат. Среди них обнаруживалось такое же разнообразие телосложения, темперамента, умственных и нравственных задатков и жизненного опыта, какое нашлось бы среди такого же числа белых людей. Некоторые из них были прекрасно сложены и мощны; некоторые были почти белыми; у большого числа в венах текла белая кровь качества F.F.V.; некоторые были людьми умными, а многие — глубоко религиозными.

Следуя совету моего писаря, я распределил их по ротам в соответствии с их ростом, сведя вместе людей почти одинакового роста. Когда полк был укомплекчан, четыре центральные роты состояли сплошь из высоких людей, фланговые роты — из людей среднего роста, тогда как невысокие солдаты были зажаты между ними подобно бутерброду. Эффект оказался отличным во всех отношениях и сделал полк весьма своеобразным. Нередко случалось, что незнакомцы, видевшие его на параде впервые, заявляли, будто все солдаты одного роста.

За шесть недель три роты были укомплектованы, обмундированы, вооружены и обучены многим солдатским приемам. Их учили поворотам на месте, ружейным приемам и некоторым ротным перестроениям.

20 ноября генералом Г. Х. Томасом, командовавшим Камберлендским департаментом, шесть рот были направлены в Бриджпорт, штат Алабама, под командованием майора Г. С. Корбина. Я остался в Галлатине для завершения формирования остальных четырех рот. Когда шесть рот были укомплектованы, я был зачислен в списки в качестве подполковника. Полное формирование полка заняло около двух месяцев и завершилось к 1 января 1864 года. Полевые, штабные и ротные офицеры были исключительно белыми людьми. Все унтер-офицеры — больничный интендант, сержант квартирмейстерской службы, сержант-майор, ординарцы, сержанты и капралы — были цветными. Они проявили себя очень эффективно, и если бы война продолжалась еще два года, многие из них вполне подошли бы на должности офицеров.

Когда генерал Пейн покинул Галлатин, я стал старшим по званию офицером и принял командование постом и гарнизоном, в который помимо моих собственных войск входило несколько белых солдат. Цветные солдаты несли пикетную службу, и ни одному горожанину не разрешалось пересекать наши линии ни при входе в поселок, ни при выходе из него без надлежащего увольнительного. Те, кто появлялся без пропуска, препровождались в штаб под конвоем. Так многие гордые южные рабовладельцы обнаружили, что их проводят по улице под конвоем тех, кто тремя месяцами ранее был рабами. Негры часто посмеивались над этими изменившимися отношениями, сидя у своих костров или болтая вместе во внеслужебное время, но крайне редко кто-либо из южан имел повод пожаловаться на какое-либо недоброжелательное или неучтивое обращение со стороны цветного солдата.

Примерно первого января выдалось несколько дней суровой холодной погоды, которая тяжко испытывала людей. Одним утром после одной из самых суровых ночей офицеры, возвращаясь с пикетов, привели людей к штабу и обратили внимание на их состояние: их стопы были обморожены, а руки отморожены. В некоторых случаях кожа на пальцах лопалась от воздействия холода, и было горько видеть их страдания. Некоторые из них так и не оправились от последствий той ночи, однако перенесли это терпеливо и без жалоб.

Один случай произошел, когда я все еще был офицером в белом полку, и он иллюстрирует тот любопытный переходный период, через который проходили негры. Я командовал ротой, выделенной для охраны обоза во время фуражировки. Ранним утром, как раз когда мы собирались возобновить марш, ко мне подскакал кентуккийский лейтенант, отдал честь и сказал, что у него есть несколько беглых негров, которых он задержал для отправки обратно их хозяевам, но поскольку ему отдан приказ выступать, он передаст их мне. В то время за возвращение беглых рабов полагалось вознаграждение. Я взял их под свою опеку и, приняв суровый вид и тон, поинтересовался: «Куда вы идете?» — «В армию янки». — «Зачем?» — «Мы хотим быть свободными, сэр». — «Все в порядке, вы свободны, идите куда хотите». Удовлетворение, принесенное мне их идущим от всего сердца «спасибо, спасибо вам, сэр», дало мне некоторое смутное представление о той возвышенной радости, которую великий освободитель должен был испытать, когда писал бессмертную прокламацию, освободившую четыре миллиона человеческих существ.

Впоследствии эти люди завербовались в мой полк и сослужили хорошую службу. Однажды, когда мы были на марше, они через своего лейтенанта напомнили мне об этом обстоятельстве, которое, судя по всему, помнили с живой благодарностью.

Шесть рот в Бриджпорте были загружены работой до отказа и имели мало возможностей для строевой подготовки. Несмотря на эти трудности, тем не менее, был достигнут значительный прогресс как в строевой подготовке, так и в дисциплине. Я предпринимал настойчивые усилия, чтобы объединить полк и освободить его от столь тяжелого труда, дабы они могли подготовиться к эффективной полевой службе в качестве солдат.

В январе у меня состоялась личная встреча с генералом Томасом, и я добился приказа об объединении полка в Чаттануге. Мы вошли в лагерь там, в тени Лукаут-Маунтин и на виду у Мишн-Ридж, в феврале 1864 года. В том же месяце генеральный адъютант Лоренцо Томас из Вашингтона, находившийся тогда в инспекционной поездке, посетил мой полк и уполномочил меня заменить серебряный лист орлом.

Чаттануга в то время была штаб-квартирой Армии Кумберленда. Генерал Томас со штабом и значительная часть армии находились там. Наш лагерь был разбит с большой регулярностью; наши помещения были основательными, удобными и содержались в образцовом порядке. Полк насчитывал тысячу человек при полном комплекте полевых, штабных, линейных и унтер-офицерских чинов. У нас был хороший барабанный хор и оркестр, обеспеченный комплектом дорогостоящих серебряных инструментов. Мы также были полностью экипированы; люди были вооружены нарезными мушкетами и хорошо одеты. Они были отлично обучены ружейным приемам и гордились тем, что появляются на параде с начищенным оружием, отчищенными ремнями, начищенными ботинками, вычищенной одеждой, в полной уставной форме, включая белые перчатки. В каждый погожий день за нашими парадами наблюдали офицеры, солдаты и граждане с Севера, и нередко собиралось до двух тысяч зрителей. Некоторые приходили подшутить, некоторые из любопытства, некоторые потому, что это было модно, а другие из искреннего желания воочию увидеть, какими солдатами выглядят негры.

В то время, когда на Западе началась работа по формированию цветных войск, существовало множество ожесточенных предрассудков против этого движения, и белые войска угрожали дезертировать, если этот план действительно будет претворен в жизнь. Тех, кто поступал на службу, клеймили презрительным термином «негритянские офицеры», а над солдатами-неграми издевались и скверно с ними обращались белые военнослужащие.

К слову о предрассудках в отношении так называемых негритянских офицеров, я могу упомянуть следующий случай: будучи офицером 70-го полка Индианы, я встретил и мимоходом познакомился с подполковником —— из ——-го полка Огайо. В Новый год 1864 года мне довелось встретить его на светском приеме в штабе генерала Уорда в Нэшвилле. Я обратился к нему как обычно, одновременно протягивая руку, которую он, по-видимому, не заметил. Получив от него лишь холодный поклон, я тут же отвернулся. Сделав это, он заметил стоявшим рядом с ним людям, что он «не признает этих негритянских офицеров». Каким-то образом, сам не знаю как, доклад об этом происшествии дошел до ушей Лоренцо Томаса, генерального адъютанта армии, находившегося тогда в Нэшвилле, который расследовал это дело и незамедлительно уволил полковника —— со службы Соединенных Штатов.

Очень немногие офицеры из Вест-Пойнта верили в успех этого предприятия, и большинство северян, пожалуй, расценивали его в худшем случае как сомнительный эксперимент. Мой товарищ по колледжу, молодой человек умный и искренне преданный делу, хотя и родом из Кентукки и рабовладелец, умолял меня оставить мой замысел поступить на эту службу, говоря: «Я содрогаюсь при мысли о том раскаянии, которое ты можешь испытать из-за деяний варваров под твоим командованием».

Генерал Джордж Х. Томас, несмотря на свое южное происхождение и выпуск из Вест-Пойнта, был на редкость непредубежденным, беспристрастным человеком. Как-то раз вскоре после формирования моего полка он спросил меня, считаю ли я, что мои люди будут сражаться. Я ответил, что будут. Он сказал, что считает, будто «они могут драться за бруствером». Я ответил, что они будут драться в открытом поле. Он считал, что нет. «Дайте мне шанс, генерал, — ответил я, — и я это докажу».

Наши вечерние парады обратили тысячи людей в веру в цветные войска. Практически ежедневно приходилось слышать от посетителей реплику: «Люди, которые могут обращаться с оружием так, как они, будут сражаться». Генерал Томас сделал полку комплимент, сказав, что «никогда не видел полка, который выполнял бы ружейные приемы так же хорошо, как этот». Мы оставались в «лагере Уиппл» с февраля 1864 года по август 1865 года, то есть восемь месяцев, и большую часть этого времени полк служил наглядным примером для армии, помогая революционизировать общественное мнение по вопросу солдат-негров.

Мы с моим подполковником как-то вечером поехали верхом навестить генерала Джо Хукера, командовавшего 20-м армейским корпусом. Он занимал небольшую бревенчатую хижину в долине Ваухатчи, близ Лукаут-Маунтин и недалеко от реки Теннесси. Он встретил нас с большим радушием и, когда узнал, что мы офицеры цветного полка, поздравил нас с удачей, сказав, что «верит, будто из них получатся лучшие войска в мире». Он предсказал, что после подавления мятежа Соединенным Штатам необходимо будет отправить армию в Мексику. Эта армия будет в значительной степени состоять из цветных людей, и те из нас, кто сейчас занимает высокие посты, получат шанс снискать великую славу. Он сетовал на то, что совершил большую ошибку, не приняв военное командование и не отправившись в Никарагуа с генералом Уокером. «Понимаете, молодые люди, — говорил он, — я мог бы основать империю».

Находясь в Чаттануге, я сформировал еще два полка — 42-й и 44-й американские цветные пехотные. В дополнение к обычному обучению обязанностям, требуемым от солдата, мы учредили в каждой роте регулярную школу, обучая людей читать и писать и уделяя большое внимание воспитанию в них самоуважения и всех мужественных качеств. Наш успех в этом отношении с лихвой окупал наши труды. Люди, заступавшие в секрет или караул, почитали свои книги столь же незаменимыми, как и кофейники.

Не следует думать, будто все у нас шло как по маслу. Вскоре после прибытия в Чаттанугу от нас стали требовать выделения больших команд для работы на укреплениях, которые тогда возводились вокруг города. Эта почти непрекращающаяся работа печальным образом мешала нашим строевым занятиям, и одно время все учения были приостановлены по приказам из штаба. Перспективы отправки в полевые войска казались туманными, и по мере того, как шло время и всерьез начинались приготовления к новой кампании против Атланты, мы все сильнее томились по делу и страстно желали возможности проводить учения и готовиться к полевой службе.

Я использовал все средства, чтобы добиться перемены, поскольку верил, что окончательный статус негра будет определен его поведением на поле боя. Никто не сомневался, что он будет трудиться, в то время как многие сомневались, хватит ли у него мужества стоять и сражаться как мужчина. Если он сможет занять свое место плечом к плечу с белым солдатом; переносить те же тяготы в походе, противостоять тому же врагу, штурмовать те же укрепления, отражать те же атаки, проявлять те же солдатские качества, он заставит уважать себя так, как мир всегда уважал героизм, и завоюет для себя те же лавровые венки, которые храбрые солдаты завоевывали во все времена.

Лично я страшусь опасности и самым решительным образом предпочитаю безопасный угол у собственного очага рискованному месту перед лицом врага на поле боя, но настолько сильно я был преисполнен важности предоставления цветным войскам честного поля и полной возможности показать, из какого теста они сделаны, что не упускал ни единого шанса настаивать на нашем праве быть отправленными в полевые части. Одно время мне грозило увольнение со службы за мою настойчивость, но это меня не остановило, ибо, хотя я и не жаждал мученической кончины, я был полон решимости по возможности вывести свой полк в бой, чего бы мне это ни стоило. Оглядываясь назад двадцать один год спустя, я не вижу причин сожалеть о своих действиях, разве что о том, что я не был еще более настойчив в отстаивании прав этих людей как солдат.

Я горько разочаровался, когда настало первое мая 1864 года и армия должна была выступить на юг, оставив нас позади удерживать форты, в строительстве которых мы помогли.

Я попросил генерала Томаса позволить пойти со мной хотя бы мне самому. Он охотно согласился и предписал мне явиться к генералу О. О. Ховарду, командовавшему 4-м армейским корпусом, в качестве добровольного адъютанта. Я так и сделал и оставался при нем тридцать дней, участвуя в боях при Баззардс-Руст, Ресаке, Адайрзвилле и Далласе. По прошествии этого времени, приобретя бесценный опыт и чувствуя, что мое место — с моим полком, я вернулся в Чаттанугу, полный решимости вновь предпринять все возможное, чтобы задействовать его в активной службе.

Через несколько дней после того, как я занял свое место в штабе генерала Ховарда, произошел случай, показывающий, как волоском от смерти может висеть человек. Генерал Стэнли со штабным офицером, а также генерал Ховард и я проводили небольшую рекогносцировку у Баззардс-Руст. Мы остановились понаблюдать за передвижениями противника: Стэнли стоял справа, Ховард слева от него, а я — дальше. Четвертый офицер, капитан Флинт, стоял непосредственно позади генерала Ховарда. Снайпер сделал нам комплимент в виде ружейной пули, которая ударила о землю перед генералом Ховардом, срикошетила, прошла сквозь полу его мундира, через фуражку капитана Флинта и застряла в дереве позади.

В Адайрзвилле группа примерно из дюжины конных офицеров находилась в открытом поле, когда неприятель подорвал снаряд прямо перед нами и над нами, ранив двух офицеров и пять лошадей. Осколок снаряда прошел через правую переднюю ногу моей лошади — доброго, покладистого, бесстрашного животного, к которому я был сильно привязан. Я лишился друга и верного помощника.

Попросив разрешения вернуться в свое подразделение, я с восторгом получил от генерала Ховарда следующую записку:

«ШТАБ 4-ГО АРМЕЙСКОГО КОРПУСА,

"'On Ackworth and Dallas Road, 8 Miles From Dallas, Ga., May
31st 1864.

Полковник: — Настоящим выражаю благодарность за вашу службу при моем штабе за прошедший месяц с начала этого похода. Вы неизменно доставляли мне полное удовлетворение и даже больше своей усердной преданностью долгу.

Вы были активны и неутомимы на марше и бесстрашны в бою. Поверьте мне,



"Your friend,              O. O. HOWARD.




"'Major-General Commanding 4th Army Corps.




"'To Col. T.J. Morgan, Commanding 14th U. S. C. I."





Генерал Джеймс Б. Стидман, снискавший столь неувядаемую славу при Чикамоге, командовал тогда округом Этова со штаб-квартирой в Чаттануге. Я изложил ему свое дело; он выслушал мою просьбу с интересом и заверил меня, что если в его округе предстоит какая-либо драка, мы примем в ней участие.

Далтон, шт. Джорджия. — 15 августа 1864 года мы приняли первый бой, при Далтоне, штат Джорджия. Генерал Уиллер со значительными силами конфедератской кавалерии атаковал Далтон, который был занят небольшим отрядом войск Союза из 2-го Миссурийского полка под командованием полковника Лайбольда. Генерал Стидман пришел на помощь Лайбольду и, построившись в боевой порядок, атаковал и обратил в бегство южные силы. Мой полк выстроился слева от 51-го пехотного полка Индианы под командованием полковника А. Д. Стрейта. Бой был коротким и совсем не тяжелым. Полк целиком находился под огнем. Один рядовой был убит, один лишился ноги, а один был ранен в правую руку. Рота B на линии цепи уничтожила пятерых врагов и ранила других. Для нас это было великим сражением и славной победой. Полк был признан в качестве солдат; он занял свое место плечом к плечу с белым полком; он побывал под огнем. Люди вели себя доблестно. Солдат-негр погиб за свободу. Другие пролили свою кровь за великое дело. Два-три случая покажут значение этого дня. Прямо перед вступлением в бой лейтенант Кейнборц сказал своим людям: „Ребята, кого-то из вас могут убить, но помните, что вы сражаетесь за свободу“. Генри Принц ответил: „Я готов умереть за свободу“. Через пятнадцать минут он лежал мертвым — ружейная пуля пробила его сердце, — добровольный мученик.

Во время боестолкновения генерал Стидман попросил своего адъютанта, капитана Дэвиса, присмотреть в особенности за 14-м цветным полком. Капитан Дэвис подкакал как раз тогда, когда я спокойно выравнивал свое линию, расстроившуюся при атаке. Пришпорив коня, он бросился обратно к генералу и успокоил его докладом, что „полк устраивает там парад под огнем“. После боя, когда мы вступали в город под проливным дождем, стоявший вольно белый полк взмахнул шляпами и грянул троекратное ура в честь 14-го цветного. Подразделение полковника Стрейта было настолько восхищено доблестью наших людей, что многие его бойцы на вопрос: „Какой полк?“ — неизменно отвечали: „51-й цветной“.

В течение августа нам пришлось совершить несколько очень тяжелых маршей в тщетных попытках завязать еще одну стычку с кавалерией Уиллера.

Кукуруза в Восточном Теннесси находилась в отличном состоянии для запекания, и наши люди демонстрировали большую ловкость в ее приготовлении и поразительную способность ее пожирать. Десять крупных початков казались многим из них не предельлом. Возобновив марш в один из дней после полуденного привала, один из солдат заявил, что не в силах идти, и попросил разрешения проехать в санитарной машине. Его товарищи заявляли, что, уже съев дюжину початков кукурузы и обнаружив неспособность осилить тринадцатый, он пришел к выводу, что болен и не годен к службе.

Пуласки, шт. Теннесси. — 27 сентября 1864 года я явился к генерал-майору Руссо, командовавшему кавалерийским отрядом в Пуласки, шт. Теннесси. Когда мы приближались к городу по железной дороге из Нэшвилла, мы услышали артиллерию, затем ружейный огонь, а по выходе из вагонов увидели дым орудий. Форрест с крупным отрядом конницы весь день неуклонно гнал Руссо перед собой и разрушал железную дорогу. Отыскав генерала, я сказал: „Я получил приказ явиться к вам, сэр“. — „Что у вас?“ — „Два полка цветных войск“. Руссо был уроженцем Кентукки и не очень-то верил в солдат-негров. По его указанию я выдвинул сильную стрелковую цепь и расставил полки на хребте на хорошей дистанции для взаимной поддержки. Люди Руссо отошли за мою линию, а люди Форреста продвигались вперед, пока не встретили наш огонь, и, распознав звук миниевской пули, остановились поразмыслить.

Резня цветных войск в Форт-Пиллоу была нам хорошо известна и вовсю обсуждалась нашими людьми. Ходили слухи, которым они безоговорочно верили, будто генерал Форрест пообещал тысячу долларов за голову любого командира «негритянского полка». Здесь же представилась именно такая возможность, какой жаждали те, кто рвался в бой. Чернокожие войска стояли лицом к лицу с ветеранской кавалерией Форреста. Огонь становился все жарче, и пули ложились донельзя густо. Наконец неприятель крупными силами, с развевающимися знаменами, устремился прямо на нас на виду у всех, явно замышляя недоброе. Указывая на наступающую колонну, я говорил, проходя вдоль линии: „Ребята, очень похоже на бой; сохраняйте хладнокровие, исполняйте свой долг“. Они выглядели веселыми и с огромным энтузиазмом отвечали: „Полковник, им нас не разбить, они никогда не соогнят старый 14-й отсюда, никогда“. — „Никогда не сгонят нас без кучи мертвецов“ и т. д. и т. п.

Когда Форрест узнал, что Руссо подкреплен пехотой, он не стал справляться о цвете кожи, но после проверки нашей линии и обнаружения ее непреклонности повернул на восток и направился к Мерфрисборо.

Здесь произошел случай, иллюстрирующий юмор солдата-негра. Шальная пуля ударила одного из бойцов в бок головы, прошла под скальпом и, совершив почти полный круг по черепу, вышла с другой стороны. Его товарищи весело заявляли, что, когда пуля ударила его, она пропела «слишком толсто» и полетела дальше.

Когда мы с моим адъютантом шли к пикетной линии, пуля ударила о землю прямо перед нами, примерно в четырех футах, но она была настолько потерявшей силу, что оказалась безобидной. Мы подобрали ее и понесли с собой.

Нашими потерями было несколько легко раненых солдат. Сражения у нас не было, но это была победа для нас, поскольку наши войска стояли лицом к лицу с победоносными силами южной кавалерии и остановили их продвижение. Они увидели, что сделали то, чего не смогли сделать ветераны Руссо. Проделав путь в 462 мили, мы вернулись в Чаттанугу с чувством, что приобрели ценный опыт, и с нетерпением ожидали следующей возможности для боя, которая не заставила себя долго ждать.

Декейтер, шт. Алабама. — Нашей следующей активной службой стал Декейтер, штат Алабама. Хууд со своей ветеранской армией, доблестно сражавшейся со Шерманом от Чаттануги до Атланты, обнаружив, что его великий противник двинулся на юг и к морю, сам смело ринулся на Нэшвилл. 27 октября я явился к генералу Р. С. Грейнджеру, командовавшему в Декейтере. Его небольшой отряд был тесно осажден армией Хууда, правый фланг которой упирался в реку Теннесси ниже города, а левый простирался далеко за пределы наших позиций по другую сторону города. Две роты моего полка располагались на противоположном от правого фланга Хууда берегу реки и вели докучливый ружейный огонь. Лейтенант Гиллетт из роты G был смертельно ранен пушечным ядром, а несколько рядовых пострадали. Одному рядовому из роты B, занявшему позицию на дереве в качестве снайпера, пуля сломала правую руку. Капитан Ромейн сказал ему: „Тебе бы лучше слезть оттуда, отправиться в тыл и найти хирурга“. — „О нет, капитан! — ответил он. — Я могу стрелять левой рукой“, — и продолжал это делать.

Другой солдат из роты B шел по дороге и, услышав приближающееся пушечное ядро, плашмя бросился на землю и почти мгновенно оказался едва ли не с головой засыпан землей, взрытой им при падении неподалеку. Капитан Ромейн, наблюдавший этот случай и сильно позабавленный трепетом парня, спросил его, не испугался ли он. Ответ был таков: „Перед богом, капитан, я думал, что я точно мертвец!“

В пятницу, 28 октября 1864 года, в двенадцать часов дня, во главе 355 человек, выполняя приказ генерала Грейнджера, я пошел в атаку и захватил батарею ценой потерь в шестьдесят убитых и раненых офицеров и солдат. Захватив батарею и заклепав орудия, которые мы не могли увезти, мы отошли на прежнее место на линии обороны. Поведение людей в этом случае было наиболее восхитительным и вызвало высокие похвалы со стороны генералов Грейнджера и Томаса.

Хууд, решив прорываться на Нэшвилл без штурма Декейтера, отвел войска. Как только я обнаружил отсутствие его войск перед своим фронтом, я уведомил командующего генерала и получил приказ преследовать с целью выяснить его местонахождение. Около десяти часов следующего утра мои стрелки настигли его арьергард, который открыл по нам плотный пехотный огонь. Лейтенант Вудворт, стоявший рядом со мной, рухнул замертво, пробитый навылет через лицо. Генерал Грейнджер приказал мне отойти за укрепления, и полк, хотя и подвергался сильному огню, вышел в великолепном порядке. Когда мы маршировали за укрепления, белые солдаты, наблюдавшие за маневром, грянули троекратное ура. Я слышал знаменитый хор Папы Римского в соборе Святого Петра и великий орган во Фрайбурге, но эта музыка была не столь сладка, как сердечные аплодисменты наших храбрых товарищей.

Как свидетельство перемены в общественных настроениях в отношении цветных солдат, можно упомянуть, что подполковник, командовавший 68-м добровольческим пехотным полком Индианы, попросил меня как личную услугу ходатайствовать о придании его полка моему командованию, мотивируя это тем, что его люди предпочли бы сражаться бок о бок с 14-м цветным, нежели с любым белым полком. Ему было приказано явиться ко мне.

После ухода Хууда и после нашего 244-мильного перехода мы вернулись в Чаттанугу, но не для того, чтобы оставаться там.

Нэшвилл, шт. Теннесси. — 29 ноября 1864 года, командуя 14-м, 16-м и 44-м полками американской цветной пехоты, я сел на поезд в Чаттануге до Нэшвилла. 1 декабря с 16-м и большей частью 14-го полка я достиг пункта назначения и был назначен на позицию на крайнем левом фланге армии генерала Томаса, сосредоточивавшейся тогда для обороны Нэшвилла против угрожаемого нападения Хууда.

Поезд, в котором находились 44-й цветной полк и две роты 14-го под командованием полковника Джонсона, задержался возле Мерфрисборо до 2 декабря, когда он отправился в Нэшвилл. Но при переправе через мост недалеко от города его продвижение было внезапно остановлено перекрестным пушечным огнем из состава сил Форреста. Я сильно тревожился из-за задержки прибытия этих войск, и когда услышал грохот пушек, подумал, что они должны быть нацелены на них. Я никогда не забуду глубину своих страданий, когда час за часом проходили, не принося мне никаких вестей. Все ли они захвачены? Были ли они перебиты? Кто мог ответить? Никто. Что было делать? Ничего. Я мог лишь ждать и страдать.

На следующий день полковник Джонсон прибыл в Нэшвилл, сообщив, что при остановке он и его люди были вынуждены под сильным огнем покинуть поезд, спуститься с моста и бежать к расположенному неподалеку блокгаузу, возведенному для обороны моста и все еще удерживавшемуся солдатами Союза. Ведя упорный бой до глубокой ночи, он отвел свои войска и, сделав крюк на восток, вышел в наши расположения, потеряв убитыми, ранеными и пропавшими без вести двух офицеров и восемьдесят человек из 44-го полка и двадцать пять человек из 14-го.

Как раз когда капитан К. В. Бейкер, старший офицер 14-го полка, выходил из вагона, осколок снаряда снес верхушку его фуражки, тем самым неизмеримо подняв ее ценность — в качестве сувенира. Некоторые из спасшихся солдат потеряли все, кроме одежды на себе, включая ранцы, одеяла и оружие. В некоторых случаях они часами прятались в воде, пока не смогли ускользнуть от преследователей.

Вскоре после занятия наших позиций в линии в Нэшвилле мы были плотно осаждены армией Хууда; и так мы лежали лицом друг к другу в течение двух недель. Хууд понес столь страшный урон от своего поражения под началом Шоуфилда при Франклине, что был вовсе не настроен штурмовать нас в наших укреплениях, а Томасу требовалось больше времени на сосредоточение и реорганизацию своей армии, прежде чем он мог безопасно перейти в наступление. Тот двухнедельный промежуток был поистине памятным. Армия Хууда была отчаянной. Она была остановлена Шерманом и до сих пор сдерживаема Томасом, и Хууд чувствовал, что должен нанести смелый удар, чтобы компенсировать страшную потерю престижа, вызванную походом Шермана к морю. Его люди были скудно одеты и плохо накормлены; если бы он смог захватить Нэшвилл, наш великий склад снабжения, он смог бы обеспечить свои войска изобилием продовольствия, обмундирования и военных материалов, воодушевить Конфедерацию, устрашить население Севера, вернуть огромную территорию, отнятую у Юга ценой столь больших для нас потерь, пополнить армию из Кентукки и, возможно, вторгнуться на Север.

Томас прекрасно осознавал всю серьезность положения и не желал ставить все на карту из-за преждевременного сражения. Думаю, ни он, ни кто-либо из его армии никогда не сомневались в исходе битвы, когда бы она ни произошла, независимо от того, какая из сторон проявит инициативу.

Власти в Вашингтоне начали проявлять беспокойство, а население Севера — нервничать. Томасу был отдан приказ вступить в бой, Логан был отправлен, чтобы сменить его, если он этого не сделает, а сам Грант направился на Запад, чтобы принять командование. Томас был слишком хорошим солдатом, чтобы позволить принудить себя к сражению, пока не будет уверен в победе. Он знал, что время — его лучший союзник, ибо каждый день прибавлял ему сил и ослаблял врага. Тем временем погода стала необычайно холодной, и землю покрыл густой слой гололедицы, из-за чего передвижение обеих армий стало практически невозможным. В течение нескольких дней наши страдания были весьма велики. У нас были только палатки для укрытия солдат, топлива было очень мало, и многие из тех, кто потерял свои одеяла, остро ощущали их нехватку.

5 декабря, еще до начала бури, по приказу генерала Стидмана я провел небольшую разведку, захватив с незначительными потерями лейтенанта Гарднера и шестерых человек из 5-го Миссисипского полка. 7 декабря мы предприняли еще одну вылазку, в ходе которой полковник Джонсон и трое или четверо солдат были ранены. В одном из этих случаев, когда мои люди продвигались под шквальным огнем, перед ними выскочил заяц. С криками и смехом несколько человек бросились в погоню, показывая, что даже битва не могла искоренить в неграх любовь к забавам.

Но великий день приближался. Погода стала теплее; лед сошел. Томас был готов и, созвав своих командиров, изложил им план сражения.

Около девяти часов вечера 14 декабря 1864 года меня вызвали в штаб генерала Стидмана. Он сообщил мне план сражения и сказал, что хочет, чтобы я начал бой энергичным наступлением на правый фланг Худа. Это, как он объяснил, должно было стать отвлекающим маневром, призванным убедить Худа в том, что это и есть настоящая атака, и побудить его поддержать свой правый фланг, ослабив левый, где Томас на самом деле намеревался нанести основной удар. Генерал передал в мое распоряжение 14-й пехотный полк цветных войск США под командованием полковника Г. К. Корбина; 17-й пехотный полк цветных войск США под командованием доблестного полковника У. Р. Шафтера; отряд 18-го пехотного полка цветных войск США под командованием майора Л. Д. Джоя; 44-й пехотный полк цветных войск США под командованием полковника Л. Джонсона; сводную бригаду белых войск под командованием полковника С. Х. Гросвенора и артиллерийскую секцию под командованием капитана Осберна из 20-й Индианской батареи.

Самым крупным соединением, которым мне доводилось командовать, были два полка, и, поскольку я хотел начать битву должным образом, я спросил генерала Стидмана, есть ли у него какие-либо предложения. Он ответил: «Полковник, завтра утром на рассвете я хочу, чтобы вы начали бой». «Хорошо, генерал, не думаете ли вы, что было бы неплохо, если бы я...» — и я вкратце изложил свой план атаки. С искоркой в добрых глазах он ответил: «Завтра утром, полковник, как только вы увидите, что можете привести свои войска в движение, я хочу, чтобы вы начали бой». «Хорошо, генерал, спокойной ночи». Получив эти четкие инструкции, я покинул штаб, вернулся в лагерь и отдал необходимые приказы, чтобы солдаты рано позавтракали и были готовы к серьезной работе на рассвете. Затем, взяв с собой адъютанта Клелланда, я провел разведку позиций противника, проследил линию его костров и определился с планом атаки.

Утро началось с густого тумана, который удерживал нас на месте некоторое время после того, как мы были готовы к выступлению. Во время нашего пребывания в Нэшвилле я был гостем майора У. Б. Льюиса, через чей двор проходила наша линия. Он был близким личным другом Эндрю Джексона и занимал должность в Министерстве финансов во время его администрации. Он предоставил мне комнату, которую ранее занимал герой Нового Орлеана, и развлекал меня множеством историй о нем. Я особенно запомнил одну, которую оценил по достоинству из-за нехватки топлива в нашем лагере. Однажды генерал Джексон приказал некоторым войскам собраться на несколько дней в Нэшвилле. Майор Льюис, исполнявший обязанности квартирмейстера, заготовил несколько сотен кордов дров, которые, как он полагал, должны были с избытком покрыть все время их пребывания в городе. Войска прибыли в «сырой и ветреный день» и, привыкшие к уютным кострам дома, сожгли все до последней щепки в первую же ночь, к великому ужасу квартирмейстера.

Возвращаясь к рассказу: утром 15 декабря майор Льюис сказал, что велит слуге принести мне завтрак, который, однако, не был готов, когда я отправился в путь. Мальчик, заботясь о безопасности, следовал за мной издалека, настолько далеко, что, думаю, добрался до меня только около двух часов дня. Но я действительно верю, что задержка только улучшила вкус завтрака.

Как только туман рассеялся, битва началась всерьез. Худ принял мой натиск за атаку крупными силами на свой правый фланг и, ослабив левый фланг, чтобы отразить ее, предоставил желанную возможность Томасу, который воспользовался ею, атаковав левый фланг Худа, смяв его и захватив большое количество пленных.

Так прошел первый день сражения. Это был тяжелый, но славный для нас день. Более трехсот человек из моего отряда пали, но повсюду наша армия добивалась успеха. Победа увенчала наши знамена. Худ упорно сопротивлялся, но был доблестно отброшен с большими потерями. Левый фланг выполнил свой долг. Генерал Стидман поздравил нас, сказав, что единственное, чего он боялся, — это что мы будем сражаться слишком яростно. Мы сделали все, что он хотел, и даже больше. Цветные солдаты снова сражались бок о бок с белыми войсками; они смешивались в атаке; они поддерживали друг друга; они помогали друг другу покинуть поле боя, будучи ранеными, и они лежали рядом в смерти. Выжившие радовались вместе на поле тяжелого боя, завоеванном общей доблестью. Все, кто был свидетелем их поведения, воздали им равную хвалу. День, который мы так долго ждали, настал и прошел, и солнце зашло, озарив летопись хладнокровия, храбрости и мужества, которую уже никогда не переписать. Была написана новая глава в истории свободы. Было доказано, что, маршируя под знаменем свободы, движимый любовью к ней, даже раб становится человеком и героем.

Однажды в течение дня, пока шло сражение, я сидел на открытом месте на участке земли, спускавшемся к противнику, и, будучи единственным всадником на той части поля, вскоре стал мишенью для пуль, которые свистели и пели свои угрожающие песни, пролетая мимо. Наконец, пуля, нацеленная в меня, попала моей лошади в морду, чуть выше ноздри, и, пройдя под кожей, вышла возле глаза, причинив лошади лишь временный вред и позволив мне отделаться легким испугом, к моему великому удовлетворению, как можно догадаться. Капитан Бейкер, лежавший неподалеку на земле, услышал глухой звук удара пули о лошадь и, увидев, что я внезапно спешился, закричал: «Полковник ранен!» — и бросился ко мне, радуясь, что морда бедной лошади послужила щитом, спасшим мне жизнь. Мне было жаль, что животное не могло оценить ту благодарность, которую я испытывал к нему за свое спасение.

В ту ночь Худ отвел свою армию примерно на две мили и занял новую линию вдоль гребня невысоких холмов, которые он сильно укрепил импровизированными брустверами и завалами. Вскоре после нашего раннего завтрака мы двинулись вперед по промежуточному пространству. Моя позиция по-прежнему находилась на крайнем левом фланге нашей линии, и мне было особо поручено внимательно следить за флангом, чтобы избежать внезапного нападения.

2-я цветная бригада под командованием полковника Томпсона из 12-го пехотного полка цветных войск США находилась справа от меня и участвовала в атаке первого дня на Овертон-Хилл, которая была отбита. Я стоял там, откуда все движение было видно как на ладони. Это было величественное и страшное зрелище — видеть, как эти люди взбираются на холм по скалам и поваленным деревьям под убийственным огнем пушек и ружей, только чтобы быть отброшенными назад. Белые и черные смешивались в атаке и при отступлении.

Когда 2-я цветная бригада отступила за мои линии для перегруппировки, один из полковых знаменосцев остановился на открытом пространстве между двумя армиями, где, несмотря на опасный огонь, он твердо вонзил свое знамя в землю и начал методично и хладнокровно отвечать на огонь противника, и, к нашему великому изумлению, некоторое время продолжал свою независимую войну.

Когда была предпринята вторая и последняя атака, правый фланг моей линии принял в ней участие. С замиранием сердца я наблюдал, как эта благородная армия взбирается на холм с решимостью, которую могла остановить только смерть. Когда, наконец, штурмующая колонна ворвалась на земляные укрепления, и враг, видя, что дальнейшее сопротивление — безумие, отступил и начал поспешное бегство, наши сердца наполнились так, как могут только сердца солдат, и, едва останавливаясь, чтобы прокричать «ура» или дождаться приказов, мы устремились вперед и присоединились к преследованию, пока темнота и дождь не заставили нас остановиться.

Битва при Нэшвилле не шла ни в какое сравнение по количеству задействованных сил, ожесточенности боев или понесенным потерям с некоторыми другими западными сражениями. Но по значимости поставленных целей, великолепному полководческому мастерству Томаса, полноте нашего триумфа и непосредственным и далеко идущим последствиям она была уникальна и заслуженно стоит в одном ряду с Геттисбергом как одно из решающих сражений войны.

Когда генерал Томас проезжал по полю боя и видел тела цветных солдат рядом с передовыми частями, прямо на укреплениях врага, он повернулся к своему штабу, сказав: «Джентльмены, вопрос решен: негры будут сражаться». Он оказал мне честь, порекомендовав к повышению, и сказал, что намерен дать мне лучшую бригаду, которую только сможет сформировать. Что он впоследствии и сделал.

После великой победы мы присоединились к погоне за бегущим врагом. Армия Худа была разбита, деморализована и довольно сильно рассеяна. Было подобрано немало отставших. Ходила такая история: некоторые из наших парней, сделав крутой поворот на дороге, наткнулись на унылого южного солдата, который потерял оружие, выбросил снаряжение и сидел на бревне у обочины, ожидая, чтобы сдаться. Его поприветствовали: «Ну что, Джонни, как дела?» — «Ну, янки, скажу тебе так: признаюсь, я ужасно разбит и сильно деморализован, но будь я проклят, если я рассеян!»

После того как мы прошли через Франклин, мы получили приказ развернуться и вернуться в этот город. Я ехал во главе колонны, за мной следовал мой полк. Люди шли в ногу, держа оружие «на плечо», когда заметили приближающегося генерала Томаса со штабом. Без всяких команд они перенесли оружие в положение «на правое плечо», взяли шаг и, затянув свою любимую мелодию «Джон Браун», насвистывали ее с удивительным эффектом, проходя мимо генерала, к его великому удовольствию.

У нас был очень памятный марш от Франклина до Мерфрисборо по ужасным грунтовым дорогам. Около 19 или 20 декабря мы выступили рано утром, но дождь опередил нас и пристал к нам крепче брата. Мы промокли до нитки, и мало у кого осталась сухая нитка на одежде. Мы переходили вброд ручьи почти по пояс; мы пробирались через грязь, которая казалась бездонной и где многие солдаты теряли обувь, пытаясь ее преодолеть. Открытое лесное пастбище, где мы встали лагерем в ту ночь, было окружено высоким забором из кедровых жердей. Этот забор остался стоять, и его не тронули — до тех пор... ну, я верю, что горечь владельца от потери была полностью компенсирована комфортом и хорошим настроением, которые подарили нам те великолепные костры из жердей в ту декабрьскую ночь. Они казались провидением посланными нам.

За ночь погода сменилась на холодную, и когда мы возобновили марш, земля замерзла, а дороги стали просто ужасными, особенно для тех наших людей, которые потеряли обувь накануне и теперь были вынуждены идти босиком, оставляя кровавые следы. Такой опыт отнимает часть романтики, которую иногда внушает неопытным фраза «служба на солнечном Юге», но, с другой стороны, прикоснуться к этому стоит ради того света, который это проливает на такие исторические сцены, как те, что были в Вэлли-Фордж.

Мы продолжали преследование Худа до Хантсвилла, штат Алабама, когда он исчез, чтобы больше не вернуться, и нам разрешили вернуться в Чаттанугу, радуясь возможности отдохнуть. Пройденное расстояние — 420 миль.

Больше боев у нас не было. Было много интересных событий, которые, однако, я не буду тратить время на описание. В августе 1865 года, командуя постом в Ноксвилле, штат Теннесси, благодарный за то, что избежал тюремного заключения, ранений или даже дня тяжелой болезни, я подал в отставку после сорока месяцев службы, чтобы возобновить учебу.

Я не могу закончить эту статью, не выразив убеждения, что история еще не воздала должное вкладу, внесенному цветными солдатами в войну за Союз. Их поведение в тот знаменательный период было молчаливым, но весьма мощным фактором, влияющим на общественные настроения, формирующим законодательство и определяющим статус цветных людей в Америке. Если бы записи об их достижениях могли быть приведены в такой вид, чтобы они стали доступны тысячам цветных юношей на Юге, они зажгли бы в их молодых умах восторженную преданность человеческому достоинству и свободе.





ГЛАВА IX.

ФАЛАНГА В МАРИОНЕ, ШТАТ ТЕННЕССИ.

Зимой 1864 года, пока Шерман вел свою армию к морю, из различных департаментов отправлялись рейдовые отряды и экспедиции для перехвата коммуникаций мятежников, уничтожения телеграфных линий, железных дорог и складов; почти во всех этих операциях войска Фаланги принимали активное участие, разделяя опасности и почести достигнутых успехов.

Из Виксберга, штат Миссисипи, бревет-бригадный генерал Э. Д. Осбанд с 3-м полком Фаланги 27 ноября захватил и уничтожил железнодорожный мост через реку Биг-Блэк возле Кантона, а также тридцать миль железной дороги, два локомотива и большое количество припасов.

Тем временем генерал Брекинридж с крупными силами конфедератов атаковал федералов под командованием генерала Гиллема возле Морристауна, штат Теннесси, захватил артиллерию с несколькими сотнями человек и загнал остатки войск Гиллема в Ноксвилл. Однако вскоре Брекинридж отступил, преследуемый силами генерала Аммена. 12 декабря генерал Стоунман, сосредоточив части генералов Бербриджа и Гиллема возле Бин-Стейшн, штат Теннесси, начал преследование Брекинриджа, намереваясь загнать его в Виргинию и уничтожить железную дорогу и соляные промыслы в Солтвилле, Западная Виргиния. Командование генерала Бербриджа состояло в основном из кентуккийских войск — трех бригад численностью около пяти тысяч человек, все конные. 6-й кавалерийский полк Фаланги был придан 3-й бригаде, которой командовал полковник Джеймс Ф. Уэйд из 6-го полка. Поражение Гиллема скорее вдохновило людей в новой колонне, и они устремились вперед с решимостью уничтожить врага. Через четыре дня после выхода из Бин-Стейшн конфедераты были настигнуты в Марионе, где командовал генерал Вон, и были разбиты; федералы захватили все их орудия, обозы и некоторое количество пленных. Вон отступил к Уитвиллу, преследуемый федералами, которые захватили и уничтожили город вместе с его складами, припасами и обширными свинцовыми рудниками.
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Выполнив свою задачу, федералы повернули обратно к Мариону, где встретились с крупными силами конфедератов под командованием Брекинриджа, включая гарнизон Солтвилла. Теперь наступила решающая борьба за соляные промыслы между двумя силами. Федералы наслаждались своей блестящей победой, которую теперь пытались закрепить, тесня врага, перешедшего мост и занявшего там позицию. В течение ночи передовому полку удалось пересечь мост, восстановив настил, который разобрали конфедераты, но они были отброшены и оставались там до следующего утра. 6-й полк Фаланги занял свою обычную позицию и находился в резерве. Битва началась утром и продолжалась с переменным успехом в течение дня. Поздно вечером генерал Стоунман обнаружил, что его войска сильно потрепаны и не могут выбраться из кольца конфедератов; они не были «Старой гвардией», и вопрос для них стоял не «победа или смерть», а сдача или смерть. И этот вопрос недолго оставался открытым. Генерал Стоунман приказал выдвинуть 6-й полк Фаланги, разделив их на три колонны, поставив себя во главе одной, и передав по одной полковнику Уэйду (их доблестному полковнику) и своему начальнику штаба генералу Брисбину. Полк бросился в бой на выручку сторонникам рабства из Кентукки и надменным теннессийцам, которые были уже почти уничтожены. Историк этой кампании генерал Брисбин, который всего за день или два до этой битвы пытался застрелить одного из храбрых черных парней 6-го полка за то, что тот отомстил за убийство своего товарища, застрелив пленного конфедерата, двадцать два года спустя так пишет об этой битве и поведении 6-го полка:

«Рано утром генерал Стоунман отправил генерала Гиллема на правый фланг с приказом зайти в тыл Брекинриджу и, если возможно, отрезать его от соляных промыслов. Считалось, что кентуккийские войска смогут справиться с Брекинриджем, пока Гиллем не ударит в тыл, но бой в центре около полудня стал ужасающим, и Гиллем был отозван на помощь Бербриджу. Наш правый фланг был отброшен, а наш крайний левый фланг оказался почти под прямым углом к исходной позиции, занимаемой рано утром. В довершение наших несчастий отряд кавалерии конфедератов зашел нам в тыл и захватил часть нашего обоза. Погонщики в какой-то момент деморализовались и отступили почти прямо в руки конфедератов, действовавших у нас в тылу. Генерал Бербридж увидел это движение, выхватил револьвер, встал перед головными вьючными животными и приказал им вернуться, но обезумевшие люди продолжали бежать, пока генерал не ранил человека, который их уводил, и с помощью некоторых офицеров, свободно применявших сабли, обоз был принудительно возвращен в лес близ наших линий и вынужден оставаться там. Таким образом, более пятисот вьючных животных были спасены для армии благодаря решительным действиям генерала и его адъютантов».

«В 3:30 ситуация была критической в высшей степени. Полковник Бойл был убит, возглавляя атаку, а его полк отброшен. 12-й Огайский кавалерийский полк оперативно пришел на помощь Бойлу и сдержал конфедератов, которые прорывались в наш центр. Госпиталь в нашем тылу, где находились наши больные, был атакован и на короткое время оказался в руках врага. Бербридж и Стоунман расположили свой штаб на небольшом холме возле центра нашей линии, откуда они могли видеть ход боя. Правый фланг конфедератов, разворачиваясь, охватил этот холм, и он перестал быть пригодным для обороны. Лейтенант, докладывавший генералу Бербриджу на этом холме, был застрелен конфедеративным стрелком в голову и упал замертво у ног генерала. Ординарцы, лошади и люди гибли под огнем, и я умолял генерала Бербриджа отступить. Он спросил меня, нет ли у нас еще войск, которые мы могли бы подтянуть и ввести в бой. Я сказал ему, что все, что у нас осталось, — это 6-й кавалерийский полк цветных войск США и коноводы. Он сказал:

«Что ж, иди и приведи негров и скажи всем, чтобы привязали лошадей как можно лучше. Мы можем потерять их, но если нас разобьют, мы все равно их потеряем».

«Я поспешил привести 6-й цветной полк и всех коноводов, которых смог найти. 6-й цветной полк был прекрасным полком, но мало кто верил в боевые качества негров. Генерал Бербридж разделил их на три колонны и, взяв одну себе, отдал две другие генералу Уэйду и мне. У Уэйда был правый фланг, у Бербриджа — левый, а я был в центре. Уэйд выступил первым и ринулся в бой в доблестном стиле. Бербридж сложил свое пальто на землю и, обнажив саблю, повел свою колонну вперед. Люди были все пешими, как и большинство офицеров. Мало кто был верхом. Было неприятно ехать под огнем, когда так много людей были пешими. Лошадь Уэйда вскоре была убита, но он продолжал путь со своими людьми, ведя их пешком. Взглянув налево, я увидел Бербриджа, окруженного черной толпой людей, его фигура возвышалась над ними, а сабля указывала на врага. Уэйд первым ударил по линии конфедератов. Они стреляли и стреляли, но черные продолжали идти прямо, сближаясь для рукопашной схватки. Затем вдоль линий конфедератов раздался крик, что негры убивают раненых. Уэйд прошел сквозь линию конфедератов, как железный клин, и она сломалась и побежала. Бербридж ударил сильно, но сопротивление было менее упорным, чем перед фронтом Уэйда. О своей собственной роли в этом бою я предпочитаю не писать. Достаточно сказать, что никогда солдаты не сражались лучше на любом поле боя, чем черные люди, которых я вел в тот день».

«Когда их ружья были пусты, они использовали их как дубинки, и я видел одного негра, сражавшегося стволом ружья, размахивая им над головой, как дубиной, и идя прямо на врага. Он никого не ударил, потому что никто не ждал удара, но некоторые конфедераты прыгали с высоты добрых пятнадцати футов на противоположную сторону этого холма, чтобы убраться с дороги негров, и я бы, вероятно, тоже прыгнул, если бы был на их стороне, ибо я никогда еще не видел в бою ничего столь ужасного, как разъяренный негр».

«Гиллем вернулся как раз тогда, когда ночь положила конец сражению, и в наступающей темноте мы приняли его колонну за новую колонну врага, заходящую к нам на правый фланг и в тыл. Бербридж поспешил назад со своими победоносными неграми и собирался наступать с 12-м Огайским и 11-м Мичиганским кавалерийскими полками, когда пришла радостная весть, что предполагаемые конфедераты — это колонна Гиллема, возвращающаяся нам на помощь».

«В течение ночи Брекинридж отступил в направлении соляных промыслов, но полковник Бакли, возвращавшийся со стороны свинцовых рудников со своей бригадой и оказавшийся в тылу у Брекинриджа у Севен-Майл-Форд, атаковал его авангард, захватив десять пленных. Брекинридж, несомненно, решив, что его обошли с фланга и собираются зажать между двумя колоннами, оставил всякую мысль о походе к соляным промыслам и в смятении повернул назад к Мариону, откуда пошел по дороге на Северную Каролину и бежал через горы. Полковник Бентли со своим 12-м Огайским полком был отправлен вдогонку за арьергардом Брекинриджа. Конфедераты валили деревья поперек дороги, чтобы задержать продвижение Бентли, но он расчищал их, и он со своим доблестным полком преследовал арьергард Брекинриджа всю дорогу до Северной Каролины».


Дорога к соляным промыслам была таким образом открыта, а их уничтожение осуществлено благодаря храбрости и несравненной доблести доблестного 6-го полка. Многие из полка пожертвовали своими жизнями, спасая войска от поражения и обеспечивая победу; те, кто выжил в этой ужасной борьбе, больше не слышали в свой адрес оскорбительных эпитетов, а скромно принимали заслуженные похвалы, которыми их осыпали белые войска, приветствовавшие их среди победных возгласов громкими криками: «Товарищи!»

Генерал Брисбин продолжает:

«Было много случаев личной храбрости, но я упомяну только один. Один негритянский солдат нашел пень совсем близко к линии конфедератов и, несмотря на все попытки выбить его, засел там, отстреливая их людей. Конфедераты атаковали пень, но федеральная линия, заметив это, сосредоточила огонь на наступающих и отбросила их. Затем раздались долгие и громкие приветствия в честь храброго черного парня, который не покидал свой пень и стрелял с удивительной регулярностью. Его пень был изрешечен пулями, но он держался, хотя временами находился ближе к линиям конфедератов, чем к нашим».
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ГЛАВА X.

ЧЕРНЫЙ ФЛАГ.

ФОРТ-ПИЛЛОУ — ОБМЕН ПЛЕННЫМИ И Т. Д.

Вскоре после того, как каждая армия получила свою квоту солдат Фаланги, белые войска начали относиться к ним примерно так же, как войска Наполеона к Императорской гвардии — как к своей главной опоре. Когда полк Фаланги вступал в бой, каждый белый солдат знал, что это значит, ибо черные войска не играли второстепенной роли в битве. Там, где конфликт был наиболее жарким; где опасность была наиболее неизбежной, туда шла Фаланга; и когда победа колебалась, как это часто бывало, между противоборствующими сторонами, вес Фаланги часто бросался на чашу весов; если нужно было взять какое-то сильное укрепление или опасную батарею, будь то только штыками, ручными гранатами или саблями, Фаланга, скорее всего, оказывалась в атакующей колонне или составляла часть штурмовой бригады.

Конфедераты не были трусами; более храбрые люди никогда не закусывали патрон и не стреляли из ружья, и когда им предстояло встретить «своих рабов», как они полагали, в восстании, то, конечно, честь запрещала им просить или давать пощаду. Этот факт был известен всем, ибо, хотя сотни были захвачены в плен, никто из них не был найден на поруках или среди обменянных пленных. Внимание генерала Гранта было обращено на это сразу после боя при Милликенс-Бенд, где офицеры Фаланги, как и солдаты, были захвачены и повешены. Грант написал генералу Тейлору, командующему силами конфедератов в Луизиане, следующее:

«Я не чувствую склонности к возмездию за преступления безответственных лиц, но если политика любого генерала, которому доверено командование войсками, состоит в том, чтобы не давать пощады или наказывать смертью пленных, взятых в бою, я приму этот вызов. Возможно, вы предлагаете иную политику в отношении черных войск и командующих ими офицеров, чем та, что практикуется в отношении белых войск. Если это так, я могу заверить вас, что эти цветные войска регулярно зачислены на службу Соединенных Штатов. Правительство и все офицеры, находящиеся на службе правительства, обязаны предоставлять этим войскам такую же защиту, как и любым другим войскам».


Генерал Тейлор ответил, что он будет наказывать за все подобные акты, «позорные как для человечества, так и для репутации солдат», но заявил, что офицеры «Армии Конфедерации» обязаны передавать гражданским властям для разбирательства в соответствии с законами штата, в котором они были захвачены, всех негров, взятых с оружием в руках.

Еще в декабре 1862 года, возмущенный администрацией генерала Батлера в Новом Орлеане по вопросу вооружения негров, Джефферсон Дэвис, президент правительства Конфедерации, издал следующую прокламацию:

«Первое. — Что все офицеры в командовании упомянутого Бенджамина Ф. Батлера объявляются не имеющими права считаться солдатами, участвующими в честной войне, а разбойниками и преступниками, заслуживающими смерти; и что они, и каждый из них, должны быть, в случае захвата, оставлены для казни».

«Второе. — Что рядовые солдаты и унтер-офицеры в армии упомянутого Бенджамина Ф. Батлера должны рассматриваться лишь как инструменты, используемые для совершения преступлений, совершенных по его приказам, а не как свободные агенты; что они, следовательно, должны рассматриваться при захвате как военнопленные, с добротой и человечностью, и отправляться домой на обычных поруках; что они ни в коем случае не будут помогать или служить Соединенным Штатам в каком-либо качестве во время продолжения войны, если не будут должным образом обменены».

«Третье. — Что все негры-рабы, захваченные с оружием в руках, должны быть немедленно переданы исполнительным властям соответствующих штатов, к которым они принадлежат, и с ними следует поступать в соответствии с законами указанных штатов».

«Четвертое. — Что подобные приказы должны исполняться во всех случаях в отношении всех офицеров Соединенных Штатов, когда они будут обнаружены служащими вместе с указанными рабами в восстании против властей различных штатов этой Конфедерации».



"Signed and sealed at Richmond, Dec. 23, 1862.




"JEFFERSON DAVIS."





Эта прокламация была поднятием черного флага против Фаланги, с помощью чего мистер Дэвис рассчитывал вызвать войну на истребление против негритянских солдат.

В своем третьем ежегодном послании Конгрессу Конфедерации мистер Дэвис сказал:

«Мы можем вполне оставить на усмотрение инстинктов того общего человеколюбия, которое благодетельный творец вложил в грудь наших сограждан всех стран, вынести суждение о мере, согласно которой несколько миллионов человеческих существ низшей расы — мирных и довольных тружеников в своей сфере — обречены на истребление, в то время как в то же время их поощряют к всеобщему убийству своих хозяев коварной рекомендацией воздерживаться от насилия, если только не в целях необходимой обороны. Наша собственная ненависть к тем, кто предпринял самые гнусные меры, когда-либо записанные в истории виновного человечества, смягчается глубоким презрением к бессильной ярости, которую это обнаруживает. Что касается действий этого правительства в отношении таких преступников, которые могут попытаться осуществить это, я ограничусь тем, что сообщу вам, что я — если только в вашей мудрости вы не сочтете какой-либо другой курс целесообразным — передам властям различных штатов всех офицеров Соединенных Штатов, которые могут быть в дальнейшем захвачены нашими силами в любом из штатов, охваченных Прокламацией, чтобы с ними можно было поступить в соответствии с законами этих штатов, предусматривающими наказание преступников, участвующих в разжигании рабского восстания. Рядовых солдат я буду продолжать рассматривать как невольные инструменты в совершении этих преступлений и буду распоряжаться об их освобождении и возвращении домой на соответствующих и обычных поруках».


Конгресс Конфедерации вскоре занялся этим вопросом и после длительного рассмотрения принял следующее:

«Резолюция Конгресса Конфедеративных Штатов Америки в ответ на послание Президента, переданное Конгрессу в начале текущей сессии. Что, по мнению Конгресса, офицеры врага не должны передаваться властям соответствующих штатов, как предлагалось в указанном послании, но все пленные, захваченные силами Конфедерации, должны рассматриваться и распределяться Правительством Конфедерации».

«Раздел 2. — Что, по суждению Конгресса, Прокламации Президента Соединенных Штатов от 22 сентября 1862 года и 1 января 1863 года, а также другие меры Правительства Соединенных Штатов и его властей, командиров и сил, направленные или предназначенные для освобождения рабов в штатах Конфедерации, или для похищения таких рабов, или для подстрекательства их к восстанию, или для использования негров в войне против штатов Конфедерации, или для свержения института африканского рабства и развязывания рабской войны в этих штатах, в случае успеха привели бы к ужасающим последствиям, и они несовместимы с духом тех обычаев, которые в современной войне преобладают среди цивилизованных наций; поэтому они могут быть законно подавлены путем возмездия».

«Раздел 3. — Что в каждом случае, когда во время войны любое нарушение законов и обычаев войны среди цивилизованных наций будет или было совершено теми, кто действует под властью Соединенных Штатов, в отношении лиц или собственности граждан штатов Конфедерации, или тех, кто находится под защитой или на сухопутной или морской службе Конфедерации, или любого штата Конфедерации, Президент Конфедерации настоящим уполномочивается вызвать полное и исчерпывающее возмездие за каждое такое нарушение, таким образом и в такой степени, как он сочтет нужным».

«Раздел 4. — Что каждое белое лицо, являющееся офицером или действующее в качестве такового, которое во время настоящей войны будет командовать неграми или мулатами, вооруженными против штатов Конфедерации, или которое будет вооружать, обучать, организовывать или готовить негров или мулатов для военной службы против штатов Конфедерации, или которое добровольно будет использовать негров или мулатов в любом военном предприятии, атаке или конфликте на такой службе, должно рассматриваться как подстрекатель к рабскому восстанию и должно, в случае захвата, быть предано смерти или иным образом наказано по усмотрению суда».

«Раздел 5. — Каждое лицо, являющееся офицером или действующее в качестве такового на службе врага, которое во время настоящей войны будет возбуждать, пытаться возбудить или вызывать возбуждение рабского восстания, или которое будет подстрекать или вызывать подстрекательство раба к мятежу, должно, в случае захвата, быть предано смерти или иным образом наказано по усмотрению суда».

«Раздел 6. — Каждое лицо, обвиняемое в преступлении, наказуемом по предыдущим резолюциям, должно во время настоящей войны предстать перед военным судом, прикомандированным к армии или корпусу, войсками которых он был захвачен, или перед таким другим военным судом, который может указать Президент, и таким образом и в соответствии с такими правилами, которые предпишет Президент; и после вынесения обвинительного приговора Президент может смягчить наказание таким образом и на таких условиях, которые сочтет нужными».

«Раздел 7. — Все негры и мулаты, которые будут участвовать в войне или будут захвачены с оружием в руках против штатов Конфедерации, или будут оказывать помощь или поддержку врагам штатов Конфедерации, должны, в случае захвата в штатах Конфедерации, быть переданы властям штата или штатов, в которых они будут захвачены, чтобы с ними поступили в соответствии с такими настоящими или будущими законами такого штата или штатов».


В марте 1863 года этот же Конгресс Конфедерации принял следующий приказ для регулирования реквизиции негров для нужд армии:

«Раздел 9. — Когда рабы реквизируются Правительством Конфедерации для работы на укреплениях или других общественных работах, реквизиция должна производиться указанным Правительством в соответствии с правилами и положениями, предусмотренными в законах штатов, в которых они реквизируются; а при отсутствии такого закона — в соответствии с такими правилами и положениями, не противоречащими положениям настоящего акта, которые время от времени будет предписывать Военный министр; при условии, что никакая реквизиция рабов не должна производиться, когда они могут быть наняты или получены владельцем или агентом».

«Раздел 10. — Что до 1-го дня декабря следующего года ни один раб, работающий на ферме или плантации, исключительно посвященной производству зерна и продовольствия, не должен быть взят для общественного пользования без согласия владельца, за исключением случаев крайней необходимости».



Таким образом, очевидно, что в то время как Правительство Конфедерации держало высоко поднятым черный флаг даже против полков Северной Фаланги, состоящих из людей, которые никогда не были рабами, оно в то же время было занято зачислением и призывом рабов для работы на укреплениях и в траншеях в поддержку своего мятежа против Соединенных Штатов, и в период, когда негритянские войска не принимались в армию Соединенных Штатов.

Вскоре после принятия негров в армию Союза секретарю Стэнтону было доложено, что три негритянских солдата, захваченных вместе с канонерской лодкой «Айзек Смит» на реке Стоун, были помещены в строгую изоляцию, после чего он приказал поместить в строгую изоляцию трех пленных конфедератов из Южной Каролины и проинформировал Правительство Конфедерации об этом действии. Газета Richmond Examiner, узнав об этом, заявила:

«Это не просто претензия законного правительства, делающего вид, что имеет дело с «мятежниками», но это смертельный удар, который они наносят по самим нашим институтам; потому что они знают, что если бы мы были настолько безумны, чтобы уступить в этом пункте, чтобы относиться к черным людям как к равным белым, а к восставшим рабам как к эквиваленту наших храбрых белых солдат, то сам фундамент рабства был бы смертельно ранен».


Несколько черных солдат были захвачены в бою перед Чарльстоном, и когда дело дошло до обмена пленными, хотя был согласован немедленный обмен всех захваченных в бою, конфедераты не стали обменивать негритянские войска. На это было обращено внимание Президента, после чего он издал следующий приказ:

«Исполнительный особняк, Вашингтон, 30 июля 1863 года.

«Долг каждого правительства — обеспечить защиту своих граждан, независимо от цвета кожи, класса или состояния, и особенно тех, кто должным образом организован как солдаты на государственной службе. Международное право и обычаи войны, как они ведутся цивилизованными державами, не допускают различий по цвету кожи в обращении с военнопленными как с общественными врагами. Продавать или порабощать любого захваченного человека из-за его цвета кожи и за отсутствие преступления против законов войны — это возврат к варварству и преступление против цивилизации века. Правительство Соединенных Штатов обеспечит такую же защиту всем своим солдатам; и если враг поработит или продаст кого-либо из-за его цвета кожи, преступление будет наказано возмездием над пленными врага, находящимися в нашем распоряжении. Поэтому приказывается, что за каждого солдата Соединенных Штатов, убитого в нарушение законов войны, должен быть казнен солдат-мятежник, а за каждого, порабощенного врагом или проданного в рабство, солдат-мятежник должен быть направлен на тяжелые принудительные работы на общественных объектах и оставаться на таких работах до тех пор, пока другой не будет освобожден и не получит обращение, подобающее военнопленному».



"ABRAHAM LINCOLN,




"By order of the Secretary of War.




"E. D. Townsend, Ass't. Adjt.-General."





Однако этот приказ не предотвратил осуществление намерений президента и Конгресса Конфедерации.

Самая печальная и черная глава истории войны Мятежа — это та, которая повествует об обращении с пленными Союза в мятежных тюремных лагерях в Мейконе, штат Джорджия, Бель-Айл, Касл-Тандер, Пембертон, Либби, в Ричмонде и Дэнвилле, штат Виргиния, и около них, Кахаубе, штат Алабама, Солсбери, штат Северная Каролина, Тайлере, штат Техас, Флориде, Колумбии, штат Южная Каролина, Миллене и Андерсонвилле, штат Джорджия. Не является целью пытаться дать общее описание этих современных обителей смерти или вдаваться в подробное изложение обращения с солдатами Союза, которым посчастливилось избежать смерти на поле боя, а затем попасть в плен к конфедератам. Когда мы учитываем тот факт, что белые люди, участвовавшие в войне с обеих сторон, принадлежали к одной нации и были американцами, многие из которых получили образование в одних и тех же школах, и многие — очень многие — из них были членами одних и тех же религиозных деноминаций и церквей; немало из них происходили из одного рода и крови, зверства, совершенные конфедератами против солдат Союза, пока они находились под их стражей в качестве военнопленных, делают их деяния более шокирующими и бесчеловечными, чем если бы участники были другой национальности.


[image: TERRIBLE FIGHT WITH BLOODHOUNDS.]
TERRIBLE FIGHT WITH BLOODHOUNDS.


The 1st South Carolina Regiment was attacked by the Confederates with
bloodhounds, at Pocaralago Bridge, Oct. 23rd, 1862. The hounds rushed
fiercely upon the troops, who quickly shot or bayoneted them and
exultingly held aloft the beasts that had been so long a terror to the
negro race.



Английские солдаты, которые привязывали сипаев к жерлам своих пушек, а затем стреляли, таким образом жестоко убивая захваченных мятежников, предлагали в качестве оправдания своего преступления и как предлог для нарушения правил войны то, что их подданные не были цивилизованной нацией и сами не придерживались законов, регулирующих цивилизованные нации, находящиеся в состоянии войны друг с другом. Но никакой такой предлог не может быть принят в случае с конфедератами, которые морили голодом, расстреливали и убивали 80 000 своих братьев в тюремных лагерях, белых военнопленных. Если такое обращение применялось к тем, кто был их собственного цвета кожи и расы, как об этом сообщает следственный комитет сенаторов, то каким должно было быть обращение с теми, кто был другой расы — которых они держали в рабстве и которых они считали такими же, как овец и лошадей, которых можно покупать и продавать по своему усмотрению, — когда их захватывали в бою, сражающимися против них за Союз и за свою собственную свободу?

Отчет Конгресса предоставляет достаточные доказательства варварства:



	38th Congress,	}	{	Rep. Com.

	1st Session.	}	{	No. 68.




«В СЕНАТЕ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.

«Отчет Объединенного комитета по ведению и расходам войны.

«4-го числа текущего месяца ваш комитет получил сообщение от Военного министра, содержащее отчет полковника Хоффмана, комиссара-генерала по делам пленных, от 3 мая, в котором внимание комитета обращалось на состояние возвращенных пленных Союза, с просьбой, чтобы комитет немедленно направился в Аннаполис и осмотрел своими глазами состояние тех, кто был возвращен из плена мятежников. Комитет постановил, что выполнит просьбу Военного министра при первой же возможности. 5 мая комитет посвятил завершению своей работы по расследованию резни в Форт-Пиллоу. Однако 6 мая комитет направился в Аннаполис и Балтимор, осмотрел состояние наших возвращенных солдат и принял показания нескольких из них, а также показания хирургов и других лиц, работающих в госпиталях. Эти показания вместе с сообщением Военного министра и отчетом полковника Хоффмана прилагаются к настоящему документу».

«Доказательства подтверждают вне всякого сомнения решимость со стороны властей мятежников, преднамеренно и настойчиво практиковавшуюся в течение долгого времени, подвергать тех наших солдат, которым не повезло попасть к ним в руки, системе обращения, которая привела к тому, что многие из тех, кто выжил и кому было позволено вернуться к нам, находятся в состоянии, как физически, так и психически, которое невозможно описать никакими словами. Хотя почти все пациенты, находящиеся сейчас в госпитале Военно-морской академии в Аннаполисе и в Западном госпитале в Балтиморе, в течение последних трех недель, а многие из них и дольше, находились под самым добрым и квалифицированным лечением, они все же представляют собой буквально вид живых скелетов, многие из них — кожа да кости; некоторые из них искалечены на всю жизнь, получив обморожения, будучи подвергнутыми суровым зимним условиям на Бель-Айл, будучи вынужденными лежать на голой земле, без палаток и одеял, некоторые без шинелей или даже курток, с малым количеством огня, чтобы смягчить суровость ветров и бурь, которым они были подвергнуты».

Показания свидетельствуют о том, что обычной практикой их захватчиков было грабить их, как только они попадали в плен, забирая все деньги, ценности, одеяла и добротную одежду, взамен чего они не получали ничего, кроме, пожалуй, какой-нибудь старой изношенной одежды мятежников, которая была едва ли лучше, чем полное ее отсутствие. По прибытии в Ричмонд их содержали без одеял и других укрытий в зданиях без отопления или на острове Белль-Айл, во многих случаях без какого-либо крова, а в других — лишь под старыми списанными армейскими палатками, настолько поврежденными разрывами и дырами, что они почти не защищали от ветра и непогоды; по словам свидетелей, они неоднократно просыпались по утрам, лежа на голой земле, и обнаруживали, что несколько их товарищей замерзли насмерть за ночь, и что многие другие разделили бы ту же участь, если бы не ходили быстро взад-вперед в часы, которые следовало посвятить сну, чтобы сохранить достаточно тепла для поддержания жизни.

Что касается продовольствия, предоставляемого нашим людям властями мятежников, показания доказывают, что рацион каждого человека был совершенно недостаточным по количеству для сохранения здоровья даже ребенка, если бы он был надлежащего качества, чего не было. Обычно он состоял самое большее из двух небольших кусков кукурузного хлеба, приготовленного во многих случаях, как утверждают свидетели, из кукурузы и початков, смолотых вместе, и плохо приготовленного, иногда около двух унций мяса, обычно низкого качества и непригодного в пищу, и изредка нескольких черных червивых бобов или чего-то подобного. Многие из ваших людей были вынуждены продавать своим охранникам и другим лицам за любую цену, которую могли получить, ту одежду и одеяла, которые им разрешалось получать из присланных для них нашим правительством, чтобы добыть дополнительную пищу, достаточную для поддержания жизни; таким образом, пытаясь избежать одной нужды, они доводили себя до того же бедственного состояния в отношении одежды и укрытия, в котором находились до того, как получили что-либо от нашего правительства. Когда они заболевали вследствие этого воздействия и лишений и попадали в госпитали, их положение в отношении питания улучшалось незначительно, если вообще улучшалось, хотя, несомненно, они меньше страдали от воздействия холода, чем прежде. Их пища по-прежнему оставалась недостаточной по количеству и совершенно непригодной по качеству. Их болезни и раны не получали лечения, к которому побуждали бы самые обычные требования человечности. Один свидетель, допрошенный вашим комитетом, который потерял все пальцы на одной ноге из-за обморожения на острове Белль-Айл, заявляет, что в течение нескольких дней его раны не перевязывались, и они не были перевязаны в течение четырех дней, когда его забрали из госпиталя и перенесли на судно с парламентским флагом для отправки в Форт-Монро.

Что касается состояния, до которого были доведены наши люди холодом и голодом, ваш комитет хотел бы обратить внимание на следующие выдержки из показаний. Один свидетель показывает:

«У меня не было одеял, пока наше правительство не прислало нам их».

«Вопрос. — Как вы спали до того, как получили эти одеяла?»

«Ответ. — Мы обычно сбивались вместе как можно плотнее и спали в обнимку, так что, когда один переворачивался, нам всем приходилось переворачиваться».

Другой свидетель показывает:

«Вопрос. — Вы все время были голодны?»

«Ответ. — Голодны! Я мог съесть все, что попадалось перед нами; некоторые из ребят получали посылки с Севера с мясом разных видов; и после того, как они обгладывали мясо, они выбрасывали кости в плевательницы, а мы вытаскивали кости из плевательниц и грызли их снова».

В дополнение к этому недостаточному снабжению продовольствием, одеждой и кровом наши солдаты, находясь в плену, подвергались самому жестокому обращению со стороны тех, кто был поставлен над ними. Их оскорбляли и постыдно обращались с ними при каждой возможности. Многих безжалостно расстреливали и убивали, когда они не выполняли все требования своих тюремщиков, иногда за нарушение правил, о которых они не были проинформированы. Скученные в большом количестве в зданиях, они подвергались обстрелу и были убиты часовыми снаружи, когда появлялись у окон, чтобы получить немного свежего воздуха. Один человек, чей товарищ по службе, в бою и в плену, был настолько удачлив, что оказался среди тех, кто был освобожден от дальнейших мучений, был застрелен, когда махал рукой в знак последнего прощания своему другу; и другие случаи столь же неспровоцированного убийства раскрываются показаниями.

Состояние наших вернувшихся солдат в отношении личной гигиены было грязным, почти не поддающимся описанию. Их одежда была настолько грязной и покрытой паразитами, что те, кто принимал их, были вынуждены уничтожить их одежду и переодеть их в новое и чистое платье. Их тела и головы были настолько заражены паразитами, что в некоторых случаях неоднократное мытье не помогало их удалить; и те, кто принял их под свою опеку, были вынуждены состричь все волосы с их голов и применить средства для уничтожения паразитов. Некоторые были приняты без одежды, кроме рубашек и кальсон и куска одеяла или другого внешнего покрытия, совершенно лишенные пальто, головных уборов, обуви или чулок; и тела тех, кто был лучше обеспечен одеждой, были столь же грязными и нечистыми, как и у остальных, многие из тех, кто был болен и находился в госпитале, не имели возможности мыть свои тела в течение недель и месяцев до того, как были освобождены из плена.

Ваш комитет не в состоянии передать какое-либо адекватное представление о печальном и плачевном состоянии людей, которых они видели в госпиталях, которые посетили; и показания, которые они собрали, не могут передать читателю впечатления, которые ваш комитет получил там. Люди, которых мы видели, как нас заверили те, кто отвечал за них, значительно поправились с тех пор, как были приняты в госпитали. Тем не менее, они умирают ежедневно, один из них находился в самой агонии смерти, когда ваш комитет стоял у его постели и был свидетелем печального зрелища, представшего там. Все те, кого ваш комитет допросил, заявили, что они были доведены до такого состояния и истощены исключительно вследствие безжалостного обращения, которому они подвергались, будучи пленниками своих врагов; и врачи, отвечающие за них, люди, наиболее подходящие по своей профессии и опыту для выражения мнения по этому вопросу, все говорят, что у них нет сомнений в том, что заявления их пациентов полностью соответствуют действительности.

Из показаний будет замечено, что все свидетели, которые дают показания по этому пункту, заявляют, что обращение, которому они подвергались, находясь в заключении в Колумбии, Южная Каролина, Далтоне, Джорджия, и других местах, было гораздо более гуманным, чем то, которому они подвергались в Ричмонде, где были сосредоточены власти так называемой конфедерации и где существовала власть, если бы не отсутствовало желание, исправить эти злоупотребления и обеспечить пленным, которых они удерживали, некоторое обращение, которое выдержало бы публичное сравнение с тем, которое оказывалось нашими властями пленным, находящимся под нашей стражей. Ваш комитет, следовательно, вынужден сказать, что они едва ли могут избежать вывода, выраженного столь многими из наших освобожденных солдат, что бесчеловечные практики, упомянутые здесь, являются результатом решимости со стороны властей мятежников довести наших солдат, находящихся в их власти, путем лишения пищи и одежды и путем воздействия стихии до такого состояния, чтобы те, кто может выжить, никогда не восстановились настолько, чтобы быть способными оказать какую-либо эффективную службу в полевых условиях. И ваш комитет, соответственно, просит, чтобы этот отчет с прилагаемыми показаниями был напечатан вместе с отчетом и показаниями [что было соответственно сделано] в отношении резни в Форт-Пиллоу, причем одно, по их мнению, является не чем иным, как результатом заранее определенной политики. Что касается утверждений некоторых газет мятежников о том, что наши пленные получали от них такое же обращение, какое получали их собственные солдаты в полевых условиях, то они, очевидно, являются лишь самыми вопиющими и бесстыдными ложью. Никто не может быть обманут такими заявлениями, кто задумается о том, что наши солдаты, которые, будучи взятыми в плен, были крепкими, здоровыми мужчинами в расцвете сил и энергии, все же умирали сотнями под обращением, которому они подвергались, хотя от них не требовалось выполнять никаких обязанностей в лагере или на марше; в то время как солдаты мятежников способны совершать длительные и быстрые марши и оказывать упорное сопротивление в полевых условиях.

Ваш комитет, находя невозможным описать словами плачевное состояние этих вернувшихся пленных, распорядился сделать фотографии ряда из них, а также литографировать и приложить к своему отчету справедливый образец, чтобы их точное состояние могло быть известно всем, кто его изучает. Некоторые из них с тех пор умерли.

Существует одна черта, связанная с этим расследованием, на которую ваш комитет может ссылаться с гордостью и удовлетворением; и это неропщущая стойкость, неиссякаемый патриотизм, проявленный нашими храбрыми людьми при всех их лишениях, даже в час смерти.

Ваш комитет завершит свой отчет цитированием дани уважения, отданной этим людям капелланом госпиталя в Аннаполисе, который служил столь многим из них в их последние минуты; который сгладил их путь в могилу своей добротой и вниманием и который исполнил последние печальные обряды над их безжизненными останками. Он говорит:

«Есть еще одна вещь, которую я хотел бы заявить. Все люди, без всякого исключения среди тысяч, которые поступили в этот госпиталь, никогда ни в одном случае не выражали сожаления (несмотря на лишения и страдания, которые они перенесли) о том, что они поступили на службу своей стране. Они были самыми лояльными, преданными и искренними людьми. Даже в последние дни своей жизни они говорили, что все, на что они надеялись, — это просто выжить и снова встать в ряды и встретить своих врагов. Это самая славная запись в отношении преданности наших людей своей стране. Я не думаю, что их патриотизм когда-либо имел равных в истории мира».

Все это почтительно представляется.



"B. F. WADE, Chairman."





Также следующее:


"Office of Commissary-General of Prisoners,


Washington, D. C., May 3, 1864.





«Сэр: — Имею честь доложить, что во исполнение ваших инструкций от 2-го числа текущего месяца я вчера утром отправился в Аннаполис с целью проследить, чтобы освобожденные под честное слово пленные, которые должны были прибыть туда из Ричмонда, были должным образом приняты и обеспечены уходом».

«Судно с парламентским флагом "Нью-Йорк" под командованием майора Малфорда, с тридцатью двумя офицерами, тремястами шестьюдесятью тремя рядовыми и одним гражданским лицом на борту, достигло причала госпиталя Военно-морской школы около десяти часов. Поднявшись на борт, я обнаружил офицеров в целом в хорошем состоянии здоровья и очень ободренными их счастливым освобождением из тюрем мятежников и перспективой снова быть со своими друзьями».

«Рядовые, которые перенесли столько лишений на острове Белль-Айл и в других местах, были, за редким исключением, в очень печальном положении, умственно и физически, подвергаясь в течение месяцев всем изменениям погоды, не имея никакой другой защиты, кроме очень недостаточного снабжения бесполезными палатками, и с рационом пищи, едва достаточным для предотвращения голодной смерти, даже если бы она была доброкачественной; но поскольку она была сделана из грубо молотой кукурузы, включая шелуху, и, вероятно, временами початки, если она не убивала голодом, она была верна сделать это болезнью, которую она создавала. Некоторые из этих бедняг были истощены до состояния скелетов и едва имели достаточно жизни, чтобы осознать, что они теперь в руках своих друзей, и среди них всех было мало тех, кто не был слишком сломлен и лишен духа своими многочисленными лишениями, чтобы быть способным осознать счастливую перспективу избавления от своих страданий, которая была перед ними. За редким исключением, каждое лицо было печальным от забот и голода; не было никакого просветления лица или загорания глаз, чтобы указать на мысль о чем-либо, кроме болезненного чувства подавленности ума и тела. Многие лица показывали, что в них едва остался луч разума».

«Каждая подготовка была сделана для их приема в ожидании прибытия парохода, и сразу после того, как он был пришвартован к причалу, освобожденные под честное слово люди были высажены и немедленно доставлены в госпиталь, где после принятия теплой ванны они были обеспечены подходящим запасом новой одежды и получили все те другие виды внимания, которых требовало их печальное состояние. Из общего числа есть, пожалуй, от пятидесяти до ста человек, которые через неделю или десять дней будут в состоянии выздоровления, но остальные будут очень медленно восстанавливать свое утраченное здоровье».

«То, что наши солдаты, находясь в руках мятежников, умирают от голода, нельзя отрицать. Каждое возвращение судна с парламентским флагом из Сити-Пойнт приносит нам слишком много живых и умирающих свидетелей, чтобы допустить сомнение в этом ужасном факте. Я проинформирован, что власти в Ричмонде признают этот факт, но оправдывают его тем, что они дают пленным те же рационы, что дают своим собственным людям. Но может ли это быть так? Может ли армия оставаться в поле, быть активной и эффективной на том же рационе, который убивает военнопленных с пугающим процентом? Я думаю, нет; никто не может в это поверить; и пока практика, столь шокирующая человечество, упорно продолжается властями мятежников, я бы очень почтительно настаивал на том, чтобы ответные меры были немедленно приняты путем применения к офицерам, которых мы сейчас удерживаем в качестве военнопленных, аналогичного обращения».

«Я воспользовался возможностью, которую дал мне этот визит в Аннаполис, чтобы сделать беглый осмотр лагеря для освобожденных под честное слово, и я рад сообщить, что нашел его во всех отношениях в весьма похвальном состоянии. Все люди казались веселыми и в отличном здоровье, а порядок внутри и снаружи был превосходным. Полковник Рут, командир, заслуживает большой похвалы за весьма удовлетворительное состояние, до которого он довел свое подразделение».

«Имею честь быть, с глубоким уважением, вашим покорным слугой».



"W. HOFFMAN,




"Colonel 3rd Infantry, Commissary General of Prisoners.




"Hon. E. M. Stanton, Secretary of War, Washington, D. C."





Этот отчет не относится к обращению с солдатами Фаланги, которые были взяты конфедератами в бою после сдачи Форт-Пиллоу, Лоуренса и Плимута, а также в ряде других мест. Он вставлен, чтобы позволить читателю сформировать мнение о том, каким должно было быть обращение с солдатом-негром. Тот же комитет также опубликовал как часть своего отчета показания ряда — в основном чернокожих — солдат, которые избежали смерти в Форт-Пиллоу; несколько их заявлений приведены:



	38th Congress,	}	{	Rep. Com.

	1st Session.	}	{	No. 63 & 68.




В СЕНАТЕ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.

Отчет Объединенного комитета по ведению и расходам войны, которому была передана резолюция Конгресса, предписывающая им расследовать недавнюю резню в Форт-Пиллоу.

«Показания Джона Нельсона в отношении захвата Форт-Пиллоу».

«Джон Нельсон, будучи должным образом приведенным к присяге, показывает и заявляет:»

«Во время нападения на Форт-Пиллоу и его захвата 12 апреля 1864 года я держал отель в пределах линий Форт-Пиллоу, на небольшом расстоянии от укреплений. Вскоре после того, как была дана тревога, что нападение на форт неизбежно, я вошел в укрепления и предложил свои услуги майору Буту, командующему. Нападение началось утром около 5:30, и около 1 часа дня приблизился парламентский флаг. Во время последовавших переговоров, и пока стрельба прекратилась с обеих сторон, мятежники продолжали тесниться к укреплениям со стороны Колд-Крик, а также приблизились ближе с южной стороны, тем самым получая преимущества во время конференции под парламентским флагом. Как только парламентский флаг был убран, началось нападение, и примерно через пять минут после его начала мятежники вошли в форт. Наши войска были вскоре подавлены, сломлены и обратились в бегство. Большое количество солдат, черных и белых, а также несколько гражданских лиц, включая меня, бросились вниз по склону к реке. Я спрятался как мог в позиции, откуда мог отчетливо видеть все, что происходило под склоном, на значительном расстоянии вверх и вниз по реке».

«Большое количество, по крайней мере сто человек, было зажато возле берега реки отрядами мятежников, наступавшими как с севера, так и с юга. Почти все из тех, кто был таким образом зажат, были без оружия. Я видел, как многие солдаты, как белые, так и черные, вскидывали руки в знак сдачи и кричали, что они сдались. Мятежники отвечали: "Будьте вы прокляты, почему вы не сдались раньше?" и расстреливали их как собак».

«Мятежники начали беспорядочную резню. Многие цветные солдаты прыгали в реку и пытались спастись вплавь, но их неизменно расстреливали насмерть».

«На небольшом расстоянии от меня, в поле зрения, было размещено несколько наших раненых, и рядом с тем местом, где лежало тело майора Бута; и маленький красный флаг указывал, что в том месте были размещены наши раненые. Мятежники, однако, проходя мимо этих раненых, стреляли прямо в них и били их прикладами своих мушкетов. Крики о пощаде и стоны, которые исходили от бедняг, были душераздирающими».

«Думая, что если меня обнаружат, то убьют, я выбрался из своего укрытия и, подойдя к ближайшему мятежнику, сказал ему, что я гражданское лицо. Он сказал: "Ты в плохой компании, будь ты проклят; выкладывай свои гринбеки, или я тебя застрелю". Я отдал ему все деньги, которые у меня были, и под его конвоем я снова поднялся в форт».

«Когда я снова вошел в форт, стрельба все еще продолжалась. Я слышал, как офицер мятежников приказал солдату больше не убивать этих негров. Он сказал, что их все равно убьют, когда будут судить».

«После того как я вошел в форт и после того, как флаг Соединенных Штатов был спущен, мятежники держали его в своих руках в присутствии своих офицеров и тем самым дали мятежникам снаружи шанс продолжать свою резню, и я не заметил, чтобы какой-либо офицер мятежников запретил его держать. Я также далее заявляю, насколько мне известно, что было убито не менее трехсот шестидесяти негров и двухсот белых. Это я говорю по мере моего знания и убеждения».



"JOHN NELSON.




"Subscribed and sworn to before me this 2nd day of May, A. D. 1864.




"J. D. LLOYD,




"Capt. 11th Inf., Mo. Vols., and Ass't. Provost Mar., Dist. of Memphis."





«Генри Кристиан, (цветной), рядовой, рота B, 6-я тяжелая артиллерия Соединенных Штатов, приведен к присяге и допрошен. Г-ном Гучем:»

«Вопрос. Где вы выросли? Ответ. В Восточном Теннесси».

«Вопрос. Вы были рабом? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Где вы завербовались? Ответ. В Коринфе, Миссисипи».

«Вопрос. Вы были в бою при Форт-Пиллоу? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Когда вы были ранены? Ответ. Немного раньше, чем мы сдались».

«Вопрос. Что случилось с вами потом? Ответ. Ничего; я получил только один выстрел и выбрался прямо через холм к реке, и больше меня никто не беспокоил».

«Видели ли вы, как стреляли в людей после того, как место было захвачено? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Где? Ответ. Вниз к реке».

«Вопрос. Сколько? Ответ. Довольно много; я не знаю сколько».

«Вопрос. Кем они были застрелены? Ответ. Солдатами-сецессионистами; офицеры-сецессионисты застрелили некоторых на холме».

«Вопрос. Видели ли вы тех, кого застрелили офицеры на холме? Ответ. Я видел, как застрелили двоих из них».

«Вопрос. Что это были за офицеры? Ответ. Я не знаю, был ли он лейтенантом или капитаном».

«Вопрос. Было ли у людей, которых застрелили после того, как они сдались, оружие в руках? Ответ. Нет, сэр; они бросили свое оружие».

«Вопрос. Видели ли вы, как стреляли на следующее утро? Ответ. Я видел, как застрелили двоих; одного застрелил офицер — он стоял, держа лошадь офицера, и когда офицер подошел и взял свою лошадь, он застрелил его насмерть. Офицер поджигал дома».

«Вопрос. Вы говорите, что человек держал лошадь офицера, и когда офицер подошел и взял свою лошадь, он застрелил человека? Ответ. Да, сэр; я видел это своими собственными глазами; и затем я сразу же направился к реке».

«Вопрос. Видели ли вы, как кого-то хоронили? Ответ. Да, сэр; очень многих, черных и белых».

«Вопрос. Видели ли вы, как хоронили живьем? Ответ. Я не видел, чтобы хоронили живьем».

«Джейкоб Томпсон, (цветной), приведен к присяге и допрошен. Г-ном Гучем:»

«Вопрос. Вы были солдатом в Форт-Пиллоу? Ответ. Нет, сэр, я не был солдатом; но я пошел в форт и сражался вместе с остальными. Я был ранен в руку и голову».

«Вопрос. Когда вы были ранены? Ответ. После того, как я сдался».

«Вопрос. Сколько раз вы были ранены? Ответ. Я был ранен только один раз; но я вскинул руку, и пуля прошла через мою руку и голову».

«Вопрос. Кто вас застрелил? Ответ. Рядовой».

«Вопрос. Что он сказал? Ответ. Он сказал: "Будь ты проклят, я застрелю тебя, старый друг"».

«Вопрос. Видели ли вы, как стреляли в кого-то еще? Ответ. Да, сэр; они просто вызывали их, как собак, и расстреливали. Я думаю, они застрелили около пятидесяти, белых и черных, прямо там. Они прибили некоторых черных сержантов к бревнам и подожгли бревна».

«Вопрос. Когда вы это видели? Ответ. Когда я пришел туда утром, я видел их; они горели все вместе».

«Вопрос. Убили ли они их, прежде чем сжечь? Ответ. Нет, сэр, они прибили их к бревнам; загнали гвозди прямо через их руки».

«Вопрос. Сколько вы видели в таком состоянии? Ответ. Человек четыре или пять; я видел, как сожгли двух белых».

«Вопрос. Был ли там кто-нибудь еще, кто это видел? Ответ. Я думаю, был; я не мог сказать кто».

«Вопрос. Когда это было, что вы их видели? Ответ. Я видел их утром после боя; некоторые из них были сожжены почти пополам. Я мог сказать, что они были белыми, потому что они были белее, чем цветные люди».

«Вопрос. Заметили ли вы, как они были прибиты? Ответ. Я видел одного прибитого к стене дома; казалось, что он был прибит прямо через запястье. Я пытался тогда добраться до лодки, когда увидел это».

«Вопрос. Видели ли вы, как они убили кого-то из белых? Ответ. Они убили там человек восемь или девять. Я думаю, они убили более двадцати после того, как все было кончено; вызывали их из-под холма и расстреливали. Они вызывали белого человека и стреляли в него, и вызывали цветного человека и стреляли в него; делали это так быстро, как только могли заставить свои ружья стрелять».

«Вопрос. Видели ли вы каких-нибудь офицеров мятежников поблизости, когда это происходило? Ответ. Да, сэр; старый Форрест был одним из них».

«Вопрос. Вы знали Форреста? Ответ. Да, сэр; он был маленьким человеком. Я видел его раньше в Джексоне».

«Вопрос. Вы уверены, что он был там, когда это происходило? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Видели ли вы других офицеров, которых вы знали? Ответ. Я не знал никого, кроме него. Там подошли еще два или три офицера».

«Вопрос. Видели ли вы, как кого-то хоронили там? Ответ. Да, сэр; они похоронили довольно много их. Они похоронили много сецессионистов и много наших людей. Я думаю, они похоронили больше сецессионистов, чем наших людей».

«Вопрос. Как они их хоронили? Ответ. Они хоронили сецессионистов за фортом, всех, кроме тех, что были на холме Форта; их они похоронили наверху холма, где их обстреливали канонерские лодки».

«Вопрос. Хоронили ли они кого-нибудь живьем? Ответ. Я слышал, как люди с канонерской лодки говорили, что они выкопали двоих, которые были живы».

«Вопрос. Вы их не видели? Ответ. Нет, сэр».

«В какой роте вы сражались? Ответ. Я пошел прямо в форт и сражался там».

«Вопрос. Вы были рабом или свободным человеком? Ответ. Я был рабом».

«Вопрос. Где вы выросли? Ответ. В старой Вирджинии».

«Вопрос. Кто был вашим хозяином? Ответ. Полковник Хардгроув».

«Вопрос. Где вы жили? Ответ. Я жил в трех милях по другую сторону от Браунс-Миллс».

«Вопрос. Как давно вы жили с ним? Ответ. Я ходил домой однажды и оставался с ним некоторое время, но он начал буянить, и я снова ушел».

«Вопрос. Что вы делали до того, как пошли в бой? Ответ. Я готовил для роты K Иллинойсской кавалерии; я готовил для этой роты почти два года».

«Вопрос. Каких белых офицеров вы знали в нашей армии? Ответ. Я знал капитана Мелтопа и полковника Рэнсома; и я готовил в отеле в Форт-Пиллоу, и г-н Нельсон держал его. Я и Джонни готовили вместе. После того как они выстрелили мне в руку и голову, они разбили всю эту часть моей головы (сторону его головы) прикладами своих ружей».

«Рэнсом Андерсон, (цветной), рота B, 6-я тяжелая артиллерия Соединенных Штатов, приведен к присяге и допрошен. Г-ном Гучем:»

«Вопрос. Где вы выросли? Ответ. В Миссисипи».

«Вопрос. Вы были рабом? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Где вы завербовались? Ответ. В Коринфе».

«Вопрос. Вы были в бою при Форт-Пиллоу? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Опишите, что вы видели там. Ответ. Почти все люди, которые были убиты с нашей стороны, были убиты после того, как бой закончился. Они вызывали их и расстреливали. Затем они помещали некоторых в дома и запирали их, а затем сжигали дома».

«Вопрос. Видели ли вы, как они горели? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Был ли кто-нибудь из них жив? Ответ. Да, сэр; они были ранены и не могли ходить. Они помещали их в дома, а затем сжигали дома».

«Вопрос. Вы знаете, что они были там? Ответ. Да, сэр; я подошел и заглянул туда».

«Вопрос. Вы знаете, что они были там, когда дом горел? Ответ. Да, сэр; я слышал, как они кричали там, когда дома горели».

«Вопрос. Вы уверены, что они были ранеными, а не мертвыми, когда их поместили туда? Ответ. Да, сэр; они сказали им, что собираются показать их врачу, а затем поместили их туда, заперли и сожгли».

«Вопрос. Кто поджег дом? Ответ. Я видел, как солдат-мятежник взял немного травы, положил ее у двери и поджег. Дверь была из сосновых досок, и она легко загорелась».

«Вопрос. Была ли дверь заперта? Ответ. Да, сэр; она была заперта на один из тех широких засовов».

«Джеймс Уоллс, приведен к присяге и допрошен. Г-ном Гучем:»

«Вопрос. К какой роте вы принадлежали? Ответ. Рота E, 13-я кавалерия Теннесси».

«Вопрос. Под командованием каких офицеров вы служили? Ответ. Я был под командованием майора Брэдфорда и капитана Поттера».

«Вопрос. Вы были в бою при Форт-Пиллоу? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Расскажите, что вы видели там в бою и что было сделано после того, как место было захвачено. Ответ. Мы сражались с ними около шести или восьми часов в форте, и когда они пошли в атаку, наши люди рассеялись и побежали под холм; некоторые повернули назад и сдались, и были застрелены. После того как парламентский флаг вошел, я спустился, чтобы набрать воды. Когда я возвращался, мне стало плохо, и я лег за бревном. Сецессионисты пошли в атаку, и после того, как они перешли, я увидел, как один из них ушел далеко вперед остальных. Один из наших людей направился к нему и бросил свое оружие. Пули летели так густо, что я подумал, что не смогу выжить там, поэтому я бросил свое оружие и сдался. Он не застрелил меня тогда, но когда я повернулся, он или кто-то другой выстрелил мне в спину».

«Вопрос. Говорили ли они что-нибудь, когда стреляли? Ответ. Все, что я слышал, было: "Стреляй в него, стреляй в него!", "Вон идет один!", "Убей его, убей его!". Это почти все, что я слышал».

«Вопрос. Сколько, по вашему мнению, вы видели застреленных после того, как они сдались? Ответ. Я видел только двоих или троих застреленных вокруг меня. Один из парней нашей роты по имени Тейлор побежал туда, и я видел, как его застрелили, и он упал. Затем еще один был застрелен прямо передо мной, как бы — застрелен после того, как он бросил свое оружие».

«Вопрос. Это были белые люди? Ответ. Да, сэр. Я видел, как они заставляли кучу ниггеров встать, а затем расстреливали их, как свиней. На следующее утро я лежал там, ожидая прибытия лодки. Сецессионисты рыскали там и подходили к ниггеру и говорили: "Ты еще не мертв, а?" Они ничего не отвечали, и тогда сецессионисты слезали со своих лошадей, тыкали их в бока и говорили: "Будь ты проклят, ты еще не мертв; вставай". Затем они заставляли их встать на колени, после чего расстреливали их, как свиней».

«Вопрос. Знаете ли вы о том, что они сжигали какие-либо здания? Ответ. Я слышал, как они говорили им втыкать факелы повсюду, и они подожгли все здания».

«Вопрос. Знаете ли вы, были ли кто-нибудь из наших людей в зданиях, когда их сжигали? Ответ. Некоторые из наших людей говорили, что некоторые были сожжены; я сам этого не видел и не знаю, было ли это так».

«Вопрос. Как они их хоронили — белых и черных вместе? Ответ. Я не знаю насчет похорон; я не видел, чтобы кого-то хоронили».

«Вопрос. Сколько негров, по вашему мнению, было убито после сдачи? Ответ. Почти никто не был убит до сдачи. Я думаю, около 200 было убито после сдачи из примерно 300, которые были там».

«Вопрос. Видели ли вы каких-нибудь офицеров мятежников поблизости, когда шла эта стрельба? Ответ. Я не знаю, видел ли я каких-нибудь офицеров поблизости, когда они стреляли в негров. Капитан подошел ко мне через несколько минут после того, как я был ранен; он был рядом со мной, когда я был ранен».

«Вопрос. Пытался ли он остановить стрельбу? Ответ. Я не слышал ни слова о том, чтобы они пытались ее остановить. После того как их застрелили, он сказал им больше не стрелять в них. Я умолял его не позволять им стрелять в меня снова, и он сказал, что не будут. Один человек, после того как был застрелен, был застрелен снова. После того как я был застрелен, человек, которому я сдался, обошел дерево, у которого я лежал, и застрелил человека, а затем снова подошел ко мне и потребовал мой бумажник. Я протянул его ему, и он увидел цепочку моих часов, схватил ее и забрал часы и около половины цепочки. Он забрал старый нож Барлоу, который был у меня в кармане. Он не стоил и пяти центов; был совершенно никчемным, только чтобы резать табак».

«Натан Г. Фулкс, приведен к присяге и допрошен. Г-ном Гучем:»

«Вопрос. К какой роте и полку вы принадлежите? Ответ. К роте D, 13-я кавалерия Теннесси».

«Вопрос. Откуда вы? Ответ. Около двадцати миль от Колумбуса, Теннесси».

«Вопрос. Как долго вы на службе? Ответ. Пять месяцев, 1-го мая».

«Вопрос. Вы были в Форт-Пиллоу во время боя там? Ответ. Да, сэр».

«Вопрос. Расскажите, что случилось с вами там? Ответ. Я был на углу форта, когда они принесли флаг для сдачи. Некоторые из них сказали, что майор постоял некоторое время, а затем сказал, что не сдастся. Они продолжали сражаться некоторое время; и через некоторое время майор начал и сказал нам позаботиться о себе, и я и еще двадцать человек бросились к лощине. Они приказали нам остановиться, и некоторые из них сказали: "Будьте вы прокляты, убейте их!". Я сказал: "Я сдался". Я уже бросил свое ружье тогда. Я снял свой патронташ и отдал его одному из них и сказал: "Не стреляйте в меня"; но они выстрелили в меня и попали как раз туда, где ботинок доходит до моей ноги. Я умолял их не стрелять в меня, и он сказал: "Будь ты проклят, ты сражаешься с ниггерами, и мы убьем каждого из вас!". Затем они выстрелили мне в толстую часть бедра, и я упал; и один собрался выстрелить в меня снова, когда другой сказал: "Больше не стреляйте в белых парней"».

«Вопрос. Видели ли вы, как стреляли в кого-то еще, кроме вас? Ответ. Я не видел, как в них стреляли. Я видел одного из наших парней мертвым рядом со мной».

«Вопрос. Видели ли вы, как сжигали здания? Ответ. Да, сэр. Пока я был в штабе майора, они начали сжигать здания, и я умолял одного из них вынести меня и не дать нам сгореть там; и он сказал: "Я ищу кусок желтого флага для вас". Я думаю, мы бы побили их, если бы не пришел парламентский флаг. Мы бы побили их, если бы не позволили им застать нас врасплох. Мне сказали, что они совершили свое движение, пока был парламентский флаг. Я сам этого не видел, потому что я сел, так как очень тяжело работал».

«Вопрос. Откуда вы знаете, что они совершили свое движение, пока был парламентский флаг? Ответ. Люди, которые были наверху, сказали так. Мятежники обязаны использовать каждое преимущество против нас. Я видел еще двух белых людей рядом с тем местом, где я лежал. Это делает троих мертвых и меня раненого».


Позже во время войны политика массовых убийств несколько ослабла, то есть это не делалось на поле боя. Гуманность конфедератов в Вирджинии позволила им забрать своих черных пленных в тыл. Около сотни солдат, принадлежавших к 7-му полку Фаланги, с несколькими их белыми офицерами, были захвачены в Форт-Гилмере на реке Джеймс, Вирджиния, и доставлены в Ричмонд в сентябре 1864 года. Следующий отчет приводится об их обращении в записях полка:

«Следующие интересные зарисовки тюремной жизни, как ее испытали два офицера полка, захваченные в Форт-Гилмере, были любезно предоставлены. Подробности страданий рядовых, захваченных вместе с ними, мы никогда не узнаем, ибо немногие из них когда-либо вернулись, чтобы рассказать эту печальную историю».

«Вскоре был сформирован конвой, чтобы препроводить пленных в Ричмонд, находящийся в семи или восьми милях, и более доброе поведение той части охраны, которая участвовала в действии, было намеком на масонство, которое существует между храбрыми парнями, к какой бы стороне они ни принадлежали. По дороге пленные подвергались со стороны каждого прохожего мелким оскорблениям, причем суть в каждом случае, более или менее непристойная, заключалась в цвете их кожи. Единственным исключением, как ни странно, была уличная девка в пригороде города».

«Около сумерек пленные достигли печально известной тюрьмы Либби, где офицеры попрощались со своими товарищами-рядовыми — с большинством из них навсегда. Офицеры были затем обысканы и помещены коллективно в темную дыру, чья цель, несомненно, была схожа с целью "Уха Дионисия". Утром, после того как их снова обыскали, их поместили среди остальных заключенных офицеров, среди которых был капитан Кук из Девятого, взятый несколькими неделями ранее у Строберри-Плейнс. Некоторое время назад конфедераты сделали большой улов на железной дороге Уэлдон, и тюрьма становилась неудобно полной пленных и — паразитов. После нескольких дней пребывания в Либби власти предписали смену обстановки, и пленные были упакованы в товарные вагоны и вагоны для скота и отправлены в Солсбери, Северная Каролина. Комфорт этой двухдневной поездки запомнился как поразительно похожий на таковой для мистера Свиньи с Запада на Восточный рынок до изобретения S. F. P. C. T. A.».

«В Солсбери пленные были размещены на третьем этаже заброшенной табачной фабрики, занятой на нижних этажах политическими заключенными, дезертирами, ворами и шпионами, которые ночью предприняли попытку посягнуть на имущество новоприбывших, но были отбиты после ожесточенного боя. Утром комендант поста приказал пленным перейти в неиспользуемые негритянские бараки в другой части территории, отделенные от последних линией часовых. В течение недели прибывали эшелоны пленных — рядовых — и их загоняли на открытую площадку. Последующие страдания этих людей известны стране, параллель к страданиям Андерсонвилля, так как вечный позор Вирца разделяется его коллегой в Солсбери — Макги».

«Слабость и, еще больше, пугающая свирепость охранников стимулировали желание бежать; но когда это стало планом, он был раскрыт, и пленные офицеры были немедленно поспешно отправлены в Дэнвилл, Вирджиния, и там назначены на два верхних этажа заброшенного табачного склада, который составлял одну сторону открытой площади. Здесь была осуществлена организация в группы по питанию, от десяти до восемнадцати в каждой — для облегчения выдачи рационов. Последние состояли из кукурузного хлеба и вареной говядины, но постепенно выдачи мяса стали редкими, как визиты ангелов, а затем на несколько месяцев прекратились вовсе. Это было искусство кормления, практикуемое ирландцем на своей лошади — только их обмен лишал пленных возможности попробовать ту одну соломинку в день».

«Среди демократии голодных животов было несколько аристократов, с дивизионным генералом Пятого корпуса в качестве Великого Могола, чьи масонские или семейные связи на Юге обеспечивали им особые привилегии. На верхнем этаже эти немногие завистливые установили кухонную плиту, вокруг которой их можно было найти в любое время дня, готовящими вкусные блюда, в то время как их окружал тройной и четверной ряд завистливых носов, жадно вдыхающих улетучивающиеся пары, столь способствующие мечтам о будущих банкетах. Социальное равновесие, однако, восстанавливалось дважды в день общим занятием — всеобщей войной под черным флагом против общего врага, столь же незначительного индивидуально, сколь и коллективно грозного — насекомого, короче говоря, чье сожительство на человеческом теле является, согласно некоторым натуралистам, одним из различий между нашим видом и остальным творением. Эта операция, технически "скирмишинг", происходила дважды в день, в зависимости от того, освещало ли солнце восточную или западную стороны помещений, вдоль которых линия была развернута в его лучах».

«Еда, сон, вонь и скирмишинг составляли рутину тюремной жизни, прерываемую время от времени прогулкой под конвоем к реке Дэн, находящейся в восьмидесяти ярдах, для снабжения водой. Обычно десяти или двенадцати пленным с ведрами разрешалось идти одновременно, и это обстоятельство, вместе с тем фактом, что охрана для всех тюрем в городе была верхом на открытой площади впереди, возбудило первую идею побега. Согласно высокому дипломатическому авторитету, пустые желудки способствуют изобретательности, поэтому идея вскоре стала планом и заговором. В то время как новая охрана сложила оружие на открытой площади, готовясь к смене, десять или двенадцать офицеров под руководством полковника Рэлстона, могущественного главы какого-то нью-йоркского полка, должны были попросить выхода под предлогом получения воды, а затем подавить противостоящих часовых, в то время как остальные пленные, предварительно выстроенные в линию у начала короткой лестницы, ведущей прямо к выходной двери, должны были броситься вниз на площадь, захватить сложенное оружие и маршировать через Конфедерацию к линиям Союза — возможно!»

«Среди десяти или двенадцати псевдо-водоносов — этой «безнадежной группы» — были полковник Ралстон, капитан Кук из Девятого полка и один или двое из Седьмого — капитан Вайс и лейтенант Спинни. Когда караульный открыл дверь для выхода, полковник Ралстон и один из бойцов Седьмого полка набросились на первого же человека, мощного двухметрового гиганта, и сбили его с ног. Однако в тот же момент другой караульный, проявив большое присутствие духа, захлопнул дверь и повернул ключ, причем сделал это до того, как пятеро офицеров успели спуститься по короткой лестнице. Попытка провалилась. Один из караульных снаружи здания прицелился через открытое окно в полковника Ралстона, который все еще боролся с противником, и выстрелил ему в живот. Полковник Ралстон скончался после двух или трех дней мучительных страданий. О подвигах, в которых было меньше истинной храбрости, чем в его поступке, слагали возвышенные стихи».

«Эта попытка не могла не привести к ужесточению дисциплины в тюрьме, но вскоре естественное человеколюбие коменданта, полковника Смита, который, как полагают, ныне является главным инженером Балтиморской мостостроительной компании, взяло верх, и все пошло по-прежнему. В этой связи, однако, можно упомянуть два случая, острота которых со временем стерлась, оставив лишь их примечательные гротескные черты».

«Сразу после этого происшествия нам стали поставлять неограниченное количество сушеной соленой трески. Поскольку это была первая животная пища за многие недели, ее жадно поглощали в больших количествах, по большей части сырой, что вызывало нестерпимую жажду. Подачу воды сократили до нескольких ведер, но даже эти капли драгоценной влаги были по большей части пролиты в схватке за право обладания ими. Большинство участников потасовки отступали разочарованными, чтобы предаться размышлениям о комфорте пустыни Сахара, и по мере того, как они вспоминали истории о том, как добывают воду из верблюдов, на более удачливых соперников бросали многозначительные взгляды. Через несколько дней, отмеченных скудным потреблением соленой трески, подачу воды сделали неограниченной. Тотчас же произошел «захват рынка» ньюфаундлендского продукта: запасы были активно скуплены добросовестными инвесторами, которые обнаружили, что ее можно безнаказанно запивать водой».

*        *        *        *

«В начале февраля 1865 года для заключенных прибыли тридцать ящиков с провизией и другими вещами от друзей с Севера. Список владельцев изучали с тревогой, и счастливый обладатель посылки не променял бы ее на главный приз гаванской лотереи. Бедняги из Седьмого полка оказались в числе счастливчиков, и с того дня никто из них больше не знал голода».

«С прибытием ящиков забрезжил более светлый день. Заговорили о картелях по обмену, и к середине февраля пленные уже ехали по железной дороге в Ричмонд. Старая тюрьма Либби казалась гораздо менее мрачной, чем при первом знакомстве, а лучи надежды озаряли все вокруг. Многие просили и получали разрешение выйти в город, чтобы запастись теми прекрасными сортами табака, которыми славится Ричмонд. Через несколько дней подготовительные мероприятия к обмену были завершены, и 22 февраля — в день рождения Вашингтона — пленные также шагнули в новую жизнь под старым флагом».

Капитан Шерман из роты C приводит следующий рассказ:

«Дальнейшее сопротивление было бесполезным, и, выразив готовность сдаться, мы были приглашены в форт. Когда я сошел с бруствера, ко мне немедленно подошел один из так называемых «первородных вирджинцев» (F. F. V.), чье улыбающееся лицо и протянутая рука заставили меня подумать, что меня приняли за знакомого. Однако мой ум был быстро избавлен от этой иллюзии, ибо в следующее мгновение он вытащил мои часы из кармана со словами: «Что это у тебя там?». Быстрее мысли, прежде чем он успел осознать происходящее, я схватил и вернул себе часы, в то время как у него остался лишь фрагмент цепочки, после чего я положил их во внутренний карман, застегнул мундир и ответил: «Это мои часы, и ты их не получишь».

«В этот момент я обнаружил, что лейтенант Фергюсон привлекает к себе много внимания — вокруг него собралась толпа, — и в следующее мгновение увидел, что его прекрасная новая шляпа была присвоена одним из мятежных солдат, и он остался с непокрытой головой. Увидев одного из офицеров мятежников с масонским значком на мундире, лейтенант Ф. объявил себя братом-масоном и обратился к нему за помощью. Офицер быстро отреагировал и заставил вернуть шляпу владельцу, но ее снова украли, и вора заставили отдать ее, как и прежде».

«Вскоре нас (семь офицеров и восемьдесят пять рядовых) построили в четыре шеренги и, окружив конвоем, продолжили марш «на Ричмонд», но при обстоятельствах, весьма отличных от тех, на которые мы тешили себя надеждами всего два или три часа назад, когда наш командир бригады, проезжая мимо полка, заметил, что мы непременно будем в Ричмонде сегодня вечером. Мы встретили множество гражданских лиц, старых и молодых, направлявшихся на фронт, так как в городе была объявлена всеобщая тревога, и всем, кто мог носить оружие, было приказано явиться для несения службы на укреплениях. После нескольких миль марша мы остановились на отдых, но нам не разрешили сесть, так как, полагаю, конвоиры считали, что мы можем стоять так же хорошо, как и они. Здесь подошел отряд «Ричмондских серых», элиты города, и осыпал нас всевозможными гнусными эпитетами. Один из самых пьяных и шумных подошел ко мне на пять-шесть футов и, направив дуло ружья в двух футах от моего лица, поклялся, что застрелит меня. Не боясь последствий и чувствуя, что даже немедленная смерть не может быть хуже, чем медленная пытка голодом, которой, как я знал, подвергались так многие наши солдаты, и помня, что Конгресс Конфедерации объявил офицеров цветных войск вне закона, я, встретившись с ним взглядом, ответил: «Стреляй, если посмеешь». Вместо того чтобы выполнить свою угрозу, он опустил оружие и пошатываясь побрел дальше. Здесь лейтенант Фергюсон потерял свою шляпу, которую уже дважды крали и возвращали. Один из мятежников подошел сзади, снял шляпу с его головы, заменил ее своей и убежал. Лейтенант утешил себя мыслью, что, по крайней мере, теперь у него есть шляпа, которую никто не украдет».

«Около 7 часов вечера мы прибыли в тюрьму Либби и были отделены от рядовых, которые, как мы позже узнали, претерпели невыразимые лишения, от которых многие из них скончались. Некоторых объявляли рабами люди, которые никогда их не знали; другим отказывали в топливе и крове в течение всей зимы, а иногда и в воде, чтобы утолить жажду; больных и умирающих оставляли без присмотра или подвергали жестокому обращению и даже убивали некомпетентные и дьявольские хирурги; они днями оставались без пайка; в них стреляли без малейшей причины или просто чтобы потешить прихоть караульных — все эти душераздирающие подробности были полностью подтверждены немногими истощенными обломками людей, которым удалось выжить».

«Нас ввели в тюрьму, обыскали и отобрали все деньги, что у нас были. Мне разрешили оставить бумажник, нож и часы. Наши имена записали и велели следовать за сержантом. Теперь, подумал я, решится вопрос, пойдем ли мы наверх, где, как мы знали, размещались офицеры, или будем заключены в камеры внизу. Когда мы приблизились к углу большой комнаты и я увидел, что сержант направляется к лестнице, ведущей вниз, я подумал, что было бы лучше, если бы мы пали на поле боя. Он повел нас в камеру, и, когда мы вошли, запер дверь на засов и ключ, оставив нас в темноте. Здесь, без пайка, на голом каменном полу вместо кровати, с сыростью, стекающей по стенам с обеих сторон, семеро из нас были заперты в тесной комнате размером около семи на девять футов. Это была долгая ночь, но наконец забрезжил рассвет, и, когда луч света пробился сквозь маленькое зарешеченное окно над нашими головами, мы поблагодарили Бога, что не находимся в полной темноте. Около 9 часов утра нам выдали паек, состоящий из хлеба и мяса, который, будучи разделенным на семь частей, был разыгран по жребию. Около полудня нас вывели из камеры и поместили к другим офицерам. Здесь мы встретили капитана Кука из Девятого полка, который был захвачен в плен около месяца назад во время разведки линии противника».

«Теперь мы находились в большой комнате, возможно, сорок на девяносто футов, с большими окнами, совершенно лишенными стекол. Не было ни одеял, ни чего-либо, на чем можно было бы сидеть или лежать, кроме пола, и ночью, когда мы ложились, пол был буквально покрыт людьми».

«Около середины второй ночи нас всех в спешке вывели и набили в грязные товарные вагоны — как сельдей в бочку, ибо места для всех, чтобы сесть, не было — и повезли в неизвестном направлении. После медленной и утомительной поездки мы прибыли в Солсбери, Северная Каролина. Когда мы прибыли, заключенных было немного, и в течение двух или трех дней мы получали сносный паек из хлеба, фасолевого супа и небольшого количества мяса. Это продолжалось недолго, ибо по мере увеличения числа заключенных наши пайки уменьшались. Внутри частокола стояли четыре старых бревенчатых дома, и на следующий день туда перевели офицеров, в то время как тысячу или более заключенных, привезенных из Петерсберга, загнали в загон без какого-либо укрытия. От них нас отделяла линия часовых, у которых был приказ стрелять в любого, кто приблизится ближе чем на шесть шагов к их посту с любой стороны. Это называлось «линией смерти», которая также проходила вокруг ограждения примерно в шести шагах от частокола».

«Второе воскресенье после нашего прибытия, как раз когда мы собирались слушать проповедь, офицер, который бездумно подошел к дереву на «линии смерти», был застрелен часовым, находившимся на возвышенной платформе за забором, всего в двух стержнях (около 10 метров) от него. За этот дьявольский поступок убийца получил шестидесятидневный отпуск».

«Заключенных привозили почти ежедневно, и в то время в загоне находилось, вероятно, шесть тысяч человек. Видимость укрытия была обеспечена выдачей нескольких палаток Сибли, но лишь не более трети заключенных были укрыты. Многие из них строили землянки или рыли норы в земле; некоторые заползали под здание госпиталя. У очень немногих были одеяла, все были легко одеты, а пайки едва поддерживали жизнь. Стоит ли удивляться, что люди теряли силы, бодрость духа, а иногда и рассудок. История о лишениях, болезнях и смерти одна и та же и соперничает с историей Андерсонвилля».

«Охрану усилили, часть забора разобрали, а по углам установили артиллерийские орудия, чтобы расстрелять толпу в случае бунта. Мы думали об этом некоторое время, и план действий был разработан. По данному сигналу все находящиеся в загоне должны были прорваться к той части забора, которая была ближе всего к ним, а затем рассеяться, каждый сам по себе. Конечно, некоторые, вероятно, были бы убиты, но была надежда, что большинство спасется, прежде чем охрана успеет зарядить и выстрелить во второй раз. Этот заговор, который должен был быть осуществлен в полночь, был раскрыт накануне днем. Внутренняя охрана, отделяющая рядовых от офицеров, стала более бдительной, и единственным способом связи оставалось привязать записку к камню и перебросить ее через ограждение. Один офицер попытался это сделать. Записка не долетела; часовой подобрал ее, позвал капрала караула, который отнес ее офицеру караула, и менее чем через пять минут весь план стал известен. Через два часа нас построили в шеренгу и сообщили, что мы меняем место дислокации. К тому времени мы пробыли в Солсбери двадцать дней. Перед отъездом один из нашей группы нашел и унес с собой подшитый экземпляр журнала «Harper's Magazine». Он стал для нас настоящим благом, так как служил одному из нас подушкой по ночам, и его читали по очереди от рассвета до заката, пока мы все не прочли его до конца, после чего обменяли на том «Portland Transcript».

«Нас набили в товарные вагоны и отправили на Север. На следующее утро мы прибыли в Данвилл и были заключены в табачный склад, построенный из кирпича, около восьмидесяти футов в длину, сорока в ширину и трех этажей в высоту. Когда мы впервые попали в тюрьму, паек был сносным по количеству. Мы получали от двенадцати до шестнадцати унций кукурузного хлеба и от двух до четырех унций говядины или чашку горохового супа, но никогда говядину и суп в один и тот же день. Правда, в супе плавало множество червей, но мы их снимали и, стараясь забыть, что видели их, ели с аппетитом. Голод заставит человека съесть почти что угодно, как мы узнали из горького опыта. Около 1 ноября паек супа и говядины начал уменьшаться, и с середины месяца до 20 февраля, когда меня освободили под честное слово, не было выдано ни одного пайка мяса или супа. Только кукурузный хлеб из неочищенной муки и вода, причем порции становились все меньше и меньше. Иногда я делил свой паек на три части и решал растянуть его на весь день, но неизменно он заканчивался до полудня. Обычно я съедал весь паек сразу, но это не утоляло мой голод, и мне приходилось обходиться без крошки следующие двадцать четыре часа. Чтобы проиллюстрировать, насколько неадекватным был паек, могу сказать, что я видел, как офицеры вынимали картофельные очистки из больших плевательниц, где они отмокали в табачной слюне, промывали их и ели».

«У нас было вдоволь хорошей, чистой воды, что было огромным благом. Нам выдавали ведра, и когда пять или шесть человек были готовы, часовой звал капрала караула, который отправлял с нами конвой из четырех-шести человек к реке, примерно в двухстах ярдах от нас. Дважды в день приходил офицер и проводил перекличку; то есть строил нас в четыре шеренги и пересчитывал ряды. Если кто-то совершал побег, было важно, чтобы число оставалось неизменным в течение нескольких дней, чтобы дать им возможность оторваться, и для этой цели использовались различные средства. Иногда один из задней шеренги, будучи уже посчитанным, незаметно проскальзывал налево и его считали снова. В верхнем перекрытии была прорезана дыра, и пока офицер поднимался наверх, некоторые пролезали через нее и их считали вместе с теми, кто был на третьем этаже. Это создавало некоторую путаницу, так как число иногда превышало норму».

«По мере того как сезон продвигался, мы все больше страдали от холода, ибо, будучи захваченными в сентябре, наша одежда не была рассчитана на декабрь и январь. У очень немногих были одеяла, а мятежные власти никогда не выдавали ни одеял, ни одежды какого-либо рода. Окна нижних комнат были без стекол, и только нижняя половина каждого была заколочена досками; ветер свистел через большие проемы и, проходя через открытый пол, на котором нам приходилось спать по ночам, почти замораживал нас. В конце концов мне удалось обменять свои часы у одного из караульных на старое стеганое одеяло и двадцать долларов конфедеративных денег. Деньги подоспели очень вовремя, ибо к тому времени у меня была цинга в такой тяжелой форме, что язык, губы и десны были так опухли, что к вечеру я едва мог говорить. Утром отек был не таким сильным, и, размачивая кукурузный хлеб в воде, я мог проглотить немного. Хирург, который посещал тюрьму каждый день, прижигал мне рот, но становилось все хуже, пока, наконец, я не смог есть грубый хлеб. Иногда у меня появлялась возможность продать его за один-два доллара, что вместе с двадцатью спасало меня от голодной смерти. Я покупал у караульных рис по два доллара за полпинты и хороший картофель по доллару за штуку. Обычно их готовили на маленьком огне во дворе на дровах или щепках, подобранных по пути за водой. Иногда, терпеливо прождав час или больше, я мог подобраться достаточно близко к печке, чтобы поставить свою кружку. Нагревательный прибор был жалким подобием цилиндрической угольной печи, а уголь был самым плохим из всех, что я видел, и давал так мало тепла, что можно было стоять весь день рядом с ним и дрожать».
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«Стеганое одеяло было довольно узким, но гораздо лучше, чем ничего».

«Капитан Вайс и я расстилали наши фланелевые мундиры на полу, использовали обувь в качестве подушек, накрывались одеялом и, едва имея место, чтобы перевернуться, засыпали, если ночь не была слишком холодной; обычно нам снился дом и любимые люди; рождественские празднества и банкеты; обозы армейских фургонов, настолько перегруженные пирогами и тортами, что они вываливались на дорогу; всеобщий обмен; тридцатидневный отпуск и тысяча вещей, совершенно не похожих на то, что мы переживали; и мы просыпались лишь для того, чтобы обнаружить, что нам холодно и мы голодны».

«У нашей группы был том «Harper's Magazine», найденный в Солсбери, и каждый из нас мог держать его у себя час или больше ежедневно. Несколько партий в шашки или криббедж, сыгранные сидя на полу по-турецки, всегда были в порядке вещей. Все, кто привык курить, старались обеспечить себе запас табака, по крайней мере, достаточный для одной курева в день, и если они не могли получить его другим способом, то продавали половину своего скудного пайка и, возможно, получали достаточно, чтобы хватило на неделю. Это было хорошее место, чтобы научиться экономить. Я знал тех, кто отказывался прикурить от трубки из страха потерять хоть крупицу драгоценного зелья. По вечерам мы сидели в темноте, и так как мы не могли передвигаться без частых столкновений, мы собирались в маленькие группы и говорили о доме, друзьях и грядущих добрых временах, когда у нас будет один хороший, сытный обед; составляли меню, включающее все деликатесы, которые только могло пожелать сердце или болезненный ум, подстегиваемый голодным желудком; строили планы побега и обсуждали маршрут, которому нужно следовать; пели несколько гимнов и национальных песен, а заканчивали словами: «Мы повесим Джеффа Дэвиса на кислой яблоне».

«С нами были два офицера, которые, когда мы прибыли в Солсбери, находились в одиночном заключении и которых мятежники держали в качестве заложников за двух партизан, приговоренных генералом Бернсайдом к расстрелу. Когда произошел перевод офицеров в Данвилл, этих двоих освободили из строгого заключения и отправили с нами, и считалось, что их больше не рассматривают как заложников. Они спланировали побег и почти преуспели. Они прорыли дыру в кирпичной стене и, перейдя в соседнее пустующее здание, прорезали пол, прокопали под каменным фундаментом и уже выбирались наружу, когда кто-то, проходя мимо, наступил на тонкий слой земли и провалился. Трудно сказать, кто был больше напуган — он или люди, которые копали. На следующее утро этих двоих, которые так упорно трудились, чтобы вернуть себе свободу, вывели и, вероятно, снова поместили в строгое заключение».

«После этой попытки побега мятежные власти предприняли попытку ограбить нас, отобрав все, особенно перочинные ножи, часы или что-либо, что могло помочь нам бежать. В этом они потерпели неудачу. Они заставили нас всех отойти в один конец комнаты и, поставив охрану посередине, обыскивали нас по одному и переводили на другую сторону. Если у кого-то был нож, часы или деньги, ему нужно было лишь перебросить их кому-то, кого уже обыскали, и когда подходила его очередь, ему нечего было предъявить».

«Охрана не позволяла нам стоять у окон, и однажды, без предупреждения, они выстрелили через окно второго этажа и тяжело ранили офицера на третьем этаже».

«Мои ботинки были почти изношены, когда я попал в плен, и вскоре стали настолько ветхими, что я мог удерживать подошву и верх вместе, только вырезая шнурки из краев верха и связывая их. Эти шнурки быстро изнашивались, и частые подрезания сделали ботинки очень низкими».

«Ближе к концу января капитан Кук получил известие, что в его случае был произведен особый обмен и он должен немедленно отправиться на Север. Это была возможность связаться с нашими товарищами и друзьями, ибо до этого времени мы не знали, были ли получены хоть какие-то наши письма. У капитана Кука была пара хороших крепких ботинок. Эти ботинки он настоятельно просил меня взять в обмен на мои разваливающиеся. Сначала я чувствовал нежелание делать это, но в конце концов совершил обмен, и он покинул нас с легким сердцем, но его ожидания не оправдались, ибо вместо того, чтобы отправиться прямо на Север, он был задержан в тюрьме Либби до самого прибытия остальных из нас, и когда мы достигли Аннаполиса, он все еще был там, ожидая своего освобождения, и был вынужден носить мои старые ботинки до двух дней назад».

«Стали циркулировать слухи о всеобщем обмене, и было доставлено несколько ящиков с провизией и одеждой, присланных северными друзьями. Среди прочего был хорошо наполненный ящик от офицеров нашего полка и двенадцать сотен долларов конфедеративных денег (эквивалент шестидесяти долларов гринбеков), которые они любезно пожертвовали. Если бы мы могли получить ящик и деньги в ноябре, вместо того чтобы получить их прямо перед нашим освобождением, мы могли бы прожить всю зиму довольно комфортно. Как бы то ни было, мы жили роскошно, пока содержимое ящика не закончилось, а когда около недели спустя мы отправились в Ричмонд для освобождения под честное слово, мы уже значительно потратили те двенадцать сотен долларов».

«17 февраля мы покинули Данвилл и направились в Ричмонд, где нас снова разместили в Либби. 19-го мы подписали документы об освобождении под честное слово».

«На второе утро после подписания списков пришел один из клерков и сказал, что из-за нехватки транспорта в тот день вниз по реке отправят только сто человек, а остальные последуют вскоре; что те, чьи имена будут названы, должны встать в строй на нижнем этаже, готовые к отправке. Когда он начал зачитывать список, воцарилась мертвая тишина, и каждый с тревогой прислушивался, не назовут ли его имя. Из нашей группы было названо только одно имя. Когда он перестал читать, сложил списки и повернулся, чтобы уйти, я подумал: что, если наша армия начнет активные операции и положит конец обмену? — и решил, если возможно, отправиться с этой партией в тот же день. Я заметил, что клерк не зачитывал имена по порядку и не отмечал их, и знал, что он не может сказать, кто был вызван. Поэтому я поспешил вниз на нижний этаж и встал в строй с остальными, все время думая о возможности разоблачения и последующего одиночного заключения, и хотя моя совесть была чиста в отношении подписанных мною бумаг — ибо я лишь согласился не брать в руки оружие до надлежащего обмена, — я не мог свободно вздохнуть, пока не сошел с лодки и не оказался под «Звездами и полосами». К счастью, остальная часть партии прибыла на лодке на следующий день».

«Еще один случай, и я закончу: сержант Генри Джордан из роты C был ранен и захвачен в плен вместе с остальными из нас, но из-за своих ран не смог быть отправлен на Юг вместе с другими рядовыми. После выздоровления его оставили в качестве слуги в офисе майора Тернера, коменданта тюрьмы, и когда 2 апреля 1865 года мятежники эвакуировали Ричмонд и освободили пленных, он оставался там, пока наши войска не вошли и не взяли город под свой контроль. Когда несколько дней спустя майор Тернер был захвачен нашими войсками и заключен в ту же камеру, которую занимали мы, сержанта Джордана прикомандировали носить ему паек, и хотя он не был мстительным или злопамятным, я рискну сказать, что паек, выделяемый Тернеру, был не намного лучше того, что получал сержант в течение зимы. Если бы Тернера охраняли такие люди, как Генри Джордан, или даже самые простые солдаты полка, он бы не сбежал через три дня после своего пленения, как это случилось».


Очень немногие чернокожие солдаты были обменяны, хотя правительство конфедератов делало вид, что признает их и обращается с ними так же, как с белыми. Ответ генерала Тейлора генералу Гранту был общей политикой, применяемой к ним, когда это было удобно. В последние дни войны, когда в июне 1864 года при Гантауне, штат Миссисипи, генерал конфедератов Форрест атаковал и разгромил союзные войска под командованием Стерджиса из-за глупости последнего (о чем более подробно говорится на несколько страниц далее), было захвачено в плен некоторое количество чернокожих солдат, так как у Стерджиса в подчинении было несколько полков «Черной фаланги». Конфедераты сражались с отчаянием и со своим обычным «никакой пощады», потому что, как утверждает Форрест, полки «Фаланги» намеревались отомстить за его предыдущую резню чернокожих в Форт-Пиллоу. Пытаясь оправдать бесчеловечное обращение со своими чернокожими пленными, он написал следующее генералу Уошберну, командующему округом Западный Теннесси:

«Мне доложили, что все ваши цветные войска, расквартированные в Мемфисе, на коленях, в присутствии генерал-майора Хёрлберта и других офицеров вашей армии, принесли клятву отомстить за Форт-Пиллоу и что они не окажут моим войскам никакой пощады. Далее, из неоспоримого источника мне известно, что войска под командованием бригадного генерала Стерджиса во время их недавнего марша из Мемфиса публично и во многих местах провозглашали, что моим людям не будет оказано никакой пощады. Когда 10-го числа они вступали в бой, их офицеры призывали их помнить Форт-Пиллоу. Пленные, которых мы захватили из этого подразделения, или подавляющее большинство из них, добровольно заявили, что ожидали, что мы их убьем, иначе они сдались бы в полном составе, а не бежали бы в кусты после того, как их загнали и измотали».


Резня в Форт-Пиллоу имела совсем не тот эффект на чернокожих солдат, который, несомненно, ожидался. Вместо того чтобы ослабить их мужество, она стимулировала их желание к возмездию; не в строгом смысле этого термина, а сражаться с решимостью покорить и предать возможному наказанию людей, виновных в столь зверском поведении. Если бы генерал Стерджис был способен командовать, Форрест обнаружил бы, что он и его отряд не ровня «Фаланге» при Гантауне и Брайс-Кросс-Роудс. Несомненно, Форрест был поражен ответом генерала Уошберна, который справедливо признал истинный импульс «Фаланги». 19 июня 1864 года он ответил Форресту следующим образом:

«Вы говорите в своем письме, что вам доложили, будто все негритянские войска, расквартированные в Мемфисе, принесли клятву на коленях, в присутствии генерал-майора Хёрлберта и других офицеров нашей армии, отомстить за Форт-Пиллоу и что они не окажут вашим войскам никакой пощады. Я верю, что это правда, что цветные войска действительно принесли такую клятву, но не в присутствии генерала Хёрлберта. Насколько я могу судить, этот их поступок не был продиктован никаким белым офицером, а был результатом их собственного чувства долга перед собой и своими товарищами, которые были безжалостно вырезаны».


Начальник артиллерии Форреста пишет в «Philadelphia Times» в сентябре 1883 года:

«Полковник Артур Т. Рив, командовавший 55-м цветным пехотным полком в этом бою, говорит мне, что никакой клятвы его войска не приносили, о которой он когда-либо слышал, но преобладало впечатление, что был поднят черный флаг, и с его стороны он был поднят во всех смыслах этого слова. Он сам полностью ожидал, что его убьют, если возьмут в плен. Впечатление от этого понятия произвело двойной эффект. Это заставило федералов бояться сдаваться и сильно разозлило наших людей, и в ходе разгрома это дело стало больше похоже на охоту на диких зверей, чем на битву между цивилизованными людьми».


В своем описании битвы при Брайс-Кросс-Роудс он говорит:

«Все силы Конфедерации были введены в бой сразу. Мы не держали резервов; каждое движение было быстро спланировано и выполнено с величайшей быстротой. Мощным фактором, который сделал битву гораздо более кровавой, чем она могла бы быть, было сообщение, отчасти правдивое, о том, что негры перед уходом из Мемфиса присягнули на коленях в строю не оказывать «никакой пощады людям Форреста», и они носили значки, на которых было написано: «Помни Форт-Пиллоу». Генерал Уошберн, командующий округом Западный Теннесси, отчетливо признает, что негритянские войска со Стерджисом вступили в этот бой с заявленным намерением не оказывать никакой пощады людям Форреста».


Судьба чернокожих солдат, взятых в этих боях, неизвестна, что даже хуже, чем судьба тех, о ком известно, что они были вырезаны.

Подробности резни в Форт-Пиллоу были прибережены для этой части настоящей главы, чтобы изложить их более подробно и в связи с важными движениями, которые вскоре после этого произошли против тех же сил конфедератов.

Самый зверский из всех бесчеловечных актов, совершенных над храбрым воинством, произошел в Форт-Пиллоу, Кентукки, 13 апреля 1864 года. Никакой другой причины для шокирующего преступления — бессмысленного, беспорядочного убийства около трехсот солдат — назвать нельзя, кроме того, что они были «ниггерами» и «сражались с ниггерами».

12-го числа генерал Форрест внезапно появился перед Форт-Пиллоу с крупными силами и потребовал его сдачи. Форт был гарнизонирован 557 солдатами под командованием майора Л. Ф. Бута, состоявшими из 13-го кавалерийского полка Теннесси (майор Брэдфорд) и 6-й батареи тяжелой артиллерии «Черной фаланги» численностью 262 человека при шести орудиях. На рассвете 13-го числа силы генерала Форреста продвинулись и атаковали форт. Гарнизон вел устойчивый оживленный огонь и удерживал врага на внешней линии укреплений. Около 9 часов утра майор Бут был убит, и майор Брэдфорд, приняв командование, отвел войска обратно в форт, расположенный на высоком, крутом и частично поросшем лесом утесе на реке Миссисипи, с оврагом по обе стороны. Федеральная канонерская лодка «New Era» помогала в обороне, но высота утеса не позволила ей оказать существенную поддержку гарнизону. Во второй половине дня обе стороны прекратили огонь, чтобы охладить и почистить орудия. В это время Форрест под флагом перемирия потребовал от федералов сдаться в течение получаса. Майор Брэдфорд отказался выполнить требование. Тем временем конфедераты, воспользовавшись перемирием, скрытно расположились в овраге, откуда могли броситься на форт по данному сигналу. Как только отказ Брэдфорда сдаться был получен, конфедераты одновременно ворвались в форт. Почти в одно мгновение место оказалось в их руках. Гарнизон, побросав оружие, бежал вниз по крутым берегам, пытаясь скрыться от обещанной «никакой пощады», которую Форрест включил в свое требование о сдаче: «Если мне придется штурмовать ваши укрепления, не ждите пощады». Конфедераты последовали за ними, «вырезая чернокожих и белых солдат, а также некомбатантов, мужчин, женщин и детей. Инвалидов заставляли встать и расстреливали; других сжигали в палатках, в которых их прибивали к полу». Этот карнавал убийств продолжался до темноты и даже возобновился на следующее утро. Майор Брэдфорд был убит лишь после того, как его пронесли в качестве пленного несколько миль во время отступления.

Лучше всего ознакомиться с доказательствами по этому делу, приведенными на предыдущих страницах этой главы. Они неопровержимы, хотя Форрест, С. Д. Ли и Чалмерс пытались отрицать эту адскую работу. Последний из названных, под чьим командованием были совершены эти варварские акты, пятнадцать лет спустя с трибуны Конгресса Соединенных Штатов предложил апологетическое отрицание того, что следует из показаний тех, кому удалось спастись — взятых Конгрессиональным комитетом, — а также противоречащее отчету генерала конфедератов С. Д. Ли, в котором он не смог убедить даже самого себя в неточности отчетов о жестокости, сделанных немногими, кому удалось избежать убийства. Ли говорит:
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«Гарнизон был вызван обычным образом, и его командир взял на себя ответственность отказаться сдаться после того, как был проинформирован генералом Форрестом о его способности взять форт и о его опасениях относительно того, каким будет результат в случае невыполнения требования. Штурм был произведен под сильным огнем и с немалыми потерями для атакующей стороны. Ваши знамена никогда не были спущены, и ваш гарнизон никогда не сдавался, а отступил под прикрытием канонерской лодки, с оружием в руках и постоянно используя его. Это было справедливо, в частности, в отношении ваших цветных войск, которые были твердо убеждены вашим учением в неизбежности бойни в случае пленения. Даже при этих обстоятельствах многие из ваших людей, белых и черных, были взяты в плен».


Продолжая, он говорит:

«Рассматриваемый случай является почти крайним. У вас была вооруженная против нас раса рабов. Я утверждаю, что наши офицеры, при всех обстоятельствах против них, стремились предотвратить кровопролитие».


Это признание того, что резня гарнизона действительно имела место, и потому что войска «Фаланги» были частью гарнизона. То, что чернокожих солдат учили, что им не будет оказано никакой пощады в случае пленения или если они сдадутся, несомненно, правда. Также слишком верно то, что это учение было истиной. Стоит лишь прочитать призыв к сдаче, чтобы убедиться в этом факте, а затем вспомнить, что президент Конфедеративных Штатов, объявляя генерала Батлера вне закона, также постановил, что негры, захваченные с оружием в руках, как и их офицеры, должны быть переданы властям штата, в котором они были захвачены, чтобы с ними поступили в соответствии с законами этого штата и Конфедерации.

Настроение главного командующего конфедератов относительно использования негров в армии Союза, несмотря на то, что правительство Конфедерации первым вооружило и зачислило их на службу, как показано в предыдущих и последующих главах, проявляется в следующей депеше, хотя во время ее написания у этого генерала были сотни чернокожих под его командованием в Чарльстоне, строивших укрепления.


"Charleston, S. C., Oct. 13th, 1862.




"Hon. Wm. P. Miles, Richmond, Va.





«Принят ли законопроект о казни аболиционистских пленных после января следующего года? Сделайте это, и Англия будет взбудоражена. Самое время провозгласить черный флаг после этого периода: пусть казнь будет через гарроту. Г. Т. Борегар».



Жажда «ниггерской» крови у конфедератов, по-видимому, была не сильнее в Кентукки, чем в других департаментах, но, по-видимому, по какой-то причине Кентукки и северный Миссисипи были выбраны генералами конфедератов Пиллоу и Форрестом в качестве подходящих районов, где можно было особенно выместить свою злобу. Успех Форреста в Форт-Пиллоу скорее укрепил бесчеловечность генерала Бьюфорда. Он командовал частью сил Пиллоу, которые появились перед Колумбусом на следующий день после резни в Форт-Пиллоу, и в следующем призыве потребовал его сдачи:

«Командующему силами Соединенных Штатов, Колумбус, Кентукки:

«Будучи вполне способным взять Колумбус и его гарнизон, я желаю избежать кровопролития. Поэтому я требую безоговорочной капитуляции сил, находящихся под вашим командованием. Если вы сдадитесь, негры с оружием будут возвращены своим хозяевам. Если я буду вынужден взять это место силой, негритянским войскам не будет оказано никакой пощады; белые войска будут рассматриваться как военнопленные».



"I am, sir, yours,


A. Beauford, Brig. Gen."





Полковник Лоуренс из 34-го Нью-Джерсийского полка отказался сдаться и прогнал врага, который затем появился в Падуке, но отступил, не предприняв штурма гарнизона.

Эти события, наряду с загадочной сдачей Юнион-Сити Форресту 16 марта, настолько разозлили командующего департаментом, что были организованы значительные силы, которые под командованием генерала С. Д. Стерджиса 30 апреля отправились в погоню за Форрестом и его людьми, но не смогли его настичь. Несколько недель спустя генерал Стерджис с частью своих прежних сил, объединенных с силами генерала Смита — только что вернувшегося из фиаско на Ред-Ривер (Бэнкс), — снова отправился в погоню за генералом Форрестом. При Гантауне 10 июня кавалерия Стерджиса под командованием генерала Грирсона настигла врага, атаковала его и отбросила на их пехоту, расположенную недалеко от Брайс-Кросс-Роудс. Генералу Грирсону, нуждавшемуся в поддержке, пришлось послать за пехотой, которая находилась в нескольких милях позади него. День был невыносимо жарким, а дороги из-за постоянных дождей — в очень плохом состоянии. Тем не менее Стерджис форсированным маршем привел войска к позиции, где генерал Грирсон сдерживал конфедератов. Пехота была настолько измотана, когда достигла места действия, что не могла сражаться так, как могла бы в противном случае. Стерджис, либо не зная, что происходит, либо будучи неспособным к работе, усилил беспорядок на фронте, позволив своему обозу из более чем двухсот фургонов подойти вплотную к войскам, тем самым блокируя их тыл и препятствуя маневрированию; наконец, фургоны были припаркованы на небольшом расстоянии от линий и на виду у врага. Войска, измотанные быстрым маршем, без надлежащего построения или командиров, были приведены на поддержку кавалерии, которая вела ожесточенный бой с врагом, чье отчаяние усилилось при виде полков «Фаланги». Генерал Бьюфорд присоединился к Форресту, увеличив его силы на 4000 человек. Силы Стерджиса насчитывали около 12 000 человек, включая кавалерию, артиллерию и пехоту. Форрест был хорошо обеспечен артиллерией, которая подоспела рано и заняла позицию в открытом поле, ведя анфиладный огонь по федеральной линии, которая сражалась с решимостью, достойной лучшей участи, чем та, что постигла ее.

Один из авторов-конфедератов говорит:

«На рассвете 10-го числа Лайон пошел в авангарде, с артиллерией Мортона сразу за ним, за ними следовали Ракер и Джонсон. Тем временем Беллу, как мы уже говорили, в Риенци, в восьми милях севернее, было приказано двигаться рысью. Дороги, пропитанные водой от недавних непрерывных сильных дождей и сильно изрытые предыдущим проходом кавалерии и обозов, значительно замедляли продвижение артиллерии, так что Ракер и Джонсон вскоре обогнали нас. По достижении старого Кэрроллвилля, в пяти милях к северо-востоку от Брайс-Кросс-Роудс, впереди уже была слышна сильная стрельба. Форрест, как было у него заведено, прошел в переднюю часть всей колонны со своим эскортом».

«Однако он приказал лейтенанту Р. Дж. Блэку, лихому молодому офицеру, временно прикомандированному к его штабу, взять отряд людей из 7-го Теннессийского кавалерийского полка, выдвинуться вперед и обнаружить противника. Блэк вскоре доложил, что встретил авангард федеральной кавалерии в полутора милях от Брайс-Кросс-Роудс и ведет с ними перестрелку. Генерал Форрест приказал Лайону продвигаться со своей бригадой. Курьер, спешивший назад к артиллерии, сказал: «Генерал Форрест говорит: «Скажите капитану Мортону, чтобы доставил артиллерию галопом». Лайон тем временем достиг вражеских аванпостов, спешил свою бригаду, выстроил ее в линию и оказал горячее сопротивление сильной линии пехоты или спешенной кавалерии, которая после упорного сопротивления была отброшена на полмили к Брайс-Кросс-Роудс».


Колонны федералов не могли сделать ничего, кроме как отступить, и если бы они смогли сделать это в каком-либо порядке и оправиться от истощения, они были бы готовы разбить врага, но их яростно преследовали конфедераты, которые постоянно получали подкрепления. Вскоре стало очевидно, что конфедераты намерены зайти в тыл и захватить все войска Союза. Поэтому федералы начали неспешно отступать.

Говорит отчет конфедератов:

«Генерал Форрест приказал генералу Бьюфорду начать энергичные действия, когда он услышит Белла на левом фланге, и, взяв с собой свой эскорт и бригаду Белла, быстро двинулся на юго-восток к дороге Гантаун-Рипли. Он выстроил полки Уилсона и Рассела справа от дороги, доходя до левого фланга Ракера, и разместил полк Ньюсома слева от дороги; полк Даффа из бригады Ракера был размещен слева от Ньюсома; капитану Г. А. Тайлеру, командующему ротой A 12-го Кентуккийского полка, было приказано Лайоном, а впоследствии и Форрестом, взять свою роту вместе с ротой C 7-го Кентуккийского полка и оставаться в седле на крайнем левом фланге линии. Эскорт под командованием капитана Джексона двинулся вокруг крайнего левого фланга линии и, выйдя на дорогу Болдуин-Понтоток примерно в двух милях к югу от перекрестка, вступил в острую стычку и оттеснил кавалерию противника туда, где ручей Тишаминго пересекает эту дорогу; здесь к нему присоединились грузинская рота капитана Гартрелла и кентуккийская рота. По взаимному согласию капитан Джексон из эскорта был поставлен во главе трех рот, а лейтенант Джордж Л. Коуэн — во главе эскорта. Тем временем генерал Бьюфорд приказал 2-му Теннессийскому кавалерийскому полку Барто перейти через местность и выйти в тыл федералам, и, если возможно, уничтожить их обозы, а затем ударить во фланг».


Доблестное поведение федеральной кавалерии вдохновило другие войска. Они заняли оборону и на некоторое время продвинулись вперед, оттесняя линию конфедератов на правом фланге, сминая ее и выходя в тыл.

Тот же автор говорит:

«Именно в этот критический момент офицер из штаба Белла подлетел к генералу Форресту, очень взволнованный, и сказал: «Генерал Форрест, враг зашел нам во фланг и теперь у нас в тылу. Что делать?». Форрест, повернувшись в седле, очень хладнокровно ответил: «Мы разгромим тех, что перед нами, а потом развернемся, и разве мы не окажемся у них в тылу? И тогда мы разгромим этих парней!», указывая в направлении сил, которые, как было сказано, находились у него в тылу. Джексон и Тайлер, атакуя на крайнем левом фланге, отбросили два цветных пехотных полка на их основную линию на перекрестке. В этой атаке доблестный капитан Тайлер был тяжело ранен».

«Тем временем федералы с отчаянием бросили двойную линию битвы, с четырьмя орудиями у дома Брайса, сосредоточенными на Ракера и Белла, что на мгновение, казалось, ошеломило их и заставило дрогнуть. В этом ужасном натиске был убит опытный адъютант, лейтенант У. С. Поуп из 7-го Теннессийского полка, а треть его полка была убита и ранена. Вскоре прозвучала еще одна команда к атаке. Лейтенанту Тулли Брауну было приказано со своей секцией трехдюймовых нарезных орудий выдвинуться близко к фронту у дома Портера, откуда он обрушил тысячу фунтов холодного железа на их упорные линии. Секция двенадцатифунтовых гаубиц под командованием лейтенанта Б. Ф. Халлера продвинулась еще дальше вперед, почти на расстояние броска камня от линии противника. Секция Мэйсона из трехдюймовых нарезных орудий была быстро поставлена в линию с Халлером. В этот момент генерал Бьюфорд, подъехав и не увидев поддержки артиллерии, обратил на это внимание генерала Форреста, на что Форрест заметил: «Поддержка, к черту; пусть поддерживает сама себя; все проклятые янки в стране не смогут ее взять».


Линии теперь сходились, и конфедераты начали ощущать воздействие огня федеральных войск. Стремительный натиск Фаланги, атаковавшей фланг противника, придал новый дух войскам, которые теперь осыпали конфедератов убийственными залпами, а их артиллерия заняла позицию, с которой начала простреливать линии врага.

В том же отчете говорится:

«Теперь поднялся непрерывный гул ружейных и артиллерийских залпов. Местами линии находились на расстоянии не более тридцати шагов, и в ход свободно шли пистолеты. Дым сражения почти скрывал сражающихся. Подлесок и густые заросли кустарника препятствовали продвижению спешенной кавалерии, в то время как ужасающий ружейный огонь вспыхивал и обрушивался на этих доблестных людей. Каждое дерево и куст были обглоданы или срезаны этим градом смертоносных снарядов. Именно здесь был смертельно ранен выдающийся и храбрый Уильям Х. Портер, брат майора Томаса К. и губернатора Джеймса Д. Портера. Этот многообещающий молодой офицер еще не достиг зрелости. Он был кадетом регулярной армии Конфедеративных Штатов и получил приказ явиться к генералу Беллу, который назначил его адъютантом. Капитан Дж. Л. Белл, помощник генерального инспектора генерала Белла, только что был убит, упав с лошади, и почти в тот же момент молодой Портер лишился своей лошади и только успел вскочить на лошадь капитана Белла, как получил смертельное ранение. Лейтенант Айзек Белл, адъютант из штаба Белла, был тяжело ранен. Потери среди офицеров именно здесь были очень велики: шестнадцать убитых и шестьдесят один раненый. Капитан Эб Хаст, совсем еще юноша, командовавший эскортом Белла, оказал самую эффективную помощь в этот критический момент, а майор Том Эллисон, боевой квартирмейстер бригады Белла, постоянно находился рядом со своим бесстрашным командиром, и при таких ужасающих потерях среди штабных офицеров его присутствие оказалось весьма кстати».

«Сражение бушевало, словно степной пожар, и грохот залпов в моем сознании можно сравнить лишь с огнем дивизии Клеберна при Чикамоге в тот ужасный субботний вечер. Наконец линии противника дрогнули, Халлер и Мейсон вручную подкатили свои орудия на близкое расстояние к дому Брайса, ведя огонь по мере продвижения. Белл, Лайон и Ракер теперь сомкнули ряды на перекрестке, и федералы в беспорядке отступили, бросив три орудия возле дома Брайса. Генерал Стерджис в своем официальном отчете о бое сообщает: "У нас было четыре артиллерийских орудия на перекрестке. * * * Обнаружив, что наши войска находятся под сильным давлением, я приказал одной секции открыть огонь по резервам противника. Артиллерия противника вскоре ответила с большой точностью, каждый снаряд разрывался над нашими орудиями или в непосредственной близости от них". Снаряд одного из орудий конфедератов попал в стол на веранде дома Брайса, за которым сидел генерал Стерджис, оглушив этого офицера».


Ужасающая схватка, которая последовала за этим, по словам очевидца, не уступала по ожесточенности действиям любых других войск. Фаланга была полна решимости, если только мужество могло это сделать, разгромить людей, которые столь подло устроили резню гарнизона Форт-Пиллоу. Этот факт был известен Форресту, Бьюфорду и их войскам, которые сражались как люди, понимающие, что все, кроме победы, означает смерть, и они вполне могли так думать, ибо каждая атака Фаланги означала уничтожение. Они также приняли этот грозный ультиматум: победа или смерть.

Хотя прошло более двадцати лет с того кровавого боя, начальник артиллерии конфедератов описывает ситуацию следующими словами:

«Вскоре стало очевидно, что за забором у опушки леса, чуть западнее ручья Филлипс-Бранч, сформировалась еще одна сильная линия. Генерал Форрест подъехал, спешился и приблизился к нашим орудиям, которые теперь вели огонь ядрами и картечью. С помощью бинокля он оценил обстановку. Снаряды противника летели густо и быстро; было видно, как свинцовые пули сплющивались при ударе об оси и ободья наших лафетов; деревья были ободраны, а воздух наполнен знакомым, но неприятным звуком этих вестников смерти».

«Осознавая, какому риску подвергается генерал Форрест, мы невольно осмелились предложить: "Генерал, вам лучше спуститься ниже по склону". Мы тут же извинились, ожидая, что генерал даст понять, что не наше дело, куда ему идти. Однако он спустился с холма в безопасное место и, сев за деревом, на несколько мгновений погрузился в глубокое раздумье, но вскоре, когда подошла голова нашей кавалерийской колонны, он повернулся ко мне и сказал: "Капитан, как только услышите, что я открыл огонь по правому флангу противника вон там", — указывая на позицию врага, — "атакуйте с артиллерией по той дороге и перейдите ручей". Добродушный и храбрый капитан Райс, подошедший в это время и услышавший приказ, повернулся ко мне и сказал: "Клянусь Богом! Кто когда-нибудь слышал, чтобы артиллерия шла в атаку?" Батарея капитана Брайса была расквартирована в Колумбусе, штат Миссисипи, и других пунктах на местной службе, и лишь за несколько месяцев до этого была переведена и приписана к нашему командованию. Он принял свое посвящение в способы и методы конной артиллерии с большим воодушевлением и достоинством».

«Тем временем, наблюдая за Форрестом во главе кавалерии, движущейся через лес и поле в направлении правого фланга противника, я приказал лейтенантам Талли, Брауну и Х. Х. Бриггсу, чьи секции были оставлены на дороге ниже дома Хаддена на случай чрезвычайной ситуации, быть готовыми к действию по первому сигналу. Противник, заметив движение нашей кавалерии к своему правому флангу, начал ломать строй и отступать через лес. Форрест, увидев это, бросился на них колонной по четыре. В тот же момент лейтенант Браун выдвинул свою секцию по дороге, даже впереди линии застрельщиков, и открыл яростный огонь по противнику, который теперь рассыпался и находился в полном отступлении. Лейтенант Бриггс также занял передовую позицию и сделал несколько метких выстрелов. Секция Брауна и секция батареи Райса были выдвинуты через ручей Филлипс-Бранч и вверх по холму под сильным огнем, причем первая заняла позицию справа от дороги, а вторая — прямо на дороге, там, где она поворачивает перед домом доктора Эгнью».

«Наши застрельщики оттеснили застрельщиков противника к их основной линии, когда мы собирались предпринять еще одну артиллерийскую атаку, но отчетливо услышали, как федеральные офицеры отдают приказы своим людям стоять твердо и кричать: "Помните Форт-Пиллоу". "В атаку! В атаку! В атаку!" — пронеслось по их рядам, и они двинулись вперед. Наш правый фланг был оттеснен на "черных мстителей Форт-Пиллоу". Они неуклонно двигались на наши орудия, и на мгновение их прорыв казался неизбежным. Наши артиллеристы, стоя твердо и оценив ситуацию, в упор расстреливали эту наступающую линию двойными зарядами картечи. Кавалерия, собравшись у наших орудий, послала смертоносные залпы в их ряды, что заставило противника пошатнуться и отступить, но лишь для того, чтобы уступить место новой линии, которая теперь двинулась на нас с дикими криками и подошла почти на расстояние рукопашной схватки к нашим орудиям».

«Лайон, вовремя подоспевший в этот момент, выстроил свою бригаду на нашем правом фланге и, бросившись вперед с громкими криками, отбросил их с таким яростным натиском, что вся их линия обратилась в полное бегство и смятение. Под лейтенантом Брауном была убита лошадь. Храбрый молодой солдат Генри Кинг из батареи Райса пал, сжимая в руках банник, смертельно раненный. Его могила теперь отмечает место, где он упал. Несколько артиллеристов были ранены, и множество лошадей батареи было убито. Причина этого отчаянного сопротивления вскоре была обнаружена. Дорога была заполнена их фургонами, санитарными повозками и множеством зарядных ящиков, умирающими и ранеными. Брошенное оружие, снаряжение, багаж, мертвые животные и другие свидетельства разгромленной армии были видны повсюду. Солнце зашло, но утомленные и изнуренные конфедераты продолжали преследование еще на пять или шесть миль, пока не стало совсем темно, чтобы идти дальше. Был отдан приказ о временной остановке, после чего секции каждой батареи было приказано снарядиться боеприпасами и лучшими лошадьми из своих батарей и быть готовыми продолжить преследование на рассвете».


Разгром был полным, о каком только мог мечтать противник; федералы сражались с доблестью, достойной любых войск, но были жестоко разбиты из-за некомпетентности Стерджиса. Они были отброшены к Рипли в состоянии самого катастрофического замешательства, оставив позади свои обозы, артиллерию, убитых и раненых. Если бы не доблесть Фаланги, противник захватил бы все силы целиком.

Тот же автор описывает разгром:

«Джонсон, продвигая свою бригаду на позицию противника у Брайс-Куортер, при поддержке Лайона, прикрывавшего артиллерию на дороге ниже дома Брайса, вскоре захватил позицию, взяв много пленных и три артиллерийских орудия. Секции Халлера и Мейсона были переброшены галопом на холм у Брайс-Куортер и открыли разрушительный огонь двойной картечью по бегущим колоннам противника и обозам. Мост через ручей Тишаминго, все еще стоявший, был заблокирован фургонами, у некоторых из которых были убиты упряжные лошади. Обнаружив, что мост загроможден, противник в панике бросился в ручей, и когда они выбирались из воды на противоположном берегу на открытое поле, наша артиллерия вела по ним огонь на протяжении полумили, убивая и выводя из строя большое количество людей. Эскорт Форреста под командованием лихого лейтенанта Коуэна, тем временем отделившись, обошел ручей с западной стороны и южнее дороги на Рипли, где совершил одну из своих характерных атак через открытое поле возле хлопкоочистительной фабрики на обоз противника, захватив несколько фургонов».

«Тем временем Барто не бездействовал. Он перебросил свой полк, как мы уже упоминали, чтобы выйти в тыл противнику, и, по его собственным словам, говорит: "Я повел свой полк через местность на запад, чтобы выйти к дороге на Рипли, по которой двигался противник, и, задержавшись немного при прохождении через болотистую низину, я не достиг этой дороги у хлопкоочистительной фабрики Лайона, в трех милях от перекрестка Брайса, до часа дня. Тогда я узнал, что последние федеральные полки со всем своим обозом прошли быстрым маршем, и так как в сражении наступило затишье (ибо я слышал ожесточенную стрельбу впереди), я сильно опасался, что Форрест разбит и федералы теснят его, поэтому я быстро двинулся по дороге, пока не достиг открытого поля возле моста"».

«Это не могла быть дорога Рипли-Гантаун, так как эта дорога была заполнена федеральными войсками, фургонами и артиллерией от дома доктора Эгнью до перекрестка, на расстоянии двух миль. "Разместив несколько стрелков, чье единственное внимание должно было быть сосредоточено на мосту", — продолжает он, — "я растянул свою линию почти на полмили и начал атаку, одновременно ведя беспорядочную стрельбу. Когда я протрубил в горн из разных точек вдоль линии, почти сразу же у моста показались разведчики противника, которые, попав под обстрел, отступили. За этим, возможно, последовал полк, а затем к ручью спустилась целая бригада. Мои люди, хорошо прицеливаясь, стреляли по ним хладнокровно и уверенно. Вскоре я увидел фургоны, артиллерию и т. д., прорывающиеся к мосту. По ним стреляли мои стрелки. Теперь я начал сокращать свою линию и собирать полк, так как федералы хлынули огромными массами через ручей. Ваша артиллерия работала хорошо. Даже пули из стрелкового оружия конфедератов достигали моих людей. Я действовал на фланге противника до наступления темноты».

«Фургоны, блокировавшие мост, были вскоре убраны путем сбрасывания их в поток, а секция из каждой батареи была переправлена вручную при поддержке эскорта и открыла огонь по негритянской бригаде с ужасающими потерями; две другие секции быстро выдвинулись вперед, опередив на мгновение любую поддержку, и выбили противника с хребта за домом Холланда через ручей Драй-Крик. Кавалерия тем временем остановилась, перегруппировалась и вскоре присоединилась к преследованию. Дорога была узкой, с густым лесом по обе стороны, так что использовать более четырех орудий одновременно было невозможно, но это количество держалось по пятам отступающего противника, и убийственный огонь не давал им сформироваться для обороны».

«Хребет, простирающийся к югу от дома Хаддена, предлагал сильную естественную позицию для оборонительных действий. На этом хребте федералы выстроили линию обороны, но несколько метких выстрелов артиллерии, расположенной возле дома Холланда, и атака нашей кавалерии через ручей Драй-Крик легко обратили их в бегство. Секции каждой батареи было приказано галопом выдвинуться на этот хребет, куда она прибыла вовремя, чтобы открыть огонь несколькими залпами двойной картечи по их деморализованным рядам, когда они поспешно отступали через открытые поля по обе стороны ручья Филлипс-Бранч. Наши артиллеристы были сильно запыхавшимися и почти истощенными от чрезмерной жары и непрерывной работы у орудий в течение полных пяти часов. Мы заметили, как многие пили с явным удовольствием воду с пороховой гарью из банников».


Противник преследовал бегущую колонну, захватив и ранив многих в городе Рипли. На следующее утро федералы заняли оборону. Фаланга снова приняла на себя основной удар сражения, и когда войска в конце концов обратились в бегство, она сдерживала конфедератов до тех пор, пока белые войска не оказались вне опасности захвата. Но это было все, что они могли сделать, и это был поистине героический поступок.

Конфедерат говорит:

«Задолго до рассвета мы уже быстро двигались, чтобы настичь бегущего врага. Мы поменялись позициями. Кавалерия, теперь находясь в авангарде, настигла противника на ферме Стаббса; завязалась острая стычка, после которой они сломались, оставив остатки своего обоза. Четырнадцать артиллерийских орудий и около двадцати пяти санитарных повозок с рядом раненых были оставлены в низине Литтл-Хатчи, дальше по пути. Поверженные федералы были сильно рассеяны по всей округе. Форрест поэтому выслал свой полк по обе стороны дорог, чтобы прочесать окрестности. Множество было убито и много пленных захвачено до прибытия в Рипли, в двадцати пяти милях от перекрестка Брайса. В этом пункте через дорогу были сформированы две сильные линии. После энергичного натиска федералы сломались, оставив одно артиллерийское орудие, два зарядных ящика, две санитарные повозки. Двадцать один убитый и семьдесят раненых также остались на поле боя. Полковник Г. М. Маккрейг из 120-го Иллинойсского пехотного полка был среди убитых; также капитан У. Дж. Тейт из 7-го Теннессийского кавалерийского полка. Это было достигнуто как раз в тот момент, когда артиллерия вышла на передовую».

«Лейтенант Фрэнк Роджерс из штаба Рукера накануне ночью с небольшим отборным отрядом людей при поддержке капитана Гуча с остатками его роты неотступно преследовал федеральный арьергард с дерзостью, которую невозможно превзойти. Их серия атак сильно изматывала и досаждала противнику, многие из которых были убиты и ранены. Артиллерия последовала до Салема, в двадцати пяти милях от Рипли».


Полки Фаланги не соглашались быть разбитыми, даже когда перед ними развевался черный флаг, а их белые товарищи покинули их. Корреспондент "Кливленд Лидер", давая отчет об этом "жалком деле", пишет:

«Около восхода солнца 11 июня противник наступил на город Рипли и угрожал нашему правому флангу, намереваясь отрезать нас от дороги на Салем. Снова цветные войска были единственными, кого удалось выстроить в линию; 59-й полк был на правом фланге, а 55-й — на левом, удерживая улицы. В это время у людей было не более десяти патронов, а противник теснил все ближе и ближе, когда 59-му полку было приказано атаковать их, что они и сделали в хорошем стиле, распевая,



"'We'll rally round the flag, boys.'





«Эта атака отбросила противника назад, так что оба полка отступили к сосновой роще примерно в двухстах ярдах».

«К этому времени все белые войска, кроме одного эскадрона кавалерии, который сформировался в арьергарде, были на дороге в Салем, и когда подошла эта бригада, они тоже развернулись и ушли, и менее чем через десять минут этот теперь маленький отряд цветных войск оказался во фланговом охвате. Затем они разделились на три отряда и атаковали линии противника; один отряд пошел по старой дороге Коринф, затем по проселочной дороге налево. Через несколько миль они вышли к дороге, ведущей к Гранд-Джанкшен. После нескольких стычек они прибыли туда, потеряв одного убитым и одного раненым».

«Другой и самый большой отряд прикрывал отступление белых войск, полностью защищая их, подбирая брошенные ими боеприпасы и с их помощью отражая многочисленные атаки мятежной кавалерии, пока они не достигли Коллиервилля, на расстоянии шестидесяти миль. Когда отряд достиг Дэнс-Миллс, противник попытался отрезать его атакой; но цветные парни в арьергарде сформировались и отразили атаку, позволив всему отряду безопасно пройти, после чего они разрушили мост. Пройдя на открытую местность, офицеры остановились и реорганизовали бригаду в эффективную силу. Затем они двинулись вперед до четырех часов дня; когда некоторые индейские фланговые застрельщики обнаружили противника, который подошел слева и в тылу, и остановился. Вскоре часть из них продвинулась, когда рота развернулась и открыла огонь, выбив из седел троих. С этого времени до темноты стычки были постоянными».

«Капралу роты С 59-го полка было приказано сдаться. Он позволил своему потенциальному захватчику подойти близко к себе, после чего ударил его прикладом своего ружья».

«В то время как полк сражался в канаве и поступил приказ отступать, знаменосец выбросил знамя, намереваясь выпрыгнуть и забрать его; но мятежники бросились к нему, и в схватке один из парней сбил своим ружьем мятежника, у которого было знамя, схватил его и побежал».

«Мятежник с ругательством приказал одному из наших людей сдаться. Тот, думая, что ружье мятежника заряжено, бросил свое ружье; но, увидев, что мятежник начал заряжать, наш цветной солдат прыгнул за своим ружьем и им же забил своего захватчика до смерти».

«Капитан Х., будучи окруженным дюжиной мятежников, был замечен одним из своих людей, который позвал нескольких своих товарищей; они бросились вперед и открыли огонь, убив нескольких врагов, и спасли своего капитана».

«Мятежник подошел к одному и сказал: "Иди, мой добрый малый, пойдем со мной и будешь прислуживать мне". В одно мгновение парень застрелил своего несостоявшегося хозяина».

«Однажды, когда люди атаковали противника, они бросились вперед с криком: "Помните Форт-Пиллоу". Мятежники кричали в ответ: "Люди Ли не убивали пленных"».

«Один человек в атаке сбил своего противника на землю и пригвоздил его; и когда он попытался вытащить свой штык, он соскочил с ружья, и, так как он был очень занят в тот момент, он оставил его пронзенным к матери-земле».

«Один человек убил мятежника, ударив его прикладом своего ружья, которое сломал; но, не желая прекращать свою работу, он зарядил и выстрелил три раза, прежде чем смог достать ружье получше; в первый раз, не будучи осторожным, отдача ружья сильно рассекла ему губу».

«Когда войска были в канаве, трое мятежников подошли к одному человеку и приказали ему сдаться. Его ружье было заряжено, он застрелил одного и заколол штыком другого; и, забыв, что может заколоть третьего, он развернул ружье прикладом и сбил его с ног».


Генерал Стерджис подвергся суровой критике со стороны прессы сразу после этого дела. Историки со времен войны продолжали эти критические замечания. Его обвиняли в некомпетентности, опрометчивости и пьянстве, ни одно из которых этот том не ставит своей целью подтвердить. Возможно, его отчеты дают достаточное объяснение катастрофы, на что есть надежда, поскольку он не обвиняется ни в измене, ни в трусости.


[General Sturgis' Report, No. 1.]




"Headquarters United States Forces,


Colliersville, Tenn., June 12, 1864.





«Генерал: — Имею честь доложить, что мы встретили противника на позиции и в больших силах около 10 часов утра 10-го числа на перекрестке Брайса на дороге Рипли и Фултон, примерно в шести милях к северо-западу от Гантауна, штат Миссисипи. Завязалось ожесточенное сражение, которое длилось примерно до 4 часов дня, когда, с сожалением должен сказать, мои линии были вынуждены отступить перед подавляющим числом противника, который атаковал их со всех сторон. Отступать в этом пункте было более чем трудно, так как в нашем тылу была узкая долина, через которую протекал небольшой ручей, пересекаемый единственным узким мостом. Дорога была почти непроходимой из-за сильных дождей, которые шли в течение предыдущих десяти дней, и следствием этого стало то, что дорога вскоре оказалась забита артиллерией и обозными фургонами. Это постепенно привело к путанице и беспорядку».

«Через несколько минут, однако, мне удалось выстроить два цветных полка в боевую линию в лесу на этой стороне маленькой долины. Эти войска хорошо держали свои позиции и на время сдержали противника. Это сдерживание, однако, было лишь временным, и эта линия в свою очередь отступила. Мои войска охватила паника, и они стали совершенно неуправляемыми. В полутора милях в тылу, ценой больших усилий и с пистолетом в руке, мне снова удалось остановить бегущую колонну и выстроить ее в боевую линию».

«Эта линия сдерживала противника лишь десять или пятнадцать минут, после чего снова отступила, и вся моя армия превратилась буквально в неуправляемую толпу. Ничего не оставалось, как позволить отступлению продолжаться и попытаться постепенно придать ему хоть какой-то вид. Ночь была чрезвычайно темной, дороги почти непроходимыми, и надежда спасти мою артиллерию и фургоны была совершенно тщетной, поэтому я приказал уничтожить артиллерию и фургоны. Последние были сожжены, а первые разобраны и испорчены, то есть все, кроме шести орудий, которые нам удалось благополучно вывезти. К 7 часам утра следующего дня мы достигли Рипли (девятнадцать миль). Здесь мы перегруппировались и приняли вполне приличный вид. Отступление продолжалось под сильным давлением противника. Наши боеприпасы вскоре закончились, что противник вскоре обнаружил и стал давить сильнее. Наша единственная надежда теперь заключалась в продолжении отступления, что мы и сделали до этого места, куда прибыли сегодня утром около 7 часов».

«Мои потери в материальной части были серьезными: 16 орудий и около 130 фургонов. Лошадей артиллерии и мулов обоза мы вывезли. Поскольку мои войска оказались сильно рассеянными и постоянно прибывают небольшими группами, я не могу оценить свои потери в убитых и раненых. Боюсь, однако, что они окажутся серьезными, вероятно, десять или двенадцать сотен. Пока сражение длилось, оно было хорошо оспорено, и я думаю, что потери противника в убитых и раненых не будут меньше наших».

«Это, генерал, болезненная запись, и все же это был результат ряда неудачных обстоятельств, над которыми человеческая изобретательность не могла иметь контроля».

«Беспрецедентные дожди настолько задержали наш марш через пустынную местность, что противник имел достаточно времени, чтобы накопить подавляющие силы перед нами, и держал нас так долго в истощенном регионе, что это настолько изморило и ослабило наших животных, что они были не в состоянии вытащить фургоны и артиллерию из грязи».

«Насколько мне известно, каждый выполнял свой долг хорошо, и пока они сражались, никакие войска не сражались лучше. Цветные войска заслуживают большой похвалы за то, как они держались в своей работе».

«Это поспешный и довольно бессвязный очерк наших операций, но я пришлю более подробный отчет, как только будут получены официальные отчеты от командиров дивизий».

«Имею честь быть, сэр, с глубоким уважением, ваш покорный слуга».



"S. D. STURGIS,




"Brig.-Gen. Commanding.




"To Maj.-Gen. C. C. Washburn, Commanding District W. Tenn."





Выдержка из письма полковника Артура Т. Рива, командовавшего 55-м цветным пехотным полком в этом бою, гласит:

«Наше (федеральное) командование, будучи переброшенным ускоренным маршем — на расстояние около пяти миль — непосредственно перед прибытием на поле боя, и вследствие того, что этот род наших войск вступил в бой очень сильно запыхавшимся, фактически, очень близким к истощению от жары и усталости, с сильно растянутыми рядами, было разбито по частям и подавлено очень блестящими и энергичными атаками ваших сил. Когда бой только начался, я был в тылу федеральной колонны, командуя охраной обоза, и поэтому прошел по местности по пути к полю боя после того, как остальная часть армии прошла, и могу авторитетно говорить о крайнем истощении пехоты, так как я прошел мимо большого количества людей, полностью поверженных жарой и усталостью, которые не достигли поля боя и должны были попасть в ваши руки после сражения».



[General Sturgis' Report, No. 2.]




"Memphis, Tenn., June 24, 1864.





«Сэр: Имею честь представить следующий отчет об операциях экспедиции, которая выступила из района Ла-Файетт, штат Теннесси, под моим командованием 2-го числа. Эта экспедиция была организована и снаряжена под руководством генерал-майора, командующего округом Западный Теннесси, и я принял командование ею утром 2 июня, недалеко от города Ла-Файетт, штат Теннесси, в соответствии со Специальными приказами № 38, датированными штабом округа Западный Теннесси, Мемфис, 31 мая 1864 года, которые были получены мною 1-го числа. Численность командования в круглых цифрах составляла около 8000 человек (включая следующие полки Фаланги: 59-й полк, 61-й полк, 68-й полк, батарея I, 2-й артиллерийский полк (легкий), 2 орудия)».

«Мой обоз снабжения, перевозивший рационы на 18 дней, состоял из 181 фургона, что вместе с полковыми фургонами составляло обоз из около 250 фургонов. Мои инструкции были в основном следующими: следовать в Коринф, Миссисипи, через Салем и Ракерсвилл, захватить любые силы, которые могли там находиться, затем следовать на юг, разрушая железную дорогу Мобил и Огайо до Тьюпело и Околоны и насколько возможно в сторону Мейкона и Колумбуса с частью моих сил, оттуда в Гренаду и обратно в Мемфис. Мне была предоставлена свобода действий в отношении деталей движения, где могли возникнуть обстоятельства, которые нельзя было предусмотреть в моих инструкциях. Из-за некоторого недопонимания со стороны квартирмейстера относительно пункта на железной дороге Мемфис и Чарльстон, в котором должен был быть выгружен фураж из вагонов, возникла небольшая задержка в приведении колонны в движение».

«Следующие инциденты марша взяты из журнала, который вел изо дня в день один из моих штабных офицеров, капитан У. К. Раволль, адъютант и исполняющий обязанности помощника генерал-адъютанта:»

«Среда, 1 июня. — Экспедиция начала движение из Мемфиса и Уайтс-Стейшн в сторону Ла-Файетта».

«Четверг, 2 июня. — Генерал и штаб покинули Мемфис на поезде в 5 часов утра и разместили штаб в доме Ликса, недалеко от Ла-Файетта, и приняли командование. Кавалерия двинулась к пересечению дорог Стейт-Лайн и Эрли-Гроув, в шести милях от Ла-Файетта. Дождь шел с перерывами весь день и часть ночи».

«Пятница, 3 июня. — Приказал кавалерии двигаться в пределах трех-четырех миль от Салема. Пехота двинулась к Ламару, в 18 милях от Ла-Файетта. Из-за сильных дождей в течение дня и плохого состояния дорог и мостов обоз смог продвинуться только в пределах четырех миль от Ламара и не встал на стоянку до 11 часов вечера, цветная бригада оставалась с обозом в качестве охраны».

«Суббота, 4 июня. — Сообщил генералу Гриерсону, что пехота и обоз при самых благоприятных обстоятельствах могут пройти лишь несколько миль за Салем, и чтобы он регулировал свой марш соответственно. Обоз прибыл в Ламар около полудня, выдал рационы пехоте и дал отдых животным. Сильно дождь шел до 1 часа дня, делая дороги почти непроходимыми. Переместил штаб в дом вдовы Спрайт, в двух милях к западу от Салема, а бригаду пехоты полковника Ходжа — к дому Робинсона, в четырех милях от Салема».

«Воскресенье, 5 июня. — Пехота и обоз выступили в половине пятого утра и соединились с кавалерией в двух милях к востоку от Салема. В 10 часов утра выдали рационы кавалерии и скормили фураж, собранный ими. Пехота оставалась в лагере в течение дня; кавалерия двинулась к пересечению дорог Ла-Грейндж и Рипли, а также Салем и Ракерсвилл. Полковник Джозеф Кардж, 2-й Нью-Джерсийский полк, с 400 людьми выступил в 6 часов вечера с инструкциями двигаться через Рипли к Риенци, чтобы разрушить железную дорогу; следовать на север, разрушить мост через Таскамбию и соединиться с генералом Гриерсоном в Ракерсвилле. Сильные ливни в течение дня».

«Понедельник, 6 июня. — Пехота и обоз двинулись в 4 часа утра по дороге на Ракерсвилл. Дождь начался в 5 часов утра и продолжался с перерывами весь день. Продвижение очень медленное, прошли 13 миль и разместили штаб у вдовы Чилдерс, на пересечении дорог Солсбери и Рипли, а также Ракерсвилл и Салем. Кавалерия двинулась в Ракерсвилл. Авангард пехоты столкнулся с небольшой группой мятежников около полудня и преследовал их в сторону Рипли по дорогам Ла-Грейндж и Рипли».

«Вторник, 7 июня. — Получив информацию от генерала Гриерсона, что врага возле Коринфа нет, приказал ему двигаться в сторону Эллистауна, по прямой дороге из Рипли, и приказал полковнику Карджу присоединиться к нему через Блэкленд или Кэрроллсвилл. Пехота двинулась в Рипли, а кавалерия разбила лагерь на дороге Нью-Олбани в двух милях к югу. Столкнулись с небольшой группой мятежников возле дома вдовы Чилдерс и оттеснили их в сторону Рипли. В Рипли встретили авангард противника и оттеснили их по дороге Нью-Олбани. Кавалерия столкнулась примерно с полком кавалерии мятежников на той дороге и оттеснила их на юг. Несколько ливней в течение дня, и дороги очень плохие».

«Среда, 8 июня. — Получил информацию в 4 часа утра, что полковник Кардж находится на острове на реке Хатчи, и послал ему 500 человек и две гаубицы в качестве подкрепления. Бригада кавалерии Уинслоу продвинулась на 6 миль по дороге Фултон. Пехота и обоз продвинулись на пять миль по той же дороге. Бригада полковника Уоринга оставалась в Рипли, ожидая возвращения полковника Карджа, который присоединился к нему в 5 часов вечера, переплыв реку Хатчи. Сильный дождь шел всю ночь».

«Четверг, 9 июня. — Отправил обратно в Мемфис 400 больных и раненых и 41 фургон. Кавалерия и пехота двинулись к Стаббсу, в четырнадцати милях от Рипли; выдали пятидневный рацион (в предыдущем лагере). Дождь шел два часа вечером».

"'Friday, June 10th.—Encountered the enemy at Brice's
Cross-Roads, 23 miles from Ripley and six miles from
Guntown.'

«В Рипли передо мной встал серьезный вопрос: стоит ли мне продвигаться дальше. Дождь все еще лил как из ведра; артиллерия и фургоны буквально увязли, и изголодавшиеся и истощенные животные с трудом могли тащить их. В этих обстоятельствах я собрал своих командиров дивизий и изложил им свои взгляды на наше положение. На этой встрече случайно присутствовали также один командир бригады и два члена моего штаба. Я обратил их внимание на большую задержку, которую мы претерпели из-за непрерывного дождя и, как следствие, плохого состояния дорог; истощенное состояние наших животных; большую вероятность того, что противник воспользуется временем, предоставленным ему таким образом, чтобы сосредоточить подавляющие силы против нас в районе Тьюпело, и полную безнадежность спасения нашего обоза или артиллерии в случае поражения из-за узости и общего плохого состояния дорог и невозможности получения запасов фуража для животных; все согласились со мной относительно возможных последствий поражения. Некоторые считали, что наше единственное спасение заключается в том, чтобы повернуть назад и отказаться от экспедиции. Однако настаивали (и с некоторой долей правоты), что, поскольку я отказался от подобной экспедиции всего несколько недель назад и привел в качестве причин для этого "полную и абсолютную нищету страны", и что перед лицом этого нас снова отправили через ту же страну, было бы губительно со всех сторон возвращаться снова, не встретившись сначала с противником. Более того, исходя из всей информации, которую получил генерал Уошберн, перед нами не могло быть значительных сил, и вся моя собственная информация вела к тому же выводу. Конечно, моя информация была чрезвычайно скудной и неудовлетворительной, и если бы я вернулся, я был бы совершенно не в состоянии представить какие-либо факты, чтобы оправдать свое дело, или показать, почему экспедицию нельзя было успешно продолжить. Все, что я мог бы представить, были бы мои предположения о том, что противник естественно предпринял бы в данных обстоятельствах, и они мало что значили бы против идеи, что противник рассеян и не имеет значительных сил перед нами».

«В этих обстоятельствах и с печальным предчувствием последствий я решил двигаться вперед, сохраняя свои силы как можно более компактными и готовыми к действию в любое время; надеясь, что мы сможем преуспеть, и чувствуя, что если мы этого не сделаем, то наши потери могут быть в лучшем случае незначительными по сравнению с великими выгодами, которые могут достаться генералу Шерману от истощения армии Джонсона в такой значительной степени».

«Вечером 8-го числа, через день после Рипли, я собрал командиров пехотных бригад в штабе полковника Макмиллена и предостерег их о необходимости обеспечения строгой дисциплины в их лагерях; держать свои войска всегда в руках и готовыми действовать по первому сигналу. Что невозможно получить какую-либо точную или достоверную информацию о противнике, и что нам надлежит двигаться и действовать постоянно так, как будто мы находимся в его присутствии. Что мы сейчас там, где можем встретить его в любой момент, и что мы ни при каких обстоятельствах не должны позволить застать себя врасплох. Утром 10-го числа кавалерия выступила в половине шестого, а пехота в семь, тем самым позволяя пехоте следовать непосредственно в тылу кавалерии, так как кавалерии потребовался бы целый час с четвертью, чтобы очистить свой лагерь. Обычный порядок марша был следующим: кавалерия со своей артиллерией в авангарде; пехота со своей артиллерией; далее, и наконец, обоз снабжения, охраняемый арьергардной бригадой с одним из ее полков во главе, одним возле середины и одним с секцией артиллерии в арьергарде. Рота саперов предшествовала пехоте с целью ремонта дорог, строительства мостов и т. д.».

«В это утро я опередил голову пехотной колонны и прибыл в точку примерно в пяти милях от лагеря, когда обнаружил необычно плохое место на дороге, которое потребовало бы значительного времени и труда, чтобы сделать его проходимым. Пока я остановился здесь, чтобы дождаться головы колонны, я получил сообщение от генерала Гриерсона, что он столкнулся с частью кавалерии противника. Через несколько минут я получил еще одно сообщение от него, в котором говорилось, что численность противника составляет около 600 человек и они находятся на дороге Болдуин. Что он сам находится на перекрестке Брайса и что его позиция хорошая, и он будет удерживать ее. Ему было приказано оставить 600 или 700 человек на перекрестке, чтобы они предшествовали пехоте по ее прибытии, на марше в сторону Гантауна, а с остальными силами оттеснить противника в сторону Болдуина и там воссоединиться с основными силами по линии железной дороги, так как я не намеревался отвлекаться от своей главной цели. Полковник Макмиллен прибыл в это время, и я поехал вперед к перекрестку. Однако, не продвинувшись далеко, я отправил штабного офицера назад с приказом полковнику Макмиллену выдвинуть свою передовую бригаду как можно быстрее, не изматывая свои войска. Когда я достиг перекрестка, обнаружил, что почти вся кавалерия втянута в бой и сражение разгорается, но артиллерия еще не открывала огонь ни с одной стороны. У нас было четыре артиллерийских орудия на перекрестке, но они не были установлены на позиции из-за густого леса со всех сторон и кажущейся невозможности использовать их с выгодой. Обнаружив, однако, что наши войска находятся под сильным давлением, я приказал одной секции открыть огонь по резервам противника. Артиллерия противника вскоре ответила с большой точностью, каждый снаряд разрывался над нашими орудиями или в непосредственной близости от них».

«Теперь часто поступали просьбы о подкреплении, но до прибытия пехоты у меня не было никого, чтобы дать их. Полковник Уинслоу, 4-й Айовский кавалерийский полк, командующий бригадой и занимающий позицию на дороге Гантаун немного впереди перекрестка, особенно настойчиво требовал, чтобы его сменили и позволили отвести свою бригаду в тыл. Опасаясь, что полковник Уинслоу может оставить свою позицию без разрешения, и зная важность перекрестка для нас, я приказал ему в случае, если он будет подавлен, медленно отступать к перекрестку, тем самым сокращая свою линию и укрепляя свою позицию. Я был особенно обеспокоен этим моментом, потому что из-за какого-то недопонимания, которое я до сих пор не могу объяснить, кавалерия была отведена без моего ведома с левого фланга, и я был вынужден временно занять линию своим эскортом, состоящим из около 100 человек 19-го Пенсильванского кавалерийского полка. Эта горстка войск под командованием храброго подполковника Хесса вела себя очень достойно и удерживала линию до прибытия пехоты. Около половины первого дня пехота начала прибывать. Бригада полковника Ходжа первой достигла поля боя и была поставлена на позицию полковником Макмилленом, после чего противник был немного оттеснен. Генерал Гриерсон теперь попросил разрешения отвести всю кавалерию, так как она была истощена и почти израсходовала боеприпасы. Это я разрешил, как только достаточная часть пехоты была на позиции, чтобы позволить это, и ему было приказано перегруппировать свое командование в тылу и держать его готовым к действиям на флангах. Тем временем я приказал установить секцию артиллерии на холме возле маленького моста, в трех или четырех сотнях ярдов в тылу, с целью противодействия любой попытке противника обойти наш левый фланг. Теперь я отправился в эту точку, чтобы убедиться, что мои приказы были выполнены, а также дать указания по управлению и защите обоза. Я обнаружил секцию правильно размещенной и поддерживаемой 72-м Огайским пехотным полком, с двумя ротами, выдвинутыми в качестве застрельщиков, и все это под наблюдением того отличного офицера, полковника Уилкинса из 9-го Миннесотского полка. Пока я был здесь, прибыла голова обоза, о которой сообщалось, что она все еще в полутора милях в тылу. Ему было немедленно приказано направиться на открытое поле недалеко от того места, где кавалерия перегруппировывалась, чтобы там развернуться и направиться дальше в тыл. Давление на правый фланг линии теперь становилось очень сильным, и генералу Гриерсону было приказано отправить часть своей кавалерии в этот пункт. В это время я получил сообщение от полковника Ходжа, что он убежден, что движение на правом фланге — это финт, и что настоящая атака ведется на левом. Еще одна секция артиллерии была теперь установлена на позиции немного позади полковника Уилкинса, но направлена на левый фланг нашей основной линии, и часть кавалерии была выдвинута в качестве застрельщиков. Кавалерия, которая была отправлена на крайний правый фланг, теперь начала отступать, и в то же время противник начал появляться в силах в тылу крайнего левого фланга, в то время как полковнику Макмиллену требовались подкрепления в центре. Теперь я попытался связаться с цветной бригадой, которая составляла охрану обоза. Пока я преодолевал короткое расстояние до того места, где должна была находиться голова этой бригады, основная линия начала отступать в различных пунктах; порядок вскоре уступил место путанице, а путаница — панике. Я послал адъютанта к полковнику Макмиллену, сообщив ему, что не могу оказать ему никакой дополнительной помощи и что он должен сделать все возможное с тем, что у него есть, чтобы удержать свою позицию, пока я не смогу сформировать линию для защиты его отступления. По прибытии к голове обоза снабжения подполковнику Хессу было приказано разместить на позиции в лесу первый полк цветных войск, который я смогу найти. Это было сделано, и здесь следует отдать должное этим войскам, что они хорошо держали свои позиции и оказали ценную помощь полковнику Макмиллену, который вскоре после этого был вынужден отступить со своей первоначальной линии и занять новые позиции в тылу. Было уже 5 часов дня. В течение семи часов эти храбрые офицеры и люди удерживали свои позиции против подавляющих сил, но, наконец, подавленные и истощенные, они были вынуждены оставить не только поле боя, но и многих своих храбрых товарищей, которые пали на милость врага. Повсюду армия теперь дрейфовала в тыл и вскоре стала совершенно неуправляемой. Я попросил генерала Гриерсона сопровождать меня и помочь в сдерживании бегущей колонны и установлении новой линии. Ценой уговоров и силы, а также с помощью нескольких офицеров, которых я призвал себе на помощь, с пистолетами в руках, нам в конце концов удалось остановить около 1200 или 1500 человек и выстроить их в линию, командование которой было поручено полковнику Уилкинсу из 9-го Миннесотского полка. Примерно в это время мне доложили, что полковник Макмиллен теснит противника. Я мало верил в этот отчет, но широко распространил его ради хорошего эффекта, который он мог произвести на войска. Через несколько минут, однако, храбрый полковник Макмиллен, печальный и обескураженный, прибыл сам и доложил, что его линии прорваны и находятся в замешательстве. Новая линия под командованием полковника Уилкинса также вскоре отступила, и теперь стало невозможно осуществлять какой-либо дальнейший контроль. Дорога стала переполненной и забитой войсками; фургоны и артиллерия, погружаясь в глубокую грязь, стали невытаскиваемыми и добавили к общему замешательству, которое теперь царило. Никакая сила не могла теперь остановить или контролировать охваченную паникой массу, когда она устремилась в тыл, возглавляемая полковником Уинслоу во главе своей кавалерийской бригады, который никогда не останавливался, пока не достиг Стаббса, в десяти милях в тылу. Это было тем более прискорбно, что его бригада была почти, если не полностью, нетронутой и могла бы оказать значительное сопротивление наступающему врагу. Около 10 часов вечера я лично достиг Стаббса, где нашел полковника Уинслоу и его бригаду. Затем я сообщил ему, что его бригада — единственное организованное тело людей, которое я смог найти, и приказал ему добавить к своему собственному все возможные силы, которые он сможет собрать, когда они будут проходить, и взять на себя командование арьергардом, оставаясь на позиции, пока все не пройдут. Я также сообщил ему, что из-за крайней темноты ночи и ужасного состояния дороги у меня мало надежды спасти что-либо, кроме войск, и поэтому приказал ему уничтожить все фургоны и артиллерию, которые он может найти, блокирующие дорогу и препятствующие проходу людей. Таким образом было потеряно около 200 фургонов и 14 артиллерийских орудий, многие фургоны были сожжены, а артиллерия испорчена и иным образом изуродована; мулы и лошади были вывезены. К 7 часам утра 11-го числа мы перегруппировались в Рипли, и армия приняла вполне приличный вид и смогла бы совершить организованное отступление из этого пункта, если бы не досадное обстоятельство, что патронные сумки были почти пусты. В 7 часов колонна снова была приведена в движение по дороге на Салем, кавалерия в авангарде, за ней пехота. Противник сильно давил на арьергард, и теперь не оставалось ничего другого, как продолжать движение, чтобы предотвратить скопление в тылу и пройти все перекрестки до того, как противник сможет достичь их, так как командование было не в состоянии оказать решительное сопротивление, будь то атака с фронта или с тыла. В 8 часов утра 12-го числа колонна достигла Коллиервилля, изнуренная и истощенная усталостью от боев и маршей в течение двух дней и двух ночей без отдыха и без еды. Около полудня того же дня прибыл поезд из Мемфиса, доставивший около 2000 пехотинцев под командованием полковника Вулфа и припасы для моих страдающих людей, и я решил остаться здесь до следующего дня с целью отдыха и обеспечения защиты многим, кто отстал по пути из-за усталости и других причин. Узнав, однако, к вечеру, что командир в Уайтс-Стейшн имеет информацию о больших силах противника, приближающихся к этому месту с юго-востока, и зная, что мои люди не в состоянии оказать серьезное сопротивление врагу, появляющемуся на линии моего марша, я сообщил генералу, командующему округом, по телеграфу, что считаю благоразумным продолжить свой марш до Уайтс-Стейшн. Соответственно, в 9 часов вечера колонна снова выступила и прибыла в Уайтс-Стейшн на рассвете следующего утра. Поскольку этот отчет уже стал более обстоятельным, чем ожидалось, я намеренно опустил детали нашего марша от Рипли до Уайтс-Стейшн, так как они растянули бы его до утомительной длины, но с уважением отсылаю вас за ними к прилагаемым под-отчетам. Потери следующие:»

«Убито — 223, ранено — 394, пропало без вести — 1623; итого — 2240. То, что наши потери были велики, — правда; однако то, что они не оказались гораздо больше, в значительной степени является заслугой личных усилий этого образцового солдата, полковника У. Л. Макмиллена из 95-го пехотного полка Огайо, который командовал пехотой, а также способных командиров, находившихся у него в подчинении.

Силы противника, по разным оценкам моих наиболее осведомленных офицеров, составляют от 15 000 до 20 000 человек. Один весьма смышленый сержант, который был захвачен в плен и провел пять дней в руках врага, сообщает, что численность фактически задействованных сил противника составляла 12 000 человек, а две пехотные дивизии находились в резерве. Может показаться странным, что столь значительные силы врага могли находиться поблизости, а мы оставались в неведении относительно этого факта, но удивление возникнет лишь у тех, кто не знаком с трудностями (я бы даже сказал, невозможностью) получения достоверной информации в самом сердце страны противника. Наши передвижения и численность всегда известны врагу, поскольку каждая женщина и ребенок — один из них, но мы, как известно каждому, кто имел хоть какой-то опыт в этой войне, можем узнать о передвижениях и численности врага, только вступив в бой, чтобы добыть эти сведения; и в таком случае знания зачастую приходят слишком поздно.

Хотя я не стану затягивать этот и без того обширный отчет перечислением отдельных актов доблести и имен многих храбрых офицеров и рядовых, заслуживающих упоминания, а почтительно отсылаю вас за этим к отчетам командиров дивизий и бригад, я все же не могу удержаться от того, чтобы выразить свою высокую признательность за ценные услуги, оказанные этим превосходным и энергичным офицером, полковником Джозефом Карджем из 2-го полка добровольческой кавалерии Нью-Джерси, во время его разведки к Коринфу и последующего руководства арьергардом в течение части отступления, когда он сражался и оборонял тыл на протяжении целого дня и всей последующей ночи.

Офицерам моего штаба — подполковнику Дж. К. Хессу, 19-й кавалерийский полк Пенсильвании, командующему эскортом; капитану У. К. Раволлю, адъютанту и исполняющему обязанности помощника генерал-адъютанта; капитану У. К. Белдену, 2-й кавалерийский полк Айовы, адъютанту; лейтенанту Э. Колкинсу, 7-й кавалерийский полк Индианы, адъютанту; лейтенанту Сэмюэлу (имя неразборчиво), 19-й кавалерийский полк Пенсильвании, адъютанту; лейтенанту Дементу, исполняющему обязанности помощника генерал-квартирмейстера; лейтенанту У. Х. Стрэттону, 7-й кавалерийский полк Иллинойса, исполняющему обязанности помощника комиссара по снабжению, — чьи имена не фигурируют ни в одном другом отчете, я особенно благодарен за оперативность и рвение, с которыми мои приказы выполнялись в любое время, зачастую в тяжелых и опасных обстоятельствах.

Я, майор, с глубоким уважением, ваш покорный слуга,



S. D. STURGIS,


Maj. W. H. Morgan, A. A. G.,        Brig.-Gen. Commanding.


Hdqrs. Dist. West Tenn., Memphis, Tenn.





«Среди этих сцен мы отметили прибытие еще 95 человек; тех, кто участвовал в рейде, отправленном из Мемфиса, штат Теннесси, под командованием генерала Стерджиса, и был атакован и наголову разбит мятежным генералом Форрестом в одном из мест в Миссисипи. Говорят, что генерал Стерджис был пьян во время боя, и как только он увидел, что дело, вероятно, обернется против него, он повернул назад с частью своей кавалерии и попытался спастись от плена». — «Жизнь и смерть в тюрьмах мятежников».


Несмотря на договоренности, обычно и оперативно заключаемые двумя воюющими сторонами об обмене военнопленными, для Федерального правительства оказалось крайне трудной задачей достичь соглашения с конфедератами, и это вызывало большие страдания у пленных, находившихся в руках последних, пока шли переговоры. Соглашение, достигнутое комиссарами после долгой задержки, не предусматривало наличия чернокожих солдат для обмена; конфедеративные власти впоследствии также не желали распространять условия картеля на чернокожих, поскольку Джефферсон Дэвис и Конгресс Конфедерации рассматривали вооружение негров против их хозяев как преступление против человечности и правил цивилизованной войны.

Прошел год после того, как чернокожие солдаты стали частью сил Союза, прежде чем в Ричмонде было отмечено хотя бы квазипризнание их прав как военнопленных. Главная трудность заключалась в отказе Федерального правительства поначалу признать за конфедератами права воюющей стороны, но эта трудность была окончательно преодолена в июле 1862 года, и обмен пленными продолжался до тех пор, пока конфедеративные власти не отказались учитывать захваченных чернокожих солдат при толковании условий картеля. Но настало время, когда Грант принял командование армиями, и это перестало быть открытым вопросом, ибо Конгресс Конфедерации начал разрабатывать планы по вооружению рабов.

Однако бесчеловечное обращение не прекратилось с «безответственными лицами», чьи действия, несомненно, одобрялись мятежными властями, поскольку Джефферсон Дэвис объявил генерала Батлера вне закона и предал его, его офицеров и чернокожих солдат на милость рыцарства, которое делало вид, что считает их наемниками. С таким духом, внушенным армии Конфедерации, чего еще, кроме варварства, можно было ожидать?
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Presentation of colors to the 20th United States Colored Infantry, Col.
Bertram, in N. Y., March 5th, 1864.


ПРИМЕЧАНИЯ:

[28] Среди захваченных знамен мятежников, находящихся ныне в Военном министерстве в Вашингтоне, округ Колумбия, есть несколько «черных флагов». № 205 был захвачен близ Норт-Маунтин, штат Мэриленд, 1 августа 1864 года. Еще один, захваченный у людей генерала Пиллоу в форте Донельсон, также находится среди архивов мятежников в этом ведомстве. Несколько из них были уничтожены войсками, захватившими их, как, например, в Паскагуле, штат Миссисипи, и близ Гранд-Галф на Миссисипи.


[29] Генерал Брисбин в своем описании экспедиции, которая зимой 1864 года вышла из Бин-Стейшн, штат Теннесси, под командованием генерала Стоунмана с целью уничтожения конфедеративных соляных заводов в Западной Виргинии, говорит, что конфедераты после захвата некоторых солдат 6-го кавалерийского полка Фаланги перебили их. Его заявление гласит:
«В течение последних двух дней отряд кавалерии Конфедерации под командованием Уитчера следовал за нашим отрядом, подбирая отставших и изнуренных лошадей в нашем тылу. Часть наших войск состояла из негров, и их конфедераты убивали, как только ловили, оставляя мертвые тела у обочины дороги с приколотыми к одежде листками бумаги, на которых были написаны такие предупреждения: "Так мы поступаем со всеми солдатами-ниггерами" и "Такова участь солдат-ниггеров, сражающихся против Юга". Мы не знали, что происходило в нашем тылу, пока не повернули назад от Уайтвилла, когда обнаружили мертвых цветных солдат вдоль дороги, как описано выше. Генерал Бербридж был очень разгневан и хотел расстрелять по одному пленному конфедерату за каждого из своих цветных солдат, найденных убитыми, и, несомненно, сделал бы это, если бы его не удержали. Как бы то ни было, весь корпус был крайне взволнован зверскими убийствами, совершенными людьми Уитчера, и если бы Уитчера поймали, его бы расстреляли».
Этот доблестный солдат (?) спустя двадцать лет после окончания войны пишет об инцидентах и событиях во время марша армии к Солтвиллу и говорит:
«Перед тем как достичь Мэриона, мы столкнулись с авангардом Брекинриджа и энергично атаковали его, отбросив в замешательстве вдоль дороги Мэрион — Солтвилл на несколько миль. В одной из этих атак (ибо их было несколько, и это был своего рода встречный бой на протяжении нескольких миль) один из людей Уитчера был захвачен и доставлен к нам. О нем доложили мне, и я спросил его, как его зовут и к какому подразделению он принадлежит. Он назвал свое имя и сказал: "Отряд Уитчера". Едва слова слетели с его уст, как стоявший рядом негритянский солдат поднял свой карабин и прицелился в грудь солдата-конфедерата. Я закричал и бросился вперед, но было слишком поздно, чтобы перехватить ружье. Негр выстрелил, и бедный солдат упал тяжело раненным. Мгновенно негр был сбит с ног нашими белыми солдатами, обезоружен и связан. Я выхватил свой револьвер, чтобы вышибить ему мозги за его ужасное преступление, но чернокожий мужчина даже не дрогнул. Все, что он сказал, указывая на солдата-конфедерата: "Он убил моих товарищей; я убил его". Негра увели и поместили среди пленных. Провост-маршал по глупости сменил белый караул над пленными и поставил под охрану цветных войск. Офицер прискакал в ярости к фронту и сказал, что негры расстреливают пленных. Генерал Бербридж приказал мне быстро вернуться и сделать все, что я сочту нужным от его имени, чтобы восстановить порядок. Это была оживленная поездка, так как пленные находились более чем в четырех милях позади, их гнали по дороге как можно быстрее к Мэриону. Все пленные, за исключением нескольких раненых, были пешими, и, конечно, они не могли поспевать за кавалерией. Я вскоре добрался до них и никогда не забуду этого зрелища, пока жив. Люди с саблями гнали бедняг по дороге, как зверей. Я остановил эту разношерстную толпу и отчитал офицера за его бесчеловечность. Он сказал, что у него был приказ не отставать от колонны, и он просто пытался выполнить свой приказ. Поскольку я был начальником штаба генерала Бербриджа и все приказы должны были исходить из моего офиса, я решил, что мне не следует продолжать разговор. Как бы то ни было, я сказал, что таким приказам пришел конец и я сам возьму на себя руководство пленными».


[30] «Когда в 1862 году была предпринята успешная попытка побега из тюрьмы Либби путем подкопа, многие беглецы получили почетное укрытие у этого несчастного класса, пока не представилась более спокойная возможность покинуть город. Об этом я узнал от одного из сбежавших офицеров».







ГЛАВА XI.

ФАЛАНГА В ВИРГИНИИ.

Лавры, завоеванные Фалангой в южных штатах, несмотря на политику «никакой пощады», были доказательством ее преданности делу свободы и старому флагу, который до недавнего времени был для чернокожего человека лишь символом угнетения; Каю окрасил его своей кровью, а Карни в кипящем огне водрузил его на валы Вагнера. Дерзкая храбрость Фаланги исторгла у генералов Бэнкса и Гиллмора поздравительные приказы, в то время как лояльные люди нации изливали безграничные похвалы. Ни одно нарушение дисциплины не омрачило послужной список негритянского солдата; ни один трусливый поступок не запятнал их славу. Грант назвал их доблестными и надежными, а Вайцель был готов ими командовать.

В Нью-Йорке, где негров вешали на фонарных столбах и где был разграблен и сожжен приют для цветных детей, толпы собирались на Бродвее и приветствовали полки Фаланги на их пути к фронту. Генерал Логан, автор «Черного кодекса» Иллинойса, приветствовал их как товарищей, а Джефферсон Дэвис наконец предоставил им права, причитающиеся захваченным солдатам как военнопленным. Конгресс наконец занялся вопросом оплаты и поставил черных солдат в равное положение с белыми. Их доблесть, не уступающая ни одним войскам на поле боя, наконец завоевала полное признание со всех сторон, и отныне им предстояло разделить полную славу, равно как и тяготы своих белых товарищей по оружию. Только после того, как эти справедливые права и внимание были достигнуты, Фаланге было позволено в значительной степени проявить свою эффективность и доблесть в маневрах в Виргинии и ее окрестностях, где та великолепная «Армия Северной Виргинии», надежда и гордость Конфедерации, действовала против Федерального правительства. Но когда генерал Грант пришел руководить действиями восточных армий Соединенных Штатов, произошли перемены. Он узнал из своего опыта под Виксбергом и в других местах своих западных кампаний, что негритянские солдаты ценны; что на них можно полностью положиться в критические времена, и их патриотическое рвение произвело на него глубокое впечатление. Поэтому, как было сказано ранее, произошли изменения, и довольно много полков Фаланги — численностью около 20 000 человек — были сняты с южных и западных армий и переведены в различные армии в Виргинии.

19-й армейский корпус прислал одну бригаду. Генерал Гиллмор привел бригаду из 10-го армейского корпуса. По меньшей мере десять тысяч из них были ветеранами и выбили многих конфедератов из их брустверов.

Мир никогда не видел такого зрелища, какое представляла собой Америка зимой и ранней весной 1864 года. Попытка захватить Ричмонд и Питерсберг провалилась. Потомакская армия лежала, как утомленный лев, в укрытии, наблюдая за своим противником. Избитая, но полная духа и непокорная, она гнала и в свою очередь была гонима снова и снова своим столь же доблестным врагом. Она наступала и отступала до тех пор, пока солдаты не сбили ноги от маршей и контрмаршей, пересекая и переходя вновь ставшие историческими потоки Старого Доминиона. От всего этого лояльные люди устали и потребовали от Администрации перемен. Причины неудач при взятии столицы Конфедерации были не столько виной командиров храброй армии, сколько властей в Вашингтоне, чья нерешительность и вмешательство навлекли почти позор на Макклеллана, Хукера, Бернсайда и Мида. Но в конце концов народ увидел величайшие трудности и потребовал их устранения, на что Администрация выразила готовность пойти. Тогда началась активность на Севере, Востоке и Западе, какой никогда прежде не видели. Лояльное сердце снова было взволновано призывом Президента к войскам, и все осознали необходимость более мудрой политики и важность доведения войны до конца. Льва Юга нужно было взять за бороду в его логове и заставить сдать Ричмонд, столицу Конфедерации, которая уже стоила Правительству миллионов долларов, а Северу — тысяч жизней. Город кокард — Питерсберг — подобно Гибралтару Миссисипи, должен был спустить знамя Конфедерации со своих брустверов; по сути, Ли должен был быть побежден. Таково было требование лояльной нации, и они очень хорошо подготовились к его осуществлению, поставив во главе храбрых и искусных офицеров.
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Весь Север стал вербовочным пунктом. Самнер, Вилсон, Стивенс и Шерман в Конгрессе, а Грили, Бичер, Филипс и Кертис в прессе преуспели в том, чтобы поднять борьбу на высочайший уровень цивилизации и связать свободу с делом Союза, сделав тем самым успех одного успехом другого — «Свобода и Союз, единые и неделимые». То, чего не удалось достичь патриотизмом, должны были стимулировать и обеспечить бонусы — национальные, штатов, округов, городов и тауншипов. Редеющие ряды армии были заполнены до максимума, и с доселе победоносным и галантным лидером они должны были быть брошены на укрепления Конфедерации с новой энергией и решимостью.

В начале января генералу Бернсайду было вновь приказано принять командование 9-м армейским корпусом и довести его численность до пятидесяти тысяч боеспособных людей, что он немедленно начал делать. Генерал Батлер, тогда командовавший Департаментом Виргинии и Северной Каролины, начал организацию Армии Джеймса, собирая в Норфолке, Портсмуте и на полуострове силы, разбросанные по всему его Департаменту, и вербуя полки Фаланги. В марте генерал Грант был вызван в Вашингтон, получил назначение генерал-лейтенанта и был поставлен во главе армий Республики. Он немедленно начал их реорганизацию в качестве подготовки к атаке на ветеранскую армию Ли в Северной Виргинии.

Как уже было сказано ранее, негры до этого времени не принимали очень активного участия в битвах, происходивших в Виргинии. Семя предрассудков, посеянное генералами Макдауэллом и Макклелланом в начале военных действий, созрело в продуктивный плод. Потомакская армия, будучи рано вовлеченной в задержание и возвращение беглых рабов их предполагаемым владельцам, прониклась горькой, неумолимой ненавистью к бедному, но всегда лояльному негру. Эту горечь Прокламация об освобождении рабов придала остроту через прорабовладельческую прессу на Севере, которая насмехалась над солдатами, «сражающимися за освобождение негров». Это чувство практически удерживало негров как солдат вне Потомакской армии.

Генерал Бернсайд, приняв командование, попросил и получил разрешение от Военного министерства сформировать и присоединить дивизию негритянских войск к 9-му армейскому корпусу. Аннаполис, штат Мэриленд, был выбран в качестве «депо и места сбора», и очень скоро лагерь Стэнтон принял свою долю полков Фаланги для корпуса. В начале апреля лагерь был свернут, и начался марш на Вашингтон. По всему городу ходили слухи, что 9-й корпус пройдет через него и что около 6000 человек Фаланги будут среди войск. Горожане были в ожидании; члены Конгресса и Президент стремились стать свидетелями прохождения корпуса.

В девять часов утра 25 апреля голова колонны вошла в город, а в одиннадцать войска маршировали по Нью-Йорк-авеню. Остановившись на небольшом расстоянии от угла 14-й улицы, колонна сомкнулась и приготовилась отдать маршевый салют Президенту, который вместе с генералом Бернсайдом и несколькими друзьями ожидал их прибытия. Мистер Линкольн и его свита занимали балкон над входом в отель «Уиллард». Сцена была исполнена великой красоты и оживления. День был превосходно ясным; мягкая атмосфера ранней весны была дополнительно приятна благодаря прохладному ветерку; накануне ночью прошел дождь, и не было пыли, которая могла бы причинить неудобство солдатам или зрителям. Войска маршировали и выглядели хорошо; их испачканные и потрепанные знамена несли надписи о битвах в шести штатах. Корпус добился почти первого успеха в войне в Северной Каролине; он поспешил к Потомаку вовремя, чтобы помочь спасти столицу, когда Ли совершил свое первое вторжение на Север; он завоевал славу при Южной горе и сделал узкий мост при Энтитеме навеки историческим; он также достиг Кентукки вовремя, чтобы помочь изгнать конфедератов из этого штата. Теперь он появился с пополненными рядами и новыми полками с такой же хорошей кровью, какая когда-либо проливалась за дело справедливости; и с новым элементом — теми, кого они помогли освободить от оков рабства, — кого они гордились называть товарищами.

Их знамена были безмолвными, эффективными свидетелями их доблести и их жертв; Булл-Ран, Боллс-Блафф, Роанок, Нью-Берн, Гейнс-Милл, Механиксвилл, Севен-Пайнс, Сэвидж-Стейшн, Глендейл, Малверн, Фредериксберг, Чанселлорсвилл, Энтитем, Южная гора, Ноксвилл, Виксберг, Порт-Гудзон и Геттисберг были начертаны золотыми буквами. Твердая и солдатская выправка ветеранов, жадные и ожидающие лица людей и офицеров новых полков, яркое убранство кавалерии, тщательное оснащение и прекрасное состояние артиллерии, стук копыт, лязг сабель, бой барабанов, звуки горна и музыка оркестров — все это было предметом интереса. Президент созерцал эту сцену. Мостовые, тротуары, окна и крыши были переполнены людьми. Дивизия ветеранов прошла, салютуя Президенту и своему командиру возгласами. А затем, с полными рядами — взводами, растянувшимися от тротуара до тротуара, — бригады, которые никогда не были в бою, впервые взяли ружья на плечо за свою страну; те, кто даже тогда был лишен избирательных прав и не был американским гражданином, все же они шли сражаться за флаг. Их страна была дана им высоким, бледным, добросердечным человеком, стоящим на балконе. Впервые они увидели своего благодетеля. Они были темнее своих ветеранских товарищей, но они кричали так же громко: «Ура, ура, ура Массе Линкольну! Трижды ура Президенту!» Они махали своими фуражками, хлопали в ладоши и выкрикивали свою радость. Долгими, громкими и ликующими были радости этих искупленных сынов Африки. Полк за полком статных мужчин — некогда рабов, а теперь свободных людей — с твердым шагом и ровными рядами прошли по улице, направляясь в Старый Доминион. Это был первый смотр негритянских войск Президентом. Мистер Линкольн сам казался очень довольным и отвечал на аплодисменты и возгласы солдат Фаланги с достойной добротой и любезностью. Это было зрелище, от которого у многих глаза увлажнились и которое оставило впечатление на всю жизнь. Так корпус, который никогда не терял ни флага, ни пушки, промаршировал через Национальную столицу, пересек длинный мост и встал лагерем близ Александрии, где оставался до 4 мая.

Полки Фаланги, составлявшие 4-ю дивизию, были 19-й, 23-й, 27-й, 28-й, 29-й, 30-й, 31-й, 39-й и 43-й под командованием генерала Э. Ферреро.

Армия Джеймса под командованием генерала Батлера, которая должна была действовать совместно с Потомакской армией под командованием Мида, состояла из 10-го и 18-го корпусов. 10-й корпус имел две бригады Фаланги, состоявшие из 7-го, 9-го, 29-го, 16-го, 8-го, 41-го, 45-го и 127-го полков под командованием полковников Джеймса Шоу-младшего и Улисса Даблдея, и составляли 3-ю дивизию этого корпуса под командованием бригадного генерала Уильяма Бирни.

3-я дивизия 18-го корпуса под командованием бригадного генерала Чарльза Г. Пейна состояла из 1-го, 22-го, 37-го, 5-го, 36-го, 38-го, 4-го, 6-го, 10-го, 107-го, 117-го, 118-го и 2-го кавалерийского полков, с полковниками Элиасом Райтом, Алонзо Г. Дрейпером, Джоном У. Эймсом и Э. Мартиндейлом в качестве командиров четырех бригад. Кавалерийский отряд численностью около двух тысяч человек, включавший 1-й и 2-й полки, находился под командованием полковника Уэста [31], что составляло не менее 20 000 человек войск Фаланги, включая 4-ю дивизию 9-го корпуса, и увеличивало силы Батлера до 47 000 человек, сосредоточенных в Йорктауне и Глостер-Пойнте.

28 апреля Батлер получил свои окончательные приказы, а в ночь на 4 мая погрузил свои войска на транспорты, спустился по реке Йорк, прошел мимо форта Монро и поднялся по реке Джеймс. Сопровождаемые флотом бронированных военных кораблей и канонерских лодок, его транспорты достигли Бермуда-Хандредс во второй половине дня 5-го. Генерал Уайлд с бригадой Фаланги занял форт Поухатан на южном берегу реки и Уилсонс-Уорф, примерно в пяти милях ниже по течению на северной стороне Джеймса, с остатком своей дивизии из 5000 человек Фаланги. Генерал Хинкс высадился в Сити-Пойнте, в устье Аппоматтокса. На следующее утро войска продвинулись к Трентсу, левым флангом опираясь на Аппоматтокс, близ Уолтолла, а правым — на Джеймс, и окопались. Тем временем Батлер телеграфировал Гранту:
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"Lieut. Gen. Grant, Commanding Armies of the United States, Washington, D. C.:





«Мы захватили пристань Уилсонс-Уорф; там находится бригада цветных войск Уайлда; у пристани форта Поухатан высадились два полка той же бригады. В Сити-Пойнте высадилась дивизия Хинкса с остальными войсками и батареей. Остальная часть 10-го и 18-го армейских корпусов высаживается в Бермуда-Хандредс, выше Аппоматтокса. Сопротивления пока не встречено, движение было сравнительно полной неожиданностью. Оба армейских корпуса покинули Йорктаун прошлой ночью. Мониторы все прошли через бар у Харрисонс-Лэндинг и выше Сити-Пойнта. Операции флота сегодня проводились энергично и успешно. Генералы Смит и Гиллмор ускоряют высадку людей. Генерал Грэм с армейскими канонерскими лодками возглавил авангард ночью, захватив сигнальную станцию мятежников. Полковник Уэст с 1800 кавалеристами вчера утром совершил несколько демонстраций из Уильямсберга. Генерал Каунтц сегодня утром покинул Саффолк со своей кавалерией для выполнения задачи, указанной во время совещания с генерал-лейтенантом. Нью-йоркское судно с парламентским флагом было обнаружено у пристани с четырьмя сотнями пленных, которых оно не успело доставить. Оно поднялось вверх вчера утром. Мы высаживаем войска ночью, что является опасной операцией перед лицом врага».

«БЕНДЖ. Ф. БАТЛЕР,



"A. F. Puffer, Capt. and A. D. C.   Maj.-Gen. Commanding."





Примерно в двух милях перед их линией проходила железная дорога Ричмонд — Питерсберг, близ которой был встречен противник. Действия Батлера были согласованы с действиями Потомакской армии и 9-го корпуса — последний пока оставался независимым формированием.

Генерал Мид с Потомакской армией численностью 120 000 боеспособных людей пересек Рапидан по пути в Уайлдернесс, каждый солдат нес пятьдесят патронов и трехдневный запас провизии. Обозы снабжения были загружены десятидневным запасом фуража и продовольствия. Продвижение шло двумя колоннами, генерал Уоррен был на правом фланге, а генерал Хэнкок — на левом. Седжвик следовал вплотную за Уорреном и пересек Рапидан у брода Джермания. 9-й корпус получил свои приказы 4-го числа, после чего генерал Бернсайд немедленно привел корпус в движение к фронту. Расположившись бивуаком в полночь, на рассвете они снова продолжили марш, а ночью пересекли Рапидан у брода Джермания. Корпус маршировал по дороге, параллельной дороге своего старого противника — армии генерала Лонгстрита, которая спешила на помощь Ли, встретившему Потомакскую армию в зарослях Уайлдернесса, где два дня бушевал упорный и кровопролитный бой. Дивизия генерала Ферреро, состоявшая из полков Фаланги, достигла брода Джермания утром 6-го числа вместе с кавалерией и доложила генералу Седжвику из 6-го корпуса, который отвечал за обозы. Враг планировал атаку на тыл наступающих колонн. Генералу Ферреро было приказано охранять своей дивизией Фаланги мосты, дороги и обозы близ и на реке Рапидан. Той ночью конфедераты атаковали Седжвика крупными силами; мудро, что огромные обозы снабжения были поручены заботе Фаланги, и враг был отброшен до рассвета, в то время как обозы были благополучно перемещены ближе к авангарду. Генерал Грант, обнаружив, что конфедераты не расположены продолжать битву, начал движение к Спотсильвейни-Корт-Хаус в ночь на 7-е число. 9-й корпус замыкал тыл, а дивизия Фаланги и кавалерия прикрывали обозы.

Батлер и его войска Фаланги, как мы видели, находились в шести милях от Питерсберга, и 7-го числа генералы Смит и Гиллмор достигли железной дороги близ Порт-Уолтолл-Джанкшен и начали ее разрушение; конфедераты атаковали их, но были отбиты. Полковник Уэст на северной стороне реки Джеймс переправился через Чикахомини с кавалерией Фаланги и прибыл напротив Сити-Пойнта, разрушив железную дорогу на значительном протяжении с той стороны.

Оставив генерала Хинкса с его дивизией Фаланги удерживать Сити-Пойнт, 9-го числа Батлер снова двинулся вперед, чтобы разрушить железную дорогу, что силам под командованием Смита и Гиллмора удалось сделать, тем самым отделив силы Борегара от сил Ли. Он объявил о результатах своих операций в следующем сообщении в Вашингтон:

«9 мая 1864 г.

«Наши операции можно подытожить в нескольких словах. С одной тысячей семисот кавалеристов мы продвинулись вверх по полуострову, форсировали Чикахомини и благополучно доставили их к нашей нынешней позиции. Это была цветная кавалерия, и сейчас она удерживает наши передовые пикеты в сторону Ричмонда. Генерал Каунтц с тремя тысячами кавалеристов из Саффолка в тот же день, когда мы начали движение вверх по реке Джеймс, форсировал Блэкуотер, сжег железнодорожный мост у Стоуни-Крик, ниже Питерсберга, разрезав пополам силы Борегара в той точке. Мы высадились здесь, окопались, разрушили много миль железной дороги и захватили позиции, которые при надлежащем снабжении можем удерживать против всей армии Ли. Я заказал припасы. Борегар с большой частью своих сил остался на юге из-за перерезания железной дороги Каунтцем. Ту часть, которая достигла Питерсберга под командованием Хилла, я сегодня разбил, убив и ранив многих и взяв много пленных после упорного боя. Генерала Гранта больше не будут беспокоить никакие подкрепления для Ли из сил Борегара».

«БЕНДЖ. Ф. БАТЛЕР, генерал-майор».



Если бы не дезинформация о том, что Ли отступает на Ричмонд, — что побудило его отвести свои силы обратно в свои укрепления, — Батлер, несомненно, триумфально вошел бы в Питерсберг. Ошибка дала врагу, удерживающему подступы к этому городу, время получить подкрепления, и Питерсберг вскоре стал хорошо укрепленным и гарнизонированным. Борегару удалось за несколько дней сосредоточить перед Батлером 25 000 солдат, тем самым сдержав продвижение последнего к Ричмонду и Питерсбергу на южной стороне Джеймса, хотя стычки продолжались в различных пунктах.

Генерал Грант намеревался, чтобы Батлер продвинулся и захватил Питерсберг, в то время как генерал Мид с Потомакской армией наступал на Ричмонд с северного берега реки Джеймс. Генерал Батлер не смог добиться большего, чем сообщалось в его депешах, хотя его силы вошли в город Питерсберг, захватили Честер-Стейшн и разрушили железнодорожное сообщение между Питерсбергом и Ричмондом. Неспособность поддержать свои войска и окопаться стоила ему всего, чего он достиг, и он вернулся в свои укрепления в Бермуда-Хандредс.

Фаланга (дивизия Хинкса) удерживала Сити-Пойнт и другие станции на реке, время от времени вступая в стычки с врагом, который, всегда помня о том, что Сити-Пойнт является базой снабжения для Армии Джеймса, искал любую возможность совершить налет, но всегда находил Фалангу готовой и бдительной.

После битвы при Дрюрис-Блафф 16 мая Батлер думал оставаться спокойным в своих укреплениях, но Грант 22-го числа приказал ему отправить все свои войска, кроме тех, что нужны для удержания Сити-Пойнта, на соединение с Потомакской армией; после чего генерал У. Ф. Смит с 16 000 человек отплыл к Уайт-Хаусу на реке Паманки, Батлер оставил у себя дивизию Фаланги и кавалерию. Так закончились операции Армии Джеймса до тех пор, пока Грант не переправился через реку с Потомакской армией.
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Negro baggage train drivers watering their mules.



13 мая Грант принял решение о фланговом движении в сторону Боулинг-Грин с целью сделать Порт-Ройал, а не Фредериксберг, своей базой снабжения. Отправив свою резервную артиллерию в Белль-Плейн, он приготовился к наступлению. Именно в этом маневре Ли в последний раз атаковал федеральные силы вне укрытия в каком-либо важном движении. Попытка сменить базу снабжения была действительно рискованным шагом для Гранта; она требовала перемещения его огромного обоза, насчитывавшего четыре тысячи фургонов, использовавшихся для перевозки продовольствия, боеприпасов и припасов для его армии, а также транспортировки тяжелораненых в тыл, где им могли оказать помощь.

До этого времени кампания в Уайлдернессе была непрерывным боем и маршем. Тревогу, которую Грант испытывал за свой обоз, пожалуй, лучше всего передает он сам:

«Мои передвижения ужасно затруднены нашим огромным обозом. Однако этого нельзя было избежать».


Это было единственное средство, с помощью которого армия могла получить необходимые припасы, и, следовательно, оно было незаменимым. Именно близость к обозу заставляла конфедератов часто сражаться так отчаянно, ибо они знали, что если им удастся захватить фургон, они, вероятно, получат что-нибудь поесть. Вскоре после начала наступления Гранту доложили, что кавалерия конфедератов находится в тылу в поисках обозов. 14-го числа он приказал генералу Ферреро «держать ухо востро насчет этой кавалерии, и если вы сможете атаковать ее своей пехотой (Фаланги) и (белой) кавалерией, сделайте это». 19-го числа Ферреро со своей дивизией Фаланги (4-я дивизия 9-го корпуса) находился на дороге к Фредериксбергу, позади и справа от сил генерала Тайлера, перед фронтом конфедератов. Дорога составляла прямую линию связи Гранта с его базой, и здесь конфедераты под командованием Юэлла атаковали федеральные войска. Грант отправил эту депешу Ферреро:

«Враг пересек Най на правом фланге наших линий значительными силами и, возможно, выделит отряд для движения на Фредериксберг. Держите свои кавалерийские пикеты хорошо выдвинутыми на дощатой дороге и всех других дорогах, ведущих на запад и юг от вас. Если обнаружите, что враг перемещает пехоту и артиллерию к вам, немедленно доложите. В этом случае займите сильные позиции и задержите его насколько сможете, повернув все свои обозы обратно к Фредериксбергу, и любое отступление, к которому вы можете быть принуждены, совершайте в том направлении».


Конфедераты бросились к обозу и захватили двадцать семь фургонов, но прежде чем они успели полакомиться своей добычей, Фаланга была уже на них. Враг сражался с необычайным духом; это был первый раз, когда «F. F. V's», рыцарство Юга, составлявшее Армию Северной Виргинии, встретилось с негритянскими солдатами, и, верные своей инстинктивной ненависти к своим черным братьям, они дали им все, что у них было; свинец лился дождем некоторое время, а затем наступило затишье. Ферреро знал, что это значит, и приготовился к их приходу. Еще мгновение — и привычный вопль раздался над грохотом артиллерии. Конфедераты бросились на Фалангу, но безрезультатно, если не считать того, что черная линия стала более устойчивой. Они ответили, и конфедераты были рассеяны, как ветер рассеивает мякину, Фаланга отбила фургоны и спасла линию связи Гранта. Генерал Бадо, говоря об их действиях в своей военной истории Гранта, пишет:

«Это был первый случай на Востоке, когда цветные войска участвовали в каком-либо важном сражении, и проявленные солдатские качества заслужили откровенное признание как со стороны войск, так и со стороны командиров, не все из которых до этого были готовы смотреть на негров как на товарищей. Но после того времени белые солдаты в Потомакской армии были не против получить поддержку черных; они обнаружили, что эта поддержка стоит того, чтобы ее иметь».


Ферреро пользовался доверием своих людей, которые всегда были готовы следовать туда, куда Грант приказывал их вести.

Но это была не последняя важная битва, в которой принимала участие Фаланга. Батлеру после отправки большей части своих сил на соединение с Потомакской армией не было позволено оставаться спокойным в своих укреплениях. Конфедераты чувствовали себя обязанными уничтожить, если не захватить, его базу и поэтому постоянно стремились прорвать линии. 24 мая генерал Фицхью Ли совершил налет своей кавалерией на Уилсонс-Уорф, самый северный аванпост Батлера, удерживаемый двумя полками Фаланги из бригады генерала Уайлда. Людей Ли заставили поверить, что достаточно просто накричать на «ниггеров», чтобы заставить их покинуть пост, но в этом деле они встретили врага, достойного их стали. Они сражались несколько часов, когда наконец войска конфедератов обратились в бегство. Очевидец боя говорит:

«Рыцарство Фицхью Ли и его кавалерийской дивизии было сильно потрепано в бою в прошлый вторник с негритянскими войсками, составлявшими гарнизон в Уилсонс-Лэндинг; рыцарство, однако, вело галантный бой. Битва началась в половине первого дня и закончилась в шесть часов, когда рыцарство отступило, разочарованное и побежденное. Люди Ли спешились далеко в тылу и сражались как пехота; они оттеснили пикеты и застрельщиков к укреплениям и совершили несколько доблестных атак на наши позиции. Чтобы совершить штурм, необходимо было пересечь открытое пространство перед нашей позицией, вплоть до самого края глубокого и непроходимого оврага. Мятежники с оглушительными воплями совершали яростные наскоки, но негры не дрогнули, и безумные нападавшие, обескураженные, вернулись в укрытие с поредевшими рядами. Бой мятежников был очень злым; он показал, что Ли был полон решимости взять негров любой ценой. Штурмы центра провалились, мятежники попробовали сначала левый, а затем правый фланг, без большего успеха. Когда битва закончилась, наши потери составили: один человек убит наповал, двадцать ранены и двое пропали без вести. Девятнадцать мятежников были пленными в наших руках. Потери Ли, должно быть, были очень тяжелыми; доказательство тому осталось на земле. Двадцать пять тел мятежников лежали в лесу непогребенными, и лужи крови безошибочно говорили о других жертвах, которые были унесены. Оценка, основанная на всех тщательно рассмотренных доказательствах, определяет потери врага в двести человек. Среди трупов, оставленных Ли на поле боя, было тело майора Брекинриджа из 2-го кавалерийского полка Виргинии. Здесь нет колебаний в признании солдатских качеств, которые проявили цветные люди, участвовавшие в бою. Даже офицеры, которые до сих пор не чувствовали к ним доверия, вынуждены признать, что ошибались. Генерал Уайлд, командующий постом, говорит, что войска стояли в своей работе как ветераны».


Газетные корреспонденты не были склонны преувеличивать факты или придавать слишком много благоприятной окраски Фаланге в те дни. Очень многое из настроений в армии — на Востоке и Западе — было создано ими. Демократическая партийная пресса на Севере, особенно в Нью-Йорке и Огайо, все еще продолжала бросать бумажные пули в негритянских солдат, которые стреляли свинцовыми пулями во врагов страны.

Доблести и героического мужества Фаланги в Департаментах Залива и Юга, а также их кровавых жертв было недостаточно, чтобы остановить яростный шум и утверждения тех журналов, что «ниггеры не будут сражаться!»

Многие газеты, благосклонные к Эмансипации, выступали против участия негритянских войск в битвах в Виргинии. Но на все эти «бронированные» мнения Грант не обращал внимания, и когда и где того требовала необходимость, он бросал свои бригады Фаланги против врага так же охотно, как и белые войска. Поведение первых, тем не менее, жадно отслеживалось корреспондентами прессы, находившимися при армии, и когда они начали описывать достижения Фаланги, предрассудки начали отступать, и похвалы заменили их избитые осуждения. Корреспондент «Нью-Йорк Геральд» писал в мае:

«Поведение цветных войск, кстати, в действиях последних нескольких дней описывается как превосходное. Солдат из Огайо сказал мне сегодня: "Я никогда не видел, чтобы люди сражались с такой отчаянной доблестью, как эти негры. Они наступали мрачные и суровые, как смерть, и, оказавшись в пределах досягаемости врага, наносили удары с безжалостной силой, которая была почти пугающей". Другой солдат сказал мне: "Эти негры никогда не отступают и не сдерживаются, независимо от приказа. Через палящий зной и проливные дожди, если поступает приказ, они маршируют с быстрыми, готовыми ногами". Такая похвала — великая похвала, и она заслужена. Негры здесь, которые были рабами, лояльны до единого, и при нашей оккупации Фредериксберга указывали на видных сецессионистов, которые были немедленно схвачены нашей кавалерией и помещены в безопасные места. В разговоре с группой верных парней я обнаружил у них полное понимание проблем конфликта и великую решимость доказать, что они достойны места и привилегий, к которым они должны быть возвышены».


Лед был сломан, и тогда каждый военный корреспондент счел своим долгом писать в заслуженно восторженных тонах о Фаланге.

Газетные сообщения о сражениях взбудоражили кровь англичанина, и он отказался от своей показной любви к свободе человечества, и в частности к свободе американского негра. «Лондон Таймс» в следующей статье обрушилась на Север за вооружение негров для стрельбы по конфедератам, забыв, возможно, что Англия использовала негров против колонистов в 1775 году, а в Новом Орлеане в 1814 году имела свои черные полки, чтобы расстреливать отцов тех людей, которых она теперь стремилась поддержать в восстании против правительства Соединенных Штатов:

«НЕГРИТЯНСКИЕ СОЛДАТЫ СОЮЗА.

Прошло шесть месяцев с тех пор, как мистер Линкольн издал свою прокламацию об отмене рабства в штатах Конфедерации Юга. Многим может показаться, что эта мера не достигла намеченного эффекта, и это, несомненно, в некотором отношении так. Она была призвана запугать южных белых до подчинения, а лишь сделала их более свирепыми и решительными, чем когда-либо. Она была призвана поднять рабскую войну или произвести такие ее признаки, которые вынудили бы конфедератов сложить оружие из страха за своих жен и семьи; а это вызвало лишь дезертирство с некоторых пограничных плантаций и некоторые беспорядки вдоль побережья. Но в других отношениях последствия этой меры становятся достаточно важными. Негритянская раса была слишком привязана к белым, или слишком невежественна, или слишком вяла, чтобы проявлять какие-либо признаки восстания в местах, удаленных от присутствия федеральных армий: но в некоторых пунктах, где федералы смогли удержаться значительными силами среди большого негритянского населения, процесс зачисления и вооружения черных полков проводился таким образом, который должен придать войне новый характер. Именно в штате Луизиана и под командованием генерала Бэнкса это использование негритянских солдат было наиболее обширным. Великий город Новый Орлеан перешел во владение федералов более года назад, и соседняя страна была в некоторой степени оставлена белым населением, огромное количество негров было брошено на руки генералу в командовании для поддержки и, если он сможет, использования. Вооружение их было начато генералом Батлером, и оно было продолжено его преемником. Хотя число фактически находящихся под ружьем, несомненно, преувеличено северными писателями, все же достаточное их количество было привлечено к службе, чтобы произвести мощный эффект на воображение комбатантов и, как мы теперь ясно видим, почти прискорбно добавить ярости борьбе».

Из всех войн те, что ведутся между расами, привыкшими находиться в отношениях господина и раба, являются настолько ужасными, что по общему согласию разжигание восстания рабов считается выходящим за рамки законного ведения войны. Это признавалось даже в случае с европейским крепостничеством, хотя там правители и управляемые принадлежат к одной крови, религии и языку. Но конфликт между белыми и неграми, и в особенности между американскими белыми и американскими неграми, вероятно, будет более беспощадным, чем любой из тех, что может представить древний мир, богатый подобными историями, или современные хроники Алжира. Была надежда, что события 1857 года в Индии не повторятся в наше время или в любую последующую эпоху. Азиатская дикость восстала против господствующей расы, рассеянной по всей стране, и обрушила на нее свою месть зверствами, которые было бы облегчением забыть. Но именно Новому Свету было суждено явить зрелище гражданской войны, призывающей на помощь войну рабов, и людей английской расы и языка, настолько ожесточившихся друг против друга, что одна сторона вкладывает оружие в руки полудикого негра, а другая действует так, словно решила не давать пощады ни восставшей расе, ни белому человеку, который командует ими или сражается на их стороне. В долине Миссисипи, где эти негритянские солдаты находятся на действительной службе, по-видимому, готовится история, столь же отвратительная, как история Сан-Доминго. Никто, кто читает описание сражения при Порт-Гудзоне и сообщения газет о сценах в других местах, не может не опасаться, что худшая часть этой войны еще впереди и что народ, который недавно хвастался тем, что занимает лидирующие позиции в образовании и материальной цивилизации, теперь ведет борьбу, не считаясь ни с какими законами конвенциональной войны, — одна сторона обучает негров сражаться против своей собственной белой плоти и крови, а другая истребляет их без всякой жалости, где бы ни встретила их на поле боя.

* * * Прискорбно видеть, как этих несчастных африканцев, чьи неуклюжие тела не идут ни в какое сравнение с жилистыми и ловкими белыми американцами, ведут на уничтожение безжалостным врагом. Если война будет продолжаться в таком духе, возможно, что резня африканцев не ограничится только боевыми действиями на поле боя. До сих пор белые были достаточно уверены в неграх, чтобы оставлять их в покое, даже когда враг был близко; но с двумя или тремя черными полками в каждом федеральном корпусе и такими событиями, как резня при Порт-Гудзоне, вызывающими ярость у обеих сторон, кто может предвидеть, что принесут еще три месяца войны?

Все, что мы можем сказать с уверенностью, это то, что несчастный негр станет главным пострадавшим в этом неравном конфликте. Однако еще большим бедствием является ожесточение двух антагонистических народов из-за вовлечения в войну этих союзников-рабов федералов. Уже сейчас с обеих сторон происходят военные убийства и казни. Ужасы, которые Европа предвидела в течение последнего года, теперь наступили. Репрессалии будут провоцировать репрессалии, пока натура всех людей не огрубеет, а земля не покроется кровью.


Эта статья поистине поучительна для нынешнего поколения; ее злобность и искажение намерений администрации в отношении вооружения негров служат иллюстрацией глубокой враждебности, которая тогда существовала в Англии по отношению к союзу штатов. И американский негр никогда не забудет совет Англии конфедератам, чью резню негритянских солдат, сражавшихся за свободу, она одобрила и приветствовала. Потомки тех черных солдат, которые участвовали в длительной борьбе за свободу, могут радоваться тому факту, что ни один поступок этих патриотов не соответствует предсказанию англичанина; даже те, кого они взяли в плен в бою, не обвиняют их в жестокости. Сами конфедераты свидетельствуют о гуманном обращении, которое они неожиданно получили от своих негритянских пленителей. Историк г-н Поллард говорит:

«На Юге не произошло ни одного восстания рабов».


Но приятно осознавать, что не все англичане были согласны с автором «Таймс». В лондонском письме в «Нью-Йорк Ивнинг Пост» говорилось:

«Г-н Сперджен возносит самые действенные и трогательные молитвы, вспоминая по крайней мере раз в воскресенье Соединенные Штаты. „Даруй, о Боже, — сказал он недавно, — чтобы правое дело победило и чтобы, если страшную язву рабства необходимо вырезать мечом, она была полностью искоренена из политического тела, проклятием которого она является“. Впрочем, он редко бывает столь прямолинеен; и, подобно другим священнослужителям Англии, молится о возвращении мира. Действительно, следует признать, что если английская пресса и правительство сделали все возможное, чтобы продолжить эту войну, то диссидентское духовенство Англии благородно проявило свою добрую волю и сердечное сочувствие к американцам, а также свое искреннее желание урегулировать наши трудности. „Если бы молитвы могли принести вам, американцам, хоть какую-то пользу, — сказал в прошлое воскресенье один мой нерелигиозный знакомый, — то вы были бы рады узнать, что здесь постоянно работает сила в тысячу священников“».


После героической и кровавой попытки при Колд-Харборе достичь Ричмонда или переправиться через Джеймс выше столицы конфедератов и тем самым отрезать снабжение врага, — после того как Грант совершал обходные маневры, пока очередной обход не стал означать оставление Ричмонда в тылу, — когда Ли отступил к своим укреплениям, отказываясь принять вызов Гранта выйти и дать решительное сражение, — когда всякая надежда на достижение любой из этих целей исчезла, Грант решил вернуться к своему первоначальному плану атаки с побережья и повернул к реке Джеймс. 12 июня Потомакская армия начала движение, и к 16-му числу она со всеми своими обозами переправилась на южный берег Джеймса.

Питерсберг Грант считал цитаделью Ричмонда, и его захват был первым пунктом в его списке задач. Генерал Батлер был поставлен в известность об этом, и как только генерал Смит, который с частью сил Батлера был временно отправлен на соединение с Потомакской армией при Колд-Харборе, вернулся в Бермуда-Хандредс со своими силами, ему было приказано наступать и захватить «Кокад-Сити». Была полночь 14-го числа, когда войска Смита прибыли. Батлер приказал ему немедленно наступать на Питерсберг, и он двинулся соответствующим образом. Его силы состояли из трех пехотных дивизий и одной кавалерийской под командованием генерала Каутца, который должен был угрожать линии укреплений на Норфолкской дороге. Генералу Хинксу с его дивизией Фаланги предстояло занять позицию поперек дороги Джордонс-Пойнт справа от Каутца; дивизия белых войск Брукса должна была следовать за ними, Хинкс входил в центр линии, в то время как генерал Мартиндейл с другой дивизией должен был двигаться вдоль Аппоматтокса и ударить по дороге Сити-Пойнт. Движение Смита было направлено против северо-восточной стороны Питерсберга, простираясь от Сити-Пойнт до Норфолкской железной дороги. Около рассвета 15-го числа, когда колонны продвигались по дороге Сити-Пойнт у фермы Бейли, в шести милях от Питерсберга, батарея конфедератов открыла огонь. Каутц провел разведку и обнаружил линию стрелковых окопов, простирающуюся вдоль фронта на быстро поднимающейся местности, покрытой зарослями. Укрепление удерживалось кавалерийским полком и легкой батареей. Сразу же возникла необходимость в Фаланге; укрепления должны были быть захвачены вместе с батареей, прежде чем войска могли продолжить движение. Кавалерия была отозвана, и Хинкс начал формирование атакующей группы из своей дивизии. Конфедераты находились на открытом поле, их батарея на холме в том же поле, контролируя простреливаемое пространство на подходах к нему. Наступающие войска должны были выйти из леса, броситься вверх по склону и взять его в штыковую атаку, подвергаясь шквалу ружейного огня и картечи батареи. Хинкс выстроил свою линию для штурма, и была дана команда: «Вперед». Линия вышла из леса, враг открыл огонь картечью по неуклонно наступающей колонне, которая, не останавливаясь, ответила залпом пуль Минье.

«Длинная, темная линия, плечом к плечу, колено к колену».
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Затем снаряды с грохотом пронеслись сквозь строй, неся смерть и сокрушая ряды; но они шли вперед с диким криком, взбегая на склон; снова их встретил шквал картечи; ливень ружейного огня обрушился на наступающую колонну, чьи ощетинившиеся штыки должны были расчистить путь для их белых товарищей, ожидающих на обочине. Сотня черных солдат пала под огнем; ряды, однако, быстро сомкнулись, и с еще одним диким криком живые сотни ворвались на укрепления с напором циклона; они захватили пушки и повернули их на бегущего врага, который в смятении в панике отступил к Питерсбергу, к своей главной линии укреплений на востоке. Таким образом, задача 5-го и 22-го полков Фаланги была выполнена, и дорога для 18-го корпуса была расчищена.

Брукс теперь двинулся одновременно с Мартиндейлом по речной дороге. К полудню весь корпус находился перед главной линией укреплений врага: Мартиндейл на правом фланге, Брукс в центре, Фаланга и кавалерия на левом, прочесывая местность до Иерусалимской дощатой дороги на юго-востоке. Хинкс с Фалангой, чтобы занять назначенную ему позицию, был вынужден пройти по открытому пространству, подвергаясь прямому и перекрестному огню. Тем не менее он приготовился занять свой пост и, выстроившись в боевую линию, начал марш. Дивизия насчитывала около 3000 человек, часть ее все еще находилась на Уилсонс-Лэндинг, в форте Поухатан, Сити-Пойнт и Бермуда-Хандредс. Это был марш, на котором ветераны могли бы дрогнуть без критики или осуждения. Устойчивая черная линия продвигалась по несколько ярдов за раз, когда, попадая в зону досягаемости орудий конфедератов, они были вынуждены ложиться и ждать другой возможности. Теперь затишье — они вставали, шли вперед и снова ложились. Так они продолжали свой марш под самым яростным, сосредоточенным артиллерийским огнем, пока не достигли своей позиции, с которой должны были присоединиться к общему штурму; и здесь они лежали с часа до пяти — четыре долгих часа — под непрерывным обстрелом врага. Бадо так говорит об испытании Фаланги:

«Худшего напряжения для нервов войск невозможно представить, ибо труднее оставаться спокойным под пушечным огнем, даже если он сравнительно безвреден, чем наступать против шквала ружейного огня».


Генерал У. Ф. Смит, хотя и был храбр, был слишком осторожен и дотошен в деталях, и он потратил эти четыре часа на тщательную разведку, пока войска лежали под сосредоточенным огнем врага.

Главная дорога, ведущая на восток от Питерсберга, поднимается на холм в двух или более милях от города, на вершине которого стоял дом, известный тогда как дом г-на Данна. Перед ним находился форт, другой — к югу, третий — к северу, с другими укреплениями; мощные насыпи, глубокие овраги и рвы, стволы тесаных деревьев, почерневшие от костров, образовывали завалы на ровной местности. Отсюда снайперы и стрелки имели хороший обзор всего поля. Расстояние от этих укреплений до леса составляло около трехсот шестидесяти шагов, на опушке которого лежала дивизия черной Фаланги, готовая, подобно тиграм, ждать команды «вперед». Форты возле дома Данна вели прямой фронтальный огонь, а те, что на севере, — анфиладный огонь по линии наступления. Смит выстроил свои войска в боевой порядок к часу дня, но они так и лежали. Хинкс нетерпеливо ждал приказов; о, какое напряжение — каждый час казался днем, — какая выдержка, какая доблесть. Снаряды с батарей пахали землю там, где они стояли, и начали создавать проблемы для войск. Хинкс отдал приказ: «Ложись»; они подчинились и были несколько укрыты. Пять часов — а приказов все нет. Наконец была дана команда: «Вперед». Застрельщики начали движение быстрым шагом; враг энергично открыл по ним огонь со своих батарей и брустверов, на которые они опирали свои мушкеты, чтобы стрелять с точностью. Поток пуль обрушился на наступающую линию, и люди падали быстро, как осенние листья в порыве ветра. Затем вся линия двинулась вперед, Фаланга шла ускоренным шагом; их стройные ряды со штыками, блестевшими под косыми лучами заходящего солнца, представляли собой зрелище величественное и грандиозное.
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Дункан бросил своих застрельщиков вперед, и они достигли рвов перед брустверами, в которые, не дожидаясь основных сил, ворвались и вскарабкались на крутые насыпи. Сверху обрушился поток пламени, заставляя многих храбрецов пошатнуться и упасть обратно во рвы, чтобы уже никогда не подняться. Следующие за ними войска, вдохновленные дерзостью застрельщиков, бросились вперед к фортам, обогнули куртины, взобрались на брустверы и с патриотической яростью набросились на артиллеристов конфедератов, которые побросали свои орудия и бежали, спасая свои жизни. Брукс и Мартиндейл одновременно наступали на укрепления у дома Осборна и вдоль железной дороги, сметая все на своем пути. Фаланга захватила пушки, немедленно повернула их на бегущего врага, а затем с помощью лопат и заступов переоборудовала укрепления и приготовилась удерживать их. Было захвачено пятнадцать артиллерийских орудий и триста конфедератов. «Фаланга», — говорится в официальном отчете, — взяла две трети пленных и девять артиллерийских орудий. Генерал Смит, обнаружив, что генерал Бирни со 2-м корпусом не прибыл, вместо того чтобы ввести войска в Питерсберг, без необходимости ждал подкреплений и тем самым упустил шанс взять город, который вскоре был гарнизонирован войсками, достаточными, чтобы бросить вызов всей армии. Таким образом, Грант впоследствии был вынужден начать осаду города.

Конфедераты никогда не забывали и не прощали этой дерзости «ниггеров», которые штыками выбили их из брустверов, убивая и захватывая в плен их товарищей и их пушки. Их упрекали собратья-конфедераты за то, что они позволили неграм отобрать у них укрепления. Девушкам «Кокад-Сити» говорили, что они не могут доверять себя мужчинам, которые сдали свои пушки «ниггерам». Солдаты Фаланги были в восторге. Они поймали «старого хозяина», и он был их. Генерал Хинкс пользовался их доверием, и они были готовы следовать туда, куда он их поведет.

Капеллан 9-го корпуса в своей истории говорит:

«В этом движении дивизия цветных войск под командованием бригадного генерала Хинкса, по-видимому, снискала самые яркие лавры. Они первыми атаковали и захватили вражеский аванпост на ферме Бейли, захватив одно артиллерийское орудие самым доблестным образом. По прибытии к Питерсбергу они лежали перед укреплениями почти пять часов, ожидая команды. Затем они вместе с белыми войсками, проявив равную храбрость, бросились вперед и захватили линию укреплений врага, о чем уже было рассказано с таким славным успехом».


Это, несомненно, была победа, хотя и лишенная своих полных плодов; но то, что Питерсберг не был захвачен, не было виной Фаланги. Они преодолели и заняли самые грозные препятствия.

Бадо, описывая эти достижения, говорит:

«Генерал Смит штурмовал укрепления на дорогах Сити-Пойнт и Принс-Джордж-Корт-Хаус. Мятежники сопротивлялись интенсивным пехотным огнем, но центр и левый фланг ворвались в укрепления, состоящие из пяти редутов на гребне глубокого и труднопроходимого оврага. Черный полк Кидду (22-й) был одним из первых, кто достиг холма. В поддержку этого движения вторая линия была развернута и двинулась против фронта оставшихся укреплений. Мятежники, атакованные таким образом с фронта и фланга, отступили, четыре уже захваченных орудия были повернуты на них негритянскими победителями, простреливая линию, и до наступления темноты Смит овладел всей внешней линией укреплений длиной в две с половиной мили, с пятнадцатью артиллерийскими орудиями и тремя сотнями пленных. Питерсберг был в его власти».


Эта неудача сделала необходимым осаду, и генерал Грант начал регулярные подступы к городу после трех отчаянных штурмов 16, 17 и 18 июня. Это был действительно кровавый июнь; почву Старого Доминиона, которую негр два столетия возделывал и заставлял давать отборные продукты при системе жестокого и бесчеловечного рабства, он теперь окрасил своей кровью в защиту своей свободы, доказав своим патриотизмом не только любовь к свободе, но и мужество и способность защищать ее. Негритянские войска маршировали и сражались вместе с белыми полками с равной неустрашимостью и мужеством; их больше не презирали товарищи; теперь они получили признание как солдаты и вошли в окопы перед Питерсбергом как часть такой же великой армии, какая когда-либо осаждала твердыню или штурмовала укрепление.

18 июня генерал Ферреро доложил генералу Миду о своей дивизии Фаланги (4-я дивизия, 9-й корпус) и получил немедленный приказ присоединиться к своему собственному корпусу, от которого он был отделен с 6 мая, у переправы через Рапидан. Она служила под командованием Седжвика и Шеридана до 17-го числа, когда перешла под прямое командование генерала Гранта, и так оставалась до 25 мая, когда генерал Бернсайд, уступив старшинство Миду, включил 9-й корпус в состав Потомакской армии. Во время своего отсутствия дивизия поддерживала достойную репутацию своего корпуса не только в охране обозов, но и в сражениях с врагом и захвате пленных. Перед воссоединением с корпусом дивизия была усилена тремя кавалерийскими полками — 5-м Нью-Йоркским, 3-м Нью-Джерсийским и 2-м Огайским. С 9 по 17 мая дивизия занимала дощатую дорогу, присматривая за старой таверной Уайлдернесс, прикрывая крайний правый фланг армии, простираясь от Тоддс до Бэнкс-Форд. 17-го числа дивизия переместилась к Салем-Черч, недалеко от главной дороги на Фредериксберг, где, как мы видели, она защищала тыловую линию от атаки, предпринятой конфедератами под командованием генерала Юэлла.

Историк корпуса говорит:

«Дивизия 21 мая прикрывала Фредериксберг и дороги, ведущие оттуда к Боулинг-Грин. 22-го числа она двинулась к Боулинг-Грин, а 23-го — к станции Милфорд. С этой даты по 27-е она охраняла обозы армии в тылу позиций на Норт-Анне. 27-го числа дивизия переместилась в Ньютаун; 28-го — в Данкирк, перейдя Малтапони; 29-го — к Паманки, недалеко от Ганновертауна. 1 июня войска переправились через Паманки и со 2-го по 6-е прикрывали правый фланг армии; с 6-го по 12-е они прикрывали подступы от Нью-Касл-Ферри, Ганновертауна, Хоуз-Шоп и Бетесда-Черч. С 12-го по 18-е они двигались легкими переходами через Танстоллс, Нью-Кент-Корт-Хаус, Коулс-Ферри и понтонный мост через Джеймс к линии армии под Питерсбергом. Спешенная кавалерия была оставлена охранять обозы, а 4-я дивизия приготовилась участвовать в более активной работе солдат. В течение остатка июня и большей части июля войска были заняты во второй линии окопов и в активных перемещениях к левому флангу под командованием генералов Хэнкока и Уоррена. Пока они были заняты в окопах, их также обучали движениям, необходимым для атаки и занятия укреплений врага. Сильное чувство гордости и esprit de corps возникло в сердцах чернокожих, и они начали думать, что и они вскоре могут получить возможность обрести некоторую славу для своей расы и страны».


Как естественно было это чувство. Как мы видели, их жизнь в течение более чем месяца была чередой маршей и контрмаршей, хотя и опасных и патриотичных. Когда 18-го числа они приступили к более активным солдатским обязанностям, они обнаружили 3-ю дивизию 18-го корпуса, состоящую из Фаланги Армии Джеймса, покрытую славой, а небо, звенящее от похвал их недавним достижениям. Люди 4-й дивизии изнывали от жадного стремления соперничать со своими братьями из 18-го корпуса в изгнании врага из «Кокад-Сити». Генерал Бернсайд был столь же нетерпелив дать своим черным парням шанс испытать сталь рыцарства в смертельном бою, и это дало им утешение с уверенностью, что их день скоро настанет, поэтому они усердно трудились и тренировались для своей будущей славы.

Но положение Фаланги перед Питерсбергом было далеко не завидным. Оправившись от трепки, полученной от дивизии Хинкса, конфедераты теперь были всегда готовы истреблять «ниггеров», когда представлялась возможность. По позициям, которые занимала Фаланга, велся постоянный, непрекращающийся огонь, и за их движениями следили с большой бдительностью. Хотя они не поднимали черный флаг, тем не менее было очевидно, что решимость конфедератов — не давать пощады негритянским войскам или белым войскам, которые сражались вместе с ними.

«Судя по их действиям, присутствие негритянских солдат, как в 18-м, так и в 9-м корпусе, — говорит Вудбери, — по-видимому, имело эффект того, что враг стал более злобным, чем когда-либо до прибытия 4-й дивизии. Близость линий на фронте корпуса делала постоянную бдительность обязательной, и ни дня не проходило без стычек между противоборствующими пикетами. Когда появились цветные солдаты, эта практика, казалось, усилилась, в то время как перед 5-м корпусом, на левом фланге нашей линии, было мало или совсем не было перестрелок пикетов, и аванпосты обеих армий были даже склонны к дружелюбию. На фронте 9-го корпуса стрельба была непрерывной и во многих случаях фатальной».



[image: IN THE TRENCHES]



«Генерал Поттер в своем отчете упоминает, что, когда его дивизия занимала фронт, его потери составляли в среднем около четырнадцати или пятнадцати офицеров убитыми и ранеными в день. Снайперы с обеих сторон были бдительны, и появление любой части тела было сигналом для обмена выстрелами. Люди, изнуренные тяжелыми маршами, тяжелыми боями и тяжелой работой, принимали все меры предосторожности, чтобы защитить себя, и искали укрытия при каждой возможности. Они делали огнеупорные сооружения из бревен и земли, с извилистыми крытыми ходами и траверсами, пытаясь обезопасить себя от огня врага. Артиллерия и минометы с обеих сторон работали почти постоянно. Все это было предвестниками грядущей кровавой борьбы за обладание Кладбищенским холмом. Непосредственно перед выступом, занятым 9-м корпусом, мятежники построили очень сильный редут, на небольшом расстоянии ниже Кладбищенского холма. В тылу редута проходил гребень почти под прямым углом к линиям мятежников, к холму. Казалось, что если этот редут будет захвачен, линия врага будет серьезно угрожаема, если не полностью разрушена. Осуществимый план уничтожения редута серьезно обсуждался среди солдат корпуса; наконец, полковник Плезантс из 48-го Пенсильванского полка разработал план прорыть мину под пространством между линией корпуса и редутом с целью взорвать ее непосредственно под редутом. Этому плану генерал Бернсайд оказал свою поддержку, и были сделаны приготовления к штурму Кладбищенского холма во время его взрыва. Работа по рытью и подготовке мины велась в самых неблагоприятных обстоятельствах. Генерал Мид неохотно дал официальную санкцию, и работа по раскопкам продолжалась, несмотря на то, что на требования генерала Бернсайда о поставках не отвечали. Тем не менее, менее чем через месяц мина была готова, и после значительного обсуждения и не без некоторых споров был разработан план атаки, который, вкратце, заключался в формировании двух колонн и атаке ими через пролом, вызванный взрывом мины. Затем прочесать линию врага, вправо и влево, очищая артиллерию и пехоту, атакуя во фланг и тыл. Другие колонны должны были направиться к гребню, все вместе для взаимодействия. Генерал Ферреро, командующий дивизией Фаланги, был проинформирован, что в соответствии с планом атаки он должен возглавить штурм, когда атака будет предпринята после подрыва мины. Ему было приказано соответствующим образом обучить свои войска. После тщательного осмотра местности Ферреро решил, как он будет наступать — не идти прямо в кратер, образовавшийся от взрыва, а скорее с одной стороны от него, а затем взять врага во фланг и тыл. Когда он сообщил своим офицерам и людям, что им предстоит возглавить штурм, они восприняли эту информацию с восторгом. Его люди, желая подражать своим товарищам из 3-й дивизии 18-го корпуса, чувствовали, что их заветная надежда — возможность, о которой они молились, — близка; час, в который они покажут себя достойными чести быть связанными с Потомакской армией. Они радовались перспективе смыть любой упрек, который могла наложить на них неразумная предвзятость, доказав свою храбрость, тем самым требуя уважения, которого заслуживают храбрые люди. В течение трех недель они с готовностью тренировались в различных движениях: атаках на земляные укрепления, поворотах направо и налево, развертывании и других деталях ожидаемых операций. Генерал Бернсайд рано выразил свою уверенность в солдатских способностях людей Фаланги и теперь хотел дать им возможность оправдать его хорошее мнение».


Более того, его белые войска подвергались большому воздействию на протяжении всей кампании, сильно пострадали и так часто находились под огнем снайперов, что уклонение от пуль стало для них второй натурой. Негритянские войска не подвергались такому воздействию и уже показали свою стойкость под огнем в одной или двух довольно суровых стычках, в которых они ранее участвовали. Белые офицеры и солдаты корпуса были воодушевлены выбором, сделанным генералом Бернсайдом, и они тоже проявили необычный интерес к своим темнокожим товарищам. Поведение первых по отношению к последним сильно отличалось от поведения других корпусов, из которых состояла та конкретная армия. 9-й корпус видел больше службы, чем любой другой корпус в Потомакской армии. Его операции в шести штатах дали людям опыт, рассчитанный на то, чтобы очень сильно разрушить их расовые предрассудки; кроме того, очень большая часть полков в корпусе была из штатов Новой Англии, особенно Массачусетса, Вермонта и Род-Айленда, где расовые предрассудки были не так сильны; следовательно, обращение с людьми в 4-й дивизии было смягчено человечностью и наполнено братским чувством товарищества. И еще существовала корпусная гордость, вполне естественно существующая среди белых войск, которая побуждала к желанию совершить какой-то великий и блестящий подвиг их черными товарищами. Это чувство было выражено не одним способом всем корпусом и значительно усилило амбиции Фаланги разгромить врага и выбить его из укреплений перед Питерсбергом, если не захватить город.

Однако эти высокие надежды вскоре были развеяны. Генерал Мид имел встречу с генералом Бернсайдом 28-го числа; предмет был полностью обсужден относительно плана штурма, предложенного генералом Бернсайдом и доведенного до сведения Мида Бернсайдом в письменном виде 26-го числа. Именно на этой встрече генерал Мид высказал свои возражения против того, чтобы Фаланга возглавила штурм. Генерал Бернсайд спорил со всем разумом, которым мог располагать, в пользу своих планов, и особенно за Фалангу, проходя по уже упомянутым основаниям; почему его белые войска были непригодны и дисквалифицированы для выполнения задачи возглавить штурм, но тщетно. Мид был тверд в своем намерении, и, верный своей подготовке, он не видел применения негру, кроме как в качестве слуги; он никогда не доверял ему как солдату. План с возражением генерала Мида был передан генералу Гранту для урегулирования. Грант, сомневаясь в правильности согласия с подчиненным против командующего армией, отклонил спор, согласившись с Мидом; поэтому Фаланга была исключена из авангарда и помещена в поддерживающую колонну. Только в ночь на 29-е, за несколько часов до начала штурма, об этом изменении стало известно генералу Ферреро и его людям, которые были сильно огорчены и полны разочарования.

Дивизия белых войск генерала Ледли должна была возглавить штурм после взрыва мины утром 30-го числа. Это было в ночь на 29-е, когда генерал Бернсайд отдал свой боевой приказ в соответствии с планом и инструкциями генерала Мида, и в назначенное время все войска были готовы к конфликту. Мина с ее несколькими тоннами пороха была готова в четверть четвертого утра знаменательного утра 30 июля. Запалы были подожжены, и «все взоры были обращены к форту конфедератов напротив», который был виден всего в трехстах футах. Гарнизон спал в призрачной безопасности; часовые медленно мерили шагами свои посты, не подозревая о корке, которая лежала между ними и ужасной бездной внизу. Наши собственные войска, лежавшие на оружии в полной тишине или с редким ропотом, мгновенно стихавшим от шепота команды, ждали наступления знаменательного момента атаки. Прошла четверть часа — полчаса, но отчета не было. Четыре часа, и небо начало светлеть на востоке; гарнизон конфедератов зашевелился. Линии врага снова приобрели признаки жизни; снайперы, готовые к своим жертвам, начали отстреливать тех из наших людей, кто попадал в зону их смертоносного прицела. Наступал еще один день осады, а взрыва все не было. Что это могло значить? Запалы подвели — сырость, проникшая в место, где части были соединены вместе, не дала пороху гореть. Два человека (лейтенант Джейкоб Даути и сержант — впоследствии лейтенант — Генри Рис) из 48-го Пенсильванского полка вызвались пойти и выяснить, в чем проблема. В четверть пятого они храбро вошли в мину, переставили запалы и снова зажгли их. Тем временем генерал Мид прибыл в постоянный штаб 9-го корпуса. Не имея возможности видеть, что происходит, и не слыша никакого отчета, он стал несколько нетерпелив. В пятнадцать минут пятого он телеграфировал генералу Бернсайду, чтобы узнать, в чем причина задержки. Генерал Бернсайд был слишком занят исправлением уже возникшей неудачи, чтобы ответить немедленно, и действительно ожидал, что до того, как можно будет отправить депешу, произойдет взрыв. Генерал Мид раздраженно телеграфировал оператору, чтобы узнать, где находится генерал Бернсайд. В половине пятого командующий генерал стал еще более нетерпелив и был готов отдать приказ о немедленном штурме укреплений врага без учета мины. Пять минут спустя он действительно отдал приказ о штурме. Генерал Грант был там, когда в шестнадцать минут пятого мина взорвалась. Затем последовала сцена, которую невозможно описать.

Генерал Бадо, описывая это зрелище, говорит:

«Мина взорвалась с толчком, подобным землетрясению, разрывая укрепления мятежников над ними и выбрасывая людей, пушки и зарядные ящики на двести футов в воздух. Огромная масса на мгновение, казалось, зависла в небесах, как огромный перевернутый конус, взрывающийся порох все еще вспыхивал то тут, то там, в то время как конечности и тела изувеченных людей, а также фрагменты пушек и деревянных конструкций можно было увидеть, затем все тяжело упало на землю снова, со вторым отчетом, подобным грому. Когда дым и пыль рассеялись, только огромный кратер, тридцать футов глубиной, шестьдесят шириной и сто пятьдесят длиной, растянулся перед 9-м корпусом, где раньше был форт мятежников».


Взрыв был сигналом для федеральных батарей открыть огонь, и немедленно сто десять орудий и пятьдесят минометов открыли огонь вдоль фронта Союза, добавляя к возвышенному ужасу вздыбленной и дрожащей земли террор разрушения.

Солдат конфедератов так описывает взрыв в «Филадельфия Таймс», январь 1883 года:

«Около пятнадцати футов земли отделяли спящих солдат от всего этого пороха. В одно мгновение вышележащая земля на пространстве сорок на восемьдесят футов была выброшена вверх, унося с собой артиллеристов с их четырьмя пушками и три роты солдат. Когда огромная масса упала обратно, она похоронила испуганных людей под огромными комьями — тоннами земли. Часть артиллерии была отброшена на сорок ярдов в сторону линии врага. Глинистая подпочва была разбита и навалена большими кусками, часто по несколько ярдов в диаметре, которые впоследствии защитили десятки федералов, когда они были окружены в кратере. Ранний час, неожиданный взрыв, сосредоточенный огонь батарей врага испугали и вызвали замешательство среди храбрых людей, привыкших к битве».


Говорит отчет Союза:

«Теперь пришло время для действий, вперед пошла колонна генерала Ледли с бригадой полковника Маршалла в авангарде. Парапеты были преодолены, завалы быстро убраны, и дивизия приготовилась пройти по промежуточной местности и атаковать через все еще дымящиеся руины, чтобы достичь гребня за ними. Но здесь ведущая бригада сделала временную остановку; в то время говорили, что наши люди подозревали контрмину и сами были шокированы ужасной сценой, которую они наблюдали. Это, однако, было лишь мгновенно; менее чем через четверть часа вся дивизия вышла из своих укреплений и доблестно продвигалась к линии врага. Местность была несколько трудной для перехода, но войска неуклонно продвигались с солдатской выправкой, преодолевая все препятствия перед собой. Они достигли края кратера, спустились в бездну и попытались пробиться через податливый песок, разбитую глину и груды мусора, которые были повсюду. Многие люди врага лежали среди руин, наполовину засыпанные, и тщетно пытались освободиться. Они просили о пощаде и помощи. Солдаты останавливались, чтобы брать пленных, откапывать пушки и другие материалы. Их командир дивизии не был с ними, не было ответственного руководителя, ряды были нарушены, полковые организации не могли быть сохранены, и войска приходили в замешательство. Враг оправлялся от своего удивления, наша артиллерия начала получать энергичный ответ, люди врага вернулись к своим пушкам; они собрались на гребне и вскоре направили на наши войска огонь с фронта с Кладбищенского холма, а также анфиладный и перекрестный огонь из своих орудий на батареях. Наши собственные пушки не могли полностью подавить или преодолеть этот огонь во фланг, наши люди в кратере были остановлены, почувствовали огонь врага, искали укрытия, начали окапываться. День был потерян, все же героические люди продолжали пробиваться к гребню, но при прохождении через кратер немногие выбрались за его пределы. Полк за полком, бригада следовала за бригадой, пока три белые дивизии не заполнили проем и не перекрыли проход всем. То, что еще несколько мгновений назад было организацией и порядком, теперь было беспорядочной массой вооруженных людей. В шесть часов генерал Мид приказал генералу Бернсайду продвинуть „своих людей вперед, любой ценой, белых и черных“. Его белые войска были все в кратере и не могли выбраться. Как было указано, он приказал генералу Ферреро бросить в бой Фалангу; полковник Лавинг был рядом, когда приказ пришел к Ферреро; как старший штабной офицер, присутствовавший там, видя невозможность для войск пройти через кратер в то время, отменил приказ и лично доложил генералу Бернсайду, но у него не было свободы действий, его обязанностью было просто повторить приказ Мида. Приказ должен был быть выполнен; он был повторен; прочь пошла дивизия Фаланги, громко приветствуя, но с какой целью они наступали? Историк этого доблестного корпуса, предположительно более надежный, чем любой другой писатель, говорит:

«Цветные войска бросились вперед, приветствуя с энтузиазмом и доблестью. Полковник Дж. К. Сигфрид, командующий первой бригадой, возглавил атакующую колонну. Команда двинулась в тылу бригады полковника Хамфри из 3-й дивизии. Полковник Сигфрид, обойдя полковника Хамфри по флангу, пересек поле непосредственно перед собой, спустился в кратер и попытался пройти через него. Проход был чрезвычайно трудным, но после больших усилий бригада пробилась через переполненные массы в несколько нарушенном и дезорганизованном состоянии и продвинулась к гребню. 43-й цветной полк США прошел через край кратера вправо, совершил атаку на линию укреплений врага и одержал главный успех дня, захватив ряд пленных и знамена мятежников, а также отбив знамя национальных цветов. Другие полки бригады не смогли подойти из-за белых войск, находившихся перед ними, которые загромождали линию. Вторая бригада под командованием полковника Х. Г. Томаса последовала за первой с равным энтузиазмом. Люди бросились вперед, спустились в кратер и попытались пройти через него. Намерением полковника Томаса было пойти вправо и атаковать стрелковые ячейки врага. Он частично преуспел в этом, но его бригада была сильно разбита, когда попала под огонь врага. Доблестный командир бригады попытался лично сплотить свое командование и, наконец, сформировал штурмовую колонну из частей 29-го, 28-го, 23-го и 19-го полков дивизии Фаланги».

«Эти войска» предприняли энергичную атаку, но понесли большие потери в офицерах и несколько пали духом. Подполковник Бросс из 29-го полка со знаменем в руках возглавил атаку; он был первым человеком, который вскочил на укрепления врага, и был мгновенно убит. Лейтенант Пеннелл схватил знамя, но был застрелен, прошит насквозь. Майор Теодор Г. Роквуд из 19-го полка вскочил на парапет и упал, подбадривая свой полк к атаке. Поведение этих офицеров и их соратников было поистине великолепным. Никакие войска никогда не были лучше приведены к штурму; если бы им разрешили наступать в самом начале, прежде чем враг оправился от своего первого удивления, их атака была бы успешной. Но она была предпринята слишком поздно. Огонь, которому они подверглись, был очень горячим и разрушительным; он шел с фронта и фланга, он лился в лица людей. Он простреливал их линии. Ярость врага против цветных войск получила свою кровавую возможность.


И они воспользовались ею.

Капитан У. Л. Фаган из 8-го Алабамского полка так дает отчет о сражении со стороны конфедератов:

«Бой в кратере, в отличие от других сражений в Вирджинии, был серией подвигов дерзости, кровавых рукопашных схваток, где выживший мог с уверенностью сосчитать людей, которых он убил. Несколько дней назад солдат сказал мне: „Я убил двоих в кратере; они были не дальше трех футов от меня, когда упали. Я следовал за судьбой Конфедерации от Вильямсбурга до Аппоматтокс-Корт-Хаус и до утра 30 июля видел только две штыковые раны — одну, полученную на Фрейзерс-Фарм, другую — на Терки-Ридж, 3 июня 1864 года“. Люди стояли лицом к лицу в кратере. Часто штыковой удар наносился до того, как пуля Минье пробивала тело. Каждый человек заботился о себе, стремясь продать свою жизнь как можно дороже. Негры не все в панике бежали. Они смешались с белыми войсками. Войска Махоуна, Уилкокса и Райта были встречены вызывающими криками, в то время как их ряды выкашивались сокрушительными огнями. Многие офицеры, командующие негритянскими войсками, получили свои комиссии за храбрость. Ободренные, пригроженные, подражающие белым войскам, черные люди сражались с отчаянием. Некоторые солдаты Конфедерации узнали своих рабов в кратере. Капитан Дж—— из 41-го Вирджинского полка отдал воинское приветствие „Бену“ и „Бобу“, которых он оставил полоть кукурузу в Динвидди. Если бы дивизия Уайта занимала Резервуар-Хилл, Ричмонд был бы эвакуирован».


Но пусть автор следующего текста расскажет, с чем столкнулись храбрые черные люди после того, как продвинулись за пределы кратера, где они схватились с угрюмым врагом, наполненным воспоминаниями о захвате в июне их укреплений, пушек и товарищей «ниггерами» 18-го корпуса. Это был не lex talionis, который они соблюдали, а повторение резни в форте Пиллоу. Под заголовком «Атака конфедератов» приведены подробности:

«Федералы теперь удерживали кратер и внутреннюю линию. Генералы Ли и Махоун прибыли на поле около 7:30 утра. Овраг, который углублялся на нашем правом фланге, шел параллельно этой внутренней линии и использовался Махоуном для формирования своей бригады при подготовке к атаке. В 8 часов утра бригада Махоуна под командованием полковника Д. А. Вейсигера, приведенная с правого фланга дивизии Хока, была сформирована в этом овраге и двинулась на штурм. Федералы, сосредоточив ужасающий огонь ружей и артиллерии, проделали огромные бреши в рядах этих бесстрашных вирджинцев. Ничуть не смутившись, они продвинулись вперед и отбили внутреннюю линию. Потери этой бригады были тяжелыми, как в людях, так и в офицерах, более двухсот вирджинцев пали между оврагом и захваченными укреплениями. Федеральные войска, белые и цветные, сражались с отчаянием, никогда не виданным на прежних полях сражений. Негры, говорят, кричали: „Никакой пощады“. Бригады Махоуна и Райта взяли в плен только двадцать девять из них. Федералы все еще удерживали кратер и часть линии. Требовалась еще одна атака, и грузинская бригада Райта была вызвана из дивизии Андерсона. Бригада Райта, формируясь в овраге, двинулась вперед, чтобы выбить федералов с линии, которую они все еще удерживали. Враг, ожидая их атаки, дал залп по грузинам, который проредил их ряды, убив и ранив почти каждого полевого офицера в бригаде. Люди, бросившись вперед, грудью встречая шквал свинца и железа, не смогли отклониться достаточно далеко вправо, чтобы отбить всю линию, но заняли линию, занятую и прилегающую к линии, уже захваченной Вейсигером, командующим бригадой Махоуна. Бригада Махоуна и бригада Райта захватили сорок два офицера, триста девяносто человек и двадцать девять негров».

Было около 10 часов утра. Генерал Грант не предпринял никаких усилий, чтобы подкрепить свою линию или выбить Райта и Мэхона с занимаемых ими позиций. К генералу Дж. К. К. Сандерсу, командовавшему бригадой Уилкокса, примчал курьер с известием, что его бригада требуется в деле. Люди ждали этого курьера, так как шли следующими по порядку, и отчетливо слышали крики людей Мэхона и Райта, за которыми последовала тяжелая артиллерийская стрельба, в то время как по цепи прошел слух, что редут не отбит. Генерал Сандерс отвел свою бригаду, состоявшую из 8-го, 9-го, 10-го, 11-го и 14-го Алабамских полков, налево и занял овраг. В этом овраге не было ни тени, ни воды, а солдаты почти четыре часа находились под палящим солнцем. Жара была почти невыносимой для человека. Крепкие мужчины падали в обморок, и их уносили в тыл. Волны горячего воздуха порой казались почти удушающими. Впервые и единственный раз людям объяснили, чего от них ждут. Генерал Сандерс объяснил ситуацию офицерам полков. Каждый капитан поговорил со своими людьми, призывая их отбить редут, иначе Петербург и Ричмонд придется эвакуировать. Людям было приказано надежно примкнуть штыки, держать оружие на руку — не стрелять, не кричать, а тихо подняться по склону оврага, а затем каждому бежать сломя голову к брустверу. Им сказали, что генералы Ли, Борегар, Хилл, Мэхон, Хоук и каждый генерал армии будут следить за ними, когда они пойдут вперед.

В 13:30 стрельба почти прекратилась, и федералы, изнуренные жарой, не ожидали нападения. Сандерс выстроил свою бригаду и тихо двинулся вверх по склону оврага. Едва было произнесено хоть слово, ибо алабамцы рассчитывали умереть или отбить этот редут. Взгляд генерала Ли был устремлен на них. Когда они увидели укрепления, к ним вернулись их прежние чувства, и они были обязаны закричать. С яростью вихря они бросились на линию, которую им было приказано взять. Движение было настолько неожиданным и выполненным так быстро, в бригаду был выпущен лишь один снаряд. Захватив укрепления, они обнаружили противника на другой стороне. Утверждают, что Ли, обращаясь к Борегару, сказал: «Великолепно!» Борегар с энтузиазмом отозвался об этой блестящей атаке.

В мгновение ока федеральная армия пришла в движение, батареи открыли огонь по всей линии, а ружейный огонь превратился в непрерывный грохот. Бригаду Уилкокса от федералов отделял лишь бруствер. Сандерсу потребовалось мгновение, чтобы перестроиться, и его бригада взобралась на внутреннюю линию и оттеснила неприятеля назад к внешней линии и кратеру. Кратер был полон белых и чернокожих солдат. Конфедераты, окружая его со всех сторон, залп за залпом палили в эту сгрудившуюся массу испуганных негров и их храбрых офицеров. Негры бросились во все стороны, и их расстреливали без всяких раздумий. В ход шли штыки, сабли и приклади мушкетов. Оглушительный грохот артиллерии и ружейного огня, крики и проклятия сражающихся заглушали команды офицеров. Какой-то негр в кратере попытался поднять белый флаг, но федеральный офицер тут же сорвал его. Федеральные знамена были водружены на огромный ком земли и развевались до тех пор, пока сержант Уоллес из 11-го Алабамского полка в сопровождении других не схватил их и не сорвал с древка. Тут же был поднят белый флаг, и те из живых, коих оставалось немного, сдались. Кратер был взят.



За исключением генерала Бернсайда, никто из командующих Потомакской армией не выступал за участие Фаланги в битве. Чего же тогда Фаланге было ждать от тех, по отношению к кому они находились в положении рабов? Конфедераты имели основания ожидать упорного сопротивления при встрече с Фалангой, а Фаланга знала, что ей придется сражаться изо всех сил при встрече с конфедератами. Именно прежний уклад жизни и привычки негра удерживали его от того, чтобы мстить за те многочисленные бойцы-собратья, которые подверглись резне. Дело было не в недостатке мужества для этого: стоило лишь тем, кто ими командовал, отдать такой приказ, и они бы никогда не взяли ни одного конфедерата в плен.

Многим из тех, кто ими командовал, требовалось лишь одобрение общественного мнения, чтобы отдать такой приказ, который сделал бы каждое сражения между Фалангой и конфедератами кровопролитным и бесчеловечным. Лишь просвещенное мнение Севера, религиозное учение о всеобщем братстве людей, высокий характер и моральная подготовка государственных деятелей на стороне Союза удерживали Фалангу от возмездия, иначе они были бы лишены всех черт мужественного, чувствительного и вспыльчивого народа. Негр не покорлен от природы; это качество ему придали окружающие условия, а не природа; оно не присуще ему изначально, но привито его воспитателями; и не представляет большого труда отучить его от этого и подвинуть вперед, преодолев его кажущуюся неосознанность долга перед самим собой и самосохранения. Дайте ему почувствовать, что его поддержат в любом необычном для него деле, и он может действовать столь же агрессивно, как и любая другая раса людей, чей темперамент от природы быстрее. Именно эта черта сделала негра тем, кем, по словам генерала Гранта, он и являлся: в дисциплине — лучшим солдатом, чем белый человек. Говорили, будто он не станет воевать; но в Южных штатах не сыщется человека, встретившегося с ним на поле боя, который повторил бы это теперь.

Таковы лишь некоторые мысли, посетившие меня, когда я в течение часа вел беседу одним июньским вечером 1883 года с генералом-конфедератом Мэхоном, с которым автор имеет честь быть знакомым, когда тот рассказывал историю боя у кратера, где негр сошелся с конфедератом, и в рукопашной схватке один проявил не меньше животного мужества, чем другой. Было бы несправедливо отказать негру в таковом, и тем не менее это мужество никогда не приводило его к актам бесчеловечности. Предпочтительнее, чтобы сами конфедераты поведали истории своих расправ, нежели я стану предпринимать такие попытки. Не те истории, которые рассказывались в то время, а пятнадцать лет спустя, когда люди могли осмыслить события и изложить их более точно. Есть один оратор, описавший этот бой, чье упоминание о кратере настолько обрадовало сердца его слушателей, что они воспроизвели «боевой клич» и охрипли от криков. Ни одно сражение, данное во время войны, даже при Булл-Ране, не вызывало стольких комментариев и прославлений среди конфедератов, как бой у кратера. Это был самый кровопролитный бой на земле Старого Доминиона, и он восхвалялся поэтами и ораторами южной стороны. Капитан Дж. Б. Хоуп воспел «бригаду Мэхона» в подлинных стихах Юга. Капитан Маккейб 1 ноября 1876 года в своей речи перед «Ассоциацией армии Северной Вирджинии», описывая отбитие укреплений назад, заявил:

«Шел уже восьмой час утра. Остальная часть дивизии Поттера (федеральной) медленно двинулась вперед, когда негритянская дивизия Ферреро, солдаты которой, вне всякого сомнения, были подогреты выпивкой (многие офицеры и солдаты, включая меня самого, могут подтвердить это), вырвалась из передовых линий с яростными приветственными криками, на полубегу преодолела гребень под сильным огнем и, почти не задерживаясь, пронеслась над головами белых войск в кратере, рассредоточилась по правому флангу и захватила более двухсот пленных и одно знамя. В то же время Тернер из Десятого корпуса бросил вперед бригаду через бруствер Девятого корпуса, захватил позиции конфедератов еще дальше к северу и быстро рассеял оставшиеся бригады своей дивизии для закрепления успехов».


Истина искажается в заявлении этого оратора, если он намеревался донести мысль о том, что бойцы дивизии Фаланги были пьяны от крепких напитков; однако это можно рассматривать как оправдание, приводимое в объяснение того обращения, которому подверглись храбрые чернокожие солдаты со стороны своих пленителей, которые, будучи разъярены сильным алкоголем даже хуже, по пути на передовую испустили боевой клич: «Пощады неграм не давать!» Это признавали те, кто находился тогда в положении очевидцев происходящего. В своих «Воспоминаниях об отбитии линий назад» полковник Стюарт из 61-го Виргинского полка говорит:

«Почти напротив тех участков наших укреплений, которые удерживались федеральными войсками, мы встретили нескольких солдат, находившихся в окопах в момент взрыва. Наши люди стали высмеивать их за отход в тыл, на что один из них заметил: “Эх, ребята, впереди у вас жаркая работа — там негры, и они не дают пощады”. Это было первым известием о том, что нам предстоит сражаться с негритянскими войсками, и оно, казалось, вселило в этот небольшой отряд безудержную отвагу, когда они устремились навстречу битве. Никогда в жизни мне так не хотелось драться. Наши товарищи были самым бесчеловечным и зверским образом истреблены, и рабы попирали их изуродованные и кровоточащие тела. Жажда мести должна была воспламенить каждое сердце и натянуть каждый мускул нервами из стали для этой геркулесовой кровавой задачи».


В понедельник утром, после субботнего штурма, газета «Ричмонд Инкуайрер» писала:

«Клич Гранта “никакой пощады”, выкрикиваемый его негритянскими солдатами, получил должный ответ, к нашему сожалению, не столь масштабный, каким он должен был быть, поскольку некоторых негров взяли в плен вместо того, чтобы пристрелить. Пусть каждый редут, который нам поручено защищать, станет Фортом-Пиллоу, и пусть будут перебиты все до единого негры, которых Грант бросает против наших храбрых войск, и да не дозволится им осквернить свои руки захватом хоть одного негра».


В этом утверждении нет ни слова правды. Никаких подобных возгласов негритянские солдаты не издавали; и если вспомнить, что конгресс конфедератов всего через четыре коротких месяца после этого заявления начал вооружать рабов для защиты Ричмонда, становится легко понять, насколько глубокими и искренними были подобные декларации. Южный историк Поллард так описывает обстановку после штурма, когда земля вновь перешла во владение конфедератов:
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«Вся земля кругом была усеяна павшими, в то время как склоны и дно кратера буквально выстилали мертвецы, чьи тела лежали в самых невообразимых позах. Некоторых, судя по размозженным черепам и сильно изуродованным лицам, очевидно, убили прикладами ружей». Внутри этого кратера — этой воемяны сорок на восемьдесят футов — лежали сто тридцать шесть убитых солдат, не считая раненых. Земля была буквально пропитана кровью. Здесь находился генерала Бартлетт со сломанной стальной ногой. Он выглядел не так, будто побывал на «бриллиантовой свадьбе», но присутствовал на «пляске смерти». Крытый ход для артиллерии был настолько забит мертвецами, что были выделены команды для их выброса за пределы хода, дабы можно было провести артиллерию. Трупы образовывали кучи по обеим сторонам. Алабамцы захватили тридцать четырех офицеров, пятьсот тридцать шесть белых и сто тридцать девять цветных солдат. У трех бригад было семнадцать знамен, которые удерживали семнадцать столь же храбрых, вспотевших, грязных, перепачканных порохом парней в серой форме, знавших, что при сдаче своих знамен в штаб дивизии каждому будет предоставлен тридцатидневный отпуск.

«Кратер был наполнен ранеными, которым наши люди давали воду. Адъютант Морган Кливленд из 8-го Алабамского полка помогал федеральному капитану, который был смертельно ранен и сильно страдал. Рядом с ним лежал крупный раненый негр. Офицер сказал, что он умрет. Негр, приподнявшись на локте, воскликнул: “Слава Богу. Вы убили моего брата во время нашей атаки, потому что он испугался и побежал. Теперь мятежники убили вас”. Смерть вскоре положила конец страданиям одного и ненависти другого. На поле боя опустилась темнота, и победители принялись восстанавливать редут. Кратер был очищен от убитых и раненых. Были найдены люди, заживо засыпанные землей на глубине десяти футов. Двадцать два человека из артиллерийской роты числились пропавшими без вести. Четыреста девяносто восемь убитых и раненых конфедератов были преданы земле или отправлены в госпиталь. Между линиями лежали сотни раненых федералов, которые тщетно звали на помощь и воду. Эти люди оставались без воды с самого раннего утра. Голоса некоторых звучали громче остальных, их узнавали, и по мере того как их крики затихали, мы понимали, что их жизни угасают. Наши люди, рискуя собственной жизнью, носили воду некоторым из них.

В моем дневнике я нахожу такие строки: “Воскресенье, 31 июля 1864 года. На линиях все сравнительно тихо. Сотни федеральных солдат лежат перед кратером под палящим солнцем; некоторые умоляют о воде. Огонь противника слишком силен, чтобы солдат мог показаться”. Поздним вечером воскресенья был направлен парламентский флаг, который передали генералу Ли. Генерал Грант попросил разрешить предать земле своих убитых и вывезти раненых. Перемирие было дано с началом в понедельник в 5 часов утра и окончанием в 9 часов утра. Точно в назначенный час федеральные похоронные команды вышли на поле и к 9 часам утра предали земле около трех человек. Работа едва началась, и перемирие было продлено. Час за часом шло продление, пока не наступил вечер, прежде чем поле было полностью очищено».


Имея перед глазами эти выдержки из массы свидетельских показаний конфедератов об их «дерзкой, кровавой работе», оставленные самими участниками, полезно ознакомиться с некоторыми утверждениями тех, кто сражался в тот раз за Союз.

Многие из корреспондентов с театра военных действий, не ведая истинных фактов относительно штурма, приписывали неудачу не вмешательству генерала Мида в план генерала Бернсайда, а дивизии Фаланги — тем людям, которые приняли на себя всю тяжесть боя и снискали себе славу отчаянными сражениями. Но некоторые из тех, кто были знакомы с фактами, оставили записи, которые повествуют правдивую историю и воздают должное тем, кому оно причитается. Генерал Грант входит в их число; он прекрасно во всем разобрался, зная, что генерал Бернсайд, не имея возможности осуществить собственные замыслы и в последний момент вынужденный действовать вопреки своему суждению, не мог сражаться с тем энтузиазмом и уверенностью, с какими он воевал бы, если бы ему позволили претворить в жизнь его собственные идеи. В своих «Мемуарах» генерал Грант излагает рассказ о взрыве мины и последовавшем штурме, возлагая вину за «чудовищную неудачу» туда, где ей и место. Я привожу несколько вводных слов, которые не только указывают на истинный источник проблем, но и дают ключ к пониманию всего дела. Говоря о командовании генерала Бернсайда, он отмечает:

«Четырьмя дивизиями его корпуса командовали генералы Поттер, Уилкокс, Ледли и Ферреро. Последняя была цветной дивизией; и именно ее выбрал Бернсайд для проведения штурма. Мид вмешался в это. Тогда Бернсайд взял дивизию Ледли — худший выбор, чем первый, который только можно было сделать. * * * * Ледли, помимо прочей неэффективности, обнаружил в себе и те изъяны, которые реже встречаются среди солдат».


Корреспондент газеты «Нью-Йорк Ивнинг Пост» писал:

«Нас неустанно уведомляли последние две недели, что наши саперы ведут подкоп под позиции противника. Как только все будет готово, наша дивизия должна была штурмовать укрепления сразу после взрыва. Этот слух распространился столь широко, что мы уже не верили в него. Ночью 29-го числа мы находились на позициях на крайнем левом фланге. Около девяти часов вечера нас отвели назад и перебросили к штабу генерала Бернсайда, где выстроили сомкнутой колонной по дивизиям, левым флангом вперед. Там мы получили официальное уведомление о том, что долгожданная мина заряжена и будет взорвана на рассвете следующего утра. План штурма был таков: одна дивизия белых войск должна была атаковать укрепления сразу после взрыва и захватить первую и вторую линии неприятельских окопов. Наша дивизия должна была следовать непосредственно за ними, ворваться прямо в Петербург, взять город при поддержке остальной части Девятого и Двадцать восьмого корпусов. Мы поднялись рано на рассвете, готовые и жаждущие начала борьбы. Я уже некоторое время желал заняться чем-то подобным, чтобы заслужить уважение Потомакской армии. Вы же знаете их прежние предрассудки. В тридцать минут шестого началось дело. Мина вместе с полусотней артиллерийских орудий сработала почти мгновенно; в то же время белые войска, согласно плану, атаковали форт и захватили его, поскольку им никто не противостоял; однако им не удалось овладеть ни одной из линий укреплений.

Нас держали в тылу до развития маневра белых войск; но, видя катастрофу, которая вот-вот должна была разразиться, мы прорвались во фланг (поскольку войти иначе мы не могли, чтобы занять позицию); так что, сами видите, при этой неудаче нам ничего не оставалось, кроме как наступать во фланг. Атака в таком строю никогда не приносила успеха, насколько мне известно; а если и приносит, то лишь благодаря внезапности.

Наши люди шли вперед с энтузиазмом, не уступающим ничему при иных обстоятельствах; однако при прохождении через взорванный форт проход был почти заблокирован препятствиями, образованными взрывом. В то же время мы подвергались сильнейшему перекрестному огню с обоих флангов. В этот момент наш подполковник (Э. В. Росс) был ранен пулей в левую ногу, когда храбро вел людей за собой. Я немедленно принял командование, но пробыл в нем лишь несколько минут, пока сам не был ранен осколком снаряда в бок. Затем командование принял капитан Робинсон из Коннектикута, и, судя по всему, что нам известно, он был убит. К тому времени наша первая атака несколько захлебнулась, и солдаты искали укрытия в укреплениях. Была предпринята повторная атака, но, как и первая, безуспешная. За этим последовала контратака противника. Видя неорганизованное состояние и огромные потери среди офицеров, люди отошли к нашим собственным рубежам. Тем не менее большое количество солдат все еще удерживало форт до двух часов дня, когда противник вновь перешел в наступление и захватил его. На этом завершилась великая попытка взятия Петербурга.

Таким образом, видно, что цветные войска составляли не первую штурмовую, а вспомогательную колонну; и они не получали приказа идти вперед до тех пор, пока белые войска в значительном числе не предприняли отчаянную попытку захватить позиции мятежников и потерпели неудачу. Лишь после этого были брошены цветные войска; они двигались по пересеченной местности, вверх по склону и на небольшом расстоянии от брустверной стены — в порядке и с неизменной отвагой; но в конце концов дрогнули и отступили под тем же огнем, который незадолго до этого обратил в бегство целую дивизию белых полков. Если в этом и есть какой-то позор, то он не принадлежит исключительно или главным образом неграм. Вторая атака куда более опасна и менее способна увенчаться успехом, чем первая, поскольку противник воодушевлен провалом первой и имеет время для сосредоточения своих сил. И в данном случае имела место фатальная задержка с отдачей приказа как на первую, так и на вторую атаку.


Офицер из того же сражения рассказывает:

«Что касается храбрости цветных войск, то, хотя я побывал в более чем двадцати сражениях, я никогда не видел такого множества проявлений доблести. “Кратер”, где мы остановились, представлял собой настоящую бойню. Если бы “кто-то не совершил ошибку” и не ввел нас туда на рассвете, а не в восемь часов, нас ждал бы успех, а не истребление страшным фланкирующим огнем и последующее бегство с поля боя в панике. У нас не возникло трудностей с тем, чтобы собрать солдат и ввести их в стрелковые окопы; и уже через час после разгрома под моим началом было почти столько же людей, сколько осталось невредимыми.

Я никогда не бывал под столь ужасным огнем и с трудом осознаю, как кто-то вообще мог уцелеть. Наши потери были тяжелыми. Например, в 28-м цветном полку под командованием подполковника Рассела (уроженца Бостона) из одиннадцати офицеров выбыло семь, а из двухсот двадцати четырех рядовых — девяносто один; сам полковник был на несколько минут сбит с ног легким ранением в голову; оба его знаменосца и вся знаменная охрана погибли. Полковник Бросс из 29-го полка был убит на месте, и почти каждый из его офицеров получил ранение. Это было почти равносильно Банкер-Хиллу. Полковник Росс из 31-го полка лишился ноги. 28-й, 29-й и 30-й цветные полки — все они штурмовали укрепления, взбираясь на земляной вал шести футов высотой, затем спускаясь в ров и поднимаясь на другую сторону, и все это время под сильнейшим огнем с фронта и флангов. Не получая поддержки, штурмовая группа, разумеется, отступила. Я видел, как белые солдаты бежали быстрее этих черных, находясь при этом в куда менее опасных ситуациях. Наша бригада потеряла тридцать шесть человек пленными, причем все они были отрезаны уже после выхода из “кратера”. Моя вера в цветные войска ни на йоту не ослабла».


Конгрессменский комитет по ведению войны расследовал это дело, и на нем дал показания генерал Грант. Он резко отозвался о генерале Ледли, которого считал некомпетентным офицером; он винил себя за то, что позволил этому офицеру возглавить штурм. Генерал Грант также показал:

«Генерал Бернсайд хотел поставить свою цветную дивизию впереди; я считаю, что если бы он это сделал, все завершилось бы успехом».


Утром 13 августа 1864 года бригада Фаланги в составе 7-го, 8-го, 9-го и 29-го полков переправилась с Бермуда-Хандред на северный берег реки Джеймс по понтонам возле Джонс-Лэндинга и встала бивуаком на ночь. Генерал Грант получил сведения, заставившие его поверить, будто генерал Ли перебросил часть своих войск — по меньшей мере три пехотные дивизии и одну кавалерийскую — из-под Петербурга на усиление генерала Эрли, действовавшего тогда в долине. Вследствие этого он счел момент благоприятным для угрозы Ричмонду и приказал Хэнкоку со 2-м корпусом, Бирни с частью 10-го корпуса и кавалерии Грегга атаковать укрепления конфедератов на северном берегу Джеймса. Цель была двоякой: не допустить переброски сил Ли на помощь Эрли, которому противостояли войска Шеридана, а также выбить конфедератов из их укреплений. Войска перешли через Джеймс 13-го числа: 2-й корпус направился к Дип-Боттому на транспортах, остальные части пересекли реку по понтонам и, продвигаясь вперед, встретили противника главными силами. Произошло несколько ожесточенных боестолкновений, после чего главные силы снова отошли за реку, к позициям перед Петербургом. Следующий отчет относится как к бригаде, так и к 7-му полку Фаланги, из чьих записей он и взят:

«В течение первой половины дня 14-го числа (7-й) полк действовал в резерве, время от времени продвигаясь вперед по мере продвижения линии. Большая часть работы в этот день пришлась на правый фланг, тогда как на непосредственном фронте происходили лишь мелкие стычки. Около 17 часов часть седьмого и девятого полков, построившись в линию на опушке леса, пересекла открытое поле и после достижения противоположной стороны предприняла штурм, захватив неприятельскую линию стрелковых окопов. Роты седьмого полка продвинулись еще дальше к их второй линии, но встретили столь сильный огонь, что отступили к захваченной линии, которая и была удержана. Этот штурм, известный как бой у Кингсленд-Роуд, был проведен в прекрасном стиле. Батальоном седьмого полка командовал капитан Вайс, поскольку полковник Шоу был откомандирован корпусным офицером дня, а подполковник Хаскелл временно командовал бригадой. Наши потери составили два человека убитыми, а также один офицер (лейтенант Элер) и тридцать два рядовых ранеными.

Около 22 часов войска двинулись вниз по дороге направо, и в час ночи полковник Шоу отвел пикеты корпуса, вновь перешел по понтонам там же, где мы переправлялись утром, и двинулся вниз по косе. Затем последовало четыре изнурительных часа ночного марша: продвижение на несколько ярдов за раз с последующими остановками, чтобы шедшие впереди войска успели очистить дорогу; потеря их из виду и спешный бег догонять; растягивание колонны в темноте, спотыкания и блуждания по неровной дороге при непрекращающемся дожде в виде неприятной, раздражающей мороси. Около рассвета мы переправились обратно на северный берег и остановились выпить кофе, после чего прошли вперед около четырех миль и воссоединились с корпусом, заняв позицию за гребнем холма. Восьмой и двадцать девятый полки были оставлены в укреплении на холме.

Около 15:30 поступил приказ сложить ранцы и быть готовыми к немедленному маршу. Немногим позже 16 часов бригада сместилась вправо примерно на три четверти мили в открытое кукурузное поле и, простояв несколько минут, свернула налево на лесную дорогу вместе с генералом Уильямом Бирни, который приказал полковнику Шоу выслать стрелковую цепь и наступать со своей бригадой по указанной им дороге, отыскать неприятеля и предпринять энергичную атаку, после чего ускакал. Обнаружив, что дорога поворачивает налево, полковник Шоу передал генералу Бирни, что указанный путь, вероятнее всего, выведет нас обратно на наши собственные позиции. От генерала Бирни пришел приказ двигаться вперед. Поскольку дорога все так же уходила влево, было вновь отправлено сообщение о том, что при продолжении движения в прежнем направлении мы столкнемся с собственной линией. Ответ продолжать движение поступил во второй раз. Когда третий посланец принес от генерала Бирни тот же самый ответ, полковник Шоу решил ослушаться приказа и отозвать стрелков. Прежде чем это удалось сделать, началась стрельба, продолжавшаяся в бодром темпе несколько минут, пока солдаты не опознали друг друга и не выяснилось, что мы вели огонь по собственной Второй бригаде полковника Осборна. Этот прискорбный инцидент, которого не случилось бы, если бы прислушались к предостережению полковника Шоу, привел к гибели лейтенанта, командовавшего пикетной целью, и ранению множества людей с обеих сторон. После этого фиаско бригада вышла на кукурузное поле, где останавливалась ранее в тот же день, и расположилась на бивуак на ночь. Полк в течение всего дня подвергался обстрелу снарядами в той или иной степени, но потерял от него лишь четырех или пяти человек ранеными, в дополнение к десяти-двенадцати раненым в перестрелке с бригадой Осборна.

Ранним утром 16-го числа полк вернулся к своим ранцам и остановился на завтрак. Около 10 часов поступил приказ поддержать две батареи, и он нес эту службу до 15 часов, часто меняя позиции. Тем временем генерал Терри с Первой дивизией Десятого корпуса штурмовал позиции мятежников возле Фаззелс-Миллс и захватил их вместе с тремя знаменами и примерно тремястами пленными. Но противник перегруппировался и с подошедшими подкреплениями вскоре заставил генерала Терри оставить захваченную линию. Около наступления темноты подошел генерал Уильям Бирни и, взяв левое крыло Седьмого полка (правое крыло под командованием полковника Шоу находилось в поддержке батареи) и две роты Девятого, передал их под командование подполковника Хаскелла с приказом этой горстке людей взять укрепление перед их фронтом, которое незадолго до этого не смогла одолеть целая дивизия. Своевременное прибытие генерала Терри положило конец этой безумной затее. За этот день полк потерял ранеными восемь или десять человек.

Общие результаты дневных боев оказались неудовлетворительными, поскольку атака Терри не достигла своей цели, а наступление на правом фланге вдоль Чарльз-Сити-Роуд силами войск Второго корпуса и кавалерийской дивизии Грегга оказалось столь же безуспешным. Генерал мятежников Чэмблисс пал в числе убитых.

Около 2:30 ночи 17-го числа левое крыло полка было отправлено назад к линии стрелковых окопов, возведенных примерно в двухстах ярдах в тылу, где утром после завтрака к нему присоединилось правое крыло. Перестрелка пикетов продолжалась в течение дня, а в направлении Петербурга был слышен сильный артиллерийский огонь. В 16 часов был отправлен парламентский флаг, и на вынос тел убитых из нейтральной полосы было выделено два часа. Тело генерала Чэмблисса было передано нам, а мы получили тело капитана Уильямса из 39-го Иллинойсского полка. Ранним вечером полку было приказано заступить в пикетное охранение. За ночь и день произошло значительное число пикетных перестрелок, и людей с трудом удавалось от них сдерживать. Около полудня 18-го числа нас сменили 115-й Нью-Йоркский и 76-й Пенсильванский полки. * * *

Ранним утром 8-й и 29-й Коннектикутские полки воссоединились с полком, и после того, как полк был сменен с пикетной службы, он вместе с 29-м отошел на четверть мили назад, оставив 8-й и 9-й на передовой. Получив продовольственный паек, солдаты поужинали и приготовились к хорошему ночному сну. Внезапно со стороны левого фланга раздался сильный ружейный огонь, который быстро распространился на правый фланг, и вскоре вся линия оказалась под обстрелом. Полк двинулся вперед беглым маршем, но к моменту выхода на передовую и построения линии наступила темнота, и противник отошел. Около 23 часов наши силы были отведены, и после нескольких часов маршей и остановок полк встал лагерем в двух милях от понтонов. Здесь он пробыл весь день 19-го числа. Из штаба корпуса был получен следующий поздравительный приказ, в котором командовавший генерал-майор Д. Б. Бирни крайне лестно отозвался о бригаде:



"'Headquarters Tenth Army Corps,


Fuzzel's Mills, Va., August 19, 1864.





«Приказы по армии. — Командующий генерал-майор поздравляет Десятый армейский корпус с успехом. Он каждый раз при получении приказа прорывал мощные линии неприятеля. За эту короткую кампанию он захватил четыре осадных орудия под защитой грозных укреплений, шесть знамен и множество пленных. Он доказал, что достоин своей прежней славы у Вагнера и Форт-Самтера».

«От него все еще может потребоваться немало усталости, терпения и героизма, но командующий генерал-майор уверен в отклике. Цветным войскам, недавно влитым в наши ряды и сражающимся вместе с нами, генерал-майор выражает благодарность за их неизменно хорошее поведение и воинскую выправку. Своим маршем они подали хороший пример нашим ветеранам полным отсутствием отставших в строю».

«По приказу генерал-майора Д. Б. Бирни».



"'E.W. SMITH,


Lieutenant-Colonel and Assistant Adjutant-General.'





Специальный корреспондент газеты «Нью-Йорк Трибюн» сообщал:

«Генерал Батлер в депеше Десятому корпусу по получении официального отчета о его действиях заявил: “Вся честь храброму Десятому корпусу; вы сделали больше, чем от вас ожидал генерал-лейтенант”».

«Потери в четырех цветных полках составляют около трех человек. 7-й полк цветных войск США в первый день штыковой атакой взял линию стрелковых окопов без единого выстрела, но потерял 35 человек. Это было одно из самых волнующих и доблестных дел, кои мне доводилось наблюдать».

Во второй половине дня пошел дождь, продолжавшийся всю ночь и почти до полудня следующего дня, 20-го числа. Во второй половине дня 20-го числа поступило распоряжение отправить всех больных в тыл и готовиться к тихому отходу с наступлением темноты. Перемещение началось в 19 часов, в нем участвовали как Второй, так и Десятый корпуса: Второй корпус и кавалерия вернулись на линию Петербурга, а Десятый — к позициям у Бермуда-Хандред. Ночь выдалась темной, дороги — размытыми, и после различных задержек понтоны были пересечены; в 2 часа ночи полк расположился лагерем у того самого места, которое занимал в первую ночь по прибытии в Виргинию.

Забавный инцидент произошел во время нашей остановки после переправы через реку. Когда зажглись костры, наша линия приобрела вид шахматной доски из чередующихся черных и белых солдат. Последние принадлежали ко Второй корпусу и, отстав от своих подразделений и состоя в полках с теми же номерами, по ошибке влились в наши плотные ряды. Их изумление и наше веселье были примерно равны. Капитан Уолкер на вопрос, все ли его люди налицо, ответил: «Да, и еще около двадцати новобранцев».

Так завершилась очень тяжелая недельная работа, в течение которой полк почти непрерывно находился под огнем: маршировал, совершал контрмарши, поддерживая батарею здесь или укрепляя линию там — обязанности, требовавшие почти постоянного бодрствования и бдительности. Потери бригады составили около двухсот пятидесяти человек.

Это движение, начатое 12-го числа отводом Второго корпуса генерала Хэнкока и кавалерийской дивизии Грегга с позиций у Петербурга на северный берег Джеймса для совместных действий с Десятым корпусом в попытке обойти левый фланг неприятельской линии, оказалось столь же бесплодным, как и аналогичная попытка того же корпуса в конце июня; генерал Ли в обоих случаях, судя по всему, получал своевременную информацию о наших планах, позволившую ему перебросить подкрепления с петербургского направления на ричмондское. Потери союзников за время этого маневра оцениваются в пять тысяч человек.

Воскресенье, 21-е число, было днем отдыха. Солдаты установили палатки и обустроили быт настолько удобно, насколько позволяли обстоятельства. Генерал Бирни возобновил командование бригадой, а полковник Шоу вернулся в полк. Около 18 часов поступил приказ готовиться к выступлению ночью с суточным пайком. Выступили из лагеря в 2 часа ночи 22-го числа и явились в штаб генерал-майора Бирни, где после недолговременного пребывания полк вернулся в лагерь. Около 20 часов поступил приказ упаковать все имущество, и в 5 часов полк выступил к переднему краю и занял окопы возле батареи Уолкера (№ 7), сменив полк стодневных солдат, у которых истек срок службы.

23-е число прошло спокойно. Были разбиты палатки, а вечером проведен парад при полном параде. Лейтенант Мак вернулся к исполнению обязанностей после отпуска по болезни.

На рассвете 24-го числа была построена линия, и снова примерно в полдень — в обоих случаях учащенная пикетная стрельба делала вероятным нападение.

Около рассвета 25-го числа противник атаковал на левом фланге, смяв наши пикеты под командованием капитанов Уэлда и Тейера, но был остановлен до выхода к основной линии. Полк был направлен на поддержку батареи Англанда (№ 5). Двое солдат получили ранения.

Здесь произошли некоторые изменения в дивизии: 29-й Коннектикутский полк был переведен в другую бригаду, а 10-й полк цветных войск США — в нашу, причем командование принял полковник Дункан.

Около полудня (25-го числа) все упаковали, перешли Аппоматтокс и после утомительного марша под палящим солнцем и пылью достигли позиций у Петербурга незадолго до заката и остановились в ожидании приказаний. Вскоре после наступления темноты в сильный ливень сместились влево и залегли на склоне холма в качестве резерва для войск в окопах. В 23 часа последовал приказ явиться к генералу Терри. Пройдя милю назад, доложили о прибытии. Еще один марш в милю в другом направлении привел полк около 1 часа ночи на позицию, где они снова залегли в лесу в качестве резерва. Всю ночь не прекращался трескучий ружейный огонь.

26-го числа был выбран участок для лагеря, который успели частично расчистить, когда поступил приказ полку выдвигаться в окопы. Доложили в штаб бригады к закату, и вскоре после этого в темноте и грязи солдаты на ощупь молча заняли окопы, превращенные дождем в трясину. Процесс шел медленно, и лишь к 10 часам вечера все заняли свои места.

В течение следующего дня (27-го) парапет был надстроен, а по наиболее грязным участкам окопов проложены дорожки. Вскоре после наступления темноты началась яростная канонада, длившаяся несколько часов и представившая зрителям с обеих сторон великолепное пиротехническое зрелище.

Сразу после рассвета 28-го числа противник открыл сильный ружейный огонь, продолжавшийся до восхода солнца. Тем не менее он не покидал своих укреплений, а наши люди оставались на местах. Солдат роты B, высматривавший цель через отрезок печной трубы, который он приспособил под бойницу, был поражен пулей снайпера и погиб.

Вскоре после полуночи с 28-го на 29-е число полк покинул окопы и после рассвета прошел четверть мили направо и назад, разбив лагерь на кукурузном поле. Людей сразу же заставили заняться возведением бомбоубежищ, поскольку позиция находилась в поле зрения и досягаемости неприятельской линии. На это ушел весь день.

Расположение бригады бригадным генералом Бирни, судя по всему, не удовлетворило вышестоящее командование, и она была расформирована, а старая бригада — 7-й, 8-й, 9-й полки цветных войск США и 29-й Коннектикутский — снова соединились под командованием полковника Шоу.

С этого момента и до 24 сентября 7-й и 8-й полки чередовались с 9-м и 29-м на службе в окопах — два дня на передовой и два вне ее; в «свободные» дни выделялись команды офицеров и рядовых для подсобных работ по возведению новых укреплений и укреплению старых. Главные линии на этом участке разделяли едва ли сто ярдов, в то время как с передовых постов в неприятельские позиции можно было почти добросить камень, и этот участок считался самым неприятным на всей линии.

Вечером 4 сентября вдоль всей линии прогремел торжественный салют в честь падения Атланты. У каждой батареи солдаты стояли у орудий, и когда гигантская мортира «Петербургский экспресс» подала ожидаемый сигнал, был дернут каждый вытяжной шнур. Зрелище оказалось поистине величественным.

В 9 часов утра 5-го числа полк понес невосполнимую утрату в связи с гибелью капитана А. Р. Уолкера. Находившийся в тот момент в траншеях капитан Уолкер поднял голову над бруствером, чтобы проследить за передвижениями противника, как был поражен пулей в голову и безмолвно пал на бруствер. Его унесли назад и уложили на землю в тылу траншеи, но все попытки вызвать хоть какой-то знак узнавания не удались. Он подышал еще несколько мгновений, и жизнь угасла. Его тело отправили в тыл тем же днем под надзором лейтенанта Типла, к которому перешло командование его ротой; он распорядился о бальзамировании и отправке тела друзьям в Каледонию, штат Нью-Йорк.

*       *       *       *

14-го числа полковник Хауэлл, командовавший дивизией в отсутствие больного генерала Бирни, скончался от травм, полученных при падении с лошади, и командование дивизией перешло к полковнику Понду. Полковник Хауэлл пользовался большим уважением, был истинным джентльменом и хорошим офицером.

17-го числа знаменный сержант Уилсон из роты F был разжалован в рядовые за трусость, а на его место назначен сержант Гриффин из роты B.

21-го числа капитан Тейер подал в отставку.

22-го числа вернулся генерал Бирни и принял командование бригадой; дивизия была временно расформирована из-за вывода войск, а полковник Шоу вернулся в полк.

23-го числа роты B и C были выделены для гарнизонной службы в Форт-Стидмане.

Вечером 24-го числа полк был сменен с дежурства в траншеях 69-м Нью-Йоркским полком и, пройдя около двух миль в тыл, встал лагерем с остальной частью бригады — примерно в четырех милях от Сити-Пойнта. Здесь возобновились регулярные муштры и парады.

В 15 часов 28-го числа лагерь был снят, и час спустя бригада последовала за двумя дивизиями корпуса по дороге в сторону Бермуда-Хандред. Последовал томительный ночной марш, в ходе которого северный берег Джеймса был достигнут через Бродвей и Джонс-Лэндинг. После часа или двух отдыха утром 29-го числа бригада двинулась вперед в качестве поддержки Первой дивизии (Пейна), Первая бригада которой под командованием полкана Дункана штурмом взяла неприятельские укрепления на Сигнал-Хилл у Нью-Маркет-Роуд за линией укреплений, захваченных 7-м и 9-м полками 14 августа. [32] [См. сноску на след. стр.] * * * Корпус в то же время штурмом взял Форт-Харрисон и длинную линию укреплений конфедератов. Вскоре после полудня, когда бригада, двигавшаяся походным порядком по флангу вдоль Нью-Маркет-Роуд, остановилась на дороге, поступил приказ построиться в колонну полков фронтом налево в лесу. Едва это было сделано, как командовавший бригадой генерал Уильям Бирни подъехал к правому флангу колонны и приказал Седьмому полку выступить правым флангом. При пересечении Милл-Роуд к голове колонны прибыл полковник Шоу и получил от него приказ «строить справа походным порядком в линию, атаковать и взять укрепление, которое ведет огонь», добавив: «если это укрепление будет взято к вашему приходу, продвигайтесь прямо дальше и берите следующее прежде, чем туда поспеет генерал Фостер». Тем временем Девятый полк атаковал укрепление на правом фланге и был отбит, а командиру Восьмого полка приказали выделить четыре роты в качестве стрелковой цепи для захвата укрепления на левом фланге, но когда майор Вагнер оценил его мощь, он остановил линию и остался в авангарде как стрелковая цепь. Пока полк строился для атаки за гребнем холма, капитан Бэйли, генерал-адъютант генерала Бирни, подъехал к полковнику Шоу с приказом выделить четыре роты в стрелковом строю для «атаки и захвата укрепления, которое ведет огонь». Полковник Шоу ответил, что имеет приказ штурмовать его силами всего полка, на что капитан Бэйли возразил: «ну, теперь генерал приказывает вам выделить четыре роты в стрелковом строю для захвата укрепления». Поскольку подполковник Хаскелл находился в отпуске, а майор Майер болел, роты C, D, G и K были переданы под начало капитана Вайса, который при получении приказа на штурм ответил: «что? взять форт стрелковой цепью?», после чего добавил: «я попытаюсь, но это невозможно сделать». Дальнейшее лучше всего описать его собственными словами:

Капитан Вайс говорит: «Я немедленно, около 13:00, приказал четырем ротам на правом фланге полка, C, D, G и K, выдвинуться на двадцать пять или тридцать шагов вперед, где небольшое понижение местности укрывало их от глаз, если не от снарядов, противника. Развернувшись по флангу на правом фланге второй роты справа, подразделение продвинулось обычным быстрым шагом в направлении назначенной точки. Появившись из лощины на открытом пространстве, оно сразу же стало мишенью для казавшегося удвоенным огня не только из форта спереди, но также и из форта на его правом фланге. Сообщалось, что огонь последнего был подавлен, но вместо этого со своей позиции слева под углом он оказался еще более разрушительным, чем огонь форта спереди.

Оба форта были чрезвычайно выгодным образом расположены для обороны на краю равнины, ширина которой оценивалась по-разному — от 500 до 700 ярдов, причем ее абсолютно ровная поверхность ни в одной точке не предоставляла укрытия от наблюдения или огня наступающей стороне. Форты соединялись куртиной стрелковых ячей, имевшей входящий угол, что обеспечивало перекрестный фланкирующий огонь в случае атаки на любой из них.

Характер местности и небольшая высота артиллерийских орудий над уровнем равнины также придавали огню рикошетирующий характер.

По мере продвижения отряда на смену ядрам и шрапнели противника пришли картечь и жемчужный огонь, вскоре сменившиеся звонкой трескотней ружейной стрельбы. Оказавшись в зоне поражения последней и преодолев примерно три четверти расстояния, отдали приказ идти на штурм, который был выполнен с такой готовностью, что исполнение, казалось, почти опережало приказ. На мгновение, судя по ослаблению их огня, противник словно растерялся от панического изумления, но вскоре опомнился и снова открыл картечный и ружейный огонь, который на более близкой дистанции с еще большим поражающим эффектом пронесся сквозь ряды. Капитан Смит и лейтенант Прайм, оба из роты G, пали здесь тяжело ранеными, в то время как сорок или пятьдесят рядовых усеяли равнину своими распростертыми телами.

Через несколько минут был достигнут ров форта. Он был глубиной около шести или семи футов и шириной десять или двенадцать, причем выкопанный грунт послужил материалом для насыпей форта. Около 120 человек и офицеров бросились туда, причем многие расстались с жизнью у самого его края. После небольшой передышки солдаты помогали друг другу подниматься по внешней стороне бруствра на плечах товарищей; таким образом расположив пятьдесят или шестьдесят человек, предприняли попытку штурмовать форт. По сигналу почти все поднялись, но противник, надежно укрывшийся за внутренней крутостью, причем дула их ружей едва ли не касались штурмующей группы, встретил последнюю сокрушительным огнем, отправив многих на дно рва с простреленными головами или грудью. Было предпринято несколько других попыток с аналогичным результатом, пока наконец сорок или пятьдесят нападавших не забились в корчах во рву или не затихли навсегда.

Поскольку оборона тем временем явно получила подкрепления с других направлений, не подвергшихся столь прямой атаке, и вооружила артиллеристов ружьями, сочли неблагоразумным предпринимать очередной штурм со значительно сократившимися имеющимися силами, тем более что прекращение артиллерийского огня форта расценивалось как достаточный намек командованию союзных сил на то, что атакующая сторона вступила в ближний бой и является подходящим объектом для подкреплений. Однако никаких признаков последних не появлялось, поэтому было решено сдаться, особенно с учетом того, что мятежники теперь начали скатывать зажженные снаряды среди штурмующих, против чего не было никакой защиты, тем самым провоцируя деморализацию. Семь офицеров: капитаны Вайс и Маккарти, лейтенанты Шерман, Мак, Спинни, Фергюсон и Элер, а также от семидесяти до восьмидесяти рядовых — сложили оружие перед противником, достаточно доблестным для того, чтобы сражаться за лучшую сторону.

Многие при преодолении бруствра не могли не бросить последний скорбный взгляд на своих погибших товарищей во рву, чьи солдатские качества привязали их к их самым теплым чувствам; и многие, ни на мгновение не думая эгоистично о собственном мрачном будущем, были охвачены невыразимой печалью при размышлении о масштабах жертвы и плачевности результата. То было время для мужественных слез».

Лейтенант Спинни приводит следующий рассказ об атаке на форт Гилмер:

«Атака велась быстрым шагом в разомкнутом строю с интервалом около трех шагов, пока мы не смогли четко разглядеть противника; затем капитаном Вайсом был отдан приказ «беглым шагом!», который был незамедлительно выполнен, причем линия сохраняла свой строй как на строевой подготовке. Прибыв ко рву, не было никаких колебаний, но каждый солдат прыгнул в ловушку, из которой в тот день вернулся лишь один человек (Джордж В. Вашингтон, рота D).

Оглядевшись вокруг после того, как мы оказались во рву, мы обнаружили, что там есть лишь одна сторона, где противник не мог нас задеть, поэтому все выжившие сплотились у этой стороны. Затем началась сцена, которая всегда останется очень свежей в моей памяти.

Капитан Вайс отдал приказ поднять людей на бруствр, что было сделано силами двух солдат, помогавших одному взобраться. Капитан Вайс, подняв от тридцати до сорока человек, попытался проникнуть внутрь форта, но он вместе со всей своей штурмовой группой был сброшен обратно во ров убитым или раненым. Вторая попытка была предпринята с тем же результатом, причем лейтенант Фергюсон был ранен пулей по касательной в макушку головы. Третья попытка была предпринята с не большим успехом.

Противник в течение этого времени скатывал на нас снаряды и призывал нас сдаться, на что некоторые из солдат ответили словами: «мы покажем вам, как надо сдаваться», одновременно поднимаясь и открывая огонь по форту. Одним из таких солдат, насколько я помню, был Перри Уоллес из роты D.

После совещания офицеров, находившихся во рву, было решено сдать то, что осталось от подразделения. Я все еще находился на стороне бруствра, когда лейтенант Шерман передал мне носовой платок, который я поднял на коньке своей шпаги. Но мятежники, опасаясь, что это делается лишь ради закрепления на позициях, не стали обращать на него внимания, а призвали меня войти, что я и сделал, и был встречен ими очень тепло, будучи лишен всего, до чего они могли дотянуться. Адъютант полка из Алабамы, подойдя, приказал своим людям вернуть мне то, что они забрали, однако этого сделано не было. Я заявил, что наши люди разоружились и готовы прекратить безнадежную борьбу. Тем не менее они мне не поверили, а заставили меня сначала взобраться на бруствр, когда у них самих хватило на это смежности, после чего остатки четырех рот маршем вошли в форт.

Поход на Ричмонд сопровождался непрекращающимися оскорблениями со стороны спешивших на передовую войск; один солдат был полон решимости убить капитана Вайса, которого, по его мнению, недостаточно смиренно себя вел. Женская часть населения также была весьма дерзкой.

По прибытии в тюрьму Либби находившийся там офицер спросил командира нашего конвоя, воюют ли «ниггеры». Тот ответил: «Клянусь Богом! Если бы вы там побывали, вы бы так не думали. Они шли так, будто находились на строевой подготовке, не сделав ни единого выстрела».

После заключения в тюрьмах Либби, Солсбери и Данвилл нас вернули в Ричмонд примерно 17 февраля, освободили под честное слово 21-го и достигли наших позиций 22-го».

Статья в газете New York Herald от 4 ноября 1864 года, перепечатанная из газеты мятежников и выступающая за вооружение рабов, содержит следующий отрывок:

«Но А. Б. утверждает, что негры не будут воевать. У нас перед глазами письмо от выдающегося генерала (нам бы хотелось иметь возможность назвать его имя и влияние), который говорит: «Форт Гилмер доказал на днях, что они будут сражаться. Они поднимали друг друга на бруствр, чтобы их застрелили, как только они показывались наверху».

Подразумевалось, что упомянутым офицером был генерал Ли.

После того как четыре роты скрылись во рву форта, капитану Пратту с ротой F было приказано продвинуться вперед как можно ближе к укреплению, чтобы подавить его огонь и прикрыть их отступление. Капитан Смит и лейтенант Прайм вернулись, оба тяжело раненые. Позже в течение дня роты A, B, E и I под командованием капитана Сполдинга выдвинулись влево и сменили четыре роты Восьмого полка, у которых закончились боеприпасы. Рота F потеряла двух человек убитыми и двадцать три ранеными, а четыре роты под командованием капитана Сполдинга потеряли одиннадцать человек убитыми и ранеными. Лейтенант Типл, командовавший ротой I, был ранен в руку, но оставался командиром своей роты в течение всего дня.

"Four companies annihilated, 70 killed, 110 wounded and 129
missing tells the story of Fort Gilmer.

Полк или то, что от него осталось, оставался на передовой до 21:00, после чего раненые были собраны, а сам он отошел на полмиля в тыл и спал на оружии.

Этот день оказался самым неудачным в истории полка. Штурм сильного полевого укрепления, гарнизон которого был настороже, силами тонкой стрелковой цепи без поддержки завершился так, как и можно было легко предвидеть. Сначала Девятый полк был отправлен без поддержки на штурм укрепления слева от форта Гилмер через открытое поле, где его линия обстреливалась во фланки огнем противника, и был отброшен; затем четыре роты Восьмого полка в качестве застрельщиков были направлены против того же укрепления с не большим успехом, и после этого горького опыта четыре роты Седьмого полка были отправлены на свою гибель с не менее безнадежной целью. Если бы бригада была отправлена в полном составе, а не ее три полка по отдельности, линия мятежников была бы прорвана, а дорога на Ричмонд — открыта для нас. Это не домыслы. Показания штабного офицера мятежников, несшего службу в форте Гилмер, и показания наших собственных офицеров, попавших в плен, полностью подтверждают это утверждение.

Около полудня на следующий день, 30-го числа, полк переместился на милю влево и занял стрелковые ячейки слева от форта Гаррисон. Вскоре после этого мятежный генерал-майор Филд, командовавший линией форта Гилмер днем ранее, предпринял решительную атаку на форт Гаррисон с одной стороны, в то время как дивизия Хоука атаковала с другой; однако атака не была проведена одновременно и была отбита с тяжелыми потерями. Во время этой атаки полковник Шоу получил удар пужейной пулей в голову, но не пострадал. На следующее утро мятежники открыли огонь из батарей по нашей линии. Во время канонады лейтенант Бьорнмарк был ранен в стопу осколком снаряда.

Ниже приводится рапорт капитана Вайса командиру полка с сообщением о его прибытии в Ричмонд:



"'Libby Prison, Richmond, Va., September 30, 1864.





«Сэр, — с уважением сообщаю вам, что следующие офицеры Седьмого полка цветных войск США находятся здесь в качестве пленных: капитаны Вайс и Маккарти, лейтенанты Мак, Шерман, Элер, Фергюсон и Спинни. Лейтенант Фергюсон и я ранены в голову, но чувствуем себя хорошо.

Пожалуйста, сообщите нашим друзьям о вышеизложенном, и за это буду признателен».



"'Yours, on the part of my associates,




"'JULIUS A. WEISS,




"'Capt. Seventh U. S. C. T."





5 октября полк был сменен на дежурстве в траншеях Восьмым полком и, пройдя небольшое расстояние в тыл, разбил лагерь возле штаба дивизии.

6-го числа генерал Бирни разделил полки своего соединения на две бригады. Первая бригада, состоявшая из Седьмого, Девятого и Сто двадцать седьмого полков, была передана под командование полковника Вориса из Шестьдесят седьмого Огайо, хотя при каждом полку служил свой полковник; а Вторая, состоявшая из Восьмого, Двадцать девятого и Сорок пятого полков, — под командование подполковника Армстронга из Девятого полка. Капитан Райс вернулся из отпуска по болезни в тот же день и был назначен командиром роты A, поскольку его собственная рота (K) исчезла в рукопашной схватке 29 сентября.

В первой половине дня 7-го числа противник атаковал силами пехоты на правом фланге, отбросив кавалерию Каутца и захватив батарею Элдера Первой артиллерии США, но был остановлен и отброшен назад Первой дивизией Десятого корпуса. Полк был переброшен на правый фланг и, сменив позиции несколько раз, занял траншеи возле Нью-Маркет-роуд.

Во второй половине дня 12-го числа поступил приказ о готовности полка к выступлению в легком походном снаряжении, и позже он выдвинулся примерно на полмиля вперед и вправо, развернув две роты в качестве застрельщиков. Вскоре после наступления темноты он был отведен на позицию, которую занимал ранее в тот же день. Шел холодный дождь, и поскольку солдаты были без шинелей, они изрядно страдали.

Около 3 часов утра 13-го числа наше собственное соединение (Третье) вместе с Первым вышло из лагеря и двинулось вправо до Дарбитаун-роуд. Здесь оно выстроилось в боевой порядок и, продвигаясь через густой подлесок, наконец залегло перед укреплениями противника в ожидании развития событий. В 10 часов Первая дивизия, которая вместе с кавалерией ушла вправо, атаковала линию противника, но не смогла ее прорвать и была вынуждена отойти с немалыми потерями. Около полудня полк сменил Восьмой полк на линии застрельщиков. Капитан Дики из Восьмого полка был убит во время этого маневра. Здесь он оставался примерно до 4 часов, когда после отхода остальной части дивизии он отступил, прикрывая маневр корпуса, и вернулся в свой прежний лагерь на Нью-Маркет-роуд. ***

Полк оставался в лагеря до 26-го числа, выделяя тем временем крупные пикетные наряды, а также рабочие команды, занятые на строительстве земляных укреплений, завалов и т. д. В этот день полковник Ворис был освобожден от командования бригадой полковником Шоу, а подполковник Хаскелл принял командование полком.

Вечером этого дня поступил приказ о том, чтобы полк был готов выступить на следующее утро с трехдневным запасом приготовленного продовольствия и в легком походном снаряжении. В 5 часов утра мы выступили из лагеря и взяли курс на правый фланг. Восемнадцатый корпус, как и наш собственный корпус, находился в движении. Приказ предписывал Десятому корпусу угрожать линии противника вблизи Дарбитаун-роуд, в то время как Восемнадцатый корпус, двигаясь в обход через тыл направо, должен был ударить по его левому флангу. Если они ослабят свою линию на его фронте, Десятый корпус должен был наступать. Весь маневр совершался для прикрытия наступления Потомакской армии против линий мятежников, прикрывающих Хатчерс-Ран и Бойдтаунское шоссе.

Пройдя около двух миль вправо, мы вышли на Дарбитаун-роуд, где влево была сформирована боевая линия, и продвинулись вперед через лесной массив и местами почти непроходимый подлесок, причем Седьмой полк составлял левый фланг как дивизии, так и всей линии. Наши уши вскоре огласились редкими выстрелами нашей стрелковой цепи, перемежающимися грохотом редких снарядов, пролетавших сквозь кроны деревьев. Пройдя полмиля, дивизия остановилась в ожидании результатов атаки на правом фланге. Нерегулярная стрельба застрельщиков вскоре переросла в долгие, мощные залпы, усиленные более низкими раскатами артиллерии. С 8 часов утра до 8 часов вечера мы лежали и прислушивались к этому концерту дьявольских звуков, ежеминутно ожидая передачи приказа по линии о начале наступления. Около 11 часов утра начал моросить дождь, продолжавшийся до глубокой ночи. В 20:00 мы отошли из леса назад, укрывшись за старой линией вражеских стрелковых ячей, и расположились бивуаком на ночь возле Келлс-Хаус.

В 3 часа следующего утра нам было приказано выступить на смену Двадцать девятому полку на пикетной линии. Облака рассеялись, воздух стоял прохладный и морозный. Мы пробирались наощупь через густой, покрытый каплями подлесок под музыкальное сопровождение свистевших над нашими головами пуль мятежников. К рассвету мы заняли позицию вдоль опушки лесного массива, чуть ближе чем в четверти милы от позиций мятежников. Их застрельщики вели оживленный огонь в течение всего утра, и в результате мы потеряли около трех десятков человек убитыми и ранеными от их огня. Около 15:00 был отдан приказ об отступлении, но из-за какого-то недоразумения две роты, удерживавшие крайний левый фланг линии, не получили приказа и удерживали свои позиции до тех пор, пока их отступление не было почти отрезано наступающими мятежниками, после чего они отступили без приказа, встретив на своем пути спешившую им на помощь остальную часть бригады. В тот же вечер войска вернулись в свои лагеря.

На этом наши бои осенью завершились. ***

28-го числа вернулся генерал Бирни и сменил генерала Хоули на посту командующего дивизией, которым он руководил во время отсутствия последнего в Филадельфии, куда тот отправился примерно 21-го числа на похороны своего брата, генерал-майора Д. Б. Бирни. Полковник Шоу был назначен постоянным командиром Первой бригады, а полковник Райт из Десятого полка цветных войск США — Второй бригады.

Примерно 30-го числа был получен общий приказ от генерала Батлера, в котором он выражал благодарность капитану Вайсу и подчиненным ему офицерам за их доблестное поведение 29-го числа и отмечал, что их отсутствие в плену лишь помешало их повышению в звании.

1 ноября дивизия была проинспектирована генералом Бирни, и личному составу была зачитана прокламация губернатора Мэриленда, объявляющая о принятии конституционной поправки, отменяющей рабство в этом штате. Этот документ, донесший до солдат весть о том, что их жены и дети больше не являются рабами, произвел эффект, который легче вообразить, чем описать.

*        *        *        *

5-го числа капитан Чейни и лейтенант Типл с ротами H и I были выведены из состава полка для гарнизонной службы в форте «№ 3» у Спринг-Хилл — укреплении на правом фланге Армии Джеймса, где они оставались до 6 декабря.

1 декабря было принято решение о реорганизации Десятого и Восемнадцатого корпусов. Белые подразделения обоих корпусов были объединены в Двадцать четвертый корпус под командованием генерала Фостера; а цветные подразделения Девятого, Десятого и Восемнадцатого корпусов вместе с другими нераспределенными цветными частями составили Двадцать пятый корпус под командованием генерала Вейцеля. Его тремя дивизиями командовали соответственно генералы Уайлд, Бирни и Пейн. Первая бригада дивизии Бирни состояла из Седьмого, Сто девятого, Сто шестнадцатого и Сто семнадцатого полков под командованием полковника Шоу. Сорок первый, Сорок пятый и Сто двадцать седьмой полки в разное время придавались бригаде — «чтобы усвоить наши порядки», как выражались в штабе. В конечном итоге, однако, в состав бригады вместо Сто семнадцатого полка был включен Сто пятнадцатый.

4-го числа было произведено общее перераспределение позиций. Седьмой полк передислоцировался с Нью-Маркет-роуд в форт Бернхэм (Гаррисон), который гарнизонировался силами Первой бригады. Вторая бригада под командованием Даубледи находилась на нашем правом фланге, а Третья — на левом. Вторая бригада соединилась с Двадцать четвертым корпусом вблизи Нью-Маркет-роуд, а дивизия Пейна располагалась на нашем левом фланге и простиралась до реки. Другая дивизия находилась в резерве в тылу. Седьмым полком командовал подполковник Пратт, и он оставался в этой должности до конца нашего пребывания в Виргинии».


Затяжная, но решительная борьба начала приближаться к концу. Генерал Грант при любой возможности подводил войска все ближе и теснее к осажденным городам, пока они не оказались практически полностью окружены. Блестящие победы генерала Шермана оказали влияние на ветеранские корпуса, стоявшие перед этими местами, и наполнили их духом несомненного успеха. Бесстрашный командующий, достигнув Северной Каролины, навестил Гранта в штаб-квартире последнего в Сити-Пойнте, где он также застал президента Линкольна, и получил их поздравления по поводу своего успешного марша к морю, достижение которого не превосходило по своей дерзости и стратегии ни одно из предприятий Ганнибала или Бонапарта. Затем состоялось важное совещание, и 28 марта Шерман вернулся в свое расположение.
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Грант на протяжении всей зимы готовился к весенней кампании. Полки Фаланги, прежде входившие в 9-й, 10-й и 18-й корпуса, были объединены и составили 25-й корпус под командованием генерал-майора Годфри Вейцеля, который в Новом Орлеане отказался командовать негритянскими войсками. Корпус был разделен на три дивизии под командованием бригадных генералов Уайлда, Бирни и Пейна. Генерал-майор Орд принял командование Армией Джеймса, насчитывавшей тогда около 28 000 боеспособных солдат, и должен был принять участие во главе трех дивизий своего соединения в наступлении, начинавшемся 29 марта, в то время как Вейцель должен был командовать остальными войсками к северу от Джеймса и у Бермуда-Хандред.

Ли, словно зная о намерениях Гранта и желая сорвать его планы путем перехода в наступление, 29-го числа атаковал 9-й корпус у форта Стидман с заметным успехом. Тем не менее в конце концов он был отброшен, и Грант начал перемещение союзных войск. Утром 29-го числа генерал Бирни со 2-й дивизией 25-го корпуса находился у Хатчерс-Ран вместе с соединениями генерала Орда. Дивизия состояла из трех бригад пехоты Фаланги под командованием полковников Джеймса Шоу-младшего, Улисса Даубледи и Уильяма В. Вудварда. Корпусу была придана артиллерийская бригада под командованием капитана Луи Л. Лэнгдона; однако из-за лесистой местности от нее было мало толку, и большая ее часть осталась на северной стороне с генералом Вейцелем.

В тот же день Шеридан достиг Динвидди, а на следующее утро столкнулся с конфедератами возле здания суда. Здесь находились кавалерия У. Х. Ф. Ли, дивизии пехоты Пикета и Бушрода Джонсона, а также бригада Вайса. Шеридан предпринял атаку. Его солдатам из-за болотистой местности пришлось спешиться. Конфедераты сражались отчаянно, но люди Шеридана оспаривали каждый дюйм земли и с наступлением ночи отошли к Динвидди-Корт-Хаус и расположились бивуаком. 5-й корпус подошел ночью, чтобы атаковать конфедератов с тыла; но с рассветом выяснилось, что те отошли к Файв-Форкс. Здесь была обнаружена кавалерия У. Х. Ф. Ли и Фитцхью Ли с пехотными дивизиями Росса, Пикета, Вайса и Джонсона. Утром 1 апреля Шеридан двинул 5-й корпус в сторону Файв-Форкс. Тем же днем он обрушился на тыл Пикета, и тут началась решающая битва. Грохот стоял оглушающий. Приближалась ночь, и Шеридан стремился выполнить приказ Гранта и «покончить с этим делом, если это возможно». Он отдал приказ: «Штыки наголо!» Через пять минут передовая линия Пикета оказалась в руках федералов. Дивизия Кроуфорда ударила им во фланг и совместно с бригадой Маккензи обратила конфедератов в бегство. 5-й корпус перегруппировался и захватил всю противостоящую группировку противника. Генерал Шеридан сообщает в донесении:
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"YOU MUST THROW AWAY THAT CIGAR, SIR!"


A Phalanx guard refusing to allow General U. S. Grant to pass by the
commissary store-house till he had thrown away his cigar.



«Противник был выбит из своей мощной линии укреплений, полностью разгромлен, причем Пятый корпус в беспорядке смял их левый фланг, а кавалерия генерала Мерритта устремилась по Уайт-Оук-Роуд, захватила их артиллерию, повернула ее против них самих и ворвалась в их сломленные ряды, настолько деморализовав их, что после прорыва их линии они уже не оказали серьезного сопротивления, а пустились в беспорядочное бегство».


Автор отлично помнит нетерпение бригады Фаланги полковника Шоу, состоявшей из 109-го, 116-го и 7-го полков, ожидавших приказаний возле Хатчерс-Ран. Звуки отдаленной стрельбы доносились до их ушей; полковник Шоу был нетерпелив; все казалось чувствующим, что конец близок, и хотели приложить руку к завершению дела. О, какое напряжение! Бригада лежала на оружии в сильном волнении всю эту ночь, ожидая приказа идти на врага. Кто может описать мысли этих храбрых чернокожих солдат, пока они лежали так на содрогающейся земле. Отцы, матери, сестры, жены и дети, все еще рабы, за вражескими орудиями: они драгоценная собственность и охраняются как самое дорогое сокровище и даже сама жизнь армией рабовладельцев — людьми Ли, которые с отчаянием демонов тщетно пытались сдержать продвижение людей Севера, защищавших Союз ценой своей жизни. Черная бригада хотела нанести еще один удар за свободу — за свободу своих жен и детей — совершить еще один штурм, и знамя конфедератов падет; еще один штурм, и свет звезд Свободы озарит бастионы фортов конфедератов. Наконец с рассветом пришел приказ; тогда черная бригада двинулась вперед, но обнаружила, что враг ушел, а его укрепления заброшены.

Линии конфедератов были прорваны, а кавалеристы Шеридана, Маккензи и Мерритт со своими всадниками, несмотря на ночь, преследовали бегущего врага, захватывая их тысячами. Бригада продвигалась вперед вдоль захваченных укреплений. Федеральные батареи с каждого холма и возвышенности осыпали ядрами и снарядами внутренние укрепления врага; в то время как сверкающие штыки тысяч пехотинцев были видны насколько хватало глаз, их гордые знамена цедовали удушливый воздух, а горнисты выбивали сигнал «вперед марш», оставляя в тылу дымящиеся лагеря и пылающие жилища. Что это было за воскресное утро с его громом ужасной войны вместо мягкого перезвона церковных колоколов и покоя мира.

Был поздний вечер, и огромные черные клубы дыма поднимались над городом Питерсберг, а затем громкий раскат возвестил о том, что конфедераты оставили его. Вдали слева раздавались ура-крики бригады Фаланги полковника Даубледи (2-й). Теперь началась гонка за право первыми войти в город между 7-м и 8-м полками Фаланги. Неважно, кто был первым, они оказались в числе войск, занявших город и обрадовавших сердца негритянского населения, когда они маршировали по улицам, распевая свою боевую песню:


"We will hang Jeff Davis on a sour apple-tree as we go marching on."





Это была славная победа, принесшая свободу тысячам рабов, хотя она стоила стольких же жизней и миллионов сокровищ. Это было начало конца. Конфедераты тысячами дезертировали из своей армии. Саут-Сайдская железная дорога оказалась в руках федералов, и врагу грозил голод. Ли, как говорит историк, был уже сам не свой: он безумно носился по своим лагерям туда и сюда, пытаясь спасти своих разбитых и обращенных в бегство солдат от уничтожения.

Поражение у Файв-Форкс решило судьбу Северовирджинской армии. Грант задействовал практически всю федеральную армию в активных действиях; он прекратил обмен пленными, пригласил президента Линкольна, находившегося тогда в Сити-Пойнте, приехать и посмотреть на наступление армии, что тот и сделал. Он встретился с Грантом в городе Питерсберг среди ликования войск и радостных демонстраций негритянского населения. Генерал Ли не останавливался в Ричмонде; он сообщил Джефферсону Дэвису, что должен сдать город. Тот со своими адъютантами и всеми деньгами, которые смог собрать, — не бумажными деньгами конфедератов, а золотом Соединенных Штатов, — пустился в бегство.

Генерал Вейцель с дивизией Каутца из 24-го корпуса и дивизиями Томаса и Эшборна из 25-го корпуса на северном берегу реки Джеймс спокойно лежали на оружии во время боя на южном берегу. Грант держал Вейцеля в курсе результатов атаки и предупреждал его быть начеку и использовать любую предоставленную возможность для натиска на конфедератов. Силы генерала Лонгстрита находились перед фронтом Вейцеля, но были частично отведены для обороны Питерсберга; поэтому последний вел непрекращающееся наблюдение за укреплениями перед собой.

В воскресенье вечером военным оркестрам было приказано играть, и еще долго за полночь их мелодичные звуки продолжали плыть по воздуху. То была незабываемая ночь: сердца чернокожих солдат 25-го корпуса, обрадованные донесениями о победах войск под Питерсбергом, ликовали, и с бдительным дозором каждый ждал утра. Они томились в ожидании света и еще до рассвета были готовы к нападению, которое, как они верили, должно было прийти вместе с ним. Враг, который, по их мнению, готовился дать им бой, безмолвно ускользал под чарующие звуки федеральных музыкантов. Было уже близко к утру, когда внезапный раскат испугал спящих солдат; за ним последовали взрыв, еще один и еще один в быстром темпе.

Генерал Вейцель вскоре убедился, что противник перемещается, о чем свидетельствовал непрекращающийся звук отдаленной канонады на юге, говоривший о том, что бой все еще бушует. С сигнальной вышки в Ричмонде были видны яркие огни. Город казался охваченным пожаром; был захвачен пикет конфедератов, но он ничего не знал; он отбился от своих товарищей и команды. Явился перебежчик с известием, что город эвакуируется, а полчаса спустя в лагерь въехал на повозке негр и сообщил, что противник бежит.

Местность впереди была густо усеяна минами-ловушками, и войска не смели двигаться. Наступил день, и черная бригада полковника Дрейпера из 25-го корпуса двинулась вперед. Дорога была завалена всякого рода военным имуществом и боеприпасами. Сторонясь красных флажков, отмечавших мины, войска продвигались вперед; вскоре они достигли городских укреплений и обнаружили их необитаемыми; негр говорил правду, и бригада Фаланги вошла в город, приветствуемая тысячами счастливых сородичей. Бадо говорит:

«Солнце поднялось на час, как вдруг на улицах раздался крик: «Янки! Янки!» — и масса мародеров и бунтовщиков, проклинавая, вопя, топча друг друга, встревоженная еще невидимым врагом, безумно старалась высвободиться и проложить путь для войск. Вскоре около сорока человек из Четвертого массачусетского кавалерийского полка въехали в толпу и, направившись прямо к общественной площади, водрузили свои вымпелы над Капитолием. Лейтенант Де Пейстер из штаба Вейцеля, восемнадцатилетний житель Нью-Йорка, первым поднял национальные цвета, и тогда в утреннем свете 3 апреля флаг Соединенных Штатов вновь затрепетал над Ричмондом.

За ними последовало соединение Вейцеля — длинная синяя линия со сверкающими стволами ружей и оркестрами, играющими «Hail Columbia» и «John Brown's Soul Goes Marching On». Один полк был черным. [33] Магистраты официально сдали город Вейцелю у Капитолия, который стоит на холме в центре города и возвышается над всей округой на милю вокруг. Национальный командующий немедленно приступил к наведению порядка и тушению пламени. Были выставлены караулы, мародерство пресечено, из негров был сформирован пожарный отряд, и к ночи сила пожара была укрощена, беспорядки прекращены, и покоренный город был спасен усилиями своих захватчиков от тех бед, которые допустили его собственные власти и учинило его собственное население».
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RECEIVING THE PRESIDENT.


Abraham Lincoln riding through Richmond, April 4th, 1865, after the
evacuation of the city by the Confederates.



Ли со своей голодающей армией бежал в сторону Данвилла, преследуемый по пятам федеральной армией. Передохнув там до 5-го числа, они возобновили марш, сражаясь и отступая, пока в Аппоматтоксе не сдались и не сложили оружие. Майор Александр С. Джонсон из 116-го полка Фаланги частично рассказывает историю участия бригады Фаланги в памятном движении двух армий к Аппоматтоксу. Он говорит:

«Как участник этих событий я буду говорить лишь о том, что стало предметом моих собственных наблюдений. Сто шестнадцатый (цветной) пехотный полк, в котором я командовал ротой, принадлежал к Третьей бригаде Второй дивизии Двадцать пятого армейского корпуса и в течение зимы 1864–1865 годов удерживал позиции на ферме Чапина, причем левый фланг упирался в форт Бернхэм. Дивизией командовал генерал-майор Бирни. Зима прошла в попытках привести войска в максимально высокую степень дисциплины посредством постоянной муштры и бдительной подготовки. Когда наступила весна, мы с удовлетворением чувствовали, что по своим солдатским качествам они не уступают большинству белых войск. Это были довольные своим положением люди, хорошо одетые и накормленные, и они с удовольствием выполняли свои разнообразные обязанности. Известие о взятии Саванны Шерманом и разгроме Худа у Нашвилла подняло настроение всего соединения, и мы с уверенностью ожидали приближения конца.

Ночью 26 марта наша дивизия тихо покинула позиции на ферме Чапина и, пройдя в тыл около трех миль, расположилась бивуаком. Ночью 27-го числа мы переправились через Джеймс на понтонах с глушителями и после утомительного марша прибыли к Хатчерс-Ран на рассвете 28-го. Перейдя через первоначальные линии бруствров, мы построили новые бруствры примерно в двухстах ярдах впереди и расположились бивуаком в сосновом лесу в ожидании событий. Шеридан в это время действовал на правом фланге конфедератов. Известие о его решительной победе при Файв-Форкс и полном охвате вражеского фланга стало непосредственной причиной устного приказа, отданного командирам рот нашим полковником во второй половине дня 1 апреля, наступать на позиции перед нашим фронтом на рассвете следующего дня. Той ночью федеральная артиллерия открыла огонь по всей линии. Свистящие и разрывающиеся снаряды от реки Аппоматтокс до Хатчерс-Ран создали картину, которую никогда не забудут те, кто ее видел. Казалось, будто воплощенные демоны справляют праздник. Насколько хватало глаз, простиралось сплошное пламя огненных выстрелов. Мир редко видел подобное. Там, где должна была действовать наша бригада, простиралась густая сосновая глушь со спутанным подлеском, но к утру она выглядела так, будто по ней пронесся сирокко.

С рассветом бригада выстроилась в боевой порядок. Не шевелилось ни единого дуновения ветерка. Туманная дымка омрачала вид и висела пеленой среди крон деревьев. Шелковые чехлы были сняты с наших знамен, но их полотнища лениво свисали вдоль древков, когда прозвучала команда: «Вперед! Равняйся по центру! Марш!» Сначала на нашем пути преграждали дорогу порубки и кустарник, но по мере того как препятствия стали исчезать, нашему взору предстало препятствие в виде длинной линии завалов. Темная линия тем не менее прорвалась сквозь завалы, словно колья были из тростника, и ворвалась через бруствры в лагерь конфедератов. Натиск, должно быть, стал неожиданностью, так как противник оказал слабое сопротивление. Перед одной из палаток лежал мертвый федеральный сержант (белый), его правая рука была вытянута во всю длину, а в крепко сжатой руке зажат кусочек фигурного мыла. Пуля попала ему в лоб, кровь из раны стекала по лицу, но румянец здоровья все еще играл на его щеках. Как он там оказался, для меня загадка, так как эту часть линии прорвали цветные войска. Повернув по правому флангу, мы продолжили путь вдоль Бойдтонского шоссе. Легкая батарея конфедератов, занявшая позицию рядом с коттеджем в низине, обстреливала наступающую колонну, и канониры настолько точно пристрелялись, что почти каждый снаряд приносил урон. Пара снарядов разорвалась вместе над моей ротой. Вспышка ослепила меня на несколько секунд. Я услышал крик боли и в этот момент получил приказ залечь. Не в двадцати ярдах от меня лежал раненый солдат. Его нога была тяжело раздроблена. Он по очереди молился и пел гимны, но его голос постепенно слабел, пока не угас в смерти. Одна из наших батарей была выведена на позицию и завязала бой с батареей конфедератов, после чего последняя замолкла, а колонна снова возобновила марш, прибыв к Питерсбергу около полудня.

У генерала Бирни было намерение взять штурмом главный форт, господствовавший над городом, и он развернул дивизию в боевой порядок для этой цели, но подоспевший вовремя генерал Орд приказал ему отвести дивизию из зоны досягаемости и ожидать дальнейших приказаний. Мы расположились бивуаком на ночь, а на рассвете 3-го числа вошли в город, так как конфедераты оставили форты в течение ночи. Военный оркестр исполнил «John Brown's Body», а крошечный федеральный флаг в руках десятилетней девочки помахал нам в знак приветствия. Передохнув в городе час, дивизия выступила в погоню за конфедератами. На милю или две за пределами города дорога была усыпана прессованным табаком в плитках. Кровь также виднелась временами пятнами вдоль дороги. Мы расположились бивуаком примерно в пятнадцати милях от города. Несколько наших офицеров поужинали в доме рядом с нашим лагерем. Нашей пищей были «кукурузная лепешка», обрезки бекона, сорговая патока и раствор чего-то под названием кофе, за что мы заплатили нашему хозяину, виргинцу средних лет, по одному доллару каждый. Поскольку цветные войска расположились лагерем на его ферме, его возмущение было велико, и он воскликнул, утирая слезы со щек: «Бедная старая Виргиния! Бедная старая Виргиния! Что я дожил до этого дня!»

На рассвете 4-го числа колонна возобновила погоню. Мне излишне подробно рассказывать о том, как наша кавалерия уничтожила и сожгла более пятисот фургонов конфедератов 5-го и 6-го числа, и как отряд Юэлла был разбит и захвачен у Сейлор-Крик. Наша бригада прибыла в Фармвилл во второй половине дня 6-го числа и разбила лагерь на ночь, а некоторые горожане изливали жалостливые рассказы нашим офицерам. Они рассказывали, как наша кавалерия заходила в их дома и спарывала перины, как грубые всадники взламывали бюро и сундуки в поисках ценностей и как они уносили с собой все, что могли найти. Ничего интересного не происходило до 8-го числа, которое запомнилось форсированным маршем бригады, начавшимся на рассвете и завершившимся бивуаком в двенадцать часов ночи. Утро 9-го числа выдалось тихим и безмятежным. Это было прекрасное утро, солнце еще не поднялось над горизонтом, когда бригада снова выступила в поход, но прошла она лишь небольшое расстояние, как ее остановили. Справа от дороги, на поляне, находилась часть Двадцать четвертого корпуса со сложенным в пирамиды оружием, а солдаты готовили завтрак. Пласты бекона время от времени свисали с их штыков. Хотя леса кишели нашей кавалерией, а три дивизии нашей пехоты находились в непосредственной близости, все было тихо, как воскресным утром. Одна из наших батарей примерно в шестистах ярдах справа нарушила тишину, изредка беспорядочно выпуская снаряд, но для стороннего наблюдателя все казалось бездействием. Такова была обстановка в Аппоматтоксе на рассвете утром 9-го числа.

Наша бригада, отдохнув около тридцати минут, возобновила марш. Вскоре она свернула вправо. Через несколько минут прозвучала команда: «На правое плечо, наперевес! Беглым маршем — марш!» Мы двинулись вперед, причем назначенной целью было Линчбургское шоссе. Отступавшая с передовой спешенная кавалерия прорвалась сквозь колонну, выкрикивая на ходу: «Задайте им, парни! Их слишком много для нас!» Через несколько минут голова колонны достигла шоссе, после чего остановилась и развернулась фронтом. Прозвучала команда: «Снять ранцы!» — и тогда мы поняли, что раздеваемся для боя. Застрельщики были выдвинуты на наш фронт, и по мере нашего продвижения застрельщики конфедератов отступали перед нами. Прородвинувшись примерно на восемьсот ярдов, бригада получила приказ остановиться и выстроиться в боевой порядок. Она построилась в колонну рот. Примерно в восьмистах ярдах от нас находилась Северовирджинская армия со своими тремя боевыми линиями, ожидавшими нас.

Мы простояли на остановке не более двадцати минут, как до нас дошло известие о капитуляции Ли. Наша бригада отметила это событие ружейными залпами в воздух. Офицеры обнимались от радости. Примерно в четырехстах ярдах в тылу находилась часть Двадцать четвертого корпуса, которая шла нам на поддержку. Солдаты в этой длинной линии подбрасывали фуражки вверх так, что они казались стаей ворон. Из лесов и долин доносились звуки возгласов тысяч глоток. Аппоматтокс больше никогда не услышит подобного. Бригада продвинулась немного вперед и разбила лагерь примерно в трехстах ярдах от лагеря конфедератов. Во второй половине дня я прогулялся по местности, которую мы пересекли утром. Я наткнулся на тело погибшего солдата-конфедерата, накрытое одеялом. Кто-то снял с его ног обувь. Раскрыв его, я обнаружил, что пуля пронзила его правую грудь. Его белая хлопчатобумажная рубашка была пропитана кровью. К петлице его куртки был привязан небольшой мешочек. Развязав мешочек, я обнаружил, что в нем содержится шестьдесят унций кукурузной муки. Ему было не больше двадцати шести лет, и у него была светлая кожа. Кто знает, быть может, он был последним павшим солдатом, принадлежавшим к Северовирджинской армии?»


Это было Вербное воскресенье, отмечаемое многими последователями Христа как день его триумфального входа в Иерусалим, день великой радости среди христиан, известный в нашем ежегодном календаре как 9-й день апреля 1865 года. Утро выдалось ясным и светлым в окрестностях Аппоматтокс-Корт-Хаус, и повсюду ощущались признаки весны. Птицы чирикали на деревьях, наполовину одетых в раннюю листву, которая трепетала на мягком ветру. Вдоль обочины дороги, еще не истоптанной враждебными ногами человека или коня, крошечные бутоны цветов начали раскрываться под теплом ласковой природы, а более крупные розы, красные и белые, источали свой аромат на затихающих ветрах. Здесь наполовину одетые, сбившие ноги солдаты Северовирджинской армии трепетали от томительного нетерпения в ожидании наступления — неизбежного, — которое решит их судьбу и их шансы добраться до гор, возвышающихся прямо за ними. Перед ними федеральная кавалерия ожидала их приближения.

Уже светало, когда генерала Ли передал своему лейтенанту Гордону приказ «пробиваться любой ценой». С яростью циклона его потрепанный корпус ринулся на спешенную кавалерию перед собой, федеральная линия задрожала и согнулась под ударом бури. Они шли все вперед и вперед, все теснее прижимаясь к кавалерии. Борьба становилась отчаянной, это была последняя надежда конфедератов — они должны были прорваться сквозь линии или погибнуть в этой попытке. Снова боевой клич конфедератов заглушил грохот сражения, и вскоре кавалерия отступила. Где был их лидер Шеридан? Он мчался галопом с бешеной скоростью, его люди приветствовали его криками, когда он скакал на передовую. Он находился в тылу, примерно в пяти милях отсюда. Он с первого же взгляда понял дерзкую цель противника и приказал своим людям отступать медленно. Конфедераты последовали за колеблющейся линией с возродившимися надеждами, но надеждами, которым суждено было рассеяться; вскоре ощетинившиеся штыки и блестящие стволы мушкетов Армии Джеймса заблестели перед ними; тогда натиск прекратился, горн Шеридана просигнализировал приказ садиться на коней, и его кавалеристы бросились на левый фланг противника. Затем человек с белым флагом — флагом перемирия — выехал к переднему краю позиций конфедератов. Капитан Дж. Д. Кук из штаба генерала Майлза вышел ему навстречу. Это был полковник Тейлор из штаба генерала Ли; он привез записку от Ли с просьбой о приостановке военных действий и встрече с генералом Грантом. Теперь вернемся к ночи 6-го числа и проследим за отступающими колоннами до этого пункта. Бадо пишет:

«В ту ночь мятежники в очередной раз оставили свои укрепления, на этот раз перед фронтом Мида, и с наступлением утра были уже далеко на пути, как они наивно полагали, к Линчбургу, а Ли с вызовом сообщил преследователю, что необходимость капитуляции еще не настала. Но он просчитался. С ужасной поспешностью, предшествующей отчаянию, он спешил к Аппоматтоксу за припасами. Ему едва ли стоило спешить в это место, которому было суждено стать столь роковым для него самого и его дела. Легионы Гранта продвигались быстрее него. Поразительные марш-броски не только Шеридана, но и бойцов Пятого и Двадцать четвертого корпусов делали для прекращения мятежа не меньше, чем сражение. Двадцать восемь, тридцать два, тридцать пять миль в день подряд совершали эти пехотинцы марши, весь день и всю ночь. От рассвета и снова до рассвета, после более чем недели почти беспрецедентного труда и усталости, они продвигались вперед, чтобы перехватить своего давнего противника, в то время как остальная часть Потомакской армии наступала ему на пятки.

Наконец Ли, все еще полный решимости и отказывающийся вести переговоры о капитуляции в каком бы то ни было ключе, достиг своей цели, но обнаружил, что национальная кавалерия прибыла к этому пункту раньше него и что припасы исчезли. Тем не менее он решил прорываться вперед и, не подозревая, что пешие люди могли пройти от станции Райс до его позиций за тридцать часов, предпринял свою последнюю атаку и обнаружил перед собой превосходящие его по численности силы пехоты, а также кавалерию, в то время как два корпуса Потомакской армии находились в непосредственной близости от его тыла. Он угодил прямо в национальные линии. Он был окружен, заперт в кольцо со всех сторон, и над ним нависло неминуемое и мгновенное уничтожение. Он немедленно предложил подчиниться Гранту и в паническом страхе перед неизбежным ударом обратился также к Миду и Шеридану с просьбой о прекращении военных действий. Таким образом, сразу в трех направлениях он умолял о возможности сдаться. В тот же самый момент он разослал гонцов к Шеридану, Миду и Гранту. Необходимость, в существовании которой он отказывался верить, настала. Он был переигран на марше, разбит в боях, перехитрен, превзойден стратегически — побежден во всех отношениях. Он и его армия, каждый человек, в количестве 27 516 человек, капитулировали. Он и его армия, каждый человек, были накормлены победителем».


С момента капитуляции Ли конфедераты от Вирджинии до Миссисипи начали складывать оружие. Хоувелл Кобб сдался в Мейконе, шт. Джорджия, 21-го числа; Джонстон сдался генералу Шерману 26-го числа в Северной Каролине; Дик Тейлор к востоку от Миссисипи — 4 мая, а 26-го числа Кирби Смит сдал свои силы к западу от Миссисипи. Джефф. Дэвис был захвачен в плен в женском платье, и таким образом дело, зародившееся в измене, основанное на порабощении целой расы и черпавшее свой единственный шанс на успех в людях, изменивших своим присягам, рухнуло. Мощнейший удар по Конфедерации был нанесен бессмертной Прокламацией об эмансипации, даровавшей свободу четырем миллионам рабов; более двухсот тысяч из них с удалью и доблестью, не уступающими ни одной другой расе, сорвали знамя предателей с их казавшихся неприступными брустверов и водрузили на его место национальный флаг. Этот символ, чьи алые складки, окрещенные заново в крови мучеников свободы, призывали всех людей любых рас, стремящихся к свободе, собраться под лучезарным сиянием его зажженных небесами звезд, независимо от цвета кожи, вероисповедания или положения. Фаланга благородно выполняла свою роль на протяжении всей долгой ночи войны и в конце концов заняла Чарлстон — гнездо предателей, Петерсбург — их восточный Гибралтар, и Ричмонд — их столицу. Они с гордостью маршировали по улицам этих некогда неприступных крепостей, во многих из которых некогда томились в рабстве солдаты Фаланги. О, какое воплощение силы права над силой! Какую картину для бессмертного пера историка должен представлять образ свободных людей Америки, чьи страдания были долгими, чья борьба была титанической, а достижением стало славное личное и политическое освобождение!

По окончании войны правительство, предвидя беспорядки в Техасе, приказало генералу Стила принять командование силами на Рио-Гранде в соответствии со следующими инструкциями:


"Washington, May 21st, 1865.




"Maj. Gen. F. Steele, Commanding Rio Grande Expedition.





«По назначению Президента генерал Шеридан принимает общее командование к западу от Арканзаса. Намерение состоит в том, чтобы вести активную кампанию в той стране до тех пор, пока весь Техас не будет вновь занят людьми, признающими преданность Правительству Соединенных Штатов. Шеридан, вероятно, будет действовать в наступательном ключе от Ред-Ривер. Но крайне важно иметь сильный плацдарм на Рио-Гранде. Вы были выбраны для участия в этой части командования. В дополнение к силам, которые вы берете с собой из Мобилского залива, в вашем распоряжении будут 25-й корпус и те немногие войска, которые уже находятся в Южном Техасе.

Любые указания, которые вы можете получить от генерала Шеридана, подлежат безусловному исполнению. Но в отсутствие инструкций от него вы без промедления направитесь к устью Рио-Гранде и займете позиции вверх по течению реки настолько далеко, насколько позволят ваши силы и средства снабжения.

Ваша высадка, вероятно, должна будет осуществляться в Бразосе, однако более подробно вы узнаете об этом по прибытии. Нам необходимо будет соблюдать строгий нейтралитет по отношению к Мексике во французском и английском понимании этого слова. Ваш собственный здравый смысл, знание международного права и опыт проводимой по отношению к нам в этой войне политики подскажут вам, что будет правильным.



"Signed, U. S. GRANT, Lieutenant-General.




"Official: Signed, Geo. K. Leet, A. A. G."





Тем временем генерал Грант направил следующие депеши генералам Халлеку и Вейцелю:


"Washington, May 18th, 1865, 12.40 p. m.,




"Major-General H. W. Halleck, Richmond Va.





«Пожалуйста, распорядитесь, чтобы генерал-майор Вейцель, командующий 25-м армейским корпусом, подготовил свой корпус к посадке на суда в Сити-Пойнте сразу же по прибытии океанского транспорта. Он возьмет с собой сорок (40) суточных пайков на двадцать тысяч человек, половину своего колесного транспорта и четверть своих мулов с необходимым количеством фуража для животных. Весь излишний транспорт и другое государственное имущество, которое может оказаться у него в наличии, он должен сдать на склады в Сити-Пойнте.

По приказу генерал-лейтенанта Гранта.



"Signed, JOHN A. RAWLINS,




"Brigadier-General and Chief of Staff.




"Official. Signed, George K. Leet, A. A. G."





*       *       *       *


"Washington, May 21st, 1865.




"Major-General G. Weitzel, Commanding 25th A. C.





Как только ваш корпус погрузится на суда, вы проследуете с ним в Мобилский залив, шт. Алабама, и явитесь к генерал-майору Стила за дальнейшими приказами.

В дополнение к пайкам, боеприпасам и другим предметам, взять которые вы уже получили указания, вам следует захватить достаточное количество шанцевого инструмента».



"Signed, U. S. GRANT, Lieutenant-General.




"Official, Signed, George K. Leet, A. A. G."





24 мая 25-й корпус начал посадку на корабли для отправки в Техас через Мобилский залив. Войска, однако, оставались в Техасе недолго: находившиеся там силы конфедератов капитулировали на тех же условиях, что и армия генерала Ли. Когда все опасения рассеялись, войска были постепенно расформированы со службы Соединенных Штатов. Солдаты вернулись к привычным полям труда, чтобы заботиться о своих долгое время обделенных вниманием семьях, начав новую жизнь в условиях мира и счастья и поднимаясь подобно фениксу из пепла рабства, чтобы примкнуть к фаланге созидательного труда в деле приумножения величия своей страны, которую они помогли спасти от опустошения и гибели.

Такова история негров в войнах Соединенных Штатов. Появившись на ее берегах в условиях рабства, этой расе потребовалось более двух веков, чтобы достичь состояния свободы. Но непреходящие свидетельства их подвигов показывают, что сколь бы скромным и презренным ни было их положение во всех политических и социальных отношениях, они никогда не испытывали недостатка в патриотизме в периоды общественных бедствий. Их преданность не только осталась неоцененной по достоинству, но и не получила надлежащего отражения на страницах национальной истории. Целью автора этого тома было изложить патриотический путь негритянской расы в этой стране в подлинной и последовательной форме. В грядущие времена эта раса сможет за себя постоять. Рабство подошло к концу, и ныне они звено за звеном сбивают цепи невежества, которые наложило на них — на одних через подневольный труд, а на всех через унижение — их положение. Если прошлое представляет собой историю угнетенной расы, то будущее откроет историю народа, поднявшегося к великим возможностям, которые они будут преумножать от поколения к поколению и охранять с той же бдительностью, с какой они будут защищать свободы и рубежи своей земли.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[31] Читатель должен иметь в виду, что в ходе кампании в командовании этими войсками происходило несколько изменений в связи с повышениями по службе, однако сами войска оставались в составе Департамента и Армии Джеймса. Относительно изменений см. Списки личного состава.


[32] ФАЛАНГА У НЬЮ-МАРКЕТ-ХАЙТС. [A]

«29 сентября 1864 года генерал Грант приказал генералу Батлеру переправиться через реку Джеймс у Ту-Пойнтс и атаковать оборонительную линию противника, в центре которой находился форт Харрисон; на левом фланге, у Нью-Маркет-Хайтс, находилось весьма мощное укрепление, являвшееся ключом к флангу противника на северном берегу реки. Это был редут, построенный на вершине холма значительной высоты, который затем спускался в болото. В этом болоте протекал ручей, после чего местность снова поднималась на равнину, полого спускавшуюся к реке. На этой равнине, когда забрезжил рассвет, Батлер выстроил колонну черной Фаланги» [в состав которой входили 5-й, 36-й, 38-й кавалерийские полки и 2-й кавалерийский полк], «насчитывавшую три тысячи человек, в плотную колонну по дивизиям, правым флангом вперед, с оружием на положении "на правое плечо". Центр линии был доверен 18-му корпусу, состоявшему из белых солдат под командованием генерала Орда, и они выбили противника из очень мощного укрепления, захватив несколько орудий.
Генерал Батлер подвергался жесткой критике со стороны офицеров регулярной армии за формирование двадцати пяти негритянских полков. „Послушайте, — говорили они, — они же не будут воевать“. В опровержение этого утверждения Батлер твердо решил доказать ценность и значение черной Фаланги. Несмотря на их доблесть под Петерсбургом и на Фредериксбергской дороге, боеспособность 25-го корпуса Армии Джеймса еще предстояло испытать; поэтому Батлер лично принял командование Фалангой с твердым намерением раз и навсегда разрешить вопрос о боеспособности части его подчиненных. Обращаясь к Фаланге и указывая на укрепления на фланге противника, он произнес: „Эти укрепления должны быть взяты силой нашей колонны; ни единого выстрела произведено не должно быть“. Чтобы не допустить стрельбы с их стороны, он приказал снять брандтрубки с ружейных замков. „Когда вы пойдете в атаку, — сказал он, — вашим кличом будет: „Помните Форт-Пиллоу““.
Было раннее серое утро, солнце еще не взошло. Команда „вперед“ пришла в движение колонну, и она двинулась вперед словно на параде — вниз по склону холма, через болото, и когда колонна вошла в ручей, она оказалась в зоне досягаемости огня противника, который открыл по ним яростный огонь. Колонна немного расстроилась, форсируя ручей, она замигала! Что это был за момент напряженного ожидания! Но они перестроились, достигнув твердой земли, и неуклонно маршировали в плотных рядах под огнем неприятеля до тех пор, пока голова колонны не достигла первой линии завалов из срубленных деревьев примерно в ста пятидесяти ярдах от укреплений противника. Тогда саперы бросились вперед, чтобы расчистить тяжелые оборонительные препятствия, в то время как тысяча солдат противника при сосредоточенной поддержке своей артиллерии обрушила мощный огонь из редута на голову колонны по четыре человека в ряд. Саперы падали под этим смертоносным огнем; другие сильные черные руки подхватывали брошенные топоры, и завалы были прорублены. Снова ускоренным шагом колонна двинулась вперед на расстояние пятидесяти ярдов от форта, встретив там другую линию завалов. Колонна остановилась, и на нее обрушился поистине адский огонь. Завалы сдерживали голову колонны, которая буквально таяла под градом ядер и пуль; флаги головных полков упали, но храбрая черная рука подхватила знамена. Они вскоре снова взмыли вверх и затрепетали своим звездным светом над бурей боя. Снова падали саперы, но крепкие руки и готовые к бою сердца подтаскивали тяжелые заостренные деревья и оттаскивали их в сторону, и колонна бросилась вперед и с криком, прозвучавшим громче грохота артиллерии, в мгновение ока ворвалась на редут, а противник не останавливался в своем бегстве на протяжении четырех миль, оставив Фалангу в обладании их казавшимися неприступными укреплениями, пушками и стрелковым оружием. Автократы регулярной армии больше не могли каркать о том, что негритянские солдаты не умеют воевать.
Эта доблесть Фаланги заслужила для них и для негритянской расы восхищение человека, который поддерживал Джеффа Дэвиса и рабовладельческую власть на Чарлстонском съезде в 1860 году. Десять лет спустя после этой блестящей победы Фаланги, отстаивая их гражданские права, генерале Батлер, бывший тогда членом конгресса, выступил с пламенным призывом в защиту равных гражданских прав негритянской расы. В нем он упомянул о доблестной атаке Фаланги. Он сказал: „Для меня стало горестной обязанностью пройти по следам той атакующей колонны, и там, на пространстве не шире письменного стола клерка и длиной в триста ярдов, лежали бездыханные тела пяти вста сорока трех моих цветных товарищей, павших при защите своей страны, которые принесли свои жизни в жертву ради поддержания ее флага и ее чести в качестве добровольной жертвы: и когда я проезжал среди них, направляя коня то в одну, то в другую сторону, чтобы он не осквернил своими копытами то, что казалось мне священными останками павших, и когда я смотрел на их обгорелые на солнце лица, обращенные к сияющему солнцу, словно в немом призыве против несправедливости страны, за которую они отдали свои жизни, чей флаг был для них лишь флагом в полоску, на котором для них никогда не сияла звезда славы, — чувствуя, что я был несправедлив к ним в прошлом и веря в то, каким было будущее моей страны для них, — среди моих павших товарищей там я дал себе торжественную клятву: „Пусть моя правая рука забудет свою сноровку и язык присохнет к гортани, если я когда-либо не сумею защитить права тех людей, которые пролили свою кровь за меня и мою страну в тот день, и за их расу во веки веков, и, да поможет мне Бог, я сдержу эту клятву“».

*       *       *       *

«НЬЮ-МАРКЕТ-ХАЙТС. [B]


"'Freedom their battle cry, freedom or leave to die.'—Boker.






At New Market Heights, there Afric's lineage stood,


And poured out copiously its best blood;


Of them I would sing, my lyre's restrung,


And allures not diffidently to the song,


Paternal muse with thy patriot valor reign


Supreme, and the brightness of ages regain,


In the deep recess of the past


Lower me, to where the battle's blast


Has been given to oblivion, the sigh


Of dying patriots let greet me nigh.


And my thoughts waft on memory's wing,


To where their charging shouts yet ring.




If mine the task indulgent muse vouchsafed,


Whilst I commune 'mongst bones that paved,


And flesh that bridged the chasm o'er,


Where Butler numbered five hundred and more


of Afric's sons, who for liberty fell.


In the corridors of a stockaded hell.


I'll essay their deeds of valor done,


By which the nation its victory won.




'Twas early in the grey September morn,


Ere the suns fulgent light had shown,


Whilst departed patriots looked out from above,


Emitting their twinkling silvery light of love,


Upon the silent bivouac of freedom's sons,


Weary and resting upon their bayonetless guns;


Quite near the bank of the James,


Just above where their own fathers' names,


Were first enrolled as ignoble slaves.


The Second Brigade, valiant men and braves,


Saw a meteor like rocket burst high,


High up in the dewey morning sky.


Then came the summons prepare to away,


Butler leads to New Market heights at day.


Beat the long roll, sound the alarm,


Break the monotone and the dead calm,


And the bugle's clarion notes aroused, awoke,


The host that waited ere day broke;


Infantry, cavalry prepared to make away,


Butler leads to New Market heights at day.




From rank to rank the summons ran,


Bayonets rattle and clank of sabres began.


With whetted steel the sturdy axe-men,


Capless riflemen, horseless cavalry men.


Formed on that plain in battle array,


Butler leads to New Market heights at day.




When the flash of dawn was breaking,


Their leader rode in front, and speaking,


Gave the charging shout 'Remember Fort Pillow,'


And their banners brightened in the mellow


Light of heaven; 'Forward,' they marched away,


Following Butler to New Market heights that day.


Went down the hill across the marsh,—


Into the brook—there halted—ah! how harsh


The rebels' fire opened upon them, artillery


Hail swept the run, and the infantry


Broke, the column wavered tho' not in dismay,


Following Butler to New Market heights that day.




Again the shattered columns form and again advance


To firmer ground, tho' the redoubt hurl'd like an avalanche


In quick succession, bursting bombs and canister shot,


But with closed ranks the column, fearing not


Unheedful of the iron hail bent its way,


Following Butler to New Market heights that day.




Now the head of the column of fours go down


Under the murderous fire and the hissing song


Of the enemy's shells, now the axe men spring


To the abatis high and long, now their axes ring


Out on the morning air, they were swept away.


Following Butler to New Market heights that day.




The flags are where, do they kiss the morning light,


Do they wave in the battle's gale, are their stars bright,


Illumining the path of the brave? riddled and torn,


With the dead they lay. Soon again they shone,


In the first gleam of the rising-sun's ray,


Following Butler to New Market heights that day.




Upon the brigade each felt that all was placed,


Their race and country's future honored or disgraced,


Hence with Spartan courage they the charge renewed,


And in hot haste the Nation's enemy pursued,


And sweat and blood from pore and wound inveigh,


Following Butler to New Market heights that day.




'Forward, forward!' rung the command, the flags are up again,


The axe-men grin, and with a shout go over the slain,


To a second line of abatis. The welkin's aglow.


The advancing brigade shouts, 'Remember Fort Pillow!'


And with a will and spirit they clear the way,


Following Butler to New Market heights that day.




Down the dismounted cavalrymen fall by ranks,


The Infantry an adamantine wall on the flanks,


Close up briskly on right and left receive


The enflading fire from the brazen crest, breathe


They not a word in complaint, freedom's impulse obey,


Following Butler to New Market heights that day.




Mow the black axe-men tear from the sod the huge logs


Which science and treason placed deep in the bogs,


Skill gave way to freedom's might in the dastardly fight,


And the black brigade, with capless rifles and starry light,


Go through the gap to the Rebel's hell in gallant array,


Following Butler to New Market heights that day.




Volley after volley poured, cannon after cannon roared,


Like reapers in a field a thousand artillerists mowed


In the gap, the brigade's advancing files of four,


Yet on through the flood of death still the brigade pour.


Their battle cry, Remember Fort Pillow, the enemy dismay,


Following Butler to New Market heights that day.




Hark! above the raging carnage swells the shout,


'No quarter to Niggers,' with hope of a rout,


But the brigade was not deterred, they retaliate


The defiant yells, Remember Fort Pillow, the fate


Of its garrison how it fell, on through the fray,


Following Butler to New Market heights that day.




On for the redoubt over the rampart they go,


Not a rifle was fired, not a shot at the foe,


By the weight of the column the redoubt is theirs,


And the enemy routed, the chivalry scattered everywhere


Victorious shouts the empyrean ring in repay,


Following Butler to New Market heights that day.




In the track of the brigade lay the loyal dead,


Afric's hecatomb, her lineage's pyre to liberty wed,


Their upturned countenances to the burning sun,


Were appeals to Mars for their race's freedom won,


Five hundred lives on the patriotic alter lay,


Following Butler to New Market heights that day.




No marble shaft or granate pile mark the spot


Where they fell—their bones lay harvested from sun-rot,


In the Nation's cities of the dead. Hannibal led


No braver than they through Alpine snow, nor wed


To freedom were Greece's phalanx more, who o'er gory clay


Followed Butler to New Market heights that day.





[33] См. отчет 29-го полка коннектикутских цветных добровольцев в приложении.


[A] (Автор в „Нью-Йорк Глоуб“).]



[B] (Автор в издании „Голос новой расы“).]








ГЛАВА XII.

ДОСКА ПОЧЕТА.

Следующие нижние чины Черной Фаланги были награждены медалями почета Правительства Соединенных Штатов за героическое поведение на поле боя:


Sergeant-Major C. A. Fleetwood, 4th Regiment.




Color-Sergeant Alfred B. Hilton, 4th Regiment.




Private Charles Veal, 4th Regiment.




1st Sergeant James Brownson, 5th Regiment.




Sergeant-Major Milton M. Holland, 5th Regiment.




1st Sergeant, Robert Pinn, 5th Regiment.




1st Sergeant Powhatan Beaty, 5th Regiment.




1st Sergeant Alex. Kelley, 6th Regiment.




Sergeant Samuel Gilchrist, 36th Regiment.




Sergeant William Davis, 36th Regiment.




Corporal Miles James, 36th Regiment.




Private James Gardner, 36th Regiment.




1st Sergeant Edward Ratcliff, 38th Regiment.




Private William Barnes, 38th Regiment.








ГЛАВА XIII.

СПИСКИ ЛИЧНОГО СОСТАВА ЧЕРНОЙ ФАЛАНГИ

Кавалерия.

1-й полк, подполковник Сейп. — Сформирован в Кэмп-Гамильтоне, шт. Вирджиния, в декабре 1863 года. Сражения: Бермуда-Хандредс, Смитфилд, Уилсонс-Лендинг, форт Покахонтас, Кэбин-Пойнт, Поухатан. Расформирован в феврале 1866 года.

2-й полк, полковник Дж. В. Коул. — Сформирован у форта Монро в декабре 1863 года. Сражения: Саффолк, Друрис-Блафф, 10, 16 и 20 мая 1864 года. Поинт-оф-Рокс, Дип-Боттом, Чепинс-Фарм, Ричмонд. Расформирован в феврале 1866 года.

3-й полк, подполковник Дж. Б. Кук. — Сформирован в Викссберге 9 октября 1863 года. Сражения: Хейнс-Блафф, Скипвитс-Лендинг, шт. Миссисипи, Мемфис, шт. Теннесси, Байю-Боф, Язуйская экспедиция, Роллинг-Форк, Викссберг, Джексон, форт Адамс, Франклин, Роучес-Плантейшн, Язу-Сити. Расформирован в январе 1866 года.

4-й полк (1-й Африканский корпус), подполковник Н. К. Митчелл. — Сформирован в сентябре 1863 года в Новом Орлеане, шт. Луизиана. Сражение: Клинтон. Расформирован в марте 1866 года.

5-й полк, полковник Л. Генри Карпентер. — Сформирован в Кэмп-Нельсоне, шт. Кентукки, в октябре 1864 года. Сражения: Солтвилл, Хопкинсвилл, Харродсберг, Симпсонвилл. Расформирован в марте 1866 года.

5-й Массачусетский полк, полковник С. Е. Чемберлин. — Сформирован в Ридвилле, шт. Массачусетс, в мае 1864 года. Сражение: Петерсбург. Расформирован в октябре 1865 года.

6-й полк, полковник Джеймс Ф. Уэйд. — Сформирован в Кэмп-Нельсоне, шт. Кентукки, в ноябре 1864 года. Сражения: Солтвилл, Марион, Смитфилд. Расформирован в апреле 1866 года.

Тяжелая артиллерия.

1-й полк, полковник Джон Э. Макгоуэн. — Сформирован в Ноксвилле, шт. Теннесси, в феврале 1864 года. Сражение: Декейтер.

3-й полк, полковник Игнац Г. Каппнер. — Сформирован в Мемфисе, шт. Теннесси, и форте Пикеринг, шт. Теннесси, в июне 1863 года как 1-й полк тяжелой артиллерии Теннесси. Его наименование было изменено на 2-й полк и на 3-й в апреле 1864 года. Расформирован в апреле 1864 года.

4-й полк, майор Уильям Н. Лансинг. — Сформирован в Коламбусе, шт. Кентукки, в июне 1863 года как 2-й полк Теннесси. Его наименование было изменено в марте 1864 года на 3-й полк, а в апреле 1864 года — на 4-й. Сражения: форт Донелсон. Расформирован в феврале 1866 года.

5-й полк, полковник Герман Лейб. — Сформирован в Викссберге, шт. Миссисипи, в августе 1863 года как 9-й полк добровольцев Луизианы. Его наименование было изменено на 1-й полк Миссисипи в сентябре 1863 года и на 4-й — в марте 1864 года. Сражения: Милликенс-Бенд, 6, 7 и 25 июня 1863 года, Викссберг. Расформирован в мае 1866 года.

6-й полк, полковник Хьюберт А. Маккалеб. — Сформирован в Натчезе, шт. Миссисипи, в сентябре 1863 года как 2-й полк Миссисипи. Его наименование было изменено на 5-й полк в марте 1864 года и на 6-й — в апреле 1864 года. Сражения: Видалия, Конкордия-Байю, Блэк-Ривер. Расформирован в мае 1866 года.

Относительно 7-го полка см. 11-й пехотный полк.

8-й полк, полковник Генри У. Барри. — Сформирован в Падьюке, шт. Кентукки, в апреле 1864 года. Сражение: форт Андерсон. Расформирован в феврале 1866 года.

9-й полк, майор Эдвард Гроссмофф. — Сформирован в Кларксвилле и Нашвилле, шт. Теннесси, в октябре 1864 года; расформирован в мае 1865 года; офицеры и нижние чины переведены в другие соединения.

10-й полк, полковник К. А. Хартвелл (регулярная армия). — Сформирован в Новом Орлеане, шт. Луизиана, в ноябре 1862 года как 1-й полк Луизианы. Его наименование было изменено на 1-й полк Африканского корпуса в ноябре 1863 года, на 7-й полк Соединенных Штатов в апреле 1864 года и на 10-й — в мае 1864 года. 77-й пехотный полк был объединен с ним в октябре 1865 года. Расформирован в феврале 1867 года. Сражение: Пасс-Манша.

11-й полк, полковник Дж. Хейл Сайфер. — Сформирован в Провиденсе, шт. Род-Айленд, в августе 1863 года как 14-й полк Род-Айленда. Его наименование было изменено на 8-й полк Соединенных Штатов в апреле 1864 года и на 11-й — в мае 1864 года. Сражение: Индиан-Виллидж. Расформирован в октябре 1865 года.

12-й полк, полковник Норман С. Эндрюс. — Сформирован в Кэмп-Нельсоне, шт. Кентукки, в июле 1864 года. Сражения: Биг-Спрингс, форт Джонс. Расформирован в апреле 1866 года.

13-й полк, полковник Джейкоб Т. Фостер. — Сформирован в Кэмп-Нельсоне, шт. Кентукки, в июне 1865 года. Расформирован в ноябре 1865 года.

14-й полк, подполковник Уолтер С. Пур. — Сформирован в Нью-Берне и Марблхеде, шт. Северная Каролина, в марте 1864 года как 1-й полк Северной Каролины. Его наименование было изменено на 14-й в марте 1865 года. Расформирован в декабре 1865 года.

Легкая артиллерия.

2-й полк. — Сформирован в Нашвилле, шт. Теннесси, в апреле 1864 года. Расформирован в январе 1866 года.

Батарея A, капитан Ф. П. Мейгс.

Батарея B, капитан Фрэнсис С. Чоут. — Сформирована у форта Монро, шт. Вирджиния, в январе 1864 года. Сражения: Уилсонс-Уорф, Сити-Пойнт. Расформирована в марте 1866 года.

Батарея C, капитан Роберт Ранни. — Сформирована на плантации Хебронс-Плантейшн, шт. Миссисипи, в ноябре 1863 года как 1-я батарея Луизианы. Ее наименование было изменено на батарею A 2-го полка в марте 1864 года и на батарею C в апреле 1864 года. Расформирована в декабре 1865 года.

Батарея D, капитан У. Х. Пратт. — Сформирована у моста через Черную речку, шт. Миссисипи, в декабре 1863 года как 2-я батарея Луизианы. Ее наименование было изменено на батарею B 2-го полка Соединенных Штатов в марте 1864 года и на батарею D в апреле 1864 года.

Батарея E, капитан Эдвин Бэнкрофт. — Сформирована в Хелене, шт. Арканзас, в декабре 1863 года как 3-я батарея Луизианы. Ее наименование было изменено на батарею C 2-го полка Соединенных Штатов в марте 1864 года и на батарею E в апреле 1864 года. Сражения: остров № 76, Биг-Крик.

Батарея F, капитан Карл А. Ламберг. — Сформирована в Мемфисе, шт. Теннесси, как Мемфисская легкая батарея в ноябре 1863 года. Ее наименование было изменено на батарею D 2-го полка Соединенных Штатов в марте 1864 года и на батарею F в апреле 1864 года. Объединена с 3-м полком тяжелой артиллерии Соединенных Штатов в декабре 1865 года. Сражения: форт-Пиллоу, Брайс-Кросс-Роудс. Расформирована в апреле 1866 года.

Батарея G, капитан Джеремайя С. Кларк. — Сформирована в Хилтон-Хеде, шт. Южная Каролина, в мае 1864 года. Расформирована в августе 1865 года.

Батарея H, капитан Джон Дрисколл. — Сформирована в Пайн-Блаффе, шт. Арканзас, в июне 1864 года как 1-я цветная батарея Арканзаса. Изменена на батарею H 2-го полка Соединенных Штатов в декабре 1864 года. Расформирована в сентябре 1865 года.

Батарея I, капитан Луис Б. Смит. — Сформирована в Мемфисе, шт. Теннесси, в апреле 1864 года. Расформирована в январе 1866 года.

Отдельная батарея, капитан Г. Форд Дугласс. — Сформирована в Ливенворте, шт. Канзас, в декабре 1864 года. Расформирована в июле 1865 года.

Пехота.

1-й полк [34], полковник Джон Х. Холман. — Сформирован в округе Колумбия в мае 1863 года. Сражения: Уилсонс-Уорф, Петерсбург, Чепинс-Фарм, Фэр-Оукс, Филмор, Таун-Крик, Уилмингтон, Уорсо. Расформирован в сентябре 1865 года.

2-й полк, полковник Б. Ф. Таунсенд. — Сформирован в Арлингтоне, шт. Вирджиния, в июне 1863 года. Сражения: форт Тейлор, Сидар-Кис, Натурал-Бридж. Расформирован в январе 1866 года.



3-й полк, полковник Ф. В. Бардуэлл. — Сформирован в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в августе 1863 года. Сражения: форт Вагнер, Брайантс-Плантейшн, округ Мэрион, Джэксонвилл. Расформирован в октябре 1865 года.

4-й полк, полковник С. А. Данкан. — Сформирован в Балтиморе, шт. Мэриленд, в июле 1863 года. Сражения: Бермуда-Хандредс, Петерсбург, Датч-Гэп, Чепинс-Фарм, Шугар-Лоаф-Хилл. Расформирован в мае 1866 года.

5-й полк, подполковник Джон Б. Кук. — Сформирован в Кэмп-Делавэре, шт. Огайо, в августе 1863 года. Сражения: Сэнди-Свамп, Нью-Кент-Корт-Хаус, Сити-Пойнт, Петерсбург, Чепинс-Фарм, Фэр-Оукс, Рали. Расформирован в сентябре 1865 года.

6-й полк, полковник Джон В. Эймс (регулярная армия). — Сформирован в Кэмп-Уильям-Пенн, шт. Пенсильвания, в 1863 году. Сражения: Уильямсберг, Чепинс-Фарм, Шугар-Лоаф-Хилл, 19 января, 11 февраля 1865 года. Расформирован в сентябре 1865 года.

6-й полк Луизианы, полковник Роберт Де Анж. — Сформирован в Новом Орлеане, шт. Луизиана, в июле 1863 года на срок шестьдесят дней. Расформирован в августе 1863 года.

7-й полк, полковник Джеймс Шоу-младший. — Сформирован в Балтиморе, шт. Мэриленд, в сентябре 1863 года. Сражения: Дип-Боттом, Джонс-Айленд, Джеймс-Айленд, Дарбитаун-Роуд, Джэксонвилл, 1, 28 мая 1864 года, Бермуда-Хандредс, Чепинс-Фарм, форт Бернем, Петерсбург, Ричмонд. Расформирован в октябре 1866 года.

7-й полк Луизианы, полковник М. Уилсон Фанли. — Сформирован в Новом Орлеане, шт. Луизиана, на срок шестьдесят дней. Расформирован в августе 1863 года.

8-й полк, полковник Чарлз В. Фрибли. — Сформирован в Кэмп-Уильям-Пенн, шт. Пенсильвания, в сентябре 1863 года. Сражения: Оласти, Чепинс-Фарм, Дарбитаун-Роуд. Расформирован в ноябре 1865 года.

9-й полк, полковник Томас Бейли. — Сформирован в Кэмп-Стаунтоне, шт. Мэриленд, в ноябре 1863 года. Сражения: Дип-Боттом, Чепинс-Фарм, Дарбитаун-Роуд, Фэр-Оукс. Расформирован в ноябре 1866 года.

10-й полк, подполковник Э. Х. Пауэлл. — Сформирован в Вирджинии в ноябре 1863 года. Сражения: Уилсонс-Уорф, Плимут, 26 ноября 1863 года, 18 апреля 1864 года, Петерсбург. Расформирован в мае 1866 года.

11-й полк, подполковник Джеймс М. Стила. — Сформирован (пять рот) в форте Смит, шт. Арканзас, в декабре 1863 года. Сражения: форт Смит, Боггс-Миллс. Расформирован в мае 1866 года.

11-й полк объединен со 112-м и 113-м старыми полками в апреле 1865 года и получил наименование 113-го. Расформирован в мае 1866 года.

11-й полк, полковник Уильям Д. Тернер. — Сформирован в Ла-Грейндже, Лафайетте, Мемфисе, шт. Теннесси, Коринте, шт. Миссисипи, в июне 1863 года как 1-й полк осадной артиллерии Алабамы, переименован в 6-й полк тяжелой артиллерии Соединенных Штатов в марте 1864 года, в 7-й полк в апреле 1864 года и в 11-й полк в январе 1865 года. Сражения: форт-Пиллоу, Холли-Спрингс. Расформирован в январе 1866 года.

12-й полк, полковник Чарлз Р. Томпсон. — Сформирован в штате Теннесси в июле 1863 года. Сражения: Нашвилл, участок 37 Нашвиллской и Северо-Западной железной дороги, Мерфрисборо. Расформирован в январе 1866 года.

13-й полк, полковник Джон А. Холленстайн. — Сформирован в Нашвилле, шт. Теннесси, в ноябре 1863 года. Сражения: Джонсонвилл, Нашвилл. Расформирован в январе 1866 года.

14-й полк, полковник Генри К. Корбин. — Сформирован в Галлатине, шт. Теннесси, в ноябре 1863 года. Сражения: Далтон, Декейтер, Нашвилл. Расформирован в марте 1866 года.

15-й полк, полковник Уильям Иннесс. — Сформирован в Нашвилле, шт. Теннесси, в декабре 1863 года. Сражения: Нашвилл, Магнолия. Расформирован в апреле 1866 года.

16-й полк, полковник Уильям Б. Гоу. — Сформирован в Нашвилле, шт. Теннесси, в декабре 1863 года. Сражения: Чаттануга. Расформирован в апреле 1866 года.

17-й полк, полковник Уильям Р. Шафтер. — Сформирован в Нашвилле, шт. Теннесси, в декабре 1863 года. Сражения: Нашвилл, Декейтер, Броули-Форк. Расформирован в апреле 1866 года.

18-й полк, подполковник Дж. Дж. Сирс. — Сформирован в штате Миссури в феврале 1864 года. Сражения: Нашвилл, 7, 15 и 16 декабря 1864 года, Сэнд-Маунтин. Расформирован в феврале 1866 года.

19-й полк, полковник Джозеф Г. Перкинс. — Сформирован в Кэмп-Стаунтоне, шт. Мэриленд, в декабре 1863 года. Сражения: Петерсбург, Бермуда-Хандредс, 30 ноября, 4 декабря 1864 года. Расформирован в январе 1867 года.

20-й полк, полковник Нельсон Б. Бертрам. — Сформирован на Пайкерс-Айленде, шт. Нью-Йорк, в феврале 1864 года. Расформирован в октябре 1865 года.

21-й полк, полковник Августус Г. Беннетт. — Сформирован в Хилтон-Хеде, шт. Южная Каролина, и Фернандине, шт. Флорида, в июне 1863 года как 3-й и 4-й полки Южной Каролины. Объединены в марте 1864 года и получили наименование 21-го полка США. Расформирован в апреле 1866 года.

22-й полк, полковник Джозеф Б. Кидду. — Сформирован в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в январе 1864 года. Сражения: Петерсбург, Нью-Маркет-Хайтс, Датч-Гэп, Чепинс-Фарм, 29 сентября, 4 ноября 1864 года, Фэр-Оукс. Расформирован в 1865 году.

23-й полк, подполковник Маршалл Л. Демпи. — Сформирован в Кэмп-Кейси, шт. Вирджиния, в ноябре 1863 года. Сражения: Петерсбург, Бермуда-Хандредс. Расформирован в ноябре 1865 года.

24-й полк, полковник Орландо Браун. — Сформирован в Кэмп-Уильям-Пенн, шт. Пенсильвания, в январе 1865 года на срок один год. Рота F расформирована в сентябре 1865 года; остальные роты — в октябре 1865 года.

25-й полк, полковник Ф. Л. Хичкок. — Сформирован в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в январе 1864 года. Расформирован в декабре 1865 года.

26-й полк, полковник Уильям Б. Гернси. — Сформирован на Пайкерс-Айленде, шт. Нью-Йорк, в феврале 1864 года. Сражения: Джонс-Айленд, 5 и 7 июля, Маккейс-Пойнт, Грегорис-Фарм.

27-й полк, подполковник Джон В. Доунеллон. — Сформирован в Кэмп-Делавэре, шт. Огайо, в январе 1864 года. Сражения: Петерсбург, Хатчерс-Ран. Расформирован в ноябре 1865 года.

28-й полк, полковник Чарлз С. Расселл (регулярная армия). — Сформирован в Индианаполисе, шт. Индиана, в декабре 1863 года. Сражения: Джонс-Бридж, Петерсбург. Расформирован в ноябре 1865 года.

29-й полк, полковник Кларк Е. Ройс. — Сформирован в Куинси, шт. Иллинойс, в полевых условиях в Вирджинии в апреле и октябре 1864 года на срок один и три года. Сражения: Петерсбург, Уайт-Оук-Роуд. Расформирован в ноябре 1865 года.

29-й коннектикутский полк, подполковник Дэвид Торренс. — Сформирован в Нью-Хейвене, шт. Коннектикут, в марте 1864 года. Сражения: Петерсбург, Чепинс-Фарм, Дарбитаун-Роуд, Фэр-Оукс. Расформирован в октябре 1865 года.

30-й полк, полковник Делеван Бейтс. — Сформирован в Кэмп-Стантоне, шт. Мэриленд, в феврале 1864 года. Сражения: Петерсбург, Шугар-Лоаф-Хилл, Кокс-Бридж. Расформирован в декабре 1865 года.

31-й полк, полковник Генри К. Уорд. — Сформирован на Хартс-Айленде, шт. Нью-Йорк, в полевых условиях в Вирджинии в апреле и ноябре 1864 года. Сражение: Петерсбург. 30-й коннектикутский полк объединен с этим полком в мае 1864 года. Расформирован в ноябре 1865 года.

32-й полк, полковник Джордж В. Бэрд. — Сформирован в Кэмп-Уильям-Пенн, шт. Пенсильвания, в феврале 1864 года. Сражения: Хани-Хилл, Дево-Нек. Расформирован в августе 1865 года.

33-й полк, полковник Уильям Ф. Беннетт. — Сформирован в Бофорте, шт. Южная Каролина, в январе 1863 года как 1-й полк добровольцев Южной Каролины; переименован в 33-й полк США в феврале 1864 года. Сражения: Тауншип, Милл-Таун-Блафф, Холл-Айленд, Джэксонвилл, Джонс-Айленд. Расформирован в январе 1866 года.

34-й полк, полковник Уильям В. Марпл. — Сформирован в Бофорте и Хилтон-Хеде, шт. Южная Каролина, в мае 1863 года. Сражения: река Ашепо, Джонс-Айленд, Дево-Нек. Расформирован в феврале 1866 года. Формирование начиналось как 2-й полк Южной Каролины; до завершения был переименован в 34-й полк США.

35-й полк, полковник Джеймс С. Бичер. — Сформирован в Нью-Берне, шт. Северная Каролина, в июне 1863 года как 1-й полк Северной Каролины, переименован в 35-й полк США в феврале 1864 года. Сражения: Оласти, Блэк-Крик, река Сент-Джонс, Хани-Хилл. Расформирован в июне 1866 года.

36-й полк, подполковник Уильям Х. Харт. — Сформирован в Портсмуте, шт. Вирджиния, как 2-й полк Северной Каролины, переименован в феврале 1864 года. Сражения: Индиан-Таун, Поинт-Лукаут, Пирсонс-Фарм, Петерсбург, Чепинс-Фарм, Датч-Гэп. Расформирован в октябре 1866 года.

37-й полк, полковник Натан Гофф. — Сформирован в Норфолке, шт. Вирджиния, в январе 1864 года как 3-й полк Северной Каролины; переименован в 37-й полк США в феврале 1864 года. Сражения: Плимут, Чепинс-Фарм, Фэр-Оукс. Расформирован в феврале 1867 года.

38-й полк, полковник Роберт В. Холл (регулярная армия). — Сформирован в Вирджинии в январе 1864 года. Сражения: Чепинс-Фарм, Дип-Боттом. Расформирован в январе 1867 года.

39-й полк, полковник Озора П. Стивенс. — Сформирован в Балтиморе, шт. Мэриленд, в марте 1864 года. Сражения: Петерсбург, Федерал-Пойнт, Бермуда-Хандредс, Хатчерс-Ран. Расформирован в декабре 1865 года.

40-й полк, полковник Ф. В. Лестер. — Сформирован в Нашвилле и Гринвилле, шт. Теннесси. Сражение: Саут-Таннел. Расформирован в апреле 1866 года.

41-й полк (батальон), подполковник Юлиус А. Вайс. — Сформирован в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в сентябре 1864 года, состоял из завербованных и призванных по мобилизации солдат на один, два и три года. В сентябре 1865 года сведен в батальон из четырех рот из военнослужащих сроком на один год. Сражения: Хатчерс-Ран, форт Бернем, Петерсбург, Аппоматтокс-Корт-Хаус. Расформирован в декабре 1865 года.

42-й полк, подполковник Дж. Р. Патнем. — Сформирован в Чаттануге и Нашвилле, шт. Теннесси, в апреле 1864 года, состоял из добровольцев и призывников на один и три года. Расформирован в январе 1866 года.

43-й полк, полковник С. Б. Йоеман. — Сформирован в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в марте 1864 года. Сражения: Петерсбург, Хатчерс-Ран. Расформирован в 1865 году.

44-й полк, полковник Льюис Джонсон. — Сформирован в Чаттануге, шт. Теннесси, Риме, Далтоне, шт. Джорджия, в апреле 1864 года. Сражения: Нашвилл, 2 и 21 декабря 1864 года. Расформирован в апреле 1866 года.

45-й полк, подполковник Э. Майер. — Сформирован в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в июне 1864 года. Сражения: Хатчерс-Ран, Петерсбург. Расформирован в ноябре 1865 года.

46-й полк, полковник К. Уиттлси. — Сформирован в Арканзасе в мае 1863 года как 1-й полк добровольцев Арканзаса; переименован в 46-й полк США в мае 1864 года. Сражение: Маунд-Плантейшн. Расформирован в январе 1866 года.

47-й полк, полковник Хайрам Скофилд. — Сформирован в Лейк-Провиденсе, шт. Луизиана, в мае 1863 года как 8-й полк добровольцев Луизианы; переименован в 47-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Лейк-Провиденс, Ливерпул-Хайтс, Язу-Сити, форт Блейкли. Расформирован в январе 1866 года.

48-й полк, полковник Ф. М. Крандал. — Сформирован в Лейк-Провиденсе и Гудричс-Лендинге, шт. Луизиана, в мае 1863 года как 10-й полк добровольцев Луизианы; переименован в 48-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Байю-Тенса, Викссберг, форт Блейкли. Расформирован в январе 1866 года.

49-й полк, полковник Ван Э. Янг. — Сформирован в Милликенс-Бенде, шт. Луизиана, в мае 1863 года как 11-й полк добровольцев Луизианы; переименован в 49-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Милликенс-Бенд, Уотерпруф. Расформирован в марте 1866 года.

50-й полк, полковник Чарлз А. Гилкрист. — Сформирован в Викссберге, шт. Миссисипи, в июле 1863 года как 12-й полк добровольцев Луизианы; переименован в 50-й полк США в марте 1864 года. Сражение: форт Блейкли. Расформирован в марте 1866 года.

51-й полк, полковник А. Уотсон Веббер. — Сформирован в Милликенс-Бенде, шт. Луизиана, и Викссберге, шт. Миссисипи, в мае 1863 года как 1-й полк добровольцев Миссисипи; переименован в 51-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Милликенс-Бенд, Росс-Лендинг, Флойд, форт Блейкли. Расформирован в июне 1866 года.

52-й полк, полковник Джордж М. Циглер. — Сформирован в Викссберге, шт. Миссисипи, 27 июля 1863 года как 2-й полк добровольцев Миссисипи; переименован в 52-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Викссберг, Коулменс-Плантейшн, Байю-Биделл. Расформирован в мае 1866 года.

53-й полк, полковник Орландо С. Рисдон. — Сформирован в Уоррентауне, шт. Миссисипи, в мае 1863 года как 3-й полк добровольцев Миссисипи; переименован в 53-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Хейнс-Блафф, Гранд-Галф, Уайт-Ривер. Расформирован в марте 1866 года.

54-й полк, подполковник Чарлз Фэр. — Сформирован в Арканзасе в сентябре 1863 года как 2-й полк добровольцев Арканзаса; переименован в 54-й полк США в марте 1864 года. Сражения: Коу-Крик, река Арканзас, река Сабин, форт Гибсон, Кэбин-Крик. Расформирован в августе 1866 года.

54-й Массачусетский полк добровольцев, полковник Е. Н. Хэллоуэлл. — Сформирован в Кэмп-Мейгс, Ридвилл, шт. Массачусетс, в марте 1863 года. Сражения: Джеймс-Айленд, форт Вагнер, Оласти, Хани-Хилл, Бойкинс-Милл, под Чарлстоном. Расформирован в августе 1865 года.

55-й полк, полковник Н. Б. Бартман. Сформирован в Коринфе, штат Миссисипи, в мае 1863 года как 1-й полк добровольцев Алабамы; в 1864 году переименован в 55-й полк США. Сражения: Рипли, Брайс-Кросс-Роудс, Москоу, Уотерфорд. Расформирован в декабре 1865 года.

55-й полк добровольцев Массачусетса, полковник Альфред С. Хартвелл. Сформирован в лагере Мейгс, Ридвилл, штат Массачусетс, в мае 1863 года. Сражения: Джеймс-Айленд (21 мая, 2 июля 1864 г., 10 февраля 1865 г.), Хани-Хилл, Бригген-Крик, Сент-Стивенс, Дево-Нек. Расформирован в августе 1865 года.

56-й полк, полковник Чарльз Бентзони (регулярная армия). Сформирован в Сент-Луисе, штат Миссури, в августе 1863 года как 3-й полк добровольцев Арканзаса; в марте 1864 года переименован в 56-й полк США. Сражения: Индиан-Бей, Меффлтон-Лодж, Уоллес-Ферри. Расформирован в сентябре 1866 года.

57-й полк, подполковник Сайлас Хантер. Сформирован в Дюваллс-Блафф, Литл-Рок, Хелена, штат Арканзас, в декабре 1863 года как 4-й полк добровольцев Арканзаса; в марте 1864 года переименован в 57-й полк США. Сражения: Литл-Рок (26 апреля и 28 мая 1864 г.), Камден. Расформирован в октябре 1866 года.

58-й полк, полковник Саймон М. Престон. Сформирован в Натчезе, штат Миссисипи, в августе 1863 года как 6-й полк добровольцев Миссисипи; в марте 1864 года переименован в 58-й полк США. Сражение: Натчез. Расформирован в апреле 1866 года.

59-й полк, полковник Эдвард Бонтон. Сформирован в Ла-Грейндж, штат Теннесси, в июне 1863 года как 1-й полк добровольцев Теннесси; в марте 1864 года переименован в 59-й полк США. Сражения: Брайс-Кросс-Роудс, Тьюпело. Расформирован в январе 1866 года.

60-й полк, полковник Джон Г. Хадсон. Сформирован в Кеокуке, штат Айова, и Бентон-Барракс, штат Миссури, в октябре 1863 года как 1-й полк добровольцев Айовы; в марте 1864 года переименован в 60-й полк США. Сражение: Биг-Крик. Расформирован в октябре 1865 года.

61-й полк, подполковник Джон Фоли. Сформирован в Ла-Грейндж, штат Теннесси, в июне 1863 года как 2-й полк добровольцев Теннесси; в марте 1864 года переименован в 61-й полк США. Сражения: Москоу-Стейшн, Тьюпело, Уотерфорд, Мемфис, Истпорт. Расформирован в декабре 1865 года.

62-й полк, подполковник Дэвид Брэнсон. Сформирован в Бентон-Барракс, штат Миссури, в декабре 1863 года как 1-й полк добровольцев Миссури; в марте 1864 года переименован в 62-й полк США. Сражения: Глазго, Пальметто-Ранч. Расформирован в марте 1866 года.

63-й полк, майор Уильям Г. Сарджент. Сформирован в Мемфисе, на острове № 10, штат Теннесси, в Виксберге, штат Миссисипи, и Гудричс-Лэндинг, штат Луизиана, в ноябре 1863 года как 9-й полк добровольцев Луизианы; в марте 1864 года переименован в 63-й полк США. Сражения: Уотерпруф, Эшвуд, Маренго. Расформирован в январе 1866 года.

64-й полк, полковник Сэмюэл Томас. Сформирован в лагере Холли-Спрингс, Мемфисе и на острове № 10, штат Теннесси, в декабре 1863 года как 7-й полк добровольцев Луизианы; в марте 1864 года переименован в 64-й полк США. Сражения: Эшвуд-Лэндинг, Пойнт-Плезант, Пайн-Блафф, Дейвидс-Бенд (2 и 29 июня 1864 г.), Хелена. Расформирован в марте 1866 года.

65-й полк, полковник Алонзо Дж. Эджертон. Сформирован в Бентон-Барракс, штат Миссури, в декабре 1863 года как 2-й полк добровольцев Миссури; в марте 1864 года переименован в 65-й полк США. Расформирован в январе 1867 года.

66-й полк, полковник Майкл У. Смит. Сформирован в Виксберге, штат Миссисипи, в декабре 1863 года как 4-й полк добровольцев Миссисипи; в марте 1864 года переименован в 66-й полк США. Сражения: Колумбия, Гудричс-Лэндинг (24 марта и 16 июля 1864 г.), округ Иссикена (10 июля и 17 августа 1864 г.), Байю-Мейкон, Байю-Тенсас (30 июля и 26 августа 1864 г.). Расформирован в марте 1866 года.

67-й полк, полковник Алонзо Дж. Эджертон. Сформирован в Бентон-Барракс, штат Миссури, в январе 1864 года как 3-й полк добровольцев Миссури; в марте 1864 года переименован в 67-й полк США; 12 июля 1865 года объединен с 65-м полком. Сражение: Маунт-Плезант-Лэндинг.

68-й полк, майор Оливер Х. Холкомб. Сформирован в Бентон-Барракс, штат Миссури, в марте 1864 года как 4-й полк добровольцев Миссури; в марте 1864 года переименован в 68-й полк США. Сражения: Тьюпело, Спэниш-Форт, Форт-Блейкли. Расформирован в феврале 1866 года.

69-й полк, капитан Джеймс Т. Уотсон. Сформирован в Пайн-Блафф, Дюваллс-Блафф, Литл-Рок и Хелене, штат Арканзас, и Мемфисе, штат Теннесси, в декабре 1864 года. Организация расформирована в сентябре 1865 года, офицеры и рядовые переведены в 63-й и 64-й полки.

70-й полк, подполковник Моррис Йоманс. Сформирован частично в апреле 1864 года в Натчезе, штат Миссисипи; доукомплектован в ноябре 1864 года путем объединения с 71-м полком. Расформирован в марте 1866 года.

71-й полк, полковник Уиллард К. Эрл. Сформирован у Блэк-Ривер-Бридж и в Натчезе, штат Миссисипи, и Александрии, штат Луизиана, в марте 1864 года; в ноябре 1864 года объединен с 70-м полком.

72-й полк, полковник Александр Дункан. Сформирован в Ковингтоне, штат Кентукки, в апреле 1865 года; расформирован в мае 1865 года; офицеры направлены на экзаменационную комиссию, а рядовые переведены в другие полки.

73-й полк, полковник Сэмюэл М. Куинси. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в сентябре 1862 года как 1-й полк добровольцев «Туземной гвардии»; переименован в 1-й полк Африканского корпуса, а в апреле 1864 года — в 73-й полк США; в сентябре 1865 года объединен с 96-м полком США. Сражения: Порт-Гудзон, Джексон, Байю-Туника, пароход «Сити-Белль», Морганзия, Форт-Блейкли. Личный состав расформирован по истечении срока службы.

74-й полк, подполковник А. Г. Холл. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в октябре 1862 года как 2-й полк добровольцев «Туземной гвардии» Луизианы; в июне 1863 года переименован во 2-й полк Африканского корпуса, а в апреле 1864 года — в 74-й полк США. Сражение: Ист-Паскагула. Расформирован в октябре 1865 года.

75-й полк, полковник Генри У. Фуллер. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в ноябре 1862 года как 3-й полк добровольцев «Туземной гвардии» Луизианы; в июне 1863 года переименован в 3-й полк Африканского корпуса, а в апреле 1864 года — в 75-й полк США. Сражения: Джексон, Порт-Гудзон, Плезант-Хилл, Уотерлу. Расформирован в ноябре 1865 года.

76-й полк, полковник Чарльз У. Дрю. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в феврале 1863 года как 4-й полк добровольцев «Туземной гвардии» Луизианы; в июне 1863 года переименован в 4-й полк Африканского корпуса, а в апреле 1864 года — в 76-й полк США. Сражение: Форт-Блейкли. Расформирован в декабре 1865 года.

77-й полк, полковник Чарльз А. Хартвелл. Сформирован в форте Сент-Филип, штат Луизиана, в декабре 1863 года как 5-й пехотный полк Африканского корпуса путем перевода 291 рядового из 4-го полка добровольцев корпуса; в апреле 1864 года переименован в 77-й полк США; в октябре 1865 года объединен с 85-м полком и 10-м полком тяжелой артиллерии. Сражение: река Амит.

78-й полк, полковник Чарльз Л. Нортон. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 6-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 78-й полк США. Сражение: Порт-Гудзон. Расформирован в январе 1866 года.

79-й полк, полковник Джеймс К. Кларк. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в августе 1863 года как 7-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 79-й полк США. Расформирован в июле 1864 года. Сражение: Порт-Гудзон.

79-й полк, полковник Джеймс М. Уильямс. Сформирован в форте Скотт, штат Канзас, в январе 1863 года как 1-й полк добровольцев Канзаса; в декабре 1864 года переименован в 79-й полк США. Сражения: Шервуд, Буш-Крик, Кейбин-Крик, Хани-Спрингс, Прери-д'Анн, Пойзон-Спрингс, Дженкинс-Ферри, Джойс-Форд, Кларксвилл, Хорс-Хед-Крик, Роузвилл-Крик, Тимбер-Хилл, Лоуренс, Айленд-Маунд, Форт-Гибсон. Расформирован в октябре 1865 года.

80-й полк, полковник Уильям С. Маджет. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 8-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 80-й полк США. Сражение: Порт-Гудзон. Расформирован в марте 1867 года.

81-й полк, полковник Джон Ф. Эпплтон. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 9-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 81-й полк США. Сражение: Порт-Гудзон. Расформирован в ноябре 1866 года.

82-й полк, полковник Ладислос Л. Зуласки. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 10-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 82-й полк США. Сражения: Порт-Гудзон, Барранкас, Мариана, Митчеллс-Крик, Пайн-Баррен-Форд, Форт-Блейкли. Расформирован в сентябре 1866 года.

83-й полк, полковник Э. Мартиндейл. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в августе 1863 года как 11-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 83-й полк США. Расформирован в июле 1864 года, рядовые переведены в другие полки.

83-й полк, бревет-полковник Дж. Х. Гиллпатрик. Сформирован в фортах Скотт и Ливенворт, штат Канзас, в августе 1863 года как 2-й полк добровольцев Канзаса; в декабре 1864 года переименован в 83-й полк США. Сражения: Дженкинс-Ферри (30 апреля, 4 мая 1864 г.), Прери-д'Анн, река Сабин, Форт-Смит, пароход «Чиппева», пароход «Лотус», Ректорс-Фарм.

84-й полк, полковник Уильям Х. Дики. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 12-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 84-й полк США. Сражение: Морганзия. Расформирован в марте 1866 года.

85-й полк, подполковник Генри К. Мерриам. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в марте 1864 года как 13-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 85-й полк США; в мае 1864 года объединен с 77-м полком США.

86-й полк, подполковник Джордж Э. Яррингтон. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в августе 1863 года как 14-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 86-й полк США. Сражение: Форт-Блейкли. Расформирован в апреле 1866 года.

87-й полк, майор Х. Тоби. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 16-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 87-й полк США; в ноябре 1864 года объединен с 95-м полком США для формирования 85-го полка США; впоследствии переименован в 87-й полк США.

87-й полк, подполковник Уильям У. Блисс. Сформирован путем объединения 87-го и 95-го полков США в ноябре 1864 года и обозначен как 87-й полк США; в августе 1865 года объединен с 84-м полком США.

88-й полк, подполковник Джордж Э. Байлс. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в 1863 году как 17-й полк Африканского корпуса; в 1864 году переименован в 88-й полк США. Расформирован в июле 1864 года, рядовые переведены в другие полки.

88-й полк, полковник Эдмунд Р. Уайли. Сформирован в Мемфисе, штат Теннесси, в феврале 1863 года; в декабре 1865 года объединен с 3-м полком тяжелой артиллерии США.

89-й полк, подполковник Роберт Ф. Аткинс. Сформирован в Порт-Гудзоне, штат Луизиана, в октябре 1863 года как 18-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 89-й полк США. Расформирован в июле 1864 года, рядовые переведены в другие полки.

90-й полк, полковник Чарльз Э. Боствик. Сформирован в Мэдисонвилле, штат Луизиана, в феврале 1864 года как 19-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 90-й полк США. Расформирован в июле 1864 года, рядовые переведены в другие полки.

91-й полк, полковник Элиот Бриджмен. Сформирован в форте Пайк, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 20-й полк Африканского корпуса; в июле 1864 года переименован в 91-й полк США; в июле 1864 года объединен с 74-м полком США. Сражение: Байю-Сент-Луис.

92-й полк, полковник Х. Н. Фрисби. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 22-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 92-й полк США. Сражение: экспедиция на Ред-Ривер. Расформирован в декабре 1865 года.

93-й полк, полковник Саймон Джонс. Сформирован в Нью-Иберии, штат Луизиана, в ноябре 1863 года как 25-й полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 93-й полк США. Расформирован в июне 1865 года; рядовые переведены в 81-й и 82-й полки США. Сражение: Эш-Байю.

95-й полк, подполковник А. Ф. Врохуски. Сформирован в Кэмп-Парапет, штат Луизиана, в апреле 1863 года как 1-й инженерный полк Африканского корпуса; разделен для формирования 3-го инженерного полка Африканского корпуса; переименован в 95-й полк США; в ноябре 1864 года объединен с 87-м полком для формирования 81-го полка; переименован в 87-й полк. Сражение: Порт-Гудзон.

96-й полк, подполковник О. Л. Ф. Э. Фариола. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в августе 1863 года как 2-й инженерный полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 96-й полк США. Сражение: Форт-Гейнс. В сентябре 1865 года объединен с 73-м полком; расформирован в январе 1866 года.

97-й полк, Джордж Д. Робинсон. Состоял из солдат, переведенных из 1-го инженерного полка Африканского корпуса. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в августе 1863 года как 3-й инженерный полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 97-й полк США. Сражение: Пайн-Баррен-Крик. Расформирован в апреле 1866 года.

98-й полк, полковник Чарльз Л. Мортон. Сформирован в Кэмп-Парапет, Новом Орлеане и Бервик-Сити, штат Луизиана, в сентябре 1863 года как 4-й инженерный полк Африканского корпуса; в апреле 1864 года переименован в 98-й полк США; в августе 1865 года объединен с 78-м полком. Сражения: Бервик, Натчез.

99-й полк, майор Сэмюэл Поллок. Сформирован в Новом Орлеане, штат Луизиана, в августе 1863 года как 15-й пехотный полк Африканского корпуса; в феврале 1864 года переименован в 5-й инженерный полк Африканского корпуса, а в апреле 1864 года — в 99-й полк США; в декабре 1865 года сведен в батальон из пяти рот. Сражения: Нэчурал-Бридж, пароход «Альянс». Расформирован в апреле 1866 года.

100-й полк, полковник Рубен Д. Мэсси (регулярная армия). Сформирован в Кентукки в мае 1864 года. Сражения: Северо-Западная железная дорога, Нэшвилл. Расформирован в декабре 1865 года.

101-й полк, полковник Роберт У. Барнард (регулярная армия). Сформирован в Теннесси в сентябре 1864 года. Сражения: Скоттсборо, Бойдс-Стейшн, Мэдисон-Стейшн. Расформирован в январе 1866 года.

102-й полк, полковник Генри Л. Чипман (регулярная армия). Сформирован в Детройте, штат Мичиган, в феврале 1864 года как 1-й полк добровольцев Мичигана; в мае 1864 года переименован в 102-й полк США. Сражения: Хани-Хилл, Дево-Нек, Салкехатчи, Брэдфордс-Спринг, Свифтс-Крик. Расформирован в сентябре 1865 года.

103-й полк, подполковник Джон А. Богерт. Сформирован в Хилтон-Хед, штат Южная Каролина, в марте 1865 года. Расформирован в апреле 1866 года.

104-й полк, полковник Дуглас Фрейзер. Сформирован в Бофорте, штат Южная Каролина, в апреле 1864 года. Расформирован в феврале 1866 года.

106-й полк, капитан Фредерик Холсман. Сформирован в Декейтере, штат Алабама, в марте 1864 года как 4-й пехотный полк Алабамы; в мае 1864 года переименован в 106-й полк США. Сражения: Мад-Крик, Атенс. В ноябре 1865 года объединен с 40-м полком США.

107-й полк, подполковник Дэвид М. Селлс. Сформирован в Луисвилле, штат Кентукки, в мае 1864 года. Расформирован в ноябре 1866 года.

108-й полк, полковник Джон С. Бишоп. Сформирован в Луисвилле, штат Кентукки, в июне 1864 года. Сражение: Оуэнсборо. Расформирован в марте 1866 года.

109-й полк, полковник Орион А. Бартоломью. Сформирован в Луисвилле, штат Кентукки, в июле 1864 года. Расформирован в феврале 1866 года.

110-й полк, подполковник Дедрик Ф. Тидеман. Сформирован в Пуласки, штат Теннесси, в ноябре 1863 года как 2-й полк добровольцев Алабамы; в июне 1864 года переименован в 110-й полк США. Сражения: Даллас, Атенс. Расформирован в феврале 1866 года.

111-й полк, подполковник Уильям Х. Скроггс. Сформирован в Пуласки, Проспекте и Линнвилле, штат Теннесси, и Салфер-Бранч-Трестл, штат Алабама, в январе 1864 года как 3-й полк добровольцев Алабамы; в июне 1864 года переименован в 111-й полк США. Сражения: Пуласки, Салфер-Бранч-Трестл, Атенс, Ричленд. Расформирован в апреле 1866 года.

112-й полк, подполковник Джон Г. Густафсон. Сформирован в Литл-Роке, штат Арканзас, в апреле 1864 года; в апреле 1865 года объединен с 11-м и 113-м полками США для формирования 113-го полка США.

113-й полк (старый), подполковник Ланнистон У. Уиппл. Сформирован в Литл-Роке, штат Арканзас, в марте 1864 года как 6-й полк добровольцев Арканзаса; в июне 1864 года переименован в 113-й полк США; в апреле 1865 года объединен с 11-м и 112-м полками США для формирования 113-го полка (нового).

113-й полк (новый), полковник Ланнистон У. Уиппл. Сформирован в Литл-Роке, штат Арканзас, в апреле 1865 года путем объединения 11-го, 112-го и 113-го (старых) полков. Расформирован в апреле 1866 года.

114-й полк, полковник Томас Д. Седжвик. Сформирован в Кэмп-Нельсон, штат Кентукки, в июле 1864 года. Расформирован в апреле 1867 года.

115-й полк, подполковник Джордж Т. Элдер. Сформирован в Боулинг-Грин, штат Кентукки, в июле 1864 года. Расформирован в феврале 1866 года.

116-й полк, подполковник Чарльз Кирекер. Сформирован в Кэмп-Нельсон, штат Кентукки, в июле 1864 года. Расформирован в феврале 1866 года. Сражение: Питерсберг.

117-й полк, полковник Льюис Г. Браун. Сформирован в Ковингтоне, штат Кентукки, в июле 1864 года. Сражение: Гент. Расформирован в августе 1867 года.

118-й полк, полковник Джон К. Мун. Сформирован в Балтиморе, штат Мэриленд, в октябре 1864 года. Сражения: Форт-Брэди, Хендерсон. Расформирован в феврале 1866 года.

119-й полк, полковник Чарльз Г. Бартлетт (регулярная армия). Сформирован в Кэмп-Нельсон, штат Кентукки. Сражения: Глазго, Тейлорсвилл. Расформирован в феврале 1866 года.

120-й полк, подполковник Джон Гленн. Сформирован в Хендерсоне, штат Кентукки, в ноябре 1864 года. Расформирован в июне 1865 года, рядовые переведены в другие полки.

121-й полк, полковник Хьюберт А. Маккалеб. Сформирован в Нэшвилле, штат Теннесси, в октябре 1864 года. Расформирован в июне 1865 года, рядовые переведены в другие полки.

122-й полк, подполковник Дэвид М. Лейман. Сформирован в Луисвилле, штат Кентукки, в декабре 1864 года; в январе 1866 года сведен в батальон из трех рот. Расформирован в феврале 1866 года.

123-й полк, полковник Сэмюэл А. Портер. Сформирован в Луисвилле, штат Кентукки, в декабре 1864 года. Расформирован в октябре 1865 года.

124-й полк, полковник Фредерик Х. Бирбауэр. Сформирован в Кэмп-Нельсон, штат Кентукки, в январе 1865 года. Расформирован в октябре 1865 года.

125-й полк, полковник Уильям Р. Герхарт. Сформирован в Луисвилле, штат Кентукки, в феврале 1865 года. Расформирован в октябре 1867 года.

127-й полк (батальон), подполковник Джеймс Гивин. Сформирован в Филадельфии, штат Пенсильвания, в августе 1864 года; в сентябре 1865 года сведен в батальон из трех рот. Сражение: Дип-Боттом. Расформирован в октябре 1865 года.

128-й полк, полковник Чарльз Х. Говард. Сформирован в Хилтон-Хед, штат Южная Каролина, в апреле 1865 года. Расформирован в октябре 1866 года.

136-й полк, полковник Ричард Рут. Сформирован в Атланте, штат Джорджия, в июле 1865 года. Расформирован в январе 1866 года.

137-й полк, полковник Мартин Р. Арчер. Сформирован в Селине, штат Алабама, в апреле 1865 года. Зачислен на службу США в Мейконе, штат Джорджия, в июне 1865 года. Расформирован в январе 1866 года.

138-й полк, полковник Ф. У. Бентин. Сформирован в Атланте, штат Джорджия, в июле 1865 года. Расформирован в июле 1866 года.

Отдельная рота А.

Первый лейтенант Э. М. Харрис. Сформирован в лагере Уильям-Пенн, штат Пенсильвания (на сто дней), в июле 1864 года. Расформирован в ноябре 1864 года.

Рота А (неприписанная), капитан Джордж Л. Барнс. Сформирована в Александрии, штат Виргиния (на один год), в сентябре 1864 года. Расформирована в июле 1865 года.

Девятый армейский корпус.

4-я дивизия, бригадный генерал Эдвард Ферреро.

Первая бригада, полковник Джошуа К. Сигфрид — 27-й полк, 30-й полк, 39-й полк, 43-й полк.



Вторая бригада, полковник Генри Г. Томас — 19-й полк, 29-й полк, 23-й полк, 28-й полк, 31-й полк.

Восемнадцатый армейский корпус.

3-я дивизия (с 15 июня по 31 июля 1864 г.) — бригадный генерал Э. У. Хинкс (с 1 июня по 1 июля); полковник Джон Х. Холман (с 1 по 27 июля); полковник С. А. Дункан (с 27 по 29 июля); бригадный генерал Джозеф Б. Карр (с 29 июля).

Первая бригада, полковник Джон Х. Холман; полковник Джепта Гаррард со 2 июля — 1-й полк, 10-й полк, 37-й полк, 1-й кавалерийский полк, 5-й кавалерийский полк Массачусетса.

Вторая бригада, полковник С. А. Дункан — 4-й полк, 5-й полк, 6-й полк, 22-й полк, 2-й кавалерийский полк.

Следующие полки составляли Временный отряд Армии Теннесси, 23-й армейский корпус, под командованием генерал-майора Джеймса Б. Стидмана в 1864 году:

Первая бригада, полковник Т. Дж. Морган — 14-й полк, 15-й полк, 17-й полк, 18-й полк (батальон), 44-й полк.

Вторая бригада, полковник Чарльз Р. Томпсон — 12-й полк, 13-й полк, 100-й полк. Гарнизон Нэшвилла, батарея А, 2-й артиллерийский полк.

Десятый армейский корпус.

Армия Огайо, генерал-майор А. Х. Терри — 3-я дивизия, бригадный генерал К. Дж. Пейн.

Первая бригада, бревет-бригадный генерал Д. Бейтс — 1-й полк, 30-й полк, 107-й полк.

Вторая бригада, бревет-бригадный генерал С. Дункан — 4-й полк, 6-й полк, 37-й полк.

Третья бригада, полковник Дж. Х. Холман — 5-й полк (Массачусетс), 27-й полк, 37-й полк.

Десятый армейский корпус.

3-я дивизия, бригадный генерал Уильям Бирни.

Первая бригада, полковник Джеймс Шоу-младший — 7-й полк, 9-й полк, 16-й полк, 29-й полк.

Вторая бригада, полковник Улисс Даблдей — 8-й полк, 41-й полк, 45-й полк, 127-й полк.

Восемнадцатый армейский корпус.

3-я дивизия, бригадный генерал Чарльз Дж. Пейн.

Первая бригада, полковник Элиас Райт — 1-й полк, 22-й полк, 37-й полк.


Вторая бригада, полковник Алонзо Г. Дрейпер — 5-й полк, 36-й полк, 38-й полк.

Третья бригада, полковник Джон У. Эймс — 4-й полк, 6-й полк, 10-й полк.

Временная бригада, полковник Э. Мартиндейл — 107-й полк, 117-й полк, 118-й полк.

Второй кавалерийский полк.

Двадцать пятый армейский корпус.

Сформирован в полевых условиях в декабре 1864 года; командующий — генерал-майор Годфри Вайцель.

1-я дивизия, бригадный генерал Чарльз Дж. Пейн.

Первая бригада, полковник Дж. Х. Холман — 1-й полк, 27-й полк, 30-й полк.

Вторая бригада, бревет-бригадный генерал Сэмюэл А. Дункан — 4-й полк, 6-й полк, 39-й полк.

Третья бригада, полковник Элиас Райт (10-й полк) — 5-й полк, 10-й полк, 37-й полк, 107-й полк.

2-я дивизия, бригадный генерал Уильям Бирни.

Первая бригада, полковник Джеймс Шоу (7-й полк) — 7-й полк, 109-й полк, 116-й полк.

Вторая бригада, полковник Улисс Даблдей (45-й полк) — 8-й полк, 45-й полк, 127-й полк.

Третья бригада, полковник Чарльз С. Рассел (28-й полк) — 28-й полк, 29-й полк, 31-й полк, 117-й полк.

3-я дивизия, бригадный генерал К. А. Хекман.

Первая бригада, бревет-бригадный генерал А. Г. Дрейпер — 22-й полк, 36-й полк, 38-й полк, 118-й полк.

Вторая бригада, полковник Э. Мартиндейл (81-й полк) — 9-й полк, 29-й полк Коннектикута, 41-й полк.

Третья бригада, полковник Х. Г. Томас (10-й полк) — 19-й полк, 23-й полк, 43-й полк.

Кавалерийская бригада, бревет-бригадный генерал Б. К. Ладлоу — 1-й кавалерийский полк, 2-й кавалерийский полк, легкая батарея В, 2-й артиллерийский полк.

Артиллерийская бригада. Батарея D, 1-й артиллерийский полк США, батарея М, 1-й артиллерийский полк США, батарея Е, 3-й артиллерийский полк США, батарея D, 4-й артиллерийский полк США, батарея С, 3-й артиллерийский полк Род-Айленда, 4-я батарея Нью-Джерси, 5-я батарея Нью-Джерси, батарея Е, 1-й артиллерийский полк Пенсильвании.

Полки в Департаменте Юга, апрель 1864 года.

1-й Мичиганский, 3-й, 7-й, 8-й, 9-й, 21-й, 26-й полки США, 29-й Коннектикутский, 32-й, 33-й, 34-й, 35-й полки США, 54-й Массачусетский, 55-й Массачусетский полки.

Полки с генералом Стерджисом в июне 1864 года.

59-й, 61-й, 68-й полки, батарея I, 2-й полк, артиллерия (легкая).

ПРИМЕЧАНИЯ:

[34] Доктор Райт, видный сецессионист из Норфолка, штат Виргиния, поклялся застрелить первого белого, которого поймает за обучением негров строевой подготовке. Лейтенант А. С. Сэнборн из этого полка, ведя отряд в штаб по главной улице города, был застрелен этим доктором Райтом, за что тот был повешен.


[35] В этой дивизии было одиннадцать батарей и четыре кавалерийских полка из белых солдат.


[36] Откомандирован в июле.


[37] Откомандирован 28 июня в штаб Департамента.


[38] Приписан 22 июня 1864 года.


[39] Сформирован в ноябре 1864 года.


[40] Все солдаты в артиллерийской бригаде — белые.







ГЛАВА XIV.

КОНФЕДЕРАТИВНАЯ СЛУЖБА.

Лидеры Юга, готовясь к военным действиям, показали народу Севера и властям в Вашингтоне, что намерены вести войну с полной решимостью; что вся энергия, каждый нерв будут напряжены до предела, и что не только каждый белый, но, если потребуется, и каждый черный человек должен будет внести свой вклад в успех дела, ради которого была начата война. Следовательно, с набором белых началось и использование черных.

Предрассудки против негров на Севере были настолько сильны, что требовалась рука государственной власти, чтобы защитить их от нападений, даже если они заявляли о поддержке Союза. Не так было на Юге, ибо уже в апреле 1861 года свободные негры Нового Орлеана, штат Луизиана, провели публичное собрание и начали формирование батальона с офицерами своей расы, с одобрения правительства штата, которое выдало патенты их чернокожим офицерам. Когда проводился смотр ополчения Луизианы, «Туземная гвардия» (негры) частично составляла первую дивизию войск штата. Воодушевленный успехом того, что первым поставил негров в строй вместе с белыми войсками, командующий генерал отправил новость по телеграфу ликующей Конфедерации:


"New Orleans, Nov. 23rd, 1861.





«Сегодня губернатор Мур, генерал-майор Ловелл и бригадный генерал Рагглз провели смотр более чем 28 000 военнослужащих. Линия войск растянулась более чем на семь миль; один полк состоял из 1400 свободных цветных людей».



Население города Новый Орлеан существенно отличается от населения любого другого города по эту сторону Атлантического океана. В нем есть несколько классов цветных людей: англичане, французы, португальцы и испанцы — все они представляют собой смесь африканской крови, — а также американские негры (мулаты), численно превосходящие остальные группы, но социально и политически менее значимые и привилегированные; первые пользовались особыми правами, отчасти подобно мулатам в Вест-Индии до отмены там рабства. Многие из этих иностранных классов были плантаторами, а немало — купцами, и все они владели рабами. Именно из этих классов вышли 1400 цветных людей, сформировавших полк «Туземной гвардии», который к моменту захвата города флотом Союза был доведен до 3000 человек. Эта бригада была размещена у здания Монетного двора США под командованием креола, который вместо того, чтобы последовать за войсками Конфедерации при эвакуации города, позволил своему подразделению оказаться отрезанным и сдался генералу Батлеру.

Конечно, еще до этой даты негры на Юге принимали активное участие в подготовке к войне: строили брустверы, устанавливали пушки, рыли стрелковые ячейки и окопы, чтобы защитить своего мятежного хозяина.

1 января 1861 года достопочтенный Дж. П. Уокер в Мобиле, штат Алабама, получил от Р. Р. Риордана, эсквайра, из Чарльстона, штат Южная Каролина, депешу, в которой выражалась радость по поводу того, что —

«Большие группы негров с плантаций работают на редутах, которые основательно сделаны из мешков с песком и обшиты листовым железом».


Это, несомненно, были рабы, простые машины; но газета «Чарльстон Меркури» от 3 января принесла известие о том, что —

«Сто пятьдесят трудоспособных свободных цветных людей вчера предложили свои услуги губернатору безвозмездно, чтобы ускорить важную работу по возведению редутов везде, где это необходимо, вдоль нашего побережья».


Только «горячие головы» основывали свою надежду на успех против Севера — Национального правительства — на упорной энергии белых солдат; рассудительные люди возлагали свои надежды, основывали свои ожидания больше на покорности негров, чем на дерзости своих белых войск.

Законодательное собрание Теннесси, которое тайно присоединило этот штат к Южной Конфедерации, в июне 1861 года приняло закон, уполномочивающий губернатора —

«Принимать на военную службу штата всех свободных лиц мужского пола цветной расы в возрасте от 15 до 50 лет, которые должны получать 8 долларов в месяц, обмундирование и рацион».


А затем в нем дополнительно предусматривалось —

«Что в случае, если недостаточное количество свободных цветных лиц для удовлетворения нужд штата не предложит свои услуги, губернатор уполномочен через шерифов различных округов проводить принудительный набор таких лиц до тех пор, пока не будет получено необходимое число».


Несколько месяцев спустя газета «Мемфис Аваланш» от 3 сентября 1861 года с ликованием объявила о появлении на улицах Мемфиса двух полков негров под командованием офицеров Конфедерации. 7 сентября «Аваланш» снова сообщила:

«Более 1000 негров, вооруженных лопатами и кирками, прошли через город за последние несколько дней. Их пункт назначения неизвестен, но предполагается, что они направляются на "другой берег Иордана"».


Негры в Виргинии также не отставали от негров других южных штатов. В апреле газета «Линчберг Репабликан» зафиксировала зачисление роты свободных негров в этом городе, а также одной роты в Питерсберге.

Таким образом, вопреки предсказаниям некоторых сторонников Союза на Севере о восстаниях среди негров, рабов и свободных, многие из них прониклись рвением — возникавшим, как правило, из страха, — подогреваемым энтузиазмом белых, который захлестнул население, подобно мощному морскому течению, и увлек его в русло войны. Негр, который громче всех хвастался своим желанием сражаться с янки, который проявлял наибольшее рвение в помощи конфедератам, получал больше свободы и одобрение своего хозяина.

Ярко украшенные города; флаги, флажки и ленты всех цветов; конная кавалерия; артиллерийские обозы с медными пушками, запряженными крепкими конями; за которыми следовали пехотные полки в блестящих мундирах, с начищенными ружьями, сверкающими штыками и красивыми плюмажами; во главе с духовыми оркестрами, исполнявшими всегда манящие звуки марша — все эти сцены сильно интересовали и радовали негров, и многих наполняло восторгом до краев то, что им разрешили приобщиться, пусть даже самым низким образом, к этим демонстрациям. Была также интуитивная сила, которая вела их, и они без колебаний следовали за ней, чувствуя, что, хотя они и берут в руки оружие против Национального правительства, свобода является конечной целью. Многие из тех, кто завербовался, боялись поступить иначе, чем сражаться за рабство, ибо отказ мог навлечь, возможно, пытки, если не резню; чтобы предотвратить это, многие свободные чернокожие, как и некоторые рабы, выражали видимое согласие с рвением своих менее информированных товарищей, которые рассматривали любой уход от монотонности плантационной жизни как передышку.

Готовность, с которой они откликнулись на призыв, была удивительна лишь для тех, кто не был знаком с истинными чувствами этого несчастного народа, чья высшая надежда на свободу лежала за жемчужными вратами небесной обители. Одно обстоятельство произвело на чернокожих огромное впечатление — это неудачи Денмарка Веси, Ната Тернера и Джона Брауна, чья судьба всегда ставилась им в пример как участь всех, кто пытался освободить себя или других рабов. Побег на свободные земли был единственным возможным избавлением, которое они видели на земле, и они осознавали это как личное предприятие, далекое от полевых работ на Юге в Делавэре, Мэриленде и Виргинии.

Поэтому неудивительно, что некоторые из них ухватились за возможность рыть траншеи и помогать Борегару устанавливать пушки, заряжая их ядрами и снарядами для обстрела форта Самтер.


[image: DOING MILITARY DUTY FOR THE CONFEDERATES.  Negroes building fortifications for the Confederates at James Island, S. C., under direction of General Beauregard, to repel the land attack of the Federal troops.]
DOING MILITARY DUTY FOR THE CONFEDERATES.


Negroes building fortifications for the Confederates at James Island, S.
C., under direction of General Beauregard, to repel the land attack of
the Federal troops.



Сначала негр не осознавал, что возможна битва какого-либо масштаба, или что она принесет ему хоть какую-то пользу. И пока свободные негры трепетали от страха, будучи свободными, рабы искали убежища от подозрений в желании обрести свободу, прикрываясь, по сути, энтузиазмом, проистекающим не из желания и надежды на успех конфедератов, а из детского стремления насладиться праздничным возбуждением.

Позже, однако, когда война началась всерьез и вопрос о свободе и рабстве негров стал частью борьбы; когда стали принимать особые меры, чтобы уводить их в тыл по ночам; когда после того, как несколько тысяч пленных янки, захваченных в бою, нашли возможность шепнуть им об истинной причине войны и гарантии свободы для негров в случае победы Севера, рабы-негры пошли к брустверам с не меньшей прытью, но с молитвами об успехе войск Союза и решимостью при первой же возможности уйти к янки, хотя и рисковали жизнью в этом начинании. Когда брустверы были построены и тяжелые орудия установлены, когда кольцо земляных укреплений окружило города по всему Югу, и после того, как несколько тысяч негров успешно бежали в расположение войск Союза, тех, кто трудился на укреплениях Юга, отправили обратно на хлопковые поля и плантации возделывать землю, чтобы обеспечивать нужды солдат Конфедерации, сражавшихся за удержание их в рабстве. Но когда политика Севера изменилась и объединение и свобода стали целями борьбы, противопоставленными рабству и расколу, а силы Союза начали уничтожать своих врагов, правительство Конфедерации осознало необходимость сменить мотыгу на мушкет — перевести негров с плантаций на поля сражений.

В самом начале борьбы многие штаты приняли меры для передачи негров в распоряжение правительства Конфедерации; но, окрыленные ранними победами, лидеры сочли исполнение этих законов ненужным, поскольку негритянские войска не требовались. Однако, когда ситуация изменилась и поражения, сопровождавшиеся большими потерями, истощили армии, необходимость в помощи негров стала очевидной. Оплот за оплотом, город за городом, штаты частично падали под натиском войск Союза. Негр стал солдатом в армии Союза и помогал подавить мятеж. Президент Линкольн объявил всех рабов на мятежных территориях свободными, и тысячи чернокожих солдат маршировали, неся эту весть рабам.

Такое положение дел заставило президента Дэвиса и его кабинет смириться с неизбежным, как это сделал Север, и начать политику освобождения и вооружения рабов, прекрасно понимая, что было бы чистым безумием рассчитывать на пополнение своих разбитых армий за счет негритянского населения, не предоставив им свободу.

Это происходило в последние дни власти конфедератов, и это была их последняя надежда и попытка добиться успеха. Их охватило отчаяние. Армия ежедневно редела больше из-за дезертирства, чем от пуль солдат Союза, а марш Шермана от Атланты к морю вызвал повсеместную тревогу. Зимой 1864–1865 годов вопрос о вооружении рабов был представлен как способ пополнения истощенных и дезорганизованных рядов армии, и вскоре он приобрел такую важность, что стал главной темой для обсуждения по всей Конфедерации. Других источников для пополнения не было. Обращение к иностранцам не принесло плодов. «Чернокожие были полезными солдатами для северной армии, почему бы не заставить их сражаться за своих хозяев?» — спрашивали они. Конечно, сразу возник вопрос, будут ли они сражаться за то, чтобы остаться в рабстве. Это открыло тему, в которую те, кто ее обсуждал, боялись заглядывать; тем не менее, казалось неизбежным, что попытка призыва чернокожих будет предпринята, и с этой целью сторонники плана приняли все меры предосторожности, чтобы не усугублять разногласия, и без того слишком распространенные. Газеты были уведомлены о планируемом изменении политики, с чем многие из них согласились. Генерал Ли был проконсультирован, как показывает следующее письмо, впоследствии напечатанное в «Филадельфия Таймс»:


"Headquarters Army Northern Virginia,




"January 11th, 1865.





«Достопочтенному Эндрю Хантеру: Я получил ваше письмо от 7-го числа и, не ограничиваясь порядком ваших вопросов, постараюсь ответить на них изложением своих взглядов по этому предмету.

Я буду весьма рад, если смогу внести вклад в решение вопроса, в котором я чувствую заинтересованность, соразмерную моему желанию благополучия и счастья нашего народа.

Рассматривая отношения между господином и рабом, регулируемые человеческими законами и находящиеся под влиянием христианства и просвещенного общественного мнения, как наилучшие из возможных между белой и черной расами, пока они перемешаны, как в настоящее время в этой стране, я бы не приветствовал какое-либо внезапное нарушение этих отношений, если только это не необходимо для предотвращения большей беды для обеих сторон. Поэтому я предпочел бы полагаться на наше белое население, чтобы сохранить соотношение между нашими силами и силами врага, которое, как показал опыт, является безопасным. Но ввиду приготовлений наших врагов наш долг — готовиться к затяжной войне, а не к одной битве или кампании, и я признаю, что боюсь, что мы не сможем достичь этого, не перенапрягая возможности нашего белого населения.

Если война продолжится при существующих обстоятельствах, враг может со временем проникнуть вглубь нашей страны и получить доступ к значительной части нашего рабского населения. Его открыто заявленная политика — превратить трудоспособных мужчин среди них в солдат, а всех остальных освободить. Успех федеральных войск на Юге сопровождался провозглашением президентом Линкольном набора двухсот восьмидесяти тысяч человек, что приведет к тому, что северные штаты будут стремиться получить в качестве замены для своих собственных людей негров, оказавшихся в их распоряжении. Многие уже были завербованы в Виргинии, и если ход войны откроет врагу больше ее территории, он получит значительное приращение сил. Его продвижение таким образом увеличит его численность и в то же время уничтожит рабство способом, наиболее пагубным для благополучия нашего народа. Их негры будут использованы для удержания их в подчинении, оставляя остальные силы врага свободными для расширения своих завоеваний.

Каким бы ни был эффект от использования нами негритянских войск, он не может быть таким же пагубным, как этот. Если это закончится отменой рабства, то это будет сделано нами самими, и мы сможем найти средства для смягчения злых последствий для обеих рас. Я думаю, поэтому, мы должны решить, будет ли рабство уничтожено нашими врагами и рабы будут использованы против нас, или мы сами используем их, рискуя последствиями, которые могут быть произведены на наши социальные институты. Мое собственное мнение таково, что мы должны использовать их без промедления. Я верю, что при надлежащем регулировании из них можно сделать эффективных солдат. Они обладают физическими качествами в высшей степени. Долгие привычки к послушанию и субординации в сочетании с тем моральным влиянием, которое в нашей стране белый человек имеет над черным, создают наилучшую основу для той дисциплины, которая является вернейшей гарантией военной эффективности. Наша главная цель должна состоять в том, чтобы обеспечить их верность. Существовали грозные армии, состоящие из людей, не имевших интересов в стране, за которую они сражались, кроме жалованья или надежды на грабеж. Но несомненно, что лучшая основа, на которой может покоиться верность армии, особенно на службе, которая налагает особые тяготы и лишения, — это личный интерес солдата в исходе борьбы. Такой интерес мы можем дать нашим неграм, предоставив немедленную свободу всем, кто завербуется, и свободу по окончании войны семьям тех, кто добросовестно выполняет свои обязанности, независимо от того, выживут они или нет, вместе с привилегией проживания на Юге.

К этому можно добавить вознаграждение за верную службу. Мы не должны ожидать, что рабы будут сражаться за будущую свободу, когда они могут получить ее немедленно, перейдя к врагу, на службе у которого они не подвергнутся большему риску, чем у нас. Причины, побуждающие меня рекомендовать использование негритянских войск вообще, делают влияние предложенных мною мер на рабство несущественным, и, по моему мнению, лучшим средством обеспечения эффективности и верности этих вспомогательных сил было бы сопровождение этой меры хорошо продуманным планом постепенного и всеобщего освобождения. Поскольку это будет результатом продолжения войны и, безусловно, произойдет, если враг добьется успеха, мне кажется наиболее целесообразным принять его немедленно и тем самым получить все выгоды, которые принесут пользу нашему делу.

Использование негритянских войск в соответствии с указанными правилами, по моему мнению, значительно увеличило бы нашу военную мощь и позволило бы нам в некоторой степени разгрузить наше белое население. Я думаю, мы могли бы обойтись без резервных сил, за исключением чрезвычайных случаев. Это развеяло бы надежды, которые наши враги возлагают на наше истощение, в значительной мере лишило бы их помощи, которую они сейчас получают от черных войск, и таким образом переложило бы бремя войны на их собственный народ. В дополнение к огромным политическим преимуществам, которые принесло бы нашему делу принятие системы освобождения, это оказало бы благотворное влияние на наше негритянское население, сделав более надежной верность тех, кто становится солдатами, и уменьшив стимулы для остальных к бегству.

В заключение могу лишь сказать, что какие бы меры ни были приняты, они должны быть приняты немедленно. Каждый день промедления увеличивает трудности. Потребуется много времени для организации и обучения людей, и действия могут быть отложены до тех пор, пока не станет слишком поздно.



"Very respectfully,




"Your obedient servant,




"A true copy. J. B. W."   "(Signed,) R. E. LEE, General."





Это письмо предназначалось для прочтения членами Конгресса, и оно распространялось среди них, но гармонии не было. Многие члены были яростно против вооружения рабов, некоторые из них осуждали генерала Ли за написание этого письма и готовились противостоять мере, когда она будет внесена в Конгресс. [41]



Наконец, настал период для ее внесения. Ли при своем попытке вторжения на Север не делал более тщательных приготовлений, чем мистер Дэвис и его кабинет, чтобы провести через Конгресс законопроект о зачислении рабов и их освобождении. Наконец, час пробил, и среди ропота несогласных и угроз членов уйти в отставку, если мера будет навязана, администрация начала более ощутимо осознавать свою слабость. Однако она придерживалась тщательно составленного законопроекта.

Конечно, негритянское население вокруг города Ричмонд слышало о предложении вооружить и освободить их, если они добровольно будут сражаться за своих старых хозяев. Они обсуждали его достоинства с проницательностью, более мудрой, чем у тех, кто предлагал эту схему, и можно с уверенностью сказать, что они пришли к выводу, словами одного из тех, кто говорил об этом: «Уже слишком поздно, янки идут». Однако среди них были те, кто был известен как свободный класс, кто всегда был готов подражать белым, полагая, что этот курс является доказательством их превосходства над рабами. Они очень хотели завербоваться.

8 февраля сенатор Браун из Миссисипи внес резолюцию, которая, если бы она была принята, освободила бы 200 000 негров и поставила бы их в армию; но на следующий день она была отклонена на закрытом заседании. Именно в этот день, 9 февраля, когда резолюция сенатора Брауна была отклонена, мистер Бенджамин, государственный секретарь, выступил на большом публичном собрании в Ричмонде. Он произнес весьма необычную речь, излагающую политику президента Дэвиса и его кабинета. Эмиссары мистера Дэвиса только что вернулись с мирной конференции в Форт-Монро, где они встретились с представителями правительства Соединенных Штатов и узнали, что условия, на которых южные штаты могли возобновить свои отношения, были теми, которые они были вынуждены принять в конечном итоге. Во время своей речи мистер Бенджамин сказал:

«У нас есть 680 000 чернокожих, способных носить оружие, и которые сейчас должны быть в строю. Давайте теперь скажем каждому негру, который хочет пойти в ряды на условии быть свободным: иди и сражайся — ты свободен. Мои собственные негры приходили ко мне и говорили: «Хозяин, сделайте нас свободными, и мы будем сражаться за вас». Вы должны принять решение попробовать это или увидеть, как ваша армия отступает от вашего города. Я не знаю, где можно найти белых людей».


Речь мистера Бенджамина вызвала сильное волнение среди рабовладельцев. Ситуация, казалось, сузилась до неприятной альтернативы. Они должны были либо сражаться сами, либо позволить сражаться рабам. Несомненно, многие предпочли бы подчинение Линкольну, но тогда они не смогли бы спасти своих рабов. Сразу после речи мистера Бенджамина, 11-го числа, в Палату представителей был внесен законопроект, разрешающий вербовку 200 000 рабов с согласия их владельцев. В качестве проверки его силы было внесено предложение об отклонении этого законопроекта, и голосов против отклонения было более чем два к одному. Были все признаки того, что законопроект будет принят. Именно во время обсуждения этой меры генерал Ли написал письмо, которое следует ниже, в ответ на запрос от члена Палаты:


"Headquarters Confederate State Armies,




"February 18th, 1865.




"Hon. Barksdale, House of Representatives, Richmond.





«Сэр: Имею честь подтвердить получение вашего письма от 12-го числа относительно использования негров в качестве солдат. Я считаю эту меру не только целесообразной, но и необходимой. Враг, безусловно, использует их против нас, если сможет ими завладеть, и поскольку его нынешнее численное превосходство позволит ему проникнуть во многие части страны, я не вижу мудрости в политике удерживать их в ожидании его прибытия, когда мы можем, своевременными действиями и разумным управлением, использовать их для остановки его продвижения. Я не думаю, что наше белое население может обеспечить потребности долгой войны, не перенапрягая свои возможности и не навлекая огромные страдания на наш народ; и я верю, что мы должны обеспечить ресурсы для затяжной борьбы, а не просто для битвы или кампании.

В ответ на ваш второй вопрос могу лишь сказать, что, по моему мнению, при надлежащих обстоятельствах негры станут эффективными солдатами. Я думаю, мы могли бы, по крайней мере, добиться с ними не меньшего успеха, чем враг, а он придает большое значение их помощи. При хороших офицерах и хороших инструкциях я не вижу причин, почему бы им не стать солдатами. Они обладают всеми физическими качествами, а их привычки к послушанию составляют хорошую основу для дисциплины. Они представляют собой более многообещающий материал, чем многие армии, о которых мы читаем в истории, которые были обязаны своей эффективностью одной лишь дисциплине. Я думаю, что те, кто будет принят на службу, должны быть освобождены. По моему мнению, было бы неразумно и несправедливо требовать от них служить в качестве рабов. Лучший путь, как мне кажется, — это призвать тех, кто желает прийти с согласия своих владельцев. Реквизиция или призыв вряд ли привлекут лучший класс, а использование принуждения сделало бы эту меру неприятной для них и для их владельцев. Я не сомневаюсь, что если бы Конгресс разрешил их прием на службу и уполномочил президента призывать отдельных лиц или штаты для тех, кого они готовы предоставить с условием освобождения всех зачисленных, то набралось бы достаточное количество, чтобы позволить нам провести эксперимент.

Если он окажется успешным, большинство возражений против этого дела исчезнет, и если отдельные лица все еще будут не желать отправлять своих негров в армию, сила общественного мнения в штатах вскоре приведет к такому законодательству, которое устранит все препятствия. Я думаю, что этот вопрос следует по возможности оставить на усмотрение народа и штатов, которые одни могут законодательствовать так, как того требуют потребности этой конкретной службы. Что касается способа их организации, то он должен быть оставлен как можно более свободным от ограничений. Опыт подскажет лучший путь, и было бы нецелесообразно связывать предмет положениями, которые могли бы в конечном итоге предотвратить принятие реформ, предложенных практическим испытанием.



"With great respect,




"ROBERT E. LEE, General."





Тем временем мера, для продвижения которой было написано это письмо, продвигалась очень медленно. Дж. Б. Джонс, клерк Военного министерства правительства Конфедерации, изо дня в день записывал в свой дневник те крупицы информации, которые ему удавалось собрать о ходе этого важного дела. Эти записи свидетельствуют о тревоге этого критического времени. Под 14 февраля мы находим такую запись:

"Yesterday some progress was made with the measure of
200,000 negroes for the army. Something must be done and
soon."

«16 февраля. — Вчера ничего не делали; предполагается, однако, что законопроект о вербовке негритянских войск будет принят. Боюсь, когда будет слишком поздно».

«17 февраля. — Опубликовано письмо генерала Ли генералу Уайзу, в котором он благодарит бригаду последнего за недавно принятые резолюции, объявляющие, что они согласятся на постепенное освобождение ради независимости и мира. По всем признакам рабство обречено. Но если 200 000 негритянских новобранцев можно заставить сражаться и можно завербовать, генерал Ли может поддерживать войну очень легко и успешно, и власти в Вашингтоне могут вскоре стать склонными смягчить жесткие условия мира, требуемые сейчас».

«21 февраля. — Негритянский законопроект прошел одну палату и сегодня пройдет другую, но мера может прийти слишком поздно. Враг окружает нас со всех сторон с большой энергией и быстротой».

«22 февраля. — Вчера Сенат отложил рассмотрение негритянского законопроекта. Что это значит, я не могу предположить, если только нет депеш из-за границы с заверением в признании, основанном на условиях освобождения, которые не могут быть приведены в исполнение без согласия штатов, а большинство из них, по-видимому, находятся на пути к тому, чтобы попасть в руки федеральных генералов».

«24 февраля. — Вчера Сенат проголосовал против законопроекта о включении 200 000 негров в армию. Сегодняшние газеты содержат письмо генерала Ли, отстаивающее эту меру как необходимость. Голос мистера Хантера [42] провалил его. У него много негров, и он, вероятно, потеряет их; но потеря популярности и страх лишиться всякого шанса на преемственность могли подействовать на него как на политика. Какое безумие! «Под каким королем, Бензонианец?»»

«25 февраля. — Глаза мистера Хантера кажутся налитыми кровью с тех пор, как он проголосовал против плана Ли по организации негритянских войск».

«26 февраля. — Мистера Хантера теперь упрекают рабовладельцы, которым он думал угодить, за провал негритянского законопроекта. Они говорят, что его голос сделает Виргинию свободным штатом, поскольку генерал Ли должен эвакуировать ее из-за нехватки негритянских войск».

«2 марта. — Негритянский законопроект все еще висит в Конгрессе».

«9 марта. — Вчера Сенат принял законопроект о негритянских войсках — мистер Хантер проголосовал за него по инструкции».

«10 марта. — Президент теперь держит бразды правления, и Конгресс будет более послушным; но могут ли они покинуть город? Объявления о вербовке негритянских войск есть в сегодняшних утренних газетах».

«17 марта. — У нас будет негритянская армия. В департамент потоком идут письма от людей с военными навыками и характером, просящих разрешения сформировать роты, батальоны и полки негритянских войск. Это отчаянное средство для отчаянного случая, и оно может быть успешным. Если из этого материала можно сделать 200 000 эффективных солдат, невозможно предположить, когда закончится следующая кампания. Возможно, «за границей»; ибо небольшой успех экстравагантно поднимет наш дух, а почерневшие руины наших городов и стоны женщин и детей, лишенных крова, будут сильно взывать к армии о мести».

«19 марта. — Если нельзя будет получить продовольствие и людей, Виргиния будет потеряна. Негритянский эксперимент скоро будет проверен. Кертис говорит, что в департамент со всех сторон потоком идут письма с просьбой разрешить формировать негритянские войска и командовать ими. 100 000 солдат из этого источника могли бы сотворить чудеса».




Так заканчиваются записи на эту интересную тему в дневнике мистера Джонса. Хотя добросовестный военный клерк перестал вести записи, волнение и усилия сторонников этой меры нисколько не ослабли. Кольцо Гранта вокруг города сжималось все туже с каждым днем и часом, постоянно тревожа жителей. Губернатор Смит оказал схеме с негритянскими солдатами свое личное влияние и внимание. Газеты начали требовать призыва. Немало усилий было приложено для формирования полка свободных чернокожих и мулатов в последние дни января, а в начале февраля в Ричмонде был создан пункт сбора, и властями штата было издано прокламация. Был назначен отряд белых офицеров, и началась вербовка. Обсуждение этого вопроса в Конгрессе, хотя и на закрытом заседании, дало некоторое ободрение многим отчаявшимся и измученным солдатам Армии Северной Виргинии. [43] Их главный командующий, Ли, возможно, каждую ночь видел во сне, что командует 200 000 негритянских войск en masse и гонит янки и их Черную фалангу, как мякину, с «священной земли» Старого Доминиона, но, увы, такому сну не суждено было сбыться.

Около двадцати негров, [44] в основном из свободного класса, завербовались, отправились в лагерь и были одеты в серую форму Конфедерации. Эти двадцать человек, трое из которых были рабами мистера Бенджамина, государственного секретаря Конфедерации, ежедневно маршировали в город и обучались своими белыми офицерами на Капитолийской площади, получая одобрительные и поздравительные аплодисменты дам, которые всегда присутствовали. [45] Однако пополнений в их ряды не было, следовательно, схема по набору полка чернокожих путем вербовки провалилась, ибо те немногие добровольцы, которых удалось получить в Виргинии, и рота в Теннесси — это все, о чем автору удалось получить какие-либо сведения. Власти Конфедерации затем попытались усилить армию путем призыва всех трудоспособных негров, свободных и рабов, в возрасте от восемнадцати до пятидесяти лет. Понедельник, 3 апреля, был назначен днем начала призыва. Законодательное собрание штата Виргиния пришло на помощь схеме Дэвиса-Ли-Бенджамина, как и местные власти Ричмонда, но все было напрасно. Было слишком поздно; они слишком долго медлили.

С жалкой слепотой к приближению своего краха, всего за несколько дней до того, как он стал беглецом, Джефферсон Дэвис написал следующее письмо: [46]


"Richmond, Va., March 30th, 1865.




"His Excellency William Smith, Governor of Virginia:





«После получения вашего письма от 27-го числа я провел совещание с военным министром и генерал-адъютантом относительно вашего предложения по опубликованному приказу об организации негритянских войск, и я надеюсь, что внесенные изменения устранят возражение, на которое вы указали. В мои намерения никогда не входило собирать негров в депо для целей обучения, а только как лучший способ переправки их, либо по отдельности, либо ротами, в командование, с которым они должны были служить. Офицеры на различных постах будут помогать в обеспечении негров в своих соответствующих районах и в переправке их в депо, где будет доступен транспорт, и помогать им в достижении места службы, для которого они были предназначены. Помощь джентльменов, которые желают и способны набрать этот характер войск, будет охотно принята. Назначение командиров, по причинам, очевидным для вас, должно зависеть от других соображений, чем просто способность к вербовке.

Я рад получить ваше заверение в успехе, а также ваше обещание добиваться законодательства, чтобы безошибочно обеспечить свободу рабу, который поступит в армию, с правом вернуться в свой старый дом, когда он будет с почетом уволен с военной службы.

Я остаюсь при мнении, что мы должны ограничить наши первые усилия получением добровольцев, и предпочел бы, чтобы вы приняли такие меры, которые продвигали бы этот способ вербовки, а не тот, о котором вы спрашиваете, а именно: путем издания реквизиций на рабов, как это разрешено штатом Виргиния.

Имею честь быть с большим уважением,



"Your obedient servant,


JEFFERSON DAVIS."
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This negro being a good marksman was induced by the confederates to
become a sharpshooter for them, and greatly annoyed the Union pickets
before Yorktown by firing upon them from trees, in the branches of which
he would perch himself at early morning and remain there through the
day, shooting at such Union soldiers as happened come within his range.
His hiding place was finally discovered however, and after refusing to
surrender, thinking himself safe, he was brought down by a bullet
through his head.



Назначенное время пришло, но вместо призыва, среди пылающих крыш и падающих стен, дыма и пепла, оглушительных звуков взрывов, безумия женщин и детей, оставленных не только офицерами по призыву негров и президентом Дэвисом и его кабинетом, но и армией и флотом; посреди таких сцен, почти не поддающихся описанию, Черная фаланга армии Союза вошла в горящий город, столицу мятежников, разбрасывая Прокламацию об освобождении президента Линкольна для предназначенной армии чернокожих конфедератов. В течение двенадцати кварталов они распевали свои военные песни, «Цветные добровольцы» и «Джон Браун», в припеве которых тысячи приветствующих освобожденных мужчин и женщин присоединились, заставляя небеса звенеть от рефрена,


"Glory, glory hallelujah,


Glory, glory hallelujah,


Glory, glory hallelujah,


We is free to-day!"





Решающие события следующих нескольких дней, последовавшие в быстрой смене и завершившиеся капитуляцией Ли 9 апреля при Аппоматтоксе, не оставили времени для дальнейших действий, и когда война закончилась, с важными и радикальными изменениями, которые произошли, почти забылось, что такие проекты, как вооружение и освобождение негров, когда-либо рассматривались на Юге правительством Конфедерации.

СНОСКИ:

[41] Генерал Уильям К. Уикхэм возглавил противников проекта в очень язвительной прорабовладельческой речи.


[42] Именно при обсуждении этого законопроекта мистер Хантер из Виргинии сделал эти значимые заявления и признания:
«Когда мы покинули старое правительство, мы думали, что навсегда избавились от агитации за рабство; но, к моему удивлению, я обнаружил, что это (Конфедеративное) правительство берет на себя власть вооружать рабов, что также включает в себя власть освобождения. Это предложение будет рассматриваться как признание отчаяния. Если мы правы, принимая эту меру, мы неправы, отказывая старому правительству в праве вмешиваться в рабство и освобождать рабов. Если мы предлагаем рабам их свободу как благо, мы признаемся, что мы неискренни и лицемерны, говоря, что рабство было лучшим состоянием для самих негров. Я верю, что вооружение и освобождение рабов будет отказом от борьбы. Вооружить негров — значит дать им свободу. Когда они выйдут со шрамами из конфликта, они должны быть свободны».


[43] Из этих двадцати добровольцев шестерых часто можно встретить на улицах Ричмонда, в то время как некоторые из них являются членами Цветного ополчения штата Виргиния.


[44] Ветераны Легиона генерала Генри А. Уайза приняли резолюции, одобряющие эту схему.


[45] 1 апреля 1865 года довольно большая рота негров, большинство из которых были принудительно призваны на службу, прошла маршем по улицам Ричмонда.


[46] Это письмо является копией оригинала, находящегося сейчас во владении сенатора Джорджа А. Брукса. Оно никогда ранее не публиковалось.






ЧАСТЬ III.

РАЗНОЕ.




ГЛАВА I.

ЧЕРНАЯ ФАЛАНГА В ШКОЛЕ.

Об уважении, в котором держали образование солдаты Черной фаланги, лучше всего можно судить по усилиям, которые они предпринимали, чтобы обучить себя и создать систему образования для других представителей своей расы. Несомненно, многие люди полагают, что негритянский солдат, окрыленный своим освобождением от рабства, был доволен; что его патриотизм проявлялся исключительно на поле битвы, просто чтобы обеспечить себе то одно высшее и величайшее благо — свою свободу. Такое предположение далеко от истины. Солдаты Фаланги обладали сильной расовой гордостью, и мысль о том, что невежество было причиной их угнетения, придавала остроту их желанию получить образование.

Когда они обнаружили, что за армией Соединенных Штатов следует большое количество образованных людей с Севера, создающих школы везде, где только можно, в деревнях, городах и лагерях, и что образование доступно всем, в груди чернокожего солдата пробудилось стремление не только получить знания, но и жертвовать деньги на помощь образовательным учреждениям, что и делалось, причем щедрой рукой, во время и после войны.

Будучи сами неграмотными, они ежедневно все глубже проникались, благодаря своим военным ассоциациям и контактам с вещами, требующими знаний, необходимостью иметь образование. Каждый солдат чувствовал, что если бы не его неграмотность, он мог бы быть сержантом, ротным клерком или квартирмейстером, а немало и того, что, будь они образованными, они могли бы быть лейтенантами и капитанами. Это был не неестественный вывод для храброго солдата, когда люди, не более храбрые, чем он сам, получали повышение за храбрость.

Обычно негритянские солдаты в свободное время занимались одним из трех дел: обсуждали религию, чистили свой мушкет и снаряжение или пытались читать. Их рвение часто заставляло их забывать о еде ради последнего. В каждом лагере был учитель, на самом деле в каждой роте был кто-то, кто обучал солдат чтению, если не чему-то большему. После войны я знал не одного, кто занялся профессией проповедника и законотворца, чья первая буква была выучена в лагере; и немало тех, кто поступил в колледж.

Негритянский солдат был не только патриотичен в высшем смысле, но и был быстрым наблюдателем как недостатков, так и возможностей своей расы. Он признавал тот факт, что общее образование белых людей, составлявших армию Союза, в отличие от столь многих из армии Конфедерации, давало им большой престиж перед врагом. Изобретательность янки он приписывал их образованию и легко решил, что ему не хватает только образования янки, чтобы быть равным ему по гениальности. Огромным стимулом для него был пример, пробуждающий его скрытую надежду стать чем-то большим, чем просто свободный человек; если не это, то его дети могли бы подняться с кукурузного поля к высшим ступеням жизни. Их жажда знаний о письме проявлялась не одним способом, как и их признательность за возможность помочь в обеспечении будущих поколений.

Полковник Г. М. Арнольд говорит:

«Помимо военных обязанностей, требуемых от людей, формирующих полки Фаланги, школьный учитель обучал и готовил их к пониманию букв и цифр. Почти в каждом полку во время лагерного сбора была создана школа, в некоторых случаях женщины-учителя с Севера, движимые той филантропией, которая побудила армию учителей на Юге обучать вольноотпущенников, также приводили их в казармы и лагеря, чтобы обучать солдат Фаланги. Их стремление научиться читать и писать было таким же сильным, как их любовь к свободе, и они не упускали ни одной возможности приобрести знания о письме. Они были настолько пылки, что формировали отряды и нанимали учителей, платя им из своего скудного жалованья в семь долларов в месяц или из вознаграждения, выплачиваемого им штатом, к которому они были приписаны. В ряде случаев сами офицеры давали инструкции своему командованию и делали образование чертой и частью своей обязанности, тем самым доводя солдата до полного понимания ответственности своего доверия. «Отбой» был неприятным звуком для многих солдат, которые после усталости и муштры дня садились на пустой ящик из-под крекеров, с короткой свечой в одной руке и букварем в другой, чтобы изучать слоги. Когда после дня или ночи тяжелых боев звучало перемирие, многие из этих людей обновляли свою храбрость, изучая и читая «Новоанглийский букварь». И там, где они сражались — умирали там, где пали, а их тела оставались на милость врага, — они часто находили в вещмешке мертвого солдата букварь и Новый Завет. При осаде Порт-Гудзона, Чарльстона и Ричмонда агенты Христианской комиссии и различных других обществ сделали букварь предметом специализации для распространения среди солдат Фаланги, и не раз этих солдат находили в траншеях с букварем в руках, бормочущих: бла, бле».


Историк 55-го полка говорит:

«Среди тех, кто был лишен всех образовательных привилегий, существовало огромное желание научиться читать и писать, и благодаря доброте и трудам доктора Боудича и других была создана школа для обучения тех, кто желал учиться. Многие воспользовались этим, и многим помогали их ротные офицеры и их более информированные товарищи-солдаты, так что во время их пребывания в Ридвилле среди людей было достигнуто значительное улучшение в этом отношении».


Но нет необходимости останавливаться на этом предмете, чтобы показать рвение этих солдат научиться читать и писать, как это сделали многие из них.

Лейтенант Джеймс М. Троттер [47] в статье, опубликованной в газете мистера Форчуна, дает это графическое описание «Школьного учителя в армии»:

«Из многих интересных событий, которые сопровождали наше цветное воинство во время последней войны, ни одно не заслуживает того, чтобы быть рассказанным больше, чем те, что относятся к довольно импровизированным школам, в которых преподавались элементарные предметы. Можно было бы естественно подумать, что палаточное поле, так часто внезапно превращавшееся в кровавое поле битвы, было последним местом в мире, где потребовались бы услуги школьного учителя; на самом деле вряд ли можно было предположить, что такое возможно. И все же в нашей цветной американской армии это стало не только возможным, но и действительно осуществимым, ибо в ней часто, в непринужденной манере, создавались и поддерживались школы не только для обучения солдат чтению и письму, но и пению, и даже дискуссионные общества не были чем-то неслыханным в лагерной жизни этих людей. Кроме того, в довольно большом количестве цветных полков были сформированы военные оркестры, и под руководством иногда оркестрового учителя с севера, а иногда одного из своих собственных умелых товарищей-солдат, эти оркестры учились исполнять самую занимательную музыку в лагере, и часто своими вдохновляющими звуками делали многое, чтобы облегчить усталость, вызванную долгими и утомительными маршами. Но мы говорим сейчас главным образом о работе школьного учителя как такового. И что мы скажем о залах обучения, в которых собирались его жаждущие ученики? Ну, конечно, они не выдерживали сравнения с таковыми в гражданской жизни, как можно себе представить. Как говорит Брайант, правдиво и красиво, говоря о примитивном религиозном поклонении:



'The groves were God's first temples.'





Так и в рощах и полях своей новой земли свободы эти люди нашли свои первые храмы знаний, и, несмотря на все неудобства, эти школьные палатки оказались вполне пригодными. Об используемых учебниках сказать нечего, ибо они были, как правило, «редки и далеки друг от друга». Книги использовались временами, конечно, но довольно часто обучение было полностью устным. Что эти скудные возможности не сделали усилия учителя неэффективными, было в изобилии доказано на службе и доказано с тех пор в гражданской жизни. Разбросаны здесь и там по этой широкой стране сегодня многие солдаты-ветераны, которые являются хорошими читателями и писателями, некоторые из них даже неплохими учеными, которые взяли свои первые уроки у какого-нибудь мужественного офицера или не менее мужественного товарища-солдата упомянутым способом, во время таких лагерных интервалов, которые были разрешены страшным арбитражем войны. В ряде полков эти счастливые интервалы были довольно частыми и продолжительными, и в таких случаях, следовательно, был достигнут большой прогресс.

«Конечно, следует помнить, что в наших цветных полках очень большой процент людей был неграмотным, особенно в тех, которые состояли из людей с юга и так недавно сбежавших из-под железной пяты рабства. Действительно, во многих из них в начале службы едва ли можно было найти человека, который мог бы читать или писать. Многие офицеры могут вспомнить свой довольно новый опыт обучения своего первого сержанта достаточному количеству цифр и письменных букв, чтобы позволить последнему составить и подписать утренний отчет роты. Вся честь этим верным, терпеливым офицерам, и вся честь также тем амбициозным сержантам, которые через некоторое время преодолели большие трудности и стали образованными в своих линиях долга.

«В этой связи я легко вспоминаю одну из самых, если не самую уникальную фигуру из всего моего опыта в армии. Это был полковник Джеймс Бичер, из знаменитой семьи Бичеров, и брат Генри Уорда Бичера. Он командовал Первым северокаролинским цветным полком. В этой должности было бы трудно переоценить разнообразие и ценность его услуг, ибо он стал для своих солдат одновременно галантным бойцом, красноречивым, убедительным проповедником и самым неутомимым и успешным школьным учителем. Проповедь была его призванием до поступления в армию, и поэтому было естественно для него продолжать эту работу. В одно время наш полк стоял лагерем рядом с его в Южной Каролине, и я хорошо помню, как однажды в субботнее утро два командования сформировали совместную службу, все слушали с глубоким, захватывающим интересом вдохновляющие слова этого «сражающегося пастора». Что он был действительно сражающимся пастором, мы полностью узнали вскоре после этой субботней службы. Ибо снова мы встретились на кровавом поле битвы, где в самом фронте боя мы видели его галантно ведущим своих не менее галантных людей, даже после того, как он был ранен, и в то время как кровь почти текла по его лицу. Видеть его таким — значит навсегда запомнить его и его благородную работу с его полком.

«Полковник Бичер, когда стоял лагерем, не упускал возможности формировать школы обучения для своих людей, чтобы они могли стать не только умными, эффективными солдатами, но и умными, уважающими себя гражданами, если они переживут опасности войны. Я не знаю, каковы его мысли сегодня, но, судя по грандиозной работе полковника Бичера в его черном полку, я не могу сомневаться, что он оглядывается на все это с удовлетворением и гордостью, и как на формирующее самый богатый опыт его жизни.

«Я знаю другого экс-полковника и ученого, высокого ранга как человека литературы и в социальной жизни, который, уступая зову долга, не меньше перед страной, чем перед борющейся расой, оставил свои приятные занятия и принял командование цветным полком, став не только их лидером, но, как позволял случай, и их школьным учителем. Однако, поскольку он дал миру свой армейский опыт в книге, изобилующей отрывками захватывающего драматического интереса, мне нужно только в этой связи упомянуть о нем. Я имею в виду того верного и испытанного друга цветной расы, полковника Т. У. Хиггинсона.

«Но пусть ни на минуту не предполагается, что только офицеры и люди другой расы были заняты этой благородной работой школьного обучения в нашей цветной армии. Немало лучших работников были цветными капелланами, которые мудро делили свое время между проповедью, уходом за больными по причине ран или иным образом, и обучением старой «молодой идеи, как стрелять»; в то время как многие унтер-офицеры и рядовые солдаты с радостью оказывали эффективную услугу в том же направлении. И мы не должны заканчивать, не выразив теплого восхищения теми искренними, амбициозными солдатами-учениками, которые, обнаружив себя выросшими до мужского возраста, будучи лишенными ужасной системой рабства получения образования, не поддались тому, что считалось бы только естественным разочарованием, но, вместо этого, следовали совету и инструкции своих товарищей-учителей, и, склонившись к самому прилежному изучению, получили в некоторых случаях большое мастерство, и во всех многое, что подготовило их к полезности и надлежащему наслаждению своей заслуженной свободой. И поэтому мы говорим, вся честь учителям и обученным в Великой армии, которая сделала свободную республику, чье безопасное основание и вечность лежат в общем образовании ее граждан».


СНОСКИ:

[47] Сейчас регистратор в Вашингтоне, округ Колумбия.







ГЛАВА II.

БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТЬ И БЕРЕЖЛИВОСТЬ.

Негритянские войска дали поразительное свидетельство как благотворительности, так и бережливости с деньгами, которые они получали. Им нужно было только показать возможность внести вклад в какой-то объект, как они быстро откликались. Часто, также, они становились легкими жертвами хитрых лагерных бездельников и спекулянтов, которые всегда собирали средства для какой-то благотворительной цели на благо негритянской расы. Однако здесь будет приятным долгом назвать некоторые из наиболее заметных случаев, когда их благотворительность была хорошо и благородно дарована. В то же время они внесли огромную совокупную сумму сбережений в различные банки, созданные для этой цели.

62-й полк внес вклад в похвальный проект, организованный его офицерами, которые сами дали 1034,60 доллара, полк дал 3966,50 доллара. С этими деньгами было начато основание школы, которая в конечном итоге стала колледжем, известным как Институт Линкольна, расположенным в Джефферсон-Сити, штат Миссури. К этой сумме в 5001,10 доллара 65-й полк внес 1379,50 доллара благодаря усилиям своих офицеров. Сумма вскоре была увеличена до 20 000 долларов, и Институт стоит сегодня как памятник 62-му и 65-му полкам Фаланги.

Профессор Фостер в своей истории этого Института дает эти интересные детали:


[image: U.S. PAYMASTERS PAYING OFF PHALANX SOLDIERS.]
U.S. PAYMASTERS PAYING OFF PHALANX SOLDIERS.



«Доктор Аллен, человек высокого характера и влияния, дал схеме основу, заявив, что он даст 100 долларов. Оба наших полевых офицера, полковник Барретт и подполковник Брэнсон, хотя ни один из них не был с нами в то время, впоследствии подписались на такую же сумму. Другие откликнулись в том же духе. Офицеры и люди вступили в работу с энтузиазмом. Лейтенанты дали по 50 долларов каждый; офицеры более высокого ранга — 100 долларов. Первый сержант Браун, рота D, дал 75 долларов; сержанты Керд, Бергамайр, Александр и Мур дали по 50 долларов каждый, в то время как число тех, кто дал 25, 20, 15, 10 и 5 долларов каждый, слишком велико, чтобы я мог вспомнить их имена по этому случаю, но они все сохранены в наших записях. Общий результат в 62-м полку составил 1034,60 доллара, внесенных офицерами, и 3966,50 доллара чернокожими солдатами. Солдаты 65-го полка впоследствии добавили 1379,50 доллара. Один из них, Сэмюэл Секстон, дал 100 долларов из своего заработка как рядовой солдат по 13 долларов в месяц, пример щедрости, который может вполне бросить вызов сравнению с актами тех богатых людей, которые из своего излишка дают тысячи на основание колледжей».


Полковник Дэвид Брэнсон, в прошлом из 62-го полка, в своей торжественной речи сказал:

«Друзья мои: это, за одним исключением, было самым счастливым 4 июля в моей жизни. Этим исключением был 1863 год, когда я увидел, как опустился флаг мятежников в Виксберге. Я чувствовал ликование победы тогда, и я чувствую его сегодня, глядя на это великолепное здание. Глядя сегодня в лица моих старых товарищей из 62-го полка, память возвращается в прошлое, когда сотни из вас пришли ко мне в Бентон-Барракс, оборванные, голодные и замерзающие — некоторые действительно замерзли насмерть — и меня переполняют чувства, которые невозможно выразить словами. Я не могу сидеть и думать об этих сценах страданий, не проливая слез. Но, к счастью, те дни прошли. Больше никаких маршей медленным шагом и плантаторской походкой по улицам Сент-Луиса, штат Миссури, под насмешки ваших врагов; больше никаких переправ через Миссисипи по льду; больше никаких тонущих пароходов и последовавшего за этим пребывания на холодных, грязных берегах реки; больше никакого изнурительного труда на укреплениях в Порт-Гудзоне, Батон-Руже и Морганзе; больше никаких путешествий через Мексиканский залив, набитыми, как скот, в трюме судна; больше никаких утомительных маршей в жарком климате Техаса; больше никакой смерти от пули и больше никаких вечеров на берегах Рио-Гранде, посвященных размышлениям о вашем будущем образовании после увольнения из армии; но здесь мир и процветание, а перед нами — результат этих размышлений. Наши враги предсказывали, что после расформирования нашей добровольческой армии — особенно ее цветной части — она превратится в банды мародеров-убийц и праздных бродяг, и этот Институт стал нашим ответом».


Когда полковник Шоу из 54-го полка пал у форта Вагнер, храбрые солдаты этого полка с готовностью внесли средства в фонд памятника в его честь, но, поразмыслив, эти деньги были направлены на строительство школы Шоу в Чарлстоне, Южная Каролина. И все же все эти суммы кажутся незначительными по сравнению с тем, что внесли негритянские солдаты на возведение памятника президенту Линкольну в столице страны; тысяча семьсот из них пожертвовали десять тысяч долларов. Но пусть запись говорит сама за себя, ибо только патриотизм народа способен на такие дела:


CORRESPONDENCE AND STATEMENTS OF JAMES E. YEATMAN,




President of the Western Sanitary Commission, Relative to the Emancipation Monument.




"St. Louis, April 26th, 1865.




"James E. Yeatman, Esq.:





«Дорогой сэр; бедная негритянка из Мариетты, штат Огайо, одна из тех, кто получил свободу благодаря прокламации президента Линкольна, предлагает, чтобы памятник их покойному другу был воздвигнут цветными людьми Соединенных Штатов. Она передала человеку в Мариетте пять долларов в качестве своего вклада на эту цель. Такой памятник имел бы историю более величественную и трогательную, чем любая, о которой мы знаем. Не было бы хорошо принять это предложение и довести его до сведения освобожденных рабов?»



"Yours truly,   T. C. H. Smith."





Мистер Йетмен говорит:

«В соответствии с предложением генерала Смита я опубликовал его письмо с карточкой, в которой говорилось, что любой, желающий внести вклад в фонд для такой цели, может передать его в Западную санитарную комиссию, которая позаботится о том, чтобы он был разумно использован по назначению. В ответ на его сообщение были получены щедрые пожертвования от цветных солдат под командованием генерала Дж. У. Дэвидсона, штаб-квартира в Натчезе, штат Миссисипи, на общую сумму 12 150 долларов. Впоследствии эта сумма была увеличена из других источников до 16 242 долларов».



"Marietta, Ohio, June 29th, 1865.




"Mr. James E. Yeatman, President Western Sanitary Commission, St. Louis:





«Дорогой сэр: я с величайшим удовлетворением узнал через бригадного генерала Т. К. Х. Смита и прессу, что вы посвящаете свои благородные усилия тому, чтобы придать тон и направление сбору и распределению средств на возведение Национального памятника освобожденным рабам в честь и память благодетеля и спасителя их расы».

«Генерал также сообщает мне, что вы желаете и просили через него, чтобы пять долларов, внесенные преподобным К. Х. Баттеллом из этого города Шарлоттой Скотт, были использованы в качестве первоначального и основного взноса на эту весьма похвальную цель; и мистер Баттелл заверяет меня, что он с радостью перешлет их вам сегодня. Как рабовладелец по наследству, остававшийся таковым до периода после начала мятежа, и как горячий поклонник нашего оплакиваемого президента, автора всеобщего освобождения в Америке, я испытываю восторженный интерес к успеху Национального памятника освобожденным рабам. Я надеюсь, что он будет стоять, не имея равных по величию и великолепию. Он должен быть построен по существу освобожденными рабами и должен быть подчеркнуто национальным. Каждый доллар должен поступить от бывших рабов, каждый штат должен предоставить камень, и памятник должен быть воздвигнут в столице страны. Ничто не могло бы лучше стимулировать эту угнетенную и оскорбленную расу к обновленным усилиям ради морального и национального статуса».

«Шарлотта Скотт, чью фотографию генерал Смит перешлет, родилась рабыней в округе Кэмпбелл, Виргиния. Ей около шестидесяти лет, но она очень бодра и активна. Ее репутация трудолюбивого, умного и морально честного человека всегда ценилась ее друзьями и знакомыми, как белыми, так и цветными. Она была отдана вместе с другими рабами моей жене ее отцом, Томасом Х. Скоттом. Когда мы получили известие об убийстве мистера Линкольна на следующее утро после этого события, она была глубоко опечалена. В разговоре с миссис Ракер она сказала: "Цветные люди потеряли своего лучшего друга на земле. Мистер Линкольн был нашим лучшим другом, и я дам пять долларов из своего заработка на возведение памятника в его память". Она спросила меня, кто был бы лучшим человеком для сбора денег на эту цель. Я предложил мистера Баттелла, и она отдала ему пять долларов».



"I am, my dear sir, truly and respectfully,




"WILLIAM P. RUCKER."






"Marietta, Ohio, June 29th, 1865.




"Mr. J. E. Yeatman.





«Дорогой сэр: ко мне провиденциально обратилась Шарлотта Скотт, бывшая рабыня доктора У. П. Ракера, ныне живущая в этом месте, чтобы передать прилагаемые 5 долларов в качестве начала фонда, который будет использован для возведения памятника в память о достопочтенном Аврааме Линкольне».

«Я принял ее подношение и через прессу уведомил, что буду принимать другие пожертвования, и с радостью сделаю все, что в моих силах, чтобы способствовать столь благородной цели. Другие лица выразили готовность дать, когда мера будет полностью введена в действие».

«По совету генерала Т. К. Х. Смита я препровождаю вам ее вклад и надеюсь получить от вас известие о его получении, чтобы я мог показать Шарлотте и другим, что деньги пошли в нужном направлении. Получив от вас ответ, я надеюсь, что смогу поднять других цветных людей по этому вопросу».

«Я радуюсь, дорогой сэр, что имею некоторое отношение к этому почетному движению в его зарождении. Я не перестану следить за его прогрессом с волнующим интересом и надеюсь дожить до того момента, когда верхний камень будет заложен среди ликующего торжества освобожденных миллионов, взывающих: "Благодать, благодать ему"».



"Very respectfully yours,




"C. D. BATTELLE."





«Публикация записки мистера Йетмена и первое сообщение, полученное относительно предложенного подношения цветной женщины, привели к следующим письмам и вкладам, показывающим, как щедро предложение Шарлотты Скотт было встречено цветными войсками, расквартированными в Натчезе, штат Миссисипи. Эти вклады были должным образом внесены на хранение в фонд Национального памятника освобожденным рабам в честь мистера Линкольна».


"Headquarters 6th U. S. Colored Heavy Artillery,




"Fort McPherson, Natchez, May 19th, 1865.




"James E. Yeatman, President Western Sanitary Commission, St. Louis:





«Дорогой сэр: я настоящим передаю вам для использования на памятник, который будет воздвигнут покойному президенту Линкольну, сумму в четыре тысячи двести сорок два доллара, дар от солдат и освобожденных рабов этого полка. Позвольте мне сказать, что я горжусь своим полком за их щедрый вклад в честь нашего оплакиваемого вождя. Пожалуйста, подтвердите получение».



"Very respectfully, your obedient servant,




"JOHN P. COLEMAN,




"Lieutenant-Colonel commanding 6th U. S. Colored Heavy Artillery."





«Суммы, пожертвованные соответствующими ротами: рота А, 515 долларов; рота B, 594 доллара; рота C, 514 долларов; рота D, 464 доллара; рота E, 199 долларов; рота F, 409 долларов; рота G, 284 доллара; рота H, 202 доллара; рота I, 423 доллара; рота K, 231 доллар; рота L, 142 доллара; рота M, 354 доллара. Итого, 4242 доллара».



"Headquarters 70th U. S. Colored Infantry,




"Rodney, Miss., May 30th, 1865.




"Brevet Major-General J. W. Davidson, commanding District of Natchez, Miss.:





«Генерал: имею честь приложить сумму в две тысячи девятьсот сорок девять долларов пятьдесят центов в качестве суммы, собранной по вашему предложению с целью возведения памятника в память о президенте Линкольне. Каждый доллар этих денег был внесен черными рядовыми моего полка, в котором всего шестьсот восемьдесят три человека. Можно было бы собрать гораздо больше, но я предостерег офицеров сдерживать благородную щедрость моих людей, а не стимулировать ее. Позвольте мне добавить, что солдаты ожидают, что памятник будет построен исключительно на деньги черных людей. Они глубоко чувствуют, что долг благодарности, который они должны, велик, и все, что они могут сделать, чтобы сохранить его "память свежей", будет сделано с радостью и незамедлительно».

«Если будет построен памятник, соразмерный тому почитанию, с которым черные люди хранят его память, то его вершина будет среди облаков — первой, чтобы поймать отблеск и возвестить о приближении грядущего дня, точно так же, как сам президент Линкольн первым провозгласил первый отблеск, а также славный свет всеобщей свободы».



"I am, general, most respectfully, your obedient servant,




"W. C. EARLES,




"Colonel 70th United States Colored Infantry."






"District of Natchez, May 21st, 1865.




"Hon. James E. Yeatman:





«Увидев ваши предложения в "Демократе", я написал своим полковникам цветных войск, и они самым благородным образом откликаются на призыв. Полк Фаррара, 6-я тяжелая артиллерия Соединенных Штатов, прислал около 4700 долларов. Деньги, о которых здесь идет речь, были переданы майору У. К. Лаптону, казначею армии США, для вас. Пожалуйста, подтвердите получение через "Миссури Демократ". Идея заключается в том, что памятник должен быть воздвигнут в память о мистере Линкольне в национальной столице исключительно расой, которую он освободил».



"Very truly yours,




"J. W. DAVIDSON, Brevet Major-General."






"Head Pay Department, Natchez, Miss., June 15th, 1865.




"James E. Yeatman, Esq., President Western Sanitary Commission, St. Louis:





«Сэр: цветные солдаты этого округа под командованием бревет-генерал-майора Дэвидсона, чувствуя огромные обязательства, которые они имеют перед нашим покойным президентом, мистером Линкольном, и желая увековечить его память, внесли вклад в возведение памятника в национальной столице следующим образом:»





	73th. United States Colored Infantry, Colonel W. C. Earle	$2,949.50

	Three Companies 63d U. S. Colored Infantry—A, C, and E—

	Lieutenant-Colonel Mitchell	263.00

	Freedmen of Natchez	312.38

		————

	Total	$3,529.85




«В дополнение к этому майор Джон П. Коулман из 6-й тяжелой артиллерии цветных войск Соединенных Штатов (тех, кого люди Форреста не убили в форте Пиллоу), расквартированной здесь, прислал вам почти пять тысяч долларов в тот же фонд, а 57-й пехотный полк цветных войск Соединенных Штатов желает, чтобы я в следующий день выдачи жалованья собрал по одному доллару с человека, что увеличит сумму почти до десяти тысяч долларов. Это большой вклад от неполных семнадцати сотен человек, и он мог бы быть больше — многие из людей жертвовали более половины своего жалованья, а в некоторых случаях и все целиком — но было решено ограничить их».

«Пожалуйста, опубликуйте это, чтобы цветные солдаты и их друзья знали, что их деньги отправлены, и пришлите мне экземпляр газеты».



"I am, sir, with regard,




"W. C. LUPTON, Pay-master United States Navy."





«Эти благородные вклады являются поразительным доказательством того, с каким одобрением это движение воспринимается цветными людьми, и особенно храбрыми солдатами (фалангой, которая сражалась за сохранение своей свободы) этой угнетенной расы, которые сражались за выполнение прокламации своего благодетеля, обеспечившей им свободу».


Существует еще одно доказательство того, как негритянские солдаты ценят свободу, проявляющееся в их бережливости. После того как набор цветных войск стал всеобщим и они начали получать жалованье и бонусы, командующие ими офицеры быстро обнаружили необходимость в предоставлении лучшего места для хранения денег, чем их кошельки и солдатские ранцы. Каждый день выдачи жалованья эти солдаты несли суммы денег своим офицерам на хранение, пока таким образом не были депонированы тысячи долларов, которые часто терялись в бою. В августе 1864 года генерал Руфус Сакстон, военный губернатор Южной Каролины, после зрелого размышления о наилучших средствах, которые следует принять для безопасного хранения денег этих солдат, основал банк в своем департаменте. Генерал Батлер основал аналогичный банк в Норфолке, штат Виргиния, примерно в то же время. При организации Сберегательно-трастовой компании освобожденных рабов, учрежденной актом Конгресса, эти учреждения перевели в Банк освобожденных рабов все деньги, находившиеся на депозитах, поскольку война закончилась, а войска и офицеры увольнялись со службы Соединенных Штатов. Банк Батлера в Норфолке в июле 1865 года перевел 7890 долларов. В декабре Банк Сакстона в Бофорте перевел 170 000 долларов. Таким образом, сумма в 177 890 долларов, принадлежащая солдатам только двух департаментов, была зачислена на их счета, доступные по их требованию, в новом национальном банке, созданном по схожим мотивам. Этот банк имел отделения в этих местах. Если бы подобные банки были созданы в других департаментах, была бы собрана огромная сумма. Банк освобожденных рабов, однако, занял место этих военных банков и пользовался доверием солдат, которые продолжали делать вклады в его различных отделениях по всему югу. Когда это учреждение рухнуло в 1874 году, из многих миллионов долларов, депонированных в нем, по оценкам, две трети суммы составляли сбережения Фаланги. В хранилищах национального правительства сейчас находится более четверти миллиона долларов, принадлежащих Фаланге, которые хранятся как невостребованные бонусы и жалованье — достаточная сумма, чтобы воздвигнуть подходящий памятник в ознаменование героической преданности и патриотических усилий тех, кто пал за дело Свободы. Эти деньги, несомненно, принадлежат тем, кто на полях сражений и в госпиталях погиб за честь страны. Таковы некоторые из уроков, преподанных историей Черной фаланги.




ГЛАВА III.

БИБЛИОГРАФИЯ.

Следующие публикации были полезны при подготовке этого тома:

История США — Гудрич. Великий мятеж — Хедли. Записи 7-го полка цветных войск США. Война 1812 года — Росситер. Негры в мятеже — Браун. Батлер в Новом Орлеане — Партон. Американский конфликт — Грили. Историческое исследование — Ливермор. Записи 55-го полка добровольцев Массачусетса. Патриотизм цветных американцев. Мальчики 61-го года — Коффин. Записи 37-го полка цветных войск США. История Виргинии — Мэгилл. Атланта — Кокс. Марш к морю — Кокс. Линкольн и рабство — Арнольд. История Америки — Рэмси. История США — Гримшоу. Атака на Петерсберг — Конгресс. Резня в форте Пиллоу — Конгресс. Кампании Потомакской армии — Суинтон. Армейская жизнь в черном полку — Хиггинсон. Меры против рабства в Конгрессе — Вилсон. Принципы и акты Революции — Найлс. Военная история У. С. Гранта — Бадо. Первый и второй год войны — Поллард. Отчет о ведении войны — Конгресс. Популярная история Соединенных Штатов — Брайант. Виргинские кампании 64-го и 65-го годов — Хамфри. Жизнь и государственная служба Чарльза Самнера — Лестер. Журнал для мальчиков и девочек, 1869 — Оливер Оптик. Бернсайд и 9-й армейский корпус — Вудбери. Военная история Канзаса — Дж. Б. Макафи. История великого мятежа — Кеттелл.







































































ПРИЛОЖЕНИЕ.

ИСТОРИЯ 29-ГО КОННЕКТИКУТСКОГО ПОЛКА НЕГРИТЯНСКИХ ДОБРОВОЛЬЦЕВ.


"Headquarters 29th Connecticut Colored Volunteers,


Hartford, Conn., November 29th, 1865.




"Brigadier-General H. J. Morse,


Adjutant-General, State of Connecticut.





«Генерал: во исполнение вашего запроса имею честь представить следующую историю 29-го полка добровольцев Коннектикута (цветного):»

«Набор в этот полк начался ранней осенью 1863 года, и к концу января 1864 года было зачислено максимальное количество человек. Во время своего формирования полк был расквартирован в Фэр-Хейвене, Коннектикут. 8 марта 1864 года полк был официально зачислен на службу Соединенных Штатов».

«Ни один полевой офицер еще не прибыл, но 12 марта Уильям Б. Вустер, ранее подполковник 20-го Коннектикутского добровольческого полка, доложил о прибытии в полк и вскоре после этого принял командование».

«19 марта полк выстроился в линию, и после вручения флага цветными дамами Нью-Хейвена маршем проследовал на борт транспорта "Уорриор"».

«20-го числа мы вышли из гавани Нью-Хейвена и после приятного плавания высадились в Аннаполисе, Мэриленд».

«Полк был еще не вооружен, но 7 апреля мы получили полный комплект лучших винтовок Спрингфилда».

«В это время 9-й корпус собирался в Аннаполисе, и мы были приписаны к нему, но 8 апреля полк получил приказ следовать в Хилтон-Хед, Южная Каролина, и 9 апреля мы покинули Аннаполис, направляясь туда. Прибыв в Хилтон-Хед, мы получили приказ следовать в Бофорт, Южная Каролина, где высадились 13 апреля. Полк до этого времени не обучался ни строевой подготовке, ни дисциплине, так что работы было предостаточно».

«После того как был разбит хороший лагерь, работа по превращению сырого материала полка в хороших солдат была энергично и систематически начата. Люди учились быстро и были добросовестны в выполнении своих обязанностей. Находясь здесь, хотя огромное внимание уделялось всему, что касалось здоровья полка, свирепствовало много болезней, так как смена климата тяжело сказывалась на необстрелянных солдатах. Менее чем за два месяца было достигнуто значительное улучшение в строевой подготовке и дисциплине, и наши парады в парадной форме начали привлекать заметное внимание. Но до сих пор наши солдаты не сделали ни одного выстрела по мятежу и им еще предстояло пройти через огненное испытание битвы. Наконец, события на кровавых полях Виргинии определили нашу судьбу».

«Битвы, произошедшие во время летней кампании, показали, что негритянские войска могут хорошо сражаться; они также показали, что в Виргинии требуется больше людей и что мы не можем ждать медленного процесса призыва, чтобы получить их. Успех всей кампании казался сомнительным, и армия, после всех своих гигантских трудов и потерь, оказалась перед сильными линиями укреплений, укомплектованными храбрым и решительным врагом. В этих обстоятельствах единственной политикой была концентрация в Виргинии. Соответственно, все войска, которые можно было снять с других направлений, были направлены в Виргинию».

«Среди них был 29-й Коннектикутский добровольческий полк (цветной). 8 августа 1864 года полк покинул Бофорт, Южная Каролина, и высадился в Бермуда-Хандредс, Виргиния, 14-го числа того же месяца. Этот полк был включен в бригаду с 7-м, 8-м и 9-м полками цветных войск Соединенных Штатов, сформировав вместе с другими цветными полками дивизию 10-го армейского корпуса. Мы прибыли как раз тогда, когда начались активные движения, завершившиеся захватом железной дороги Уэлдон. Поскольку эта железная дорога находилась тогда на крайнем левом фланге нашей линии, было сочтено целесообразным в качестве отвлекающего маневра держать врага хорошо занятым на нашем правом фланге. Для этой цели 2-й и 10-й армейские корпуса были собраны как можно более скрытно возле Бермуда-Хандредс и утром 14 августа продвинулись к укреплениям врага возле Дип-Боттом».

«Этот полк сопровождал силы до Дип-Боттом, где вместе с 7-м полком цветных войск Соединенных Штатов и одной легкой батареей был оставлен для защиты поста под командованием полковника Вустера. Два корпуса двинулись дальше вправо и вперед и вскоре вступили в жаркий бой. Во время сражения генерал Батлер, желая выяснить численность и положение врага непосредственно перед нами, приказал полковнику Вустеру провести разведку с этим полком и 7-м полком цветных войск Соединенных Штатов».

«Это было успешно выполнено, люди в своем первом столкновении с врагом проявили большое хладнокровие и храбрость. Вскоре после этого нас сменили и приказали присоединиться к нашей бригаде, которая тогда активно сражалась на фронте».

«Мы выступили в проливной дождь и после утомительного марша достигли поля битвы около темноты. Наши силы потерпели кровавое поражение и только что закончили хоронить наших мертвых под флагом перемирия. Похоронные команды с их окровавленными носилками возвращались, и резкий треск винтовок начал слышаться снова, и так продолжалось с большей или меньшей яростью в течение ночи».

«На рассвете военные действия, за исключением линии пикетов, не возобновились. Противоборствующие силы лежали и внимательно наблюдали за движениями друг друга. К ночи, однако, было обнаружено, что враг скапливается непосредственно перед нами, и как раз перед закатом они начали атаку. Схватка была острой и короткой; яростный рев мушкетного огня, смешанный с дикими криками и глубоким басом пушек; более слабый крик и залпы менее устойчивые; наконец, несколько разрозненных выстрелов, и атака была отбита. Поскольку это движение двух корпусов на правом фланге было лишь отвлекающим маневром, чтобы прикрыть более активные операции на левом фланге, было решено отвести войска в течение ночи. Движение началось сразу после темноты. Мы маршировали к фронту Бермуда-Хандредс и разбили наш лагерь возле Пойнт-оф-Рокс. 24 августа 1864 года 10-й корпус сменил 18-й корпус перед Петерсбергом. Здесь мы оставались, неся службу в траншеях, до 24 сентября, когда 10-й корпус двинулся в тыл, чтобы отдохнуть несколько дней перед наступлением на Ричмонд, которое тогда планировалось. Находясь здесь, наши оборванные, грязные и разутые люди были одеты, вымыты и обуты как можно быстрее».

«Наконец, около заката 28 сентября корпус снялся с лагеря, и мы снова отправились в Дип-Боттом, куда прибыли около четырех часов утра 29 сентября».

«Как только стали видны первые слабые проблески света, началось движение против Ричмонда. Пробившись через густой лес, наша бригада выстроилась в боевую линию возле Нью-Маркет-роуд под огнем мятежной батареи. Мы едва успели выстроиться, как обнаружилось, что линии мятежников были прорваны дальше слева, и нам приказали двигаться вперед в погоне за бегущим врагом. Три последовательные линии были взяты стремительными атаками, и в течение того летнего утра враг со всех сторон неуклонно оттеснялся назад. К полудню форт Харрисон, большое мощное укрепление и ключ к значительной части линии мятежников, был взят на штык 18-м корпусом, и мы оказались перед самой сильной линией внешних оборонительных сооружений Ричмонда. Немедленно был отдан приказ о штурме. Два полка бригады, к которой был приписан этот полк — 7-й Мэрилендский и 8-й Пенсильванский — были выбраны для атаки на форт Гилмер, а 29-й Коннектикутский и 9-й Мэрилендский оставались в резерве. Атака была проведена бегом через поваленный лес протяженностью в полмили. Они были встречены убийственным анфиладным огнем и после упорной борьбы были отброшены. Они быстро перестроились и снова атаковали, на этот раз прямо на пушки форта. После героического боя они снова были вынуждены отступить. Некоторые из рот прыгнули в ров и отказались сдаваться даже после того, как их товарищи были отброшены. Они продолжали неравный бой до темноты, когда мы были вынуждены оставить храбрых людей на произвол судьбы».

«После отбития второй атаки бригада построилась под шквальным огнем, готовясь к новой атаке, но после тщательного изучения позиции врага было сочтено целесообразным отложить атаку на некоторое время. Вскоре после наступления темноты войска были тихо отведены к одной из захваченных линий на небольшом расстоянии в нашем тылу. На следующее утро были немедленно приняты энергичные меры, чтобы развернуть эту линию и сделать ее неприступной против контратаки, которая постоянно ожидалась. Пока мы были заняты этой работой, мятежники открыли по нам яростный артиллерийский огонь. Мощные силы, как говорили, под руководством самого генерала Ли, были молчаливо сосредоточены перед фортом Харрисон, скрытые от наших глаз неровностями местности. Однако вскоре они дали знать о своем присутствии и продвинулись с решимостью. Они были встречены огнем, который заставил их отступить с огромными потерями. Снова они сформировались и снова были отброшены. Еще одна атака, более яростная, и еще один отпор, более кровавый, наконец убедили их, что попытка бесполезна, и мы остались в обладании нашими победами предыдущего дня. После этого в течение нескольких дней царило относительное спокойствие, но это не были дни праздности; захваченные линии нужно было развернуть, а тяжелую службу пикетов нужно было нести, и этих обязанностей у этого полка была полная доля».

«7 октября враг совершил вылазку на наш правый фланг и поначалу имел значительный успех. Этот полк был отделен от бригады и направлен на правый фланг, чтобы помочь отразить атаку. До достижения этой точки атака была отбита, и бой был почти закончен. Мы сформировали линию застрельщиков и оставались до полуночи, когда вернулись в бригаду».

«13 октября была проведена разведка линий врага перед нашим правым флангом, в которой этот полк принял активное участие. Бой был тяжелым, и потери значительными. Люди вели себя как ветераны: но осторожный враг за своими сильными укреплениями бросал вызов нашим небольшим силам, и поэтому, после пятнадцати часов боя, ночью мы вернулись в лагерь. 27 октября началось движение на нашем крайнем левом фланге, которое потребовало активного сотрудничества Армии Джеймса, чтобы враг мог быть занят во всех точках. Этот полк, как часть сил, выбранных для этой цели, выступил рано утром 27-го и вступил в контакт с аванпостами врага. Развернувшись в застрельщики, после короткого, острого боя мы загнали врага в укрепления. Загнав линию застрельщиков, мы оставались перед укреплениями врага, отстреливая его людей при возможности и в целом держа его занятым. Мы были на открытом поле, подвергаясь огню врага, защищенного сильными земляными укреплениями. Люди вели себя очень хорошо; в течение двадцати трех часов они удерживали эту позицию, подвергая себя опасности с самым безрассудным равнодушием, забирая боеприпасы с тел своих мертвых и раненых товарищей, когда их собственные были исчерпаны, и во всех отношениях, если доблесть является каким-либо критерием мужественности, доказывая, что они "хорошие люди и верные". Наконец, утром 28-го войска были отведены, и мы вернулись в лагерь».

«19 ноября полку было приказано гарнизонировать определенные отдельные форты на Нью-Маркет-роуд, которые считались очень важными из-за их отношения ко всей линии к северу от Джеймса. То, что этот полк был послан удерживать их, было, безусловно, заметной данью его доблести и эффективности и было прямо предоставлено ему по этой причине. Мы оставались здесь до формирования 25-го армейского корпуса, когда 5 декабря 1864 года мы переместились на левый фланг форта Харрисон, сформировав часть 2-й бригады 1-й дивизии этого корпуса».

«Здесь мы оставались в течение остальной части зимы, неся пикетную службу, тренируясь, строя форты, прокладывая дороги и готовясь к весенней кампании. Одна дивизия была отправлена к форту Фишер, и только две были с Армией Джеймса. Наконец, поздно в марте 1865 года одна из оставшихся дивизий была отправлена на левый фланг, в то время как дивизия, к которой был приписан этот полк, вместе с одной дивизией 24-го армейского корпуса, была оставлена охранять оборону к северу от Джеймса. Кампания началась энергично. Последняя неделя марта принесла серию блестящих побед армиям Союза, и мы начали чувствовать, что так страстно желаемый "конец" близок. Этот полк был размещен в форте Харрисон, самой важной позиции на нашей линии. Говорили, что форт заминирован, и опасались, что мятежники предпримут атаку крупными силами возле этой точки. В субботу и воскресенье, 1 и 2 апреля, бои на левом фланге были ужасными, но в целом благоприятными для нас. Нам было приказано с большой осторожностью наблюдать за всеми движениями врага перед нами».

«На закате 2 апреля мы стали свидетелями последнего парада мятежников в Виргинии из порохового погреба форта Харрисон. Рано утром 3 апреля 1865 года костры пикетов врага начали угасать, и зловещая тишина воцарилась в его линиях. Очень скоро дезертиры начали переходить на наши линии, сообщая, что линии перед нами эвакуируются. Вскоре мы увидели, как казармы форта Дарлинг охвачены пламенем, и огромные взрывы следовали один за другим в быстрой последовательности. Самый ранний рассвет открыл нам покинутые линии с их пушками, у которых были забиты запальные отверстия, и стоящими палатками. Нам было приказано наступать немедленно, но осторожно. Войска перепрыгнули через брустверы и, избегая торпед, пробрались через завалы мятежников, а затем началась гонка к Ричмонду».

«Никакие слова не могут описать энтузиазм войск, когда они оказались прямо внутри линий мятежников и маршировали по кровавым дорогам, ведущим к "столице сецессии". Честь первого входа в этот город оспаривалась с величайшим рвением; многие полки выбрасывали все, кроме своего оружия, в то время как этот полк шел "беглым шагом" в полной походной выкладке. Две роты этого полка — G и C — были посланы вперед в качестве застрельщиков, достигнув города по пятам нашей кавалерии, и были, без малейшего сомнения, первыми ротами пехоты, вошедшими в город. Через жару и пыль войска пробивались вперед, и наконец, когда мы увидели город во всей красе, воздух был разорван такими возгласами, какие могли издать только храбрые люди, которые так долго и так благородно сражались за этот город. С того времени наша история была благословенно бесплодна на волнующие события. Мы оставались в Ричмонде несколько дней, а затем получили приказ следовать в Петерсберг; отсюда мы отправились в Пойнт-Лукаут, Мэриленд, где оставались до тех пор, пока 25-й корпус не получил приказ следовать в Техас. Мы отплыли в Техас 10 июня 1865 года, прибыв в Бразос-де-Сантьяго 3 июля 1865 года. Из Бразоса мы маршировали в Браунсвилл, на Рио-Гранде, где продолжали оставаться до получения приказа следовать в Хартфорд, Коннектикут, для увольнения со службы. 26 октября 1865 года мы покинули Браунсвилл и направились в Хартфорд, где полк был расформирован и получил расчет 25 ноября 1865 года».

«Ниже приводится отчет об изменениях и потерях в 29-м полку добровольцев Коннектикута (цветном) с даты формирования до даты увольнения:»



	Gain	by	recruits	8	officers,	210	enlisted men.

	Loss	"	discharge	5	"	121	"

	 "	"	dismissal	1	"	—	"

	 "	"	desertion	—	"	103	"

	 "	died	of disease	1	"	153	"

	"	"	wounds	1	"	21	"

	"	by	killed in battle	—	"	24	"

	Promotion into other organizations	5	"	—	"

	Total	gain	 	8	"	210	"

	"	loss	 	13	"	422	"

	Wounded, officers, 6; men, 102. Captured, officer, 1; missing, none.




«Здесь необходимо отметить, что полностью сто процентов наших дезертирств произошли во время пребывания в Нью-Хейвене, и во время формирования полка очень мало дезертирств произошло после того, как мы покинули штат. Наша общая сумма убитых и раненых составила: рядовые — 123, офицеры — 6. Офицер, который был захвачен в плен, в конечном итоге воссоединился с нами. Офицеры, потерянные в результате повышения по службе в другие организации: подполковник Х. К. Уорд, повышен до полковника 31-го полка цветных войск США; майор Ф. Э. Кэмп, повышен до подполковника 29-го полка цветных войск США; капитан Э. У. Бэкон, повышен до майора 117-го полка цветных войск США; помощник хирурга Крэндалл, повышен до хирурга 33-го полка цветных войск США; 1-й лейтенант Х. Х. Браун, повышен до капитана 1-го полка цветных войск США; 2-й лейтенант Эдвард Коу, повышен до 1-го лейтенанта и адъютанта 27-го полка цветных войск США».

«Таким образом, я попытался проследить историю этого полка. Я сделал это с некоторой степенью тщательности, учитывая тот факт, что, поскольку мы считались организацией Соединенных Штатов, меньше можно узнать о нас из отчетов генерал-адъютанта штата, чем о любой другой организации Коннектикута. И поскольку использование цветных войск поначалу было опробовано как великий эксперимент, жители Коннектикута могут пожелать узнать, насколько в случае с их цветным полком этот эксперимент был успешным. Справедливость также требует, чтобы те, кто является наиболее компетентными судьями — те, кто был с цветными войсками на марше и в битве — дали свое свидетельство о лояльности и доблести этой презираемой расы. Они отправились сражаться в битвах за Союз, когда было все, чтобы обескуражить даже самых храбрых. И офицеры, и люди знали, что если они избегут смерти на поле боя, их ждет судьба, если они будут захвачены, от которой смерть на поле боя была бы славным избавлением. Скромные права солдата были им отказаны. За их действиями внимательно следили, а малейшие ошибки строго комментировались. Несмотря на все это, негритянский солдат сражался охотно и храбро, и только своей винтовкой он оправдал свою мужественность и сегодня признан вторым по храбрости, никому не уступающим».

«Я, генерал, с глубоким уважением, ваш покорный слуга,»


"DAVID TORRANCE,




"(Late) Lieutenant-Colonel Commanding 29th C. V."





ДНЕВНИК ТРЕТЬЕГО ПОЛКА ВО ВРЕМЯ ОСАДЫ ПОРТ-ГУДЗОНА.

«1 мая 1863 года. — Полк снялся с лагеря в форте Уильям, Батон-Руж, в 5 часов утра; маршировал из Байю-Монтисино по дороге на Порт-Гудзон. Вечером рота G под командованием лейтенанта Куинна была направлена в пикет на Клинтон-роуд. Полковник обещал разбить лагерь поблизости с остальной частью полка, но вместо этого он отступил к развилке дорог Клинтон и Порт-Гудзон, тем самым оставив мятежникам прекрасный шанс пересечь байю и отрезать роту G от всякой поддержки. Лейтенант Куинн сомневался в полковнике и, чтобы убедиться в этом, послал 2-го лейтенанта Фредерика Дейма с двадцатью людьми обратно в лес, чтобы посмотреть, как обстоят дела. Лейтенант Дейм обнаружил, что полковник Нельсон отступил обратно в Батон-Руж, и доложил. Лейтенант Куинн, чувствуя, что в случае нападения ночью он не получит помощи от полка, изменил свою позицию с места, назначенного в лесу полковником Нельсоном, на позицию в 300 ярдах дальше в лесу, на обочине дороги. Затем он выставил свои пикеты во всех направлениях, но лишь на небольшом расстоянии от остальной части роты, которая находилась в резерве. Каждый человек был на посту в ту ночь. Периодически в прогалине были видны всадники, но так как они, по-видимому, не знали о близости нашей роты, пикеты не стреляли по ним».

«12-е. — Была небольшая стычка».

«13-е. — Роты G и E под командованием лейтенанта Куинна отправились в разведку; вернулись в полночь».

«14-е. — В лагере все спокойно».

«15-е. — Отступили к Байю-Монтисино».

«16-е. — Начали строить второй мост на Байю-Монтисино».

«17-е. — Рота G, лейтенант Дейм, и рота E, лейтенант Джон Киф, отправились в разведку под командованием лейтенанта Куинна, захватили одну лошадь, скот и имели стычку с пикетами мятежников».

«18-е. — Роте G в пикете было приказано заблокировать дорогу поваленными деревьями, соединив дороги Клинтон и Байю-Сара, чтобы предотвратить попадание кавалерии и артиллерии мятежников в тыл бригады Дадли, которая стояла лагерем возле Плейнс-Стор».

«19-е. — Полковник Нельсон и лейтенант Куинн поехали в штаб Дадли. Вечером полк промаршировал на две мили ближе к Порт-Гудзону; получили приказ вернуться и бивуакировали в ту ночь».

«20-е. — В 10 часов вечера снова на Порт-Гудзон. После нескольких часов тяжелого марша в полной выкладке под жарким солнцем по пыльным дорогам и с очень малым количеством воды для питья, полк разбил лагерь в темноте на левом фланге линии Союза на дороге, ведущей к Спрингфилд-Лэндинг».

«21-е. — Битва при Плейнс-Стор. Утром ходили слухи о бое, так как мятежники были полны решимости предотвратить соединение сил под командованием Оже и Гровера из армии Бэнкса, которые двигались вниз от Сент-Фрэнсиса. Это привело к вышеупомянутой битве, в которой негритянский полк удерживал крайний левый фланг и тем самым предотвратил попадание мятежников в тыл войск Союза».

«22-е. — Роты A и G отбросили некоторых пикетов мятежников, захватив одного человека, лошадь, снаряжение и две винтовки. Человек был сброшен своей лошадью и был сильно ранен, ударившись головой о дерево».

«23-е. — Сегодня мы соединились с Бэнксом, и Порт-Гудзон блокирован».

«24-е. — Роты E и G под командованием капитана Блейка на разведке».

«25-е. — Сегодня полк промаршировал от крайнего левого до крайнего правого фланга линии Союза, снова тяжелый длинный переход в полной выкладке. Ночью мы разбили лагерь возле Сэнди-Крик, недалеко от Миссисипи. Каждый человек должен был нести свой багаж. Этому полку никогда не давали никаких фургонов».

«26-е. — На Сэнди-Крик защищаем людей, укладывающих понтонный мост. Весь день стычки с мятежниками. Парни привыкают к бою».

«27-е. — Штурм батарей. Цветные солдаты доказывают, что они храбрейшие из храбрых. Сегодня была проведена одна из самых отчаянных битв в истории. Наша бригада, шесть рот 1-го и девять рот 3-го полка Луизианской гвардии туземцев, начала бой за четверть часа до 6 часов утра. 1-й полк под командованием подполковника Бассетта продвинулся в линии застрельщиков через лес и вскоре вызвал огонь врага. 3-й полк под командованием подполковника Финнегасса был в боевой линии примерно в пятидесяти ярдах позади первого, все командование под полковником Джоном А. Нельсоном из 3-го полка. Мятежники открыли огонь из пехоты и снарядов с близкого расстояния, и их огонь был очень эффективным, и на короткое время первый полк, который был в опасности полного уничтожения, заколебался, когда полковник Бассетт и его цветные офицеры перемещались среди людей, поощряя их своими собственными бесстрашными примерами. В этот критический момент полковник Финнегасс послал вперед свои четыре левые роты под командованием капитана Джона Э. Куинна на поддержку 1-го полка. Капитан Куинн двинулся вперед в хорошем порядке, разместив свою левую роту под командованием лейтенанта Джона О'Кифа так, чтобы она была обращена к мосту слева от него, удерживаемому мятежниками в стрелковых ямах, Финнегасс держал остальные пять рот хорошо под рукой, чтобы использовать их, когда они будут наиболее нужны. Когда они оказались на расстоянии пистолетного выстрела от укреплений, к их ужасу, они были остановлены — не мятежниками, а обратным течением реки. Вода была не более сорока футов в ширину, но более восьми футов в глубину. Пересечь это без лодки или моста было невозможно, особенно под таким ужасным огнем, который мятежники обрушили на них с фронта и с обоих флангов. Слева мятежники были фактически у них в тылу, так далеко продвинулись эти храбрые парни. Резня теперь становилась страшной. Полковник Финнегасс в этот момент спросил капитана Куинна, может ли он пересечь воду; Куинн призвал добровольцев следовать за ним. Все, что осталось от его собственной роты G, и лейтенант О'Киф с ротой E откликнулись на его призыв, и они бросились в воду, люди держали свои винтовки и патронташи над головами. Тем временем Бассетт и Финнегасс (чьи люди лежали) вели непрерывный огонь по артиллеристам мятежников и выбили их от пушек, но вода была слишком трудной для людей, и только 35 или 40 — с Куинном и О'Кифом и лейтенантами Бернэмом и Деймом — преуспели в переправе. Эта горстка фактически последовала за своим безрассудным лидером прямо к дулам пушек и в течение 15 или 20 минут удерживала всю батарею мятежников в своих руках. Полковник Финнегасс, видя, что через несколько минут его храбрые люди будут уничтожены, бросился в воду и приказал Куинну отступить, так как полк мятежников карабкался через укрепления, чтобы зайти им в тыл. Храбрые парни отступили, но увы, немногие из них когда-либо снова отвечали на перекличке. Из отряда только шестеро переправились обратно живыми, и из них лейтенанты О'Киф, Бернэм и сержанты Винсент и Тейлор были ранены; Куинн и Дейм были единственными невредимыми. Весь полк теперь отступил примерно на 600 ярдов, в укрытие леса. Шесть раз мы наступали, надеясь найти какое-нибудь место, где люди могли бы переправиться, но тщетно. Мы вступили в этот бой с 1080 людьми и потеряли 371 убитыми и 150 ранеными; общая потеря — 421. Мятежники обстреливали нас из своих тяжелых орудий. На нашем фронте были артиллерия и пехота; слева от нас лесистый хребет, полный стрелков. У нас было две шестифунтовые пушки; одна из них была выведена из строя в начале боя, а другую артиллеристы выкатили из зоны досягаемости, так как она была бесполезна».

«Теперь, почему цветные войска были оставлены без поддержки? Почему их посылали на такие безнадежные миссии? Почему офицеры были проинформированы генералом Дуайтом, что за Сэнди-Крик есть свободные земли? Были белые войска, которые могли быть посланы им на поддержку; офицеры ожидали сражаться с мятежниками, но встретили реку. Полковник Нельсон играл генерала до совершенства; во время всей битвы он оставался на безопасной стороне Сэнди-Крик и имел свой корпус ординарцев, чтобы прислуживать ему; проще говоря, он держал своих людей под огнем с четверти шестого утра до семи вечера. В течение дня он никогда не видел лица или спины мятежника. * * * Героями дня были люди; ни один из них не показал "трусости". Полковник Бассетт и его цветные офицеры 1-го полка были такими же храбрыми, как любые люди, когда-либо бравшие в руки меч, и такими же были Финнегасс, подполковник 3-го полка, и капитаны Смит, Дэйли, Мастерсон и другие. Лейтенанты О'Киф, Бернэм, Уайли, Григгс, Эмори, Вестервельт и Дейм из 3-го полка, и капитан Куинн, который командовал левым крылом и возглавлял штурмовую колонну 3-го полка. Подполковник Бассетт был ранее из 4-го Миссисипского полка; полковник Нельсон и подполковник Финнегасс были оба ирландского происхождения; капитан Дэйли и лейтенант Эмори из 31-го Массачусетского, лейтенант О'Киф из 9-го и Бернэм из 13-го Коннектикутского, Мастерсон и Уайли из 26-го Массачусетского, рота A 3-го полка были на отдельной службе. Капитан Джон Э. Куинн — уроженец Лоуэлла, штат Массачусетс; родился 22 апреля 1837 года, пришел из 30-го Массачусетского, в котором был ординарцем роты B».

*       *       *       *

Корреспондент "Нью-Йорк Трибюн", пишущий об этом, говорит:

«Чем больше я вижу наши цветные полки и чем больше беседую с нашими солдатами, тем больше убеждаюсь, что на них мы должны в конечном итоге полагаться как на основной источник нашей силы в этих широтах. Это полная бессмыслица для кого-либо пытаться опровергнуть тот широкий факт, очевидный, как солнце в полдень, что эти люди способны не только стать хорошими солдатами, но и самыми лучшими солдатами. Третья Луизианская гвардия туземцев, полковник Нельсон, расквартирована здесь, и более упорядоченного, дисциплинированного, крепкого и эффективного набора людей я бросаю вызов кому-либо найти».

«Старый европейский офицер, тот, кто следовал профессии оружия с самого детства, сказал мне сегодня: "В одном существенном отношении, сэр, я верю, что в скором времени эти цветные солдаты превзойдут любых, кого мы имеем в нашей армии — я имею в виду в подчинении, без которого ни одна армия не может быть эффективной. Мы привыкли нести наше гражданство с собой на поле боя, и это порождает степень чрезмерной фамильярности между офицерами и людьми, которая часто разрушительна для послушания. По отношению к черному человеку мы не чувствуем никаких этих деликатных чувств равенства, и он, со своей стороны, всегда привык быть под командованием. Кроме этого, он акклиматизирован, знает страну досконально, и если его призовут сражаться, он будет сражаться всерьез, ибо он знает, что если попадет в плен, то не встретит никакой пощады"».

«Полковник Нельсон, стремясь иметь возможность показать миру, на что способно его командование, и тем самым поставить их мужественность вне всяких сомнений, умолял генерала Бэнкса поставить его в самую передовую точку опасности в предстоящей борьбе и говорит, что его люди так же готовы, как и он сам, поставить свои жизни на результат; но генерал — несомненно, действуя по явным приказам — говорит, что они должны, по крайней мере в настоящее время, быть ограничены укомплектованием укреплений здесь».

«Я рад сказать, что отношение к этим цветным полкам во всей армии претерпевает самые быстрые и необычайные изменения. Солдаты, которые всего несколько месяцев, нет, недель назад, пришли бы в ярость при одной мысли о черном человеке, несущем мушкет, как они сами, теперь говорят: "О, если вы собираетесь дать им белых офицеров, это совсем другое дело"».


*       *       *       *

Следующее письмо дает некоторые интересные воспоминания о военных событиях в Департаменте Залива:


"New Orleans, January 18th, 1883.




"To Colonel J. T. Wilson, Norfolk, Va.:





«Друг: ваши два циркуляра, выпущенные из поста Кайю № 2 13-го числа, получены. Это большой комплимент Луизиане — назвать ваш пост в честь героя Порт-Гудзона, который обессмертил себя в тех знаменитых атаках в мае 1863 года».

«Прошло более двадцати лет с тех пор, как я получил комиссию в 3-й Луизианской гвардии туземцев в качестве старшего лейтенанта роты H. Я был довольно близок с капитаном Андре Кайю».

«Серьезные сомнения были выражены Бэнксом, номинальным командующим, и его офицерами относительно пригодности цветных людей в качестве солдат. Озадачивающий вопрос был: "Выдержат ли они свое крещение под таким градом, который придет с тех ощетинившихся высот Порт-Гудзона?" Фактически те три цветных полка — 1-й, 2-й и 3-й Луизианские гвардии туземцев, организованные в 1862 году и впоследствии включенные в бригаду Уллмана как 73-й, 74-й и 75-й — стали скорее предметом испытания, чем реальной опорой в критический момент испытания».

«Генерал Остерхаус решил загадку, приняв командование дивизией, включая 1-ю и 3-ю гвардии туземцев. Те великолепные серии атак были совершены этими двумя полками. Первая атака была совершена в воскресенье, 27-го дня мая 1863 года, при поддержке справа знаменитых зуавов Дюри из Нью-Йорка, которые были скошены, как трава перед косой. Именно тогда и там капитан Кайю славно погиб впереди своей роты, подбадривая своих людей. Именно в тот день был убит бессмертный знаменосец Анселино, который упал в складки своего полкового флага, испачканного его кровью, со сломанным древком флага в руке. Другие сильные руки пришли на помощь флагу, только чтобы встретить смерть, пока честь флага стоила жизни шестнадцати человек или более. Храбрый лейтенант Краудер был убит на поле чести в расцвете своих лет. Капитан Зауэр был ранен в ногу во время атаки. 3-я гвардия туземцев также поддержала свою репутацию, и многие подвиги доблести были совершены ее офицерами и людьми. Но когда после тех сражений была проведена перекличка, у нас было много друзей, которых мы оплакивали. Вы знаете, я полагаю, об историческом факте. Джефферсон Дэвис издал прокламацию, что любой цветной офицер, захваченный во главе черных войск, не будет обменян, а немедленно повешен. Именно так лейтенант Оскар Орильон, когда был захвачен в Джексоне, Луизиана, был повешен и расстрелян в клочья».

«Порт-Гудзон был сдан генералом Пембертоном 8 июля 1863 года. Генерал Остерхаус стал очень гордиться своими цветными полками после того, что он увидел в Порт-Гудзоне».

«Если бы эти два полка потерпели неудачу или судьба предала их мужество, цветные войска были бы повсеместно осуждены и не использовались бы как солдаты, а использовались бы как слуги, погонщики и рабочие на укреплениях, мостах и канавах. 2-й Луизианской гвардии туземцев принадлежит честь иметь первого цветного майора в армии, и это майор Эрнест Дюма, ныне живущий и фактически находящийся в Новом Орлеане».

«Самое ужасное сражение (1-е и 2-е) было у Испанского форта в заливе Мобил, Алабама, вскоре после резни в форте Пиллоу. Генерал Остерхаус сказал цветным войскам накануне атаки, что на рассвете они должны атаковать и взять Испанский форт. У генерала было принято говорить войскам, какими полками они будут поддержаны. Люди, казалось, не были очень полны энтузиазма, но когда им рассказали, как мятежники убили людей их собственного цвета и их белых товарищей-солдат без пощады, они вскочили к своим ружьям и единодушно призвали к "мести". Великий Бог! они получили свою месть, конечно! Атака была совершена, форт взят, и почти каждый мятежник был перерезан среди оглушительных криков цветных и белых войск: "Помни форт Пиллоу". 1-й и 3-й полки очистили Алабаму вплоть до Селины».

«Поскольку для меня невозможно больше посвящать свое время и перелистывать страницы прошлого в моей затуманенной памяти, которая довольно ослабла в последнее время из-за моих преклонных лет, к тому же пястная кость моей правой руки, которая была сломана мушкетом в армии, всегда болит, когда я пишу слишком много, я отсылаю вас к сержанту Калису Дюпи из роты H 1-й Луизианской гвардии туземцев, капитану Зауэру, который работает в таможне. Мне говорят, что капитан Р. Х. Изабелл из 2-й Луизианской гвардии туземцев сделал заметки обо всех исторических инцидентах тех трех полков. Они все луизианцы и проживают в Новом Орлеане. Что касается офицеров моего полка (3-й гвардии туземцев), они почти все мертвы, что заставляет меня думать, что мое время скоро придет».

«Хотя моя информация ограничена, я строго ограничился фактами, которые, я уверен, будут подтверждены другими, я призываю к расследованию моих заявлений и всегда буду рад предоставить свидетелей, чтобы поддержать их».



"Fraternally yours, E. LONGPIE,




"Ex-1st Lt. Co. H 3d L. N. G., Ex-officer of Anselino Post No. 6 G. A. R."
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